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for the Feſtivals of Saints, when the Veſ- 


Saints, is to be ſupply d out of the Com- 
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DIRECTIONS 


For the USB. of this 


Is Book is divided into 
== tour Parts. The firſt con- 
tains what is Common, and 
the ſecond what is Proper 
for Sundays, when the Veſ- 
pers are of a Sunday: The Third is the 
Common, and the Fourth is the Proper 


pers are of a Saint; fo that what is want- 
ing in the Proper either for Sundays or 


25 A 2 mon 


Directions for ba uſe * © 
mon. All Veſpers both for Sundays and 


Saints are ſaid in the ſame Order, viz. 


Firſt, Our Father, Hail Mary, O God come, &c. 
Then, five Antiphons and as many Pſalms, 


to each Pſalm an Antiphon, Next, the 


little Chapter, the Hymn, the Verſe with 
its Reſponſory, the Magnificat and its An- 
triphon and the Prayer . Laſt of all, the 
Commemorations, Which are the Antiphon 
at the Magnificat with the Verſe and Re- 
ſponſory after the Hymn, and the Pray- 
er; taken out of te mon, when 
None Proper are nd 


2. The Offices Fe tie Churcly are 


of three Sorts : Double, Senadoubl: e and 
Simple. Ihe Office is Double on ail move- 
able and immoveable Feſtivals ſo calbd: 

It is Semidouble on all Sundays, and alſo on 
all Feſtivals mark'd with this word Semi- 
dorble; and it is Simple on all other Days. 
A Double Feſtival is term'd ſo; becauſe 
the Antiphons are doubled, that! 1s, ſaid 


entire both before and aer each Pſalm 


and the Magnificat: whereas on Sundays, 


which are Semidoubles, only one or 
two Words of the Antiphon are ſaid at 


the Beginning, and the whole Antiphon 
at the End of each Plalm and the Mag- 
: ni ficat; 


of ths BOOK. itt 

nificat 5, as may be {een in the Common 
1 Veſpers for Sundays. 
0 | L 3. Every Double Feſtival and Sunday 
has two Veſpers; of which the Ft are 

ſaid the Evening before the Feſtival, and 

the Second on the Evening of the Day it 
ſelf. And this is the Reaſon that often- 
times on Sundays the Veſpers are not of 
the Sunday, but of ſome Double Feſti- 
val that is kept the next Day. For Ex- 
ample, When the Feſtival of St. Mary 
Magdalen comes on a Munday, the Firſt © 
Veſpers are ſaid on the Sunday before, 
and of the Sunday i 15 made only. a Com- 
memoration. 

Having thus learned the Nature of the 
Church- Offices, and the Order of the Velpers, 
the following Rules ſhew what W are. 
faid on any day of Obligation. 


1. On all Sundays of Alben? and 1 | 
Septuageſima Sunday to Paſſion Sunday in- 
cluſive, obſerve on what Day of the 
Month the Sunday falls, and then ſee in 
the Proper for Saints what Feſtival is 
kept the next Day. If that Feſtival be a 
| Double, then the Veſpers for that Sun- 
| day are the Firſt Veſpers of the Double 
rear with a Commemoration of the 
| A 3 Sun 


iv Directions for the uſe 
| Sunday. In all. other Caſes, the Veſ- 

pers are of the Sunday with a Comme: 
| morat ion of the following Feſtival, if 
| any be appointed for the next Day. 
| 


2. On all other Sund.cys, obſerve in the 
Proper for Saints what Feſtival is kept 
not only. the next Day, but that Day | 
too on which the Sunday falls. If only the | 
| next Day be. a Double, then the Veſpers } 
for that Sunday are the Fri Veſpers of | 
| the Double Feſtival with a Commemo- : 
| ration of the Sunday, unleſs the Feſtival | 
be a Double of the Firſt or Seeond Rank, | 
in which Caſe there is to be no Com- 
| memoration of the Sunday. If only the. 
[ Day on which the Sunday falls, be a Double, 
| then the Veſpers for.that Sunday are the 
Second Veſpers of that Double Feſtival 
with a Commemoration of the Sunday 
and of the following Semidouble or 
Simple, if any be appointed for the 
next Day. If both Days happen to be 
Doubles, then the proper for Saints will 
direct, how the Veſpers are to be ſaid, 
and when to make the Commemoration 
of the Sunday. In all other Caſes, the 
Veſpers are of the Sunday, with a Com- / 
memoration of the following Feſtivel, 
. > | N 1 
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if any be eee for the next Day. 


The veſpers on all other Feſtival; of 
Ob, ation are always the Second Veſpers 
of the Feſtival, with a Commute 
on of the: following Feſtival, if any. be 
appointed for the next Day. If the 
Feſtival of Obligation falls in Lexr.or 
Advent, there is made a Commemoration 
of the D ay.of the Week on which it falls. 
If it be kept on a Friday out of Lent, 
Advent and Ember Week, and there be 
neither Double not Semidouble appoint- 
ed for the next Day; then there is 
made a Commemoration of the B. Ver- 
gin Mary, as p. 1 30. It it be kept on a 
Saturday, there is made a Commemora- 
tion of the following Sunday which is 
calbd the Commemoration of Saturday ; 
as it is ſet down in the Proper. for Sun 
days before each Sunday. 


4. The Tranſlations of Feſtivals are 
ne! down In their proper Places, as they 
occur. But beſides thoſe Rubricks, theſe 
two general Rules are to be obſerved. 
1. That all Semidoubles, that come on a 
Sunday, are not commemorated that 
Day, but their Commemo rations: are 
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put off or transferr'd: 27 That theſe 


and all other transferr'd Feſtivals are 
kept on the next vacant Day, that is 


neither Double nor Semidouble ; z which 
Day if it happen to be Monday or the 
next Day after a Feſtival of Obligation, 


then the Veſpers of the precedent Sun- 


day or Eeſtival are ſaid according to the 


foregoing Rules, as if the tr ansferr*d. 


Feſtival were fixt to that Day. 
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5 January. | 
1. HE  Circumciſh won of our Lord 
E 197 
VI. The Epiphany | > Pei 20h. 
February. | 
II. The Purification of the Bleſſed. Virgin 
Mary _ mas 


XXIV. S. Mathias, MM Pi. 230 


March, 9 0 
XIX. S. Joſeph, Confeſſr. p. 234 


XXV. The Annunciatiou of the ik F< 


— 
vl | 
/k ' * . . 


Mary. p. 239 8 April. 


er oe ea 


* Feſtivals of Obligation.” : 
April. f 


XX s. e. p- 244 vv 
1. 88. Phili n 247 


III. The Finding of the Croſs p. 249 


June. - 
XXIV. The Nativity . S. John we 
„ Papiſt 5 
XXIX. 'SS. Peter and Paul P. 270 
uly. 
S. James, = le p. 284 
XVI. S. Ann Mother of the B. V. 
N 8 * 2 5 
oh -  Avguſt, - 


X. 8. I. aurence Martyr , p. 298 


XV. The —— of the B. V. Mary 


* 


p. 302 


0 4 5 XXIV. J Bartholomew, Apoſtle p. 307 


' September. 


VIII. The Nativity of the B. V. Mary 


p. 314 
XXI. s. Mathew, Apoſtle and Evange- 


lift p- 322 
. 8. Michael the Archangel 


| Oftober. 


2: 325 


Wavin Ss, Simon and jus, Apoſtles 
TO P. 342 N 
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Feſtival of O 


| November. | 

11 - Saint s | 2348 

XXX. 8. Andrew, Apoſtle p. 174 | 
December. 


VIII. The Conception of the B. V. Mary 


P. 128 
XXI. S. Thomas, Apiſtle p. 183 
XXV. The Nativity of our Lord p. 180 


XXVI. * Stephen the Fir Martyr 


; . * "ne 
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P. 190 

XXVII. S. John, Apoſtle and Evange- 
list. P. 191 
XXVIII. Holy Innocents p-. 193 


XXIX. S. Thomas of — p. 193 
XXXI. S. Silvefter, Pope p- 196 * 


8 The Moveable Peaſts. | 
Eater Dy 


| | 3 P. 73 
Exber- Monday "LR 
 Eaxſfter-Tueſday _—__ 
- The Aſcenſion of our Lord pe. 89 
| Pentecoſt or Whitſunday _ * 4. 
55 Mhit ſon- Monday Pp. 94 
Mit ſon-Tueſday | pP. 
Ed — Bo --6--.-M 
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26 nobis 
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„, on 
P* e 2 line 20. & 20. Splendoibus Read Splendoribus: , 
10>]. 29 turis V, tuis p. 3:1. 22 accordigni r. according 
I. 12 arietes - colles r, arietes; & colles. ib. I. 21. 
ills the r. Hills as the p. 8: 1. 26 & 23. Et fi omnes 
qui condunt r. Et omnes qui confide ut, ib. Il. 25 & 26 
Speravit D--no r. Seravit in D- no. p. 9. 1. 5 & 6. be- 
nedixi domus r. benedixit domui p. xe l. 31. illigar 
7. illigat. p. 11.1.1 & 2 let fly r. ict18fiy ib J. 16 jacen - 
ſum r. incenſum. p. 25 between l. 4 & 5 Omitted Ant. 
Salva nos. Am. Save us. p. 49. l. 13 queſvmus, r. 
quæſumus Domine, ib. I. 15 & 16. affligitur 7, affligi- 
mur. ib. 1. 17 Miſei icorditer. v. Miſericorditer liberemur, 
p. 521. 22 Body r. Boy. p. 67.1. 10 & 11. Paſſion Week 
7. Paſſion Sunday. p. 73 l. 13 thy Block r. the Fiock 
p. 85. I. 31 Exalte r. Exaltate p. 86 between Il. 10 & 
11 1: Omitted the whole Antiphon. Ant. Videntibus illis 
&c. Ant, He was raiſed, ib 1. 34 ſubire v. Subire;. ib. 1. 
36 ut nos r. nos ut. p. $7 l. 11 dama r. damna. p. 91 
l. 3 & 4 omnia moventur r. omnia quæ moventur, ib. l. 
35 domum r. donum. p. 95. I. 4 omnia una r. una, 


p. 981, 375 & 36 propter locutus r. propter quod locutus. 


p. 99 l. 4 tribuam r. retribuam. p. 103 l. 27 To his v. 
To this g. 104 Il. 24 meus iwpletur r. mens impletur, ib l. 
atur Ye nobis pignus datur. p. 106 l. 2. no- 
mini tui r. nominis tuĩ. p. 131 l. 35 to them: · to them & 
the Gentiles p. 134 |, 11 & 12 propier locutus r. propter 
quod locutus p. 1781. 31 p. 161 r. p. 162. ibid. I. 32 p. 
122 r. p. 162. p 86 l. 35 Qui 7. Quia-p. 215 l. 17 Sed i 
is 7. ſedes p. 227 l. 16 p. 23 1 r. P. 2:3 r. 233 l. 1t beſeech 


y, beſeech thee p. 236 l. 15 er cognov. r- et non cognov. 
p. 273 J. 32 in ille r. in illa p. 2861. 34 comprehen r. | 8 
compichendat. 300 l. lo dum r. dum in p. 320 l. 32 e 
ma Kr. Marks. p. 388 ]. 3 qua r. quæ P+- 339 |. 20 8 
Acart. r. Heart. p. 341. 28. the of Grace r. the Grace of f 
p. 347 L. 34 p. 337 f. P. 343. Pe 380 25 & 26 Kyrie elei | 
ſon 7. Chile Eleiſon. : EET 1 
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Our Father ah Hail Mary being aid in > 


then with. a loud Voice is ſaid, 


Vo 'B US, in -adju- 
I torium . meum 
; intende. | 

R. Domine, ad adju 
Fandom me feſtina. 
Gloria Patri, & Filio 


| & Spiritui Sancto. Sicut 


erat in princi pio, & nunc, 


& ſemper, & in ſæcula 


fzcul orum. Amen. Al- 
teluja. : | 


Alleluja i is aka fl. except: from che Com- 


v. O .GO P. come to 
An my dſſiſtante. 


R. O Lord, make bafle 
to help me. 


Glory be to the Father, 


and to the Son, and to the 


SE As it was in 


eginning, is\now, and 
ever ſhall be, World it h- 


ont End. Amen..Allelvja. 


olin of Saturday before Septuageſima-Sunday to 
the Complin of Wedneſday OE Week du- 


ring which time is ſaid, 


* _— 


! 


B Laus 
| E: 55 
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go 


* 


- ne oo TE OPER Yr ESI a Pees <> n 


* "4 
. 


1 


Laus tibi, Domine, 
Rex æternæ gloriz. 
Antiphona. Dixit Do- 


minus. 


| Tempore Paſchali, Ant. 


Alleluja. 


5 Veſpers for SN DAVsò. 


Praiſe be to t hee, O Lord. 
King of eternal Glory. * 
Lord ſaid. | 

In the Paſchal Time, 
Ant. Alleluia. 


Under which Anti phon all the Pſalms are ſaid. 


Izit Dominus Do- 
mino mee: * ſe- 
de a dextris meis: 

Donec ponam inimi- 


eos tuos, * ſcabellum 


pedum tuorum. 


Virgam virtutis tum 
emittet Dominus ex Si- 
6x & dominare in me- 


dio ini micorum tuorum. 


Tecum principium in 


die virtutis tuæ in ſplen- 


doribus ſandtorum; * ex 
utero ante Luci ferum 
genui te. | 


Juravit Dominus, & 
non penitebit eum: * 


Tu es ſacerdos in #ter- 


ſecundum ordi- 
Melchiſedeck. 


num, 


nem Melchiſedech. 
-- Dominus a dextris tu- 


is, * confregit in die iræ 


ſuæ reges. 
- Judicabit in nationi- 
bus, implebit ruinas * 


, 


Pſalm 109. 


conquaſſabit capita.” 4 
terra multorum, + "EIB the Land of many. 


UR Lord faid fo 
"my Lord: ſit on 


my right Hand. 


Until I make thy Ene- 
mies, the Footſtool of thy 
Feet. 5 
Our Lord will” fend 
forth the Rod of thy 
Strength from Sion : rule 
thou in the midſt of thy 
Enemies. [> -- | 

The Beginning wvith 
thee in the Day of thy 
Strenzth, in the'Briokt- 
neſs of holy Things : from 
tbe Womb beforesthe Day- 

ar ] begat thee. 

Our Lord ſwore, and 
it ſhall not repent him : 
T hou art a Prieſt for ever, 
according to th Order of 


Our Lord on thy right 
Hand, has broken Kings 
in the Day of his Wrath. 

He ſhall judge in Na- 
tions, he ſhall fill Ruins; 


he ſball cruſh the Heads 


De 


or 


De. forrente 
bibet : * prapte.ca ex- 
altabit capur, 

Gloria Patri, Sc. 


Int. 
Domino meo, ſede. 
« dextris meis. { 
Ant Fidelia. 


; > Ookechor tibi, Do- 
* mine, in toto cor- 
y de meo; * in conſilio 
le juſtorum, & .congrega- 
y Y _ 
Magna opera Domi- 
h ni: * exquiifita in om 
by nes yoluntates.eJus, 
12 Confeſſio & magni; - 
PL centia opus ejus: *.& 
1 juſtitia ejus manet in 
ſæculum ſæculi. 
nd Memoriam fecit mi- 
2 rabilium. ſuorum, -miſe- 
er, ricors & miſerator Do- 
of minus * eſcam” dedit 
| timenti bus ſe. J we 
gt 5 ; 
nos Memor erit in ſæcu- 
3 lum teſtamenti ſui : * 
Na- Virtutem operum ſuo- 
ns; rum annuntiabit populo 
ads ſuo. 5 


Veſpe VE f or”, Sun D ATS. 


in via 


This Verſe i ts ſaid at theEnd o 
| it is nct-otherWile 
Dixie Dominus 


mandments. 
Palm 110. 


0 compaſſi onate Lord : 


| * 
the Brbok in the May 
he ſhall drink : therefore: 
ſhalt he lift up the Head. 


Glory be to the Fathers. 
Sc. 


* 
4 


all Pſalms, avbere 
noted. | 
Ant. The Lord ſaid: 


a 10 my Lord, ſit on ny” 
| Joh Hand. 


Art. £21. his Coma 


wi Il ronfeſs: to thee, 

O Lord, <vith all my: _ 
PBegrt ; in the Counſel of... 
the Fuſt, and the Congre- 
ation. : 

The Works of our Lord 
are great: exquiſite ac- 
cording to all his Wills. 

Confeſſign. and Mag ni- 
 ficente are his VVork : and, 
his Fuſtice continues jor 
ever and ever. 

He bus made a Me- 
mory of his marve louis 
Works, a merciful. — | 
be- 
has giuen Meat to them 
that fear him. 

He will be mindſul _ 


ever of his Teſtament : the 


Force of his Works he vill 
few to-his People. 1 


B 2 Us 
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Vefpers far S uN DAY s. 


Ut det illis heredita- 


4 


tem Gentium: * opera 
manuum ejus veritas & 
Jud icium. 

Fidelia omnia man- 


data ejus: confirmata in 


* facta 


{eculum ſœculi, 

in veritate & £quitate, 
Redemptionem miſit 

populo ſuo: & mandavit 


in æternum teſtamentum 


ſuum. 


Sanctum & terribile 
nomen ejus: * initium 
la pientiæ timor Domi- 
ni. 

Intellectus dan om- 
nibus facientibus eum, 
laudatio ejus manet 
in ſæculum ſæculi. 

Ant. Fidelia omnia 
mandata ejus, confirma- 
| ta in ſæculum ſæculi. 


Lo give them the In be- 
ritance of the ths + : 
the Works of his Hands 
are Truth and fudgment. 

All his Commandments 


are faithful: con rm d for K 


ever. and ever, made in 
Trath and Equity. 

He ſent Redemption to 
his People: he commanded 
his Teſtament ſor ever. 


Holi and Neville is his 
Name e the fear of oun 
Lord is the Beginning of 
Wiſdom. Rs 7, 

All that do it buve's 
good Under ſtanding: his 
Praiſe remains for ever 
and ever. 

Ant. 411 his Comin: 
ments , are -Faithful, con- 


firm d for ever and eder. 


Ant. In mandatis. Ant. He bas. 
Fſalm 111 
Eatus vir qui timet Be is the Man that 
B Dominum: * in D fears our Lord: be 


mandatis card volet ni - hall have great Delight in 


mis. 

Potens in terra erit 
ee ejus: generatio 
rectorum benedicetur. 


10643 & divitie i in 
domo equs: * && juſti- 
tia ejus manet in ſæcu- 
lum ſæculi. ä 


his Commanu ment. 
His Seed ſpali be migh- 

ty on the Earth: the Ge- 

neration of the Rigbteous 


| ſhall be bleſſed. 


Glory and Riches in 
his Houſe : and his Fuſtice 
abides for ever and ever. 


Eb 


 PVeſpers fer 


Exortum eſt in tene- 
bris lumen rectis: * mi- 
ſcricors & miſerator, & 
je{tus. 


Jucundus homo qui 


mi ſerætur & commodat, 
diſponet ſermones ſuos 
in judicio: * quia in 
æternum non commove- 
bitur. 


In memoria =terna 


erit juſtus: * ab audi- 
tione mala non timehbit. 


Paratum cor ejus ſpe- 
rare in Domino, confir- 


matum eſt cor ejus : * 
non 
nec de 


eſpiciat inimicos 
ſuos. 


— Diſperlit, dedit pau- 


peri bus: juſtitia ejus 
manet in ſæculum ſæcu- 
li, * cornu ejus exalta- 
bitur in gloria. 

Peccator videbit & 


iraſcetur, denti bus ſuis 


freme 51 & tabeſcet: 
1 


deſiderium peccatorum 
peribit. 

Ant. In mandatis ejus 
cupit nimis. . 


Ant. 
mini, 


_ 


mmovebitur do- 


Sit nomen Do- 


, 


SUNDAYS, 5 


Light, is Jen up wn 
Darkneſs o the Righ- 
tecus : he is merciful and 
indulgent and juſt. 


that is merciful and lends, 


that ſhall diſpoſe his Werds © 


in Fudgment: becauſe he 


ſhall net le moved for ever. 


The Fuſt ſball ze „ 


eternal Memory: he ſbal 


not fear at the bearing of 


Evil. 
The Heart -is ready to 


hope in our Lord, his Heart 
is confirm d: he ſhall net 


be nov d till be deſpiſes 


bis Enemies. - 


He diſtributed, he gave 
to the Poor : his Fuſtice 
remains for ever and ever, 


his Power ſhall be exalted 


in Glory. 
The Sinner 

and be angry, he 

gnaſh his Teeth, and pine 


away : the Deſire of Sit 2 


ners ſhall periſh. 

Ant. He has great 
| Delight in bis Command- 
ments. 

Ant. Let the Nate 
of our Eord. 
Du... i Plalis 


Acceptable is the Man 


ſhall ſee, 
ſoall | 


_y 


„ 


| Audate, pueri, Do- 
minum : * Jaudate - 
nomen Domini. 
# Sit nomen Domini be- 
it nedictum, ex hoc nunc, 
i & uſque in ſæculum. 
4 A Solis ortuuſque ad 
1 occaſim, * laudabile 
4 nomen Domini. 


$1 

1 Excelſus ſaper omnes 
gentes Dominus, * & ſu- 
1 per cœlos gloria ejus. 
| Quis ſicut Dominus 
FJ Deus noſter, qui in altis 
2H habitat, * & humilia 
T1 reſpicit in cœlo & in 


f terra? 
. * * 
1 Suſcitans a terra in- 
4 opem, * & de ſtercore 
ö 


| cr igens pauper Em: 


| if Ut collocet eum cum 
1 incipibus,* cum prin- 
5 cipibus populi ſui. 


Qui habitare facit 


ſterilem in domo, & ma- 
trem filiorum lætantem. 


mini benedictum i in ſe- 
. cula. _. 
55 Ant. Nos Bit. vivi- 
Mlls. 


_- 


- 


Aut. Sit nomen Do- 
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Pſalm" 112 


Y Raiſe our Kai ye 
Children: praiſe ye 
the Name of our Lord. 

Be the Nume of our 
Lord bleſsd, from this 
preſent, and for ever. 

From the riſi ng of the 
Sun to. the going down, 


the Name of our Lord is 


laudable, 

Our Lord is Lieb ION 
all Nations, and his Glo- 
E. above the Heavens. 

Who is as the Lord our 
God, that daells on high, 
and beholds the low. 
things in Heaven and 
LOW. 2 

Raiſing up the Needy 
from the Earth, and lift- 
ing up the Poor out of the 
Dung. 

To place him with 
Princcs, ith the Princes 
of. his People. 

Who ts he barren 


Woman to dwell in a 


Houſe, a joyful Mother 


of Children. 

. Ant. Let the Name of 
our Lord be bleſsd for e- 
ver. 


Ant. We that live. 5 


Fſalm 


ni tuo da gloriam; 
© * Super 
tua & veritate tua: * 
ne quando dicant gen- 


N exitu Ifr ael de A- 


1 gypto, Domus Fa- 
cob de populo barbaro; 


Facta eſt Fudea ſan- 
Ctificatlo ejus, * Iſrael 
poteſtas ejus. | 

Mare vidit & fugit : 
* Fordanis converſus eſt 


retrorſum. 


Montes exulraverunt 
vt arietes : & colles ſicut 
agni ovium. 


| Quid eſt tibi, mare, 
quod fugiſti ? * & tu, 
Fordanis, quia conver- 


ſus es retrorſum? 


Montes exultaſtis ſicut 
arietes, * & col les ſicut 


agni ovium. 
A facie Domini mota 


eſt terra, * a facie Dei 


| Jacob. 


Qui convertit petram 


in ſtagna aquarum, * & 


rupem in fontes aqua 


lum. . 5 
Non nobis, Domine, 
non nobis: * ſed nomi- 


miſericordia 


tes: Ubi eſt Deus eo- 
rum? 
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„Pſalm 113. Yes 


{ Dominion. 


the Face of the God of 
Jacob. | 


and a flony Hill into 


£ | give the Glory : | / = 
For thy Mercy and thy 
Truth: leſt at any time 


D 


1 coming forth of 
lirael ont of Fypr, 
the Houſe of Jacob from 
the harbarous People: 
Judæa cas made his: 
Sanctiſtication, Iſrael bis 


The Sea ſaw and fed: 
Jordan avas turned back- 
Ward. | : 
The Mountains leaf d 
as Rams: aud the little 
Hills as the Lambs of 
Sheep. 

What ails thee, O Sen, 
that thou didſt fly: and 
thou, O Jordan, thatthou 
bert turn d backward? 

Ye Mountains leap d as 
Rams, and ye little Hills 
as the Lambs of Sheep. ' 

At tbe Face of our Lord 
the Earh was moved, at 


- Who turned the Rock 
into Pools of Waters, 


Fountajns of Waters. 
Not to us, O Lord;not - 
fo us : but to thy Name 


* 


the Gentiles | 
is their God © 


; Where 


Deus 


\ 


r 


8 


Deus antem noſter in 
cœlo: omnia quæcum- 
que voluit, fecit. 


Simulacra gentium ar- 


gentum & aurum,* ope- 
ra manuum hominum. 


Os habent & non lo- 
quentur: oculos habent 
& non videbunt. 


Aurcs habent & ron 
audient : * nares ha- 
bent & non odorabunt. 


Manus habent & non 
palpabunt : pedes ha- 
bent & non ambula- 
bunt: * non clamabunt 
in gutture ſuo. | 

Similes illis fiant, 
qui faciunt 8 & 
omnes qui confi dunt in 
eis. 

Domus I/rael ſpera- 
vit Domino * adjutor 


meo & protector eo- 


rum eſt. 

Domus Aaron ſperavit 
in Domino: * adjutor 
eorum & protector eo- 
rum eſt. 

Qui timent Domi- 
num e in Do- 
mino: * ad jutor eorum 
& protector corum eſt. 


„ 


Feſpers fer SUNDAYS 


Dall 


ſhall not banale: 


Lord: be is their 


But our God is in Hea- 
den: he has done all 
things whatever be would. 

Ihe Idols of the Gen- 
tiles are Silver and Gold, 


the Morks of ev 
Hands: 
They have a. 13 


* ſhall not ſpeak : they 
de Eyes and ſhall not 


= 


Ti hey have Ears- and 
not hear : they 
bave Noſtrils and ball 
not ſmell. 

They hade Hands and 
they 
have. Feet and ſhall not 
walk : t al not cry 
in their _ 

Let them, that make 
them, become like to them..: 
and all that have Confi- 
dence in them. _ 

The Houſe of Ifiael 
has hoped in our Lord : 
he is their Helper ,and 
their Protector. 

The Houſe of Aaron 
has hoped in our Lord: 
he is their Helper. and 
their Portector. 

They that fear our 
Lord, have hoped in our 


Helper 


and their Protector. 


Domz- 


Veſpers for SUNDAY 2 
Dominus memor fuit Our Lord has been 
salt * & beneditit mindful of "us : and has 
nobis. | 7 bleſs d us. 

Benedixit domui He has bleſs'd | the 
rae l! benedixit do- Houſe of Iſrael: be bas 
mui Aaron. bleſs d the Houſe of Aaror. 

Benedixit omnibus He bas bleſs d all. that 
qui timent Dominum, * fear our Lord, the little 
puſillis cum majoribus. with the great. 

Adjiciat Dominus ſu- Our Lord add uton 
per vos; & ſuper vos )en: upon you. and upon 
& ſuper filios veſtras. your Children. 

* Benedifti vos 4 DO Be you bleſs'd by aur 
mino, * qui fecit cœlum Lord. a ho made Heaven 


| & terräm. bose and Zarib ti 
5 | Cœlum cgeli Domi- The . of Hea- : 
a no: '* terram autem vent is to our Lord: But 

f dedir filits hominum. the Earth he bas given 


to the Children uf Men... 
Non mortui n The Dead ſpall not 


; buꝑt te, Domine: * ne: praiſe thee, O Lord : nor 
: wg omnes qui deſcen- 11 they that go down into 
dunt in infernum. ud Hell Anu a IE 
1 Sed nos qui vivimus, But we that live, bleſs 
: / benedicimus Domino, * our Lord, from this time 
q [- hoc nunc & uſque and 4) ever. 
in ſæculum. n [yrs 20% 
ho Ant. Nos qui virimus Ant. We Fro live 15 
x benedieimus Domino. on Lol... 
4 Tempore Paſchali. In the paſchal Time. 
. Ant. Alleluja, Allelu- Ant. Alleluja;Allelujah, 
ja Alleluja. * Alileluja. 
| The little Chapter 2 Cor. 1. 
80 Enedictus Deus, & D Leſed be the G0 
bf Pater Domini ho- 3 and Father of our 
ſtri Feſu Chriſti, Pater Lord Jeſus Chriſt, the 
i miſericordiar _ & De- Father of Mercies,and t the- 


"Dug 


* y * 
» 


— 
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11 us totius conſolationis God of all Comfort, r h 
14 qui conſolatur nos in comfort s- #5: in all our 
| omni tribulatione- no- T. ribu lation. 


14 ſtra. 


E. Deo gratias. 


This Reſponſory i is Jad at the End . all little, 


CR: Thanks be to 


Chapters. 


me, 


rens, 


ſperi⸗ A 
Diem VOCarl pgs od 


3 38 Aud; preces cum fleti- 
oe 


? ET We Hymn. 
Ucis Creator opti- 


. Light, 
Night, 


Primordiis lecis novæ Who with the Lis ts 
| 7 


Mandi parans originem: The World s Creation 


bright. Qrigin 
didft begin: 


Evening Ray, 


(ods 


1 


Reator of the radians 


_ Liſcem- dierum profe- Dividing Day from 2785 


Qui mane junftum ve 2 of the Morn and 
 . Mad'ft meaſurd Light 


and calld ſt.it Day, 


Wabitar retrum > Chaos Black Night : begins to; 


cloud the Spberes, 


Vouchſaſe to hear 


vocal Tears. 


our 


Ne mens gravata cri-: Fbilſt, with our Crimes 


| mine, 
Vitæ ſit exul munere : 


tat, 
Seſegue cupis illigat. 


1 8 "os Bey 4.36 4 
r 


abe. buri hen d are, 


And fall n a Prey to Sa- 


tan q Snare 
5. deceive, 


Let not our Souls 
Bodies lea ve. 


Mercy knock ; 


7 nd loch; + 4 


Dum nil perenne cogir Whilſt fading. Pleaſures 


OUT 


| cœleſte pulſet oſtium: Let us at Heav'n for 15 


virale tollat bramium Let us the Gates of Life 


e 
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Vitemus omne nox- All threatning Evils let 


wma 5-1-4 u fly, 
rurgemus omne peſſi- _ OM paſt Iniqui- 
mum. 
Præſta, Pater piillime ; - Alec! Father bend thy 
Zar; 8 
Patrique compar unice; Coequal Son, our Prayers 
| hear; 
Cum Spiritu Paraclito O Holy Shiri bear our 
Cry, : 
Regnans per omne ſæ- Who live all Three eter- 
culum . nally. 
Amen, Amen. ; 
V. Dirigatur, Domi- V. t my Nan 
ve, oratio mea. like Incenſe. © . 
K. Sicut incenſum in R. Aſcend to thee, O 
conſpectu tuo. Lord. 


This Hymn and verſe are ſaid from the ſecond 
Sunday after the Epiphany to the firſt Sunday. of 
Lent excluſive, and from the third Sunday aftec 
Pentecoſt to Advent excluſive. ; 
* _ The little Chapter is ſaid on the ſame F 
to Septuageſima only. 1 

The Song of the 5. — — Mary, call d the 175 


Ag ni 
R 


| uke 1. | 
Megs * anima Y Soul TEN mag- 
mea Dominum : nify our Lord: 

Et exultavit ſpiritus Aud my Spirit bas re- 

meus * in Deo ſalutari Joiced ; in G K. Saviour. 
mae 3, 

| Quia reſpexit humi- Becauſe F has regard. 

. litatem ancillæ ſuæ; * ed the Hunitlity of bis 

| ecce enim ex hoc Bea- Hand-maid : 12 or be bold 

tam me dicent omnes from henceforth all Ge- 

generationes. nerations (als call me 

- | 1 : Bleſſed. - 

3 | | Quia 


* 


— 


- — 


. Dd . — A. 


— — — — — 


- — —— — 
= 


6 


- or * : 
— * 
4 
* „ . was A ETHEL nepCooee > oy 


1 1 


Quia fecit mihi mag- 
na qui potens eft : = 
m nomen ejus. * 


kt miſericordia- 850 


E progenie in progerics 


* timenti bus eum. 
Fecit porentiam-. in 
es ſuo: diſper 


ſit ſuperbos mente cor- 
dis ſui. 


VDepoſui uit potentes de 


ſede, * & Exalted hu 


miles. oo . | 22 . 
Eſurientes implevit 
bonis, * divites di- 


miſit inanes. 


© Suſcepit T/rael pue- 


rum ſuum, * recorda- 
tus miſericordiz ſuæ. 


fecula. 


Gloria Patri, ee. 


23329 
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For he that is Mighiy 
has done great things to 


me: and ys 1 bis 
Name, 
And his mevcy 1g 


them that fear him from 


| Generation 0 Genera- 


tion. 

Ho has ſhewn Strength 
in his . arins he has diſ- 
perſed the proud in the 
Imagination of "ery 
hearts. 

He has depoſed 'bhe 
Mighty fronii their Seat, 

and h exalted the a ppg 
ble. 74: #0 
The: Vuingry be 520 # 1. 
lee with good things, and 


the rich be has ſent away 


empty. 
He has received Aa- | 
el "bis Child, being 


5 mindful of his Mercy. 
Sicut locutus eſt ad 
Patres noſtros * Abra- 
han & ſemini ©Jus in 


As be ſpoke to our Fa- 
ther „ to Abraham and 
his Seed for ever. ; 


Glor be to the Fa- 


tber, &c. 


- Then i is ſaid the Antiphon, and proper Prayer; 


with the Commemorations, 


made. of the Feſtivals 
Day. 


that are to be 
that are kept the next 


On all Sundays from the chird Sunday u- ter 


Pent ecoſt 


uy after the Epiphany to Paſſion- Sunday, except 
| no 


r ˙ . 


to Advent, and from the ſecond Sun- 


cede pio nobis. 
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on Doubles and within Octaves, are ſaid the fo[- 
lowing Commemorations, call'd ebene, 


Of the Virg in Mary. 


Ant. Sancta Maria, 
ſuccurre miſeris, juva 
pulillanimes, refove fle- 
biles, ora pro populo, 


interveni pro Clero, in- 


tercede 2. devoto fe- 
mineo ſexu: ſentiant 


omnes tuum juvamen, 
quicumque. celebrant 


tuam ſanctam comme- 
morationem. . Ora 


pro nobis, ſana Dei 


genitrix, R. Ut digni 


eſficiamur promiſſioni - 
bus Chriſti. 
Oremus. 


Oncede nos famu- 


los tuos, queſumus, 


Domine Deus, perpetua 


mentis & corporis ſani- 


tate gaudere; & glori- 


oſa beatæ Mariæ ſemper 
Virginis interceſſione, a 
præſenti liberari triſti- 
tia, & zterna om 


lztitia. 


Ant. Holy Mary, fro 
cour the Miſerable, re- 
lieve the De jected, com- 
fort the Mourners,. pray 
for #be People interceed for 
the Clergy, plead for #he 
devout Female Sex : let 
all find thy aſſiſtance, who 
celebrate thy boly. Com 
memoration. V. Pray 


for us, O holy Mother of | 


Ged. R. That wwe may 
be made worthy of the 


Nun of pk ot 


Let Hs. pray. LI 
Rant, O Lord: God, 
de beſeech thee, 
that awe thy Seruants may 
enjoy petual Health. . 
Mind and Body; and 
that by the glorious In. 
terce ſſtun of ' the' euer 
bleſſed: Virgin Mary, _ 
may be deliver d from 


. preſent Sorrow, . aud 2” — 
[eſs everlaſting Foy. 


From the Dave Day of the Epiphany, ro the 
Puriffcation is laid, 12644. 4% 


. ret partum Vir- 
go inviolata permanſiſti. 
R. Dei genitrix inter - 


C 


V. 7:7 ' Childbirth 
thou. diaſt remain a pure 
Virgin. R3 O Mot ber 
.. cf God, make. Intevceſ- 
Lon for us. Otte 
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Wo gm 
D Us qui ſalutis 
D zterns beatæ Ma- 
riæ virginitate fœcunda, 
humano gener! præmia 
præſtitiſti: tri bue, quæ- 
'tumus, ut ipſam pro no- 


bis intercedere ſentia- 


mus, per quam merui- 
mus auctorem vitæ ſuſ- 
cipere Dominum no- 
ſtrum Feſum Chiſtum Fi- 
lium tuum. 


Ant. Petrus Apoſto- 
lus, & Paulus or 
Gentium, ipfi nos do- 


cuerunt legem tuam, 


Domine. V. Conſtitu- 


es eos principes ſuper 


omnem terram. R. me- 
mores erunt nominis tui, 
Domine. 
Oremus. 

E US, cujus dex- 

tera Beatum Pe- 
tram ambulantem in 
fuctibus, ne mergeretur, 
erexit; &Co-apoſtolum 
ejns Paulum tertio nau- 
fragantem, de profando 
pelagi liberavit : exau- 
di nos propitius, & con- 
cede; ut amborum me- 


zitis Æternitatis glori- 
am confequamur. 


Let us "OO 

G O P, who, by the 

fruitful Virginity f 
the bleſſed Virgin Mary, 
haſt given to Mankind 
the Rewards of eternal 
Salvation: grant, we be- 
ſeech thee, that we may 
fnd ber Interceſſion for us 
by whom we have received 
the Author of Life, our 
Lord Jeſus Chriſt thy 
Son. 


Of the Apoſtles. 


Ant. Peter the Apo- 
file and Paul the Doctor of 
the Gentils, have taught 
us thy Law, O Lord. 
V. Thou wilt make them 
Princes over all the Earth. 
R. They will be mind- 
ful of thy Name, O Lord. 


Let us pray. 

GO D, whoſe right 

Hand ſaved from 
drowning Saint Peter 
walking on the Waves; 
and deliver'd his Co-Apo- 
file Saint Paul in his 
third Shipwrack from the 
Bottom of the Sea: mer- 
cifully hear us, and grant; 
that by both their Merits 
ve may obtain a glorious 


Eternity, The 
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ry \ 


The Commemoration of the Patron is to be 


made either before or after the foreſaid Com- 


memorations, according to his Dignity. 
Of Peace. , 


Ant. Da pacem, Do- 
mine, in diebus noſtris, 
quia non eft alius qui 


pugnet pro nobis, niſi 


tu, Deus nofter. V. Fiat 
pax in virtute tua. R. 


Fr abundantia in turri- 
bus tuis. 


Oremns. 
Eus, a quo ſanta 


deſideria, recta 


conſilia, & juſta ſunt 
opera: da ſervis tuis il- 
lam, quam mandus dare 
non poteſt pacem; ut & 
corda noſtra mandatis 
tuis dedita, & hoſtium 
ſublata formidine, tem- 


pora ſint tua protedctio- 


ne tranquilla. Per Do- 
minum noſtrum 
Chriſtum Filium tuum, 
qui tecum vivit & reg- 


nat in unitate Spiritus 
Sancti Deus, per omnia 


ſzcula ſæculorum. R. 
Amen. | 


Ant. Grant Peace, O 
Lord, in our Days, be- 
cauſe there is no other ta 

ht for us, beſides thee, 
Fe 4 V. 2 there 
be Peace within thy 
Walls, R. And Plenty 


cvithin thy Towers, 


Let us pray. 
God, from whom 
are all holy Deſires, 
righieous Counſels, and 
juſt Works : give to thy, 
Servants that Peace, 
which the World cannot 
give; that our Hearts 


may be diſpoſed to keep 


thy Commandments, and 
the Fear of Enemies being 


taken away, the Times 
Feſum 


through thy Protection 
may be peaceable. Thro 
our Lord Jeſus Chriſt thy 

Son, who with thee and 
the Holy Ghoſt lives and 
reigns one God, Worid 
without End. KR. Amen. 


From the Second Sunday after Eaſter to the 
Aſcenſion, inſtead of theſe Commemorations, is 
laid the following Commemoration. | 

Of the Croſs. 


Ant. Crucem ſanctam 


Ant. He that conquer d 


23 = ſubiit, 


Oremus. N 
E US qui ſalutis 
æternæ beat æ Ma- 


ri virginitate fœcunda, 
humano generi præmia 
præſtitiſti: tri bue, quæ- 


ſumus, ut ipſam pro no- 
bis intercedere ſentia- 
mus, per quam merui- 
mus auctorem vitæ ſuſ- 
ci pere Dominum no- 
ſtrum Feſum Chiſtum Fi- 
lium tuum. 


TR Of the Apoſtles, 
Ant. Petrus Apoſto-- 


lus, & Paulus doftor 
Gentium, jipſi nos do- 
cuerunt legem tuam, 
Domine. V. Conſt itu- 


es eos principes ſuper 


omnem terram. R. me- 


mores erunt nominis tui, 
-Domine. 


Oremus. 
E US, cujus dex- 
| - tera Beatum Pe- 
tram ambulantem in 


fluctibus, ne mergeretur, 


erexit; & Co- apoſtolum 
ejns Paulum tertio nau- 


fragantem, de profundo 
pelagi libetavit: exau- 
di nos propitius, & con- 
cede ; nt amborum me- 
zitis Æternitatis glori- 


am conſequamur. 
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Let us pray. 
O GOD, who, by the 


fruitful Virginity of 


the bleſſed Virgin Mary, 
haſt given to Mankind 
the Rewards of eternal 
Salvation grant, we be- 


ſeech thee, that we may 
fnd ber Interceſſion for us 


by whom we have received 
the Author of Life, our 


Lord Jeſus Chriſt thy 


Son. 


Ant. Peter the Apo- 


fle and Paul the Doctor of 


the Gentils, have taught 
us thy Law, O Lord. 
V. Thou wilt make them 
Princes over all the Earth. 
R. They 
ful of thy Name, O Lord. 


Let us pray. 


drowning Saint Peter 


walking on the Waves; 


and deliver'd his Co-Apo- 
file Saint Paul in bis 
third Shipwrack from the 
Bottom of the Sea: mer- 
cifully bear us, and grant; 
that by both their Merits 
ave may obtain a glorious 


Eternity, The 


evil-be mind- 


GOD, whoſe rigbt 
Hand ſaved from 


« * 
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The Commemoration of the Patron is to be 


made either before or after the foreſaid Com- 
memorations, according to his Dignity. 


Of Peace. | 


Ant. Da pacem, Do- 


mine, in diebus noſtris, 
quia non eft alius qui 


pugnet pro nobis, niſi 
tu, Deus nofter. VJ. Fiat 


pax in virtute tua. R. 


t abundantia in turri- 
bus tuis. 


Oremus. | 
Eus, a quo ſanta 


deſideria, recta 


conſilia, & juſta ſunt 
opera: da ſervis tuis il- 


lam, quam mandus dare 
non poteſt pacem; ut & 


corda noſtra mandatis 
tuis dedita, & hoſtium 
ſublata formidine, tem- 
pora ſint tua protectio- 
ne tranquilla. Per Do- 
minum noſtrum Feſum 
Chriſtum Filium tuum, 


qui tecum vivit & reg- 
nat in unitate Spiritus 
Sancti Deus, per omnia 


ſæcula ſæculorum. R. 
Amen. 


Servants at 


Ant. Grant Peace, O 
Lord, in our Days, be- 
cauſe there is no other ta 
fight for us, beſides thee, 
our God. V. Let there 


be Peace within thy 
Walls. R. And Plenty 
* - evithin thy Towers. 


Let us pray. 

God, from whom 

are all holy Deſires, 
righieous Counſels, and 
juſt Works : give to thy 
Peace, 
which the World cannot . 
give ; that our Hearts 


may be diſpoſed to keep 


thy Commandments, and 


the Fear of Enemies being 


taken away, the Times 


through thy Protection 
may be peaceable. *Thro 
our Lord Jeſus Chriſt thy 

Son, who with thee and 
the Holy Ghoſt lives and 
reiens one God, Worid 
without End. R. Amen. 


From the Second Sunday after Eaſter to the 


Aſcenſion, inſtead of theſe Commemorations, is 


laid the following Commemoration. 
Of the Croſs. 


Ant. Crucem ſanctam 


C42 


Ant. He that conquer d 
ſubiit, 


ſubiit, e qui Infernum con- Hell, ſnffer'd on the Holy 


Dive: in Nationibus, Al- 


cis patibulum ſubire vo- 


duis; 


nimæ per Miſericordiam 


16 Peſpers for SUNDAYS. 
fregir : accinttus eſt po- Croſs : he arm d binſelf 
tentia, ſurrexit die ter- with Power, and roſe a- 
tia, Alleluia. V. Di- gain the third Day. Al. 
leluja. Proclaim it among 
the Gentiles, Alleluja. R. 
that our Lord has begun his 
Reign on the Tee, Allelujas 
Let ws pray. 
God, who <vouliſt 
have thy Son un- 
dergo for us the Puniſh- 
ment of the Croſs, that 


leluia. R. Quia Do- 
minus regnavit a ligno, 
drr ogy | 
Qremus. Es 
Bus, qui pro nobis 
Filium tuum Cru- 


ſuiſti, ut Inimici a nobis 
-expelleres poteſtatem: 

concede nobis famulis from ws the Power of 
ut reſurrectionis our Enemy: grant, that 


gratiam confequamur. ve thy Servants may ob- 


Per eundem Dominum tain the Grace of the Re 
noſtrum. 2 ſurrectiou. Tbrough the 
fame Lord. 


Dominus vobiſj- V. Our ord be eith 
cum. R. Et cum ſpiri- you. R. And with thy 
tu tuo. J. Benedica- Spirit. V. Let us blefs 
mus Domino. R. Deo our Lord. R. Thanks 
gratias. V. Fidelium a- be to God. V. May the 
Souls of the Faithful, 
Det requieſcant in Pace. thro the Mercy of God, 
R. Amen. | 2 in Peace. R. Amen. 
When Complin is not ſaid immediately after 
Veſpers, after the Verſe Ma the Souls, and Ou 
Father, 1s ſaid, 

V. Dominus det no- V. Our Lord grant u. 
bis ſuam pacem. R. Et his Peace, R. And Life 
vitam æternam, Amen. evorlaſting. Amen. 


Then is ſaid one of the Antiphons of our B. La- 
C 0 1 


dy, as at the End of 8 


thou mig hiſt drive away 


GM Hin 2 oo. 4 8 Tf 


R. Amen, 


Gurte. 


COMPLTN. 


Lector incipit. Jube 
domne benedicere. Be- 
nedictio. Noctem quie- 
tam & finem — or 
concedat nobis Dominus 


Omnipotens. R. Amen. 


The ſhort Lala. 


Ratres, Sobrii eſto- 

te & vigilate: 
quia adverſarius veſter 
diabolus tamquam leo 
rugiens circuit, quærens 
qaem devoret: cui re- 
ſiſtite fortes in fide.--— 
Tu autem, Domine, mi- 
ſerere nobis. R. Deo 
gratias. | 


Ad jutorium noſtrum 


in nomine Domini. R. 


Qui fecit cœlum & 
terram. Pater noſter. 
Secreto. 


potemi, &c. 


potents Deus, & dimiſſis 


The Reader begins. 
Pray, Father, give me 


your Bleſſing. The Bleſ- 


ling. May our Almighty 
Lord grant us'a quiet. 


Night, and a happy End. 
» Amen. 
1 Pet. 5. 


Ret bren, Be 7 : 
and watch; be- 


cauſe your Adverſary the 
Devil goes about like a 
roaring Lion, ſeeking 
whom he may de vour; 


whom weſiſt, being ftrong 


in Faith. - Ana thou, 
O Lord, haue ercy on 
#5. R. Thanh be to 
God. 

V. Our Help i is in the 
Name of our Lord. R. 


Who hath made Heaven 
and Earth. Our Father. 


Secretly. 


Then the Prieſt makes the Confeſſion. 
Confiteor Deo omni- 


I confeſs to Almighty 


God, &c. 


The Quire anſwers, 
Muiſereatur tui omni- 


Almighty God have 
Mercy on you, forgive 


peccatis tuis, perducat you your. Sins, and bring 
te ad vitam æternam. you to Life everlaſting. 


R. Amen, 


| Then 


1 


] 


potens 


Then it 
Confiteor Deo omni- 
potenti, beatz Marie, 


ſemper Virgini, beato Mi- 
chaeli Archangelo, beato 


Foanni Baptiſte, ſanctis 
Apoſtolis Petro & Paulo 
omnibus Sanctis, & tibi 
Pater; quia peccavi ni- 
mis cogitatione, verbo 
& opere, mea culpa, 
mea culpa mea maxima 
culpa. Ideo precor be- 


atam Mariam ſemper 
Virginen, beatum Mi- 
chaeleni Archangelum, 
beatum) Foanem Bapti- 


fam, ſanctos Apoſtolos 
Petrum & Paulum, om- 


nes Sanftos, & te Pa- 


ter, orare pro me ad 
Dominum Deum no- 


. 


18 Complin. 
| repeats the Confeſhon. 
I confeſs to Almighty 


God, to bleſſed Mary, 
ever-Virgin, 10 bleſſed 
Michael the Arch-angzel, 
to bleſſed John the Bap- 
tiſt, to the holy Apoſtles 
Peter and Paul, to all 
the Saints, and 10 yon, 
Father; that I have very 


much ſium d in Thought, 


Word, and Deed, thro my 
Fauli, thro my Fault, thra' 


myvery great Fault. There- 


fore I beſeech bleſſed Mary 
ever Virgin, bleſſed Mi- 
chael the Archangel, bleſ- 
fed John the Baptiſt, the 
holy Apoſtles Peter and 
Paul, and all the Saints, 
and ou, Father, to pray 
for me to our Lord God, 


Prieſt ſays, 


Mi ſereatur veſtri om- 


nipotens Deus, & di- 
miſſis peccatis veſtris, 


perducat vos ad vitam 


æternam. R. Amen. 
Indulgentiam, abſo- 
Inionem, & remiſſio- 
nem peccatorum noſtro- 
rum tribuat nobis omni- 
& miſericors 
Dominus. R. Amen. 


Almighty God have 
Mercy on you, forgive 
you root 4 and bring 
you to Life everlaſting. 
R. Amen. 5 
May our almighty and 
merciful Lord grant us 
the Pardon, the Abſolu- 
tion and the Remiſſion 


of our Sins. - R. Amen. 


 Convyerte 


* 


The Quite having ended the Confeſſion, the 


 Complin. 19 
Onverte nos, Deus Onveri us, O God our 
ſalutaris noſter. R. Saviour. R. And 
Et averte iram tuam a furn away thy Anger 


/ 

N 

d nobis. V. Deus, in ad ju- from us. V. O God, come 
, toriummeum intende. R. to my Aſſiſtance. R. O 


- Domine ad adjuvandum Lord, make haſte to help, \ I} 

5 me feſt ina. Gloria Pa- me., Glory be to the / Mi 

1 tri. &c. Alleluia. Father cc. Alleluja. i! 

, Ant Miſerere. - Aat. Have Mercy. I 

* Tempore Paſchali Ant, In the Paſchal Time i} 

t, Alleluia. Ant. A | 1 

5 | Pſalm 4. . 8 ; | 

0 M invocarem ex- hen 1 invocated, 

e- audivit me Deus VV the God of my Fu- 

y juſtitiæ mee ; * in tri- ſtice heard me, in Tribnula- 

1 bulatione dilataſti mihi. on thou haſt enlarged me. 4 

72 Miſcrere mei * & Hare Mercy on me ant 

he exaudiorationemmeam. hear my Prayer. 

ad Filii hominum uſque- Ye Sons of Men, how 

65 quo gravi corde? * Ut long are you of heavy 

ay uid dyligitis vanitatem Hearts? Why do you boue 

1, queritis mendacium ? Vanity, and ſeek Lying. . 
* 


Et ſcitote, quomam And . know, that our 
mirificavit Dominus Lord has made hir Holy 1 
ſanctum ſuum: * Do- One marvellous : but 1 
minus exaudiet, me cum Lord will hear me ben 
clamavero ad eum. IF ſhall cry to bim. 
Iraſcimini & nolite Be ye angry and fin 
peccare: * quz dicitis not: The Things that you 
in cordibus veltris in [ay in your Hearts, in your {1 
cubilibus veſtris com- Chambers be ye ſorry for. 
pnogiminh. | 
Sacrificate ſacrificium Offer © 2 Sacrifice of 
8 & ſperate in Fuſtice, and hope in our 
omino, * Multi di- Lord. Many ſay : Who 
. cunt : quis oſtendit no- ſhews us good Things? 
rte bis bona? Signatum 


20 


Signatum eſt ſuper nos 
lumen vultus tui, Do- 
mine: * dediſti lætiti- 
am in corde meo. 

A fructu frumenti, 
vini, & olei ſui * mul- 
tiplicati ſunt. 

In pace in id ipſum * 
dormiam & requieſcam, 

Quoniam tu, Domine, 
ſingulariter in ſpe * con- 
ſtituiſti me. 


Complin. 


+ 


Te Light of thy Coun- 
tenance, O Lord, is ſign d 
upon us : thou haſt given 
Gladneſs in my Heart. 


By ti Fruit of their 


Corn, Mine, and Oil they 
are multiply d. 
In Peace in the ſelf- 


ſame ] will ſleep and veſt. 


Becauſe thou, O Lord, 


in hope. 


3330 


N te, Domine, ſpera- 


N thee, O Lord, I hate 


vi, non confundar in J hoped, let me not be 


zternum : & in juſtitia tua 
libera me. | 
Inclina ad me aurem tu- 
:accelera ut eruas me. 
| "Elio mihi in Deum 
protectorem, & in do- 
mum refugii : ut ſal- 
vum me facias. 
Quoniam fortitudo 
mea, & refugium meum, 
es tu: * propter nomen 
tuum deduces me, & e- 
rutries me. | 
I Educes me de laqueo 
hoc, quem abſconderunt 
mihi : * qucniam tu es 
protector mens. — 


In manus tuas commen- 


do ſpiritum meum : * re- 
demifti me, Domine, De- 
us veritatis. 


confounded for ever: in 
thy Fuſtice deliver me. 


Incline thy Ear to me ; 


make haſt to deliver me. 


Be unto me for a God 


Protector, and for a Houſe 
of Refuge, that thou 
mayſt ſave me. 

Becauſe thou art my 
Strength and my Refuge : 


and for thy Name thou 
evilt conduct me, and wilt 


nouriſh me, 
Thou ⁊vilt bring me out 
of this Snare, which they 


have hid for me: becauſe 


thou art my Protector. 
Into thy Hands I com- 
mend my Spirit: thou 
haſt redeem d me, O Lord 
God of Truth. OY 
Palm 


haſt ſingular ly ſettled me 


= Ly 


| 


aut BE Ti 
4 


jutorio Altiſſimi, 
* 1n protectione Dei ccel1 
commorabitur. 

Dicet Domino, Suſcep- 
tor meus es tu, & refu- 
gium meum: * Deus me- 
*. en in eum. 

8 ire Ubem- 
vit me de laqueo venan- 
tium, „& a verbo aſpe- 
ro. 

Scapulis ſuis obumbra- 
bit tibi: “ & ſub penni 
enn einn | = 


Scat Air te 


veritas ejus: : * non time- 
bis a timore nocturno. 


A ſagitta volante in 
die, a negotio perumbu- 
lante i in tenebris, * ab in- 


curſu & dæmonio meri- 
diano. 


mille, & decem millia a 
dextris tuis: 


tem non appropinqua- 


bir. 


Verumtamen oculis tu- 


is conſiderabis: * & re- 


tri butionem 3 
videbis. 


„ —— — av 


Complin. 
Pſalm 90. 
UI habitat in ad- 


ad te au- 


21 


E that devells 3 in the 
Help of the Highefls 


ſhall abide in the Protec+ 
- Fr0#7 


of the God of Heaven. 

He ſpall ſay 4o our 
Ls Thou art my Pro- 4 
tector, and my Refuge: 


my God, I will N. 11 
him. 


Becauſe he Bas ne 4 


me from the Snare of the 


Hunters, and from he 


ſharp Word, 


With his Shoulders Is 
thee * 


S il overſhadow 


7 under his Wings thee 


alt bo | 
* With Shield ſhall his 
Truth encompaſs thee : 
thou (halt noi be afraid 
of the Fear in the Night. 

Of the Arrow flying in 
the Day, of Buſineſs wvalk- 
ing in Davkneſs, of Inva- 
ſion, and of the n 


Devil,” 
Cadent a latere tuo 


A Thouſand ſhall fall on 
thy fide, andten Thouſand 
on Gthy rigbi Hand: but 
to thee it ſhall not * | 
proach, 

But thou ſhalt conſider 
with thy Eyes; and ſhalt _ 
ſee the © Tribulation. of A 


Sinners. 
Quaniam 


— LS: 


E 28 » Complin. 


Qnoniam tu es Domine, Becauſe thou, O Lord, art 


. ſpes mea: * Altiſſimum 1 Hope : thou haſt made 5 
paoſuiſti refugium tuum. the Higheſt thy Refuge. 
Non gecedet ad te ma- There ſu all come no Evil - 
lum: & flagellum non to thee : and the Scourge 2 
appropinquabit taberna- ſhall not approach to hy 
culo tuo. Tabernac le. 1 | 
Quoniam Angelis ſuis Be auſe he bas given po 
mandavit de te: * ut cu- his Angels charge of thee, | f 
ſtodient te in omnibus that they keep thee in all | © 
n -eby May ' An 
In manibus porta bunt. They ſhall bear thee 1 
te: * ne forte offendas in their Hands : leſt per- 
ad lapidem pedem tuum. haps thou knock thy Foot "þ 
* LET againſt a Stone, 5 
Super aſpidem - & Thou ſhalt walk upon 
baſiliſcum ambulabis : * #he Aſp and the Baſilisk , F 
& conculcabis leonem and thou ſhalt tread upon = 
& draconem. tbe Lion and the Dragon. | ] 
Quoniam in me ſpera- _ Becauſe be has hoped 
vit, hiberabq.eum: * i» me, I will deliver | l 
. Protegameum, quoniam him I will protect him 
- Cognoyit nomen meum. becauſe be has known my 0 
EE. ? Name. 5 ; 
. Clamabit ad me, & ego He ſhall cry to me, and 
exaudiam eum: * cum I will hear him: I am 
ipſo ſum in tribulatione : avith him in Tribulation: 
eripiam eum, & glorifi- I will deliver him, and | 


cabo eum. will glorify him. | 
Longitudine dierum I «vill repleniſh him 

replebo eum: & oſten- avith Length of Days: 

dam illi ſalutare meum. and I will ſhew bim my 

Salvation. 

8 | Pſalm 133 | 

T Cce nunc benedi- E hold now, bleſs our 
cite Dominum * Lord all ye Servants 

omnes ſervi Domini. of our Lord. Qui 


mp” 5 


Qui ſtatis in domo 
omini,* in att lis domus 
Dei noſtri, 


In noctibus extollite 


manus veſtras in Sancta, 
& benedicite Dominum. 


| Benedicat te Dominus 
ex Sion, qui fecit cœ- 
lum & terram, 

Ant. Miſerere mihi, 
Domine, & exaudi ora- 
tionem meam. 

- Tempore Paſchali - 

Alleluia, Alleluia, Alle- 
Ita 


Ten 
E lucis ante termi... * 


num 
Keruan Creator poſci- 
mus: 


ut pro tua clementia, 


Sis Præſul & cuſtodia. 

Procul recedant ſom- 
nia, 
Et edu phantaſmtaa. 
Hoſtemque noſtrum com- 
prime 

Ne polluantur corpora. 

Præſta Pater piiffine, 


$ Patrique compar unice ? 


And from 


7 
by — 7 
1 | 


> 


. 3 
Who ſand i in the Houſe 
of our Lord, in the Courts 
of the Houſe of our God. 
In the Nights lift up 
your Hands towards the 
Holy Places, and bleſs our 
Lord. 
Our Lord bleſs thes 
from Sion, who made 
Heaven and Earth. 


Ant. Have Mercy n 
me, O Lord, and bear | 


my Prayer. 

In the Paſchal Time 
Ant. Alleluja, 2 
Alleluja. 


ymn. | | 4 0 
O thee, before the 

'Cloſe of Day. 

0 reator of the World 

| wwe pray: | 

ib wonted Mercy 1 us 

direct, 


nocturnat 

Harms protect. 

Let no vain Dreams 

Aiſturb our Sleep, 

And mightly Tame 
rom us keep : 

Satan ſuppreſs, that by 

_ ©... os . 

Our Bodies 
what defiles, 


Mera ul Father, bend 


'thy Ear, 


ar, 


know not 


wm , - © 1 
- o 
NE i 
” 
: « a 


: 


— 


\ i. 
{ = 
Co-equal Son, our Pray 

ers be 


24 


” — * * 


culam. Amen. 


Wp 
Cum Spiri ritu Paraclito, O Holy Spirit, bear o our 


Cry 
| Repnans per omne ſæ- Wio $4 all Three e- 


 ternally. Amen. 


The little Ohaprer. Ferem. 14. 


UU antem in nobis 

es, Domine, & 
nomen ſandtum tuum in- 
vocatum eſt ſuper nos, 
ne derelinquas nos, 
Domine Deus noſter. 
E. hre. In manus 
tuas, Domine, commen- 
doſſpiritum meum. In 
manus tuas, Domine, 
commendo ſpiritum me- 
um. J. Redemiſti 1 nos, 
Damine Deus veritatis. 
Cemmerdo  ſpiritum 


meum. Gloria Patri, & 
| Filio, & Spiritui San- 
Co. In manus tuas, 


Domine, commendo 
ſpirium meum. 

V. Cuſtodi nos, Do- 
mine, ut pupillam oeu- 
li. R. Sub umbra ala- 
rum tuarum protege nos. 


V. T hou baſt 


Hou art in , O 
Lord, and thy ho- 
ly Nen has been invoked 
upon us, forſake us not, 
O Lord our God. | 


The ſhort Into ty 
Hands, O Lord, I com- 
mend my Spirit. Into 
thy Hands, O Lord, 1 
commend my S pirit. 
redeem 
25, O Tord God 30 
Truth. I commend my. 
Spirit. Glory be to the 
Father, and to the Son, 
and to the Holy Ghoſt. 
Into thy Hands, O Lord, 
1 commend my Spirit. 
V. Preſerve ns, O 
Lord; as the Apple of thy | 
Eye. R. Shelter us un- 
der the Shadow of thy 


Wines. 


In the Paſchal Time this — is ſaid thus: 


In manus tuas, Domi- 


ne, commendo ſpiritum 
meum, * Alleluia, Al- 


leluia. In manus tuas 
. Redemiſti nos, Do- 
mite Deus voritatis. 


Dr r . 5 


Into thy Hands,” O 
Lord, I commend my 
S irit, * Alleluja, Alle- 
luja. Into thy Hands. V. 
Thou haſt redeem d us, 


O Tord God of Truth. 


_— | 


\ 


di nos 


— * — 2 126 — — — ——— _—_ 
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_ Complifs - 25 


Alleluia, Alleluia. Glo- Alleluja,Alleluja. Glory, 

5 In manus. V. Cuſto- Into thy Hand. V. Pre-. 
Sec. Alleluia. R. /Yerve us, &c. Alleluja. R. 

ho umbra, &c. Alleluia. Shelter us, &c. Alleluja... 

The Soug, of Simeon, call'd the Nune dimittis. 


OW tow doſt 
diſmiſs thy Ser- 
mige, ſecundum ver- vant, O Lord, accord- 
bum tuum in pace: ing to thy Word in peace: 
Quia viderunt oculi Becauſe n Eyes baus 
mei * ſalutare tuum ; _ ſeen thy Salvation, 

Qyod paraſti ante Which thou haſt pre- 
faciem omnium populo- pared before the Face of | 
rum; all People. 


Luke 2. 
UNC alas ſer- 
vum tuum, Do- 


Lumen ad revelatio- 4 Light to the Ilhu- 


nem Gentium, * & mination of the Gen- 
lee plebis tuæ tiles, and to the. Glory . 
rael. | 


4 thy People Iſrael. 
Gloria Patri, Sec. 
| &c. 


Ant. Salva nos, D Ant. Sou us, 0 Lord, 
mine, r\gilaneey, cuſto- walking, and keep us fleep- 

ormientes: ut ing: that we may watch 
vigilemus cum Chriſto, with Chrift, and re ſt in 
& requieſcamus in Pa- Peace. In the Paſchal 


ce. Tempore Paſchali. Time. Alleluja. 
Alleluia. | 


The following, Verſes are always ſaid, except on 


Doubles, and within O&aves. 


Yrie eleiſon. Chri- ORD have Mercy 
{he eleiſon. Kyrie on 1. Chrift have © 


eletion, Pater nofter, Mercy on mus. Lord 


Secreto. V. Et ne nos in- have Mercy on us. Our 
ducas in tentationem. Father. Secretly, V. And 


R, Sed libera nos a ma- lead 8 not into 3 


Glory be to the Fathes' 


| 
. 
1 — 
. 
5 


x . — 
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7 td et Dean 


Secreto. V. Carnis reſur- fi 


rectionem. R. Vitam 
eternam, Amen. V. Be- 
nedictus oh an De- 
us patrum noſtrorum. 
R. Et laudabilis & glo- 
rioſus in ſæcula. V. Be- 


nedicamus Patrem & Fi- 


Iium, cum Santo Spiritu. 


R. laudemus & ſuper- 


exaltemus eum in ſæcula. 
V. Benedictus es, Domi- 
ne, in firmamento ceœli. 
R. Et Iaudabilis & glo- 
rioſus & ſuperexaltatus 
in ſæcula. V. Benedicat 
& cuſtodiat nos omni- 
potens & miſericors Do- 
minu:. R. Amen. . 
Dignare, Domine, nodte 
iſta. R. Sine peccato ns 
cuſtodire. V. Miſerere 
noſtri, Domine. R. Mi- 
ſerere noſtri. V. Fiat 


miſericordia tua, Domi- 


ne, ſuper nos R. Quem- 
admodum ſperavimus in 
te. J. Domine, exaudi 
orationem meam. R. 
Et clamor meus ad te 
veniat. V. Dominus 
vobiſcum. R. Et cum 
Spiritu tuo. | 


 Complin. 


Lord, to keep 
Night. R. 


tion, R. But deliver us 
rom Evil. I believe in 
God. Secretly. V. The 
Reſurrection of the Body, 
R. Life everlaſting. Amen. 
Thou art bleſsd, O 
Lord, the God of our 
Fathers. R. And thou art 
worthy of Praiſe, and 


glorious for ever, V. Let 


as bleſs the Father and 
the Son, with the Holy 
Ghoſt, R. Let us praiſe 
and extol them for ever. 
V. Thou art bleſsd, O 
Lord, in the Firmament of 
Heaven. R. And thou 
art worthy of Praiſe, 
glorious, and to be extoll d 
for ever. V. Our almighty 
and merciful Lord bleſs 
and preſerve us. R. A. 
men. V. Vouchſafe,' O 

us this 
ithout Sin. 
V. Have Mercy on us, O 
Lord. R. Have Mercy 
on us. V. Let thy Mercy, 
O Lord, be ſhewn upon us. 
R. As wve have put our 
Truſt in thee. V. O Lord, 
hear my Prayer. R. And 
let my Cry come to thee, 
V. Our Lord be with you. 


N. And with thy Spivite 


Oremus. 


* 


Oremus. 


Ifta, queſumus, 
| Domine, habita- 


tionem iſtam, & omnes 
inſidias inimiei ab ea 
| longe repelle : Angeli 
tui ſancti habitent in ea, 
qui nos in pace cuſtodi- 
ant: & benedictio tua 
8 nos ſemper. 
Pet Dominum. } 

V. Dominus . 


cum. RN. Et cum ſpiritu you. R. And with thy. 
V. Benedicamus Spirit. V. Let us bleſs 
our Lord. R. Thanks 


tuo. 
Domino. R. Deo gra- 
tias. Benedictio. Bene- 


dicat & cuſtodiat nos 
omnipotens & miſeri- 


ctus. R. Amen. 


" Complin | 


preſerve us in Peace: 


let thy Bleſſing be always . 


Let us NE 


Iſie, we beſeech thee, 


| O Lord. this Ham 


bitation, and remove far 


from it all the Snares of 


the Enemy : let thy holy 
Angels dwell therein to 
and 


wow 15. Thro our Lords 


V. Ps Lord: * with 


be to God. The Bleſſing. 
Our almighty and merci- 


ful Lord Father, Son, and 
cors Dominus Pater, & Holy Ghoſt bleſs. and pre 
Filius, & Spiritus San- ſerve us. 


R. Amen. 


Then is ſaid one of the following Antiphons, £ 


according to the Time. 


The Antipbon from the Veſpers of Saturday before 
the firſt Sunday of Advent, to the Purification 


incluſive, 

Lma Redemptoris 
mater, que pervia 
cœli 

Porta manes, &ſtellama- 
ris, ſuccurre cadenti, 
Surgere qui curat popu- 
lo: Tu que genuiſti, 
Natura mirante, tuum 
ſanctum genitorem, 
Virgo prius ac poſterius, 


7 


| Ober | of Jeſus, 
oben 


Heaven 
- Gat 
Star of the Sea, ſupport _ 
the falling State 
Of Mortals : Thou hoſe 


Wombthy Makerbore,. 


And yet (ſtrange Thing) 


a Virgin as hefore; © 


"We didft from Gabriel's _ 
Gabrielis. 


4 


77 a 


— 


de Spiritu 9 | 


G 


mentibus noſtris infun- 


28 


Gabrielis ab ore 


Samens il lud Ave, pecca- 
- torum milerere. 
In adventu. V. An- 


gelus Domini nuntiavit 


Mariæ. R. Et concepit 


Oremus. 


ſumus, Domine, 


de: ut qui Angelo nun- 
tiante Chriſti Filii tui 


incarnationem cognovi- 
mus, per paſſionem ejus 
& crucem ad reſurrecti- 


onis gloriam perduca- 


mur. Per eundem Chri- 


ſtum Dominum noſtrum. 
R. Amen. 


From the firſt Veſpers 
After EM 


Fruitſul, p. 
The Antiphon rom the end of Compi of the Pu- 


Complin. 


Ratiam tuam, quæ- 


ave beſeeeb thee; 


Prayer. 


Hail bit News re- 
cetve, : 
Repenting Sinners by thy 
Pray rs relieve. 
In Advent. V. The 
Angel of our Lord declared 
his Meſſage to Mary. R. 


- And ſbe conceived by the 


Holy Ghoſt. 
Let us pray. 


Po thy Grace into 
our Souls, O Lord, 


that 
Wwe, who by the Angel's 


Meſſage came to the- 
Knowledge of the Incar- 


nation of Chriſt thy Son, 


may by his Croſs and Paſ- 
fron arrive at the Glory of 


the Reſurrection. Thro 
the ſame Chriſt our Lord. 
R. Amen. 

of Cbriſmas is ſaid V. 
O God, who by the 


ri cation incluſive, till Mandy T hurſday excluſive. 


A* E — cœlo- 


Ave Domin Angelo- 


rum, 
Salve radix, ſalve porta, 


Ex oh mundo lux eft 
Otta: 


H All Mary, Queen 

of heavy nly Spheres, 

Hall, avhom th angelick 
Hoſt reveres, 

Hail fruitful Root, Hail 
ſacred Gate, 

Whence the World's Light 
derives ts Date: 


8 


> 


moriam agimus, 


Complis he 


- Gaude Virgo glorioſa, 


Super omnes ſpecioſa : 


WY 


Vale o valde decora, 


Et pro nobis Chriſtum 


exora. 

V. Dignare me lau- 
dare te, Virgo ſacrata. 
R. Da mihi virtutem 
contra hoſtes tuos. 


Oremus. 


Deus, fragilitati 
noſtræ præſidium; ut qui 
fanctæ DeiGenitricis nie- 
inter- 
ceſſionis ejus auxilio a 
noſtris iniquitatibus re- 
ſurgamus. Per eumdem 
Chriſtum Dominum no- 
ſtrum. Tt; Auen. 


Oncede, miſericors 


0 glorious Maid with 
Beauty bleſt, 
May Foys eternal fill thy 

Breaſt : 
Thus crown d with Beau © 
ty.and-with Foy, 
Thy Pray rs with Chriſt 


for us employ. 
V. Vouchſafe, O ſacred 
Virgin, to accept of my: 
Praiſes, R. Give me. 


Power againſt 12 Ene. 


mies. 
Let us pray. | 
Rant us, O merci 
ful God, ſtrengt h 
againſt all our Weakneſs ;. 
that we, who celebrate 


the Memory of the holy 


Mother: of God, may by 


the Help of her Interceſ= 


ſion viſe again from our” 


Tro 


Iniquities. the- 


| ſame Chriſt our Lord. R. | 


Amen. 


The Antiphan from Complin of Holy Saturday till 
the firſt Veſpers of Trinity-Sunday excluſive. 


Egina coli lætare, 
Alleluia. 
Quia quem meruiſti por- 

tare, Alleluia, 


Reſurrexit ſicut dixit, 
Alleluia, 


Ora pro nobis Deum, Al- 
leluia 


D. 3 


Queen of Heaven, 
() rejoice, Alleluja. 
For be, whom thou diaſt: 

deſerve to bear, Allelu-- 
ja, 


Is viſen again, as. be fans, 
Alen 


Prot for us to God, Alle 
tuja 


V. Gaude- 


30 
F. Gaude & lztare, 
Virgo Maria, Alleluia. 
R. Quia ſurrexit Domi- 
nes vere, Alleluia. 
Oremus. 1 | 
Fus, qui per reſur- 
| coftionerk Filit tui 
Domini noſtri Feſu Chri- 
mundum letificare 
ignatus es: præſta quæ- 
fumus, ut per ejus geni- 
tricem Virginem Mari- 
am perpetuæ capiamus 
gaudia vitæ. Per eum- 
dem Chriſtum Dominum 
noſtrum. R. Amen. 


The Antiphon from the 


Gompl in. 


V. Rejoice and be glad; 
O Virgin Mary, Alleluja. 


R. Becauſe our Lord is © 


truly riſen, Alleluja. 
Let us pray. 
25 God, who by the 
Reſurrection of thy 
Son, our Lord Jeſus 


Chriſt, haſt been pleaſed . 


to fill the World with Foy + 
grant, we beſeech bee, 
that by tbe Virgin Mary 
his Mother we may re- 
ceive the Foys of eternat . 
Life, Thro' the ſame 


Cbriſt our Lord. R. A- 


men. f 
firſt Veſpers of Trinity- 


Sunday, till Saturday before the firſt Sunday of 


Advent excluſive. 
Alve Regina, mater 
miß ins, 


ericordi , 


Ail, O Oueen, O- 
Mot her of Mercy ! 


dulcedo, & ſpes noſtra, Hail our Life, our Com- 


ſalve. 
exules, filii Hevæ. Ad 


te ſuſpiramus gementes. 


& flentes in hac lacry- 
marum valle. Eja ergo 
ad vocata noſtra, 
tuos miſericordes. oculos 
ad nos converte. Et 


Ad te clamamus fort, and our Hope! We 


the baniſh'd Children of 
Eve cry out unto thee. 
To thee we ſend up our 
Sighs, groaning and weep- 


illos ing in this Vale of Tears. 


Come then, our Advocate, 
and look upon us with 


Zaun, benedictum fru- #hoſe pitying Eyes of thine, 


um ventris tui _ 
n- 


oft hoe exilium ofte 


And after this our Baniſh- 


ment ſhew us, Jeſus, the- 


e. O clemens, O pia, bleſſed Fruit of thy Womb, 
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O dulcis Virgo . Maria. 


V. Ora pro nobis, 
ſancta Dei genitrix. R. 
Ut digni efficiamur pro- 

miſſionibus Chriſti. n 


Oremus. 
Mnipotens ſempi- 
terne Deus, qui | 


* — RR KA 2:7. 


Advent. 


ö ' : 


.O merciful, pious, and 
| gracious Virgin Mary. 


V. Pray for us, O 
-boly Motber of God. R. 
That we may be mails . 
worthy of the Promiſes 7 
9 N 
Let us 5 pray A 
Lig hry and eternal 

God, ch by the 


glorioſæ Virginis Matris Co-operation of te Holy 


Mariæ corpus & ani- Gho 


mam, ut Filii 
tui habitaculum effici 
mereretur, Spiritu Sancto 
co-operante, præparafti: 
da, ut cujus commemo- 
ratione-deramur, eJus pla 
interceſſione ab inſtanti- 
bus malis, & a morte 
perpetua liberemur. Per 
eumdem Chriſtum Do- 
minum noſtrum. R. 4 
men. 

V. Divinum auxilium 
maneat ſemper nobil- 


cum. R. Amen, Pater 
noſter. Ave Maria. 


Credo in Deum. 


didft prepare the 

f. the glo- 
rious Virgin Mother Ma- 
ry, t hat ſhe mizht become 
a worthy Halitation for 
thy Son : grant that, ad 
with Foy wwe celebrate her 
Memory, ſo by ber pious 
Interceſſion we may be 
deliver d from preſent E- 
vils, and eternal Death, 
Thro' the ſame Chriſt our 
Lord. R. Amen. 

V. May the divine 
Aſſiſtance always remain 
with us. R. Amen. Our 
Father. Hait Mary. I 
believe in God. 


The PROPER for SUNDB ATS 


The Commemoration of Saturday before the firſt 
Sunday of Advent. 


Ant. Eece nomen Do- 
mini venit de longinquo, of our Lord comes from 


Ant. Behold the Name 


32 Advent. 
afar off, and bis Bright 


& claritas ejus replet 
orbeèm terrarum. J. Ro- 
rate coli deſuper, & 
nubes pluant Juſtum. R. 
Aperiatur terra & ger- 
minet Salvatorem. 


The Prayer. Raiſe up thy n as in the fol- 


Towing Sunday 


In i = when a Double or Semidouble comes. 
on a Sunday, it istransferr'd to the next vacant.Day. 


neſs fills the whole Earth. 
V. Drop down Dew, O 


ye Heavens, from above, 
and let the Clouds rain 


down the Holy one. R. 
Let the Earth be open d, 
and bud forth a Saviour. 


The I. SUNDAY of Advent. 
The Veſpers. 


Ant. IN illa die ftilla- Ant. 
bunt montes dul-- 


cedinem, & colles fluent 
lac & mel, Alleluia. 


Hills ſhall 
Mil and Honey, Alleluja. 


The Pſalms are, Our Lord Fre with the ceft 


for Sunday, p. 2. 

Ant. Jucundare, filia 
Sion, & exulta ſatis, fi- 
lia Feruſalem, Alle- 


ia. 


Ant. Ecce Dominus 
veniet, & omnes Sancti 
ejus cum eo: & erit in 
die illa lux magna, 


Alleluia. 


Aut. Omnes ſitientes 
venite ad aquas: quæri- 
te Dominum, dum in- 
veniri poteſt, Alleluia. 


Ant. Be glad, 0 
Daughter of Sion, and 


rejoice exceedingly, O 
Daughter 'of Jerulaiem, 


| Alleluja. 


Ant. Behold our Lord 
chill come, and all his 


Saints with him: and 


there ſhall be a great 
Ligalt in that Day, Alle- 
ja. 


Ant. AT you that 


thirft come to the Wa- 


ters: ſeek our Lord, 
while he may be fold, 
Alleliſja. Aut. 


N that Day the © 
Mountains ſhall: 
diſtil Swweetneſs, and the 
Roc with - 


»%. 4 wy4 


1 


Ant. Ecce venles Pro. 


pheta magnus, & ipſe 
renovabit Feruſalem , 
Alleluia. 


0 
Ant. Behold the great 
Prophet ſhall come, and 


he ſhall renew Jeryla- 
lem, Allkeluja. 


The little Chapter. Rom. 13. 


Ratres, Hora eft jam 


nos de ſomno ſur. - 


gere. Nunc enim pro- 
pior eſt noſtra ſalus, 
quam cum credidimus. 


The Hymn. 


Reatoꝛ alme ſide- 
rum, 
Eterna lux 6 


Jeſu Redemptor om- 
nium, 
Intende votis 3 
Qi Dœmonis ne frau- 
dibus oY 
Periret orbits, impeta 
Amoris atus, languidi 
Mundi medela factus es: 
Commune qui mundi 
nefas 
wn expiaxes, ad Crucem 
2 Virginis facrario 


Intacta prodi is victima. 


Rethren, it is now 
the Hour for us to 
riſe from Sleep. For now 
our Salvation is nearer, 
than when we believed. 


Right Maker of the 
ſtarry Poles, | 
Eternal Light of faith 
Ful Souls, 
Chrift, Man's n 
efporeſe - 
Our Cauſe, and hear on- 
bumble Vows, © 
Who, leſt the Frauds of 
. Hell's black King. 
Sbould Mankind te: De- 
ſtruction bring. 
Didſt by an Att of gen rous 
Love: :: 
The fainting World's Phys | 
ſician probe: 
M. * that thou might ft 
» Ranſom-pay, | 
waſh the Stains of 
Sin away, 
Would ft from a Virgin's: 
Womb proceed, 
And on the Croſs a-Vi- 
ctim bleed. 


40425 


Cu jus 
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Cujus poteſtas gloriæ, 


Nomenque cum primum 
{onat$ _ 3s 
Et cœlites & inferi 


Tremante curvantur ge- 
nu. 


Te depricamur ulti- 
mæ 


Magnum diei Judicem; 
Armis ſupernæ gratiæ 
Defende nos ab hoſti- 
1 
Virtus honor, laus, 
gloria 
Deo Patti cum Filio, 
Sancto ſimul Paraclito, 


In ſæculorum ſæcula. 


Amen. 


J. Rorate coli deſu- 
per, & nubes pluant Ju- 


ſtum. R. Aperiatur ter- 


ra & germinet Salvato- 
rem. | 


Ad Magnificat, Ant. 
Ne rimeas, Maria ; in- 
veniſti enim gratiam 
apud Dominum: ecce 
concipies, & paries 
flium, Alleluia. 


Advent. 


Whoſe glorions Pow'r, 
Mhoſe ſaving Name 


No ſooner. any Voice can 
frame; 


But Heaun and Earth 


and Hell agree 

To bono ur 
trembling Knee? 

Thee of the laſt ac- 


counting Day 


The Sou reign Fudge we + 


humbly pray: 


Of heau'nly Grace ſuch 


Plenty ſend, 


As may thy Church front 


Foes defend. | 
Let endleſs Times a. 
loud proclaim 
The Glory, Power, Praiſe 
and Name 1 
Of God tbe/ Father, and 
tbe Son; 85 
And Holy Spirit Three in 
One. Amen. 


V. Drop down Dew, 


O: ye Heavens, from above, 


and, let the Clouds rain 
down the Holy One. R. 
Let the Earth be open d, 
and bud forth a Saviour. 

Ar the Magnificat, 
Anr. Fear not, Mary ; 
for you have found 
Grace with our Lord: 
behold you ſball conceive, 
and bring forth a Son, 
Alleluja. - The 


them with 


* 0 k A 


calceamentorum. 


Advent. 35 
The Prayer. 


AXcita, quæſumus, Aiſe up thy Power 

Domaine, potenti- we beſeech thee, 
am tuam, & veni: ut O Lord, and come: that. 
ab imminentibus pecca- by thy Protection wwe may 
torum noſtrorum pericu. be freed from the imminent, 
lis te mereamur prote- Danger of our Sins, and 
gente eripi, te liberante r Deliverance may be 
lalvari. Qui vivis & ſavd. Who liveſt and 


regnas. reign 


The Commemoration of the firſt Monda of e 


Ant; Leva, Feruſalem, Ant. Lift up thy Eyes, 
oculos tuos, & vide po- O Jeruſalem, and fee the 


tentiam Regis: ecce Sal- Power of thy King: behold. 
vator venit ſolvere te a 4 Saviour comes to free 
vinculo. fl.) bee fron thy Chains. 


V. Drop down, The Prayer. Raiſe up. p. 35. 
which are ſaid at the Commemoration for every 
Day of this Week. 

The Commemoration of the firſt Tweſday of 
| Advent. | 

Ant: Quærite Domi- Ant. Seek our Lord, 


num, dum inveniri po- whitft he may be found's 
teſt : invocate eum, dum ivoke him, whilſt be is 


prope eſt, Alleluia near, Alleluja. 


The Commemoration of the firſt Wedneſdoy ol 


Advent. 


Ant. Veniet fortior me Ant. There will come 


poſt we, cujus non ſum after me One ſtronger 


dignus ſolvere corrigiam than Ian, whoſe. Latch- © 
ers of his Shooes I 4 7 not | 


worthy to untie. 
The Commemoration of the firſt Friday of Advent. 


Ant. Ex Agypto voca- Ant. Out of Egypt 1 
vi Filiun meum: ie have call d wa ap © 7 


n 
= * 
D 


— — — ao Ty, 
4 7 
Y 2 7 


1 

| The Commemoration of Saturday before the ſe- 

| cond Sunday of Advent. * 
Ant. Veni, Domine, Ant. Come, O Lord, 

1 viſitare nos in pace, ut and viſit us in Peace, 

| lætemur coram te corde that we may rejoice he- 


perfedto. fore thee with a perfect 
14 Re A T2 
1 V. Drop down.: p. 35. The Prayer. Stir up, as 


1 in the following Sunday. 
| The II. SUNDAY of Advent. 
| nne -Verpers. TROVE, 

Ant Cce in nubibus Ant. D Ehold our Lord 

| cœli Dominus D ſhall come in 
veniet cum poteſtate the Clouds of Heaven with' | 
magna, Alleluia. great Power, Alleluja | 
The Pſalms are, Our Lord ſaid, with the reſt for 

: Sunday, p. 2. 

Ant. Urbs fortitudinis Ant Sion is the City of 
noſtrz Sion, Salvator po- our Strength, the Saviour 
netur in ea murus & an- ſhall be placed in it for - 

. temurale: aperite por- Wall and a Bulwark : 
[ tas, quia nobiſcum Deus, open the Gates, for God is 
; Alleluia. with us, Allelua. 
Am. Ecce apparebit Ant. Bebold our Lord 
Dominus, & non menti- ſhall appear, and ſhall not | 
'  etur: fi moram fecerit, deceive us : if je ma, | 

expecta eum; quia ve- Delay, expect him; for . 

niet & non tardabit, he ſhall come, and be 

Alleluia. © ſhall not ftay, Alleluja. 

Ant. Montes & colles Ant. Mountains and + 
cantabunt coram Deo Hills ſhall ſins Praiſe | 


laudem, & omnia ligna before God, and all the : 

filvarum plaudent mani- Trees of the Foreſts | 
1 bus: quia veniet Domi- ſball clap their Hands : 3 
4 nator Dominps in reg becauſe our Lord and t 


5 e num t 


Advent. 


* 


num æternum, Alleluia, Ruler ſhall come into bis 


Alleluia. 


Ant. Bebe Dominus 
noſter cum virtute ve- 
niet, & illuminabit 
oculos ſervorum ſuorum, 
Alleluia. 


The little Chapter. Rom. 15. 
F Ratres, Quæcunque 


ſcripta ſunt, ad no- 


ſtram Doctrinam ſerip- 
ra ſunt: ut per patien- 
tiam & conſolationem 
Scri pturarum ſpem ha- 
beamus. | | 


The Hymn. Bright Mader. 


down. 
Ad. Magnificat. Ant. 
Tu es qui venturus es, 
an alium expectamus? 


Dicite Foanni quæ vi- 
diſt: Ad lumen rede- 


Pei, mortui reſur- 
gunt, pauperes omg 
e ur a 


The Prayers. 


\Xcita, Domine, cor- 

da noftra ad præ- 

paranda Unigeniti tui 

vias: ut per ejus adyen- 

tum purificatis tibĩ men- 

tibus ſervire mereamur. 
Qui tecum vivit. 


eternal K ingdom. Allelu- 


Ja, Alleluja. 


Ant. Behold our Lord 
evill come with Power," 
and ſhall enlighten the 
Eyes of his Servant, 
Alle luja. / a 


D Rethren, Whatſoe- 
ver things bave 


- | 
been written, they. have 
been written for our In- 
ſtruction : that by Pati- 
ence and the „ yl 


VA > Iu... 


4. 


At whe; | Magnificat 


Ant. Are you he that is 


to come, or muſt we. ex- 


pect another? Tell John | 


what you have ſeen : The 
Blind recover their Sight, 
the Dead riſe again, the 
Goſpel is declared to the 
— Allein 5 


Tir ub our Hearts | 
O Lord, to 2-5 | 
the Way for thy only be- 


gotten” Son + that by his 


Coming we may be able 
to ſerve thee with pure 


Minds. f Who lives and 
The 


3: reigus. 
E 


38 Advent. 


The Commemoration of the ſecond Monaay of 
Advent. 
Ant. Ecce veniet Rex Ant. Behold the King 
Dominus terre, & ipſe and Lord of the Earth | 
auferet jugum captivi- ſhall come, and be. ſball 
tatis noſtræ. take off the Yoke of our 
Captivity. | 
V. Drop down, p. 34. The Prayer. Sir tp, 
as before: which are ſaid every Day this Week. 
The Commemoration of the ſecond neo 
of Advent. 
1 Vox elamantis Ant. 4 Voice f one 
in Deſerto, Parate viam crying out in the Deſert, 
Domini, rectas facite Prepare the Way of our | 
ſemitas Dei noſtri, Lord, make ſtraigbi the | 
Paths of our God. | 
The Commemoration of the ſecond Wedneſdry 
| of Advent. 
Ant. Sion, renovabe- Ant. O Sion, 1 
ris, & videbis Juſtum ſhalt be renew d, and 
tuum, qui venturus eſt halt ſee thy Fuſt one, 


in te. evho is to come into S ; 
| thee. 
The Commemoration of the ſecond: Thurſe 


of 

bh Horns... Ir, = 
| Ant. Qui poſt me ve- - Ant. He that | 
niet, ante me fattns eſt, come after me, was be- 
cujus non ſum dignus fore me, <vhoſe Shoes 


calceamenta ſolvere· lam not bort y to un- g 


tie. 
The III SUND AY of Advent. 
56 | The Veſpers, | 
Ant. Eniet Domi- Ant. UR Lond vill 7 
nus, & non come, and he 


ve, & illumina- TT not tavry: be ſhall 

bit abſcondita tenebra- reveal the Things hid in 

rum, & manifeſtabit Darkreſs, and will * 
| 28 - , 


"Advent; TR 39 


ſe ad omnes Gentes, nifeſt himſelf to all Nations, 
Alleluia. 


3 Alleluja. 
The Pſalms are, Our Lord ſaid, with the reſt 


for Sunday, P, 2 


pp. Feruſalem gau- 
de gaudio magno, quia 
veniet tibi Salvator, Al- 
leluia. 

Ant, Dabo in Sion 
ſalutem, & in Feruſa- 


lem glorlam meam, 


Alleluia. 


Ant. Montes & om 


nes colles humiliabun- 
tur : & erunt prava 
in directa, & aſpera in 
vias planas : Veni Do- 
mine, & noli tardare, 
Alleluia. 


Ant. Juſte & pie vi- 


vamus, expectantes be- 
atam ſpem, & adven- 
tum Domini. 


Domino ſemper: 


ſtrait, and the 


The little 2 
Ratres, Gaudete in 


Ant. Rejoice, O ſeru- 
ſalem,. with great Foy, 


for a Saviour will come 


to thee, Alleluja. 1 
Ant. I will give Sat 
vation in Sion, and m1 
Glory in Jeruſalem, Alle- 
luja. 

Ant. The Mountains 
and all the Hills ſhall 
be evell d: and crooked 
things ſhall be made 
rough 
WAYS ſmooth : come, O 


Told, and do not delay, 


Alle Iu ia. . 
Ant. Let us live juſtly 
and piouſly, expecting 
the bleſſed Hope and 
coming of our Lord. | 
Philip. 4. 5 
Rethren, Re joyce in 
our Lord always : Pi 


iterum dico - gaudete. ſay again rejoyce. Let 


Modeſtia veſtra nota 


fit omnibus Hominibus: 


Dominus 


enim prope 
eſt. 


your Mode ſty be knownto 
all Men: For our Ld 
is nigh. 


The Hymn, Bright Maker, P- 33+ V. Drop downs... 


P. 34. 
Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, 


Beata es Maria, quæ Ant. Bleſſed art thou, Q. 
credidifti 


Domino: Mary, who haſt believed 


© 3 _-  =owÞ 


40 Advent. 
perficientur in te, quæ our Lord : the Things 
dicta ſunt tibi a Domi- that have been ſaid to thee 
no, Alleluia. Buy our Lord ſhall be ac- 

com pliſp d in thee, Alletu- 


The Prayer. 9: 

Urem tuam, quæ- DL. thy Ear, we 
ſumus, Domine, I beſeech thee, O Lord, 
precibus noſtris acco m- to our Prayers : and by 
moda: & mentis no- the Grace of thy Viſitati- 
ſtræ tenebras gratia tu- on diſpel the Darkneſs of 
= viſitationis illuſtra. our Mind. Who liveſt. 
ul vivis. ls 3 
When this Sunday comes on the 17th of De- 


cember, the foregoing Antiphon at the Magnificat ; 


is omitted, and the following O Miſdom is ſaid 


in its Place. | | 
The following ſolemn Artiphons are ſaid at 
the Magnificat entire, both before and after, as 
in Doubles, on the 3d and 4th Sunday of Advent; 
and for the Commemoration of Advent, at the 
firſt & ſecond Veſpersof S. Thomas the Apoſtle, a- 
cording to the Day of December,on which the ſaid 
Sundays and Feſtival ſhall be kept. 
| On the XVII of December. 8 
Am. O e Ant. O Wiſdom, ww 
ex ore Altiffimi prodi- haſt proceeded ont of the 
iſti, attingens a fine Mouth of the Higbeſt, 
uſque ad finem, fortiter reaching from End to 
ſuaviterque diſponens End, ſtrongly and ſeveet- 
omnia: vent ad docen- ly diſpoſing all things: 
dum nos viam pruden- come and teach us the 
tlæ | May of Prudence. 
| XVIII. 5 
Ant. O Adonai, & Ant. O Ad onai, and 
Dux domus L/rael, qui Leader of the Houſe of 


Moyſt in igne flammæ Iirael,who didſt appear to 
1 ER rubi 


Fd 


liberandum nos, 
noli tardare. 


rubi apparuiſti, & ei to Moſes in the Fire of 
in Sina legem dediſti: 


the flaming Buſh, and 


veni ad redimendum didſt give him the Law 


nos in brachio extento. 


Ant. O Radix Fefſe, 


qui ſtas in ſignum po- 
pulorum, ſuper quem 
continebunt Reges os 


ſuum, quem Gentes de- 


veni ad 
jam 


precabuntur: 


el, qui aperis & nemo 
claudit; claudis & ne- 
mo aperit : veni & educ 


vinctum de domo cat- 
* eeris, ſedentem in tene- 


bris, & umbra mortis. 


,» 
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Ant. O Oriens ſplen- 
dor lucis æternæ, & fol 
juſtitix : vent, & il- 
lumina ſedentes in te- 
nebris & W mortis. 


on Sina: come and re- 
deem us with a ſtreteh d 
out Arm. 


Ant. O Root of Jeſle, 
who ſtandeſt for a Sign 
to the People, in whoſe 
Preſence Kings ſball ſbut 
their Mouths, to hon: 
the Gentiles ſhall pray - 
come and deliver us, now 
and do not delay. 


„%% 
Ant. O Clavis David, 
& Sceptrum domus Iſra- 


Ant. O Key of David, 
and Sceptre of the Houſe 
of Iſrael, who open'ſt 
and no Man ſhuts; who 
ſhutteſt and no Man 
opens; come and take 
out of Priſon him that is 


bound, and ſitting in 
Darkneſs, and in the 
Shadow of Death. - 

I. 892 


Ant. O Orient, Bright- 


neſs of the eternal Ligbt, 


and Sun of Fuſtice: come 
and enlighten them that 
it in Darkneſs, and in 

the Shadow of Death. 


XXII. 


rum, lapiſque angularis, 


Ant. O King of | the 


um, & deſideratus ea- Gentils, and their De 


fred one, the Co ner- 
* qux 


42 | 
qui facis utraque u- fone, who makeſt both 
num: veni & ſalva ho- one: come and ſave Man, 


Advent. 


minem, quem de limo hom thou haſt form'd 


formaſti. out of the Slime of the 
Cay Eath. , | | 
XXIII. 


Ant. O Emanuel, Ant. O Emanuel, our 
Rex & Legifer noſter, King and Law-giver, the 
expectatio Gentium, & Expectation of the Gen- 
ſalvator earum : vent ad #ils, aud their Saviour: 
falvandum nos, Domine come and ſave us, O Lord 


Deus noſter. our God. 
The IVth SUNDAY of Advent. 
| The Veſpers. 
Ant. F Anite tuba in Ant. CYOund the Trum- 
Sion, quia pet in Sion, for 


prope eſt dies Domini: the Day 


of our Lord is 
ecce veniet ad falvan- nigh: 


behold he will 


dum nos, Alleluia, Al- cone to ſave us, Alleluja, 


leluia. 


Alleluja. 


The Pſalms are, Our Lord ſaid, with the reſt for 


Sunday, p 


Ant. Ecce veniet De- 
| Gderatus cunctis Genti- 
bus: & replebitur glo- 
ria domus Domini, Al- 
leluia. 

Ant. Erunt prava in 
directa, & aſpera in vi- 
as plenas: veni Domine, 
& noli tardare, Alleluia. 


Ant. Dominus veniet, 


eccurrite illi, dicentes, 


Magnum principium, & 
regni ejus non erit finis; 
Deus fortis Dominator, 


| 2 
Ant. Behold the Deſi- 
red of all Nations ſhall 
come 5 and the Houſgy 
our Lord ſhall be | 
with Glory, Alleluja, 
Ant. Crooked Ways fhall 
be made ſtrait, and rough 
Ways ſmocth: come, O 
Lord, and do not ſtay, 
Alleluja. FR 
Ant. Our Lord will 


come, meet him, and ſay > 


He is the great Principle, 


and there ſhall be no End 
of his Reign: He is God 
| Princeps 


e ; "m3 


» KF Princepspacis, Alleluia, ſtrong it he Ruler thePrince 
3 Allelna. : of Peace, Alleluja Alleluja. 
Ant. Omnipotens ſer- Ant. Thy | Almighty 
mo tuus, Domine, a re- Word, O Lord, hall 
galibus ſedibus veniet, come from the Royal 
Alleluia. Manſions, Alleluja. 
„ The little Chapter. I. Cor. 4. | 
5 L Katres, Sic nos ex- D Rethren, Let Man 
iſtimet homo, ut 0 / eſteem us, as the 
miniſtros Chriſti, & diſ- Miniſters of Chriſt, and 
penſatores Myfteriorum the Diſpenſers of the. My- 
Dei. Hic jam queritur ſteries of God. Here now 
inter diſpenſatores, ut it is required among the 
fidelis quis inveniatur., Diſpenſers, that a Man 
bie found faithful. 

The Hymn. Bright Malen, p. 33. V. Drop 
down, p. 34. At the Magnificat, Ant. Or ac- 
cording, as the Sunday falls. 

The n | 
Xcita , queſumus, 'YYÞ Aiſe up, we beſeech 
Domine, potenti- thee, O Lord, thy. 
am tuam, & veni, mag- Power, and come; n 
na 2 virtute ſuccur- ſuccour us with a 
re: uti per auxillium Hand e that, be the "4. 
tiæ tuz, quod pec- fiſtance of thy Grace, thy 
"eta noſtra prepediunt, indulgent Mercy may ha- 
indulgentiæ tua propiti- ſten what our Iniquities 
ationis . Qui delay. Who liveſt, and 
vivis. reigneſt. 
The Veſpers on Sunday within the Octave of 
Chriſtmas are ſer-down in the Proper for Saints. 
The Commemeration of Saturday. within the 
Octave of the Epiphany. 
Ant. Remanſit puer Ant. The Child 105 
Feſus in Feruſalem, & ſtay dbehindjn Jeruſalem, 
non cognoverunt paren- and his Parents knew. it 
tes ejus, eriftimanten il- not, thinking him to 46 > 
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44 Sundays after the Epi phahy. 
lum eſſe in comitatu: i» the Company: and 
& requirebant eum inter ey ſought for him among 
cognatos & notos. V. their. Kindred and Ac- 
Omnes de Saba venient, quaintance. V. All ſhall 
Alleluia. R. Aurum & come from Saba, Alleluja. 
Thus deferentes, Alle- R. Brj inging Gold and 
luia. Frankincenſe, Alleluja. 
The Prayer. Let thy heavenly Goodneſs, as in 
the following Sunday. of 
The. I. SUNDAY. after the Epiphany, _ or 
within the Octave. 
The Veſpers are all of the Epiphany, except what 
8580 follows. 
The little Chapter. Rom. 12. 
Ratres, Obſecro vos Ret hren, I beſeech 
per miſericordiam you by the Mercy of 
; oh ut exhibeatis cor- God, to preſent your Bo- 
pora veſtra hoſtiam vi- dies 4 living Sacrifice, 
ventem ſanctam, Deo holy. pleaſi ing to God, your 
placentem, rationabile reaſonable Service. 
obſequium veſtrum. At the Magnificat, 
Ad Magnificat, Ant. Ant. Son, why have you 
Fili, quid feciſti nobis done ſo to us? I and your 
ſic ? Ego & Pater tuus Fat her with Sorrow ſoug ht 
dolentes quærebamus te. for you. Vithat is the Reg 
Quid eſt quod me quz- for, that you ſought for all? 
rebatis? Neſciebatis, did yon not know that I 
' quia in 11s, quæ Patris ought to be about thoſe 
mei ſunt, oportet me Things which are my 
ellc ? - Fathers. 
The Prayer. 


— 


bl J.7 Ota, queſamus I Es) heavenly Good- 
9 : Domine, ſuppli- neſs, aue beſeech thee, 


cantis populi cceleſti pi- O Lord, be favourable to- 
etate pro'equere : ut & the Deſires of thy People 
quæ agenda ſunt, vide- humbly calling upon thee ; 


ant, & ad implenda, that they may fee what is 


J 


2 i as Xx mo. mama Wood A A 


> AS 


FO "os 


que viderint, convaleſ- 
cant. Per Dominum. 


to be done, aud be able to 


perform: what they. ſee. 


Thro' our Lord. 


Then is made a Commemoration. of the Epiphany. 


Ant. Tribus miraculis 
ornatum diem ſanctum 
coli mus: 
Magos duxit ad præſe- 
pium: hodiè vinum ex 
aqua factum eſt ad nup- 


tias: hodie in Fordane 


a Joanne Chriſtus bap- 
tizari voluit, ut ſalvaret 
nos, Alleluia. V. Om- 


nes de Saba venient, Al- 


leluia. R. Aurum & 
Thus deferentes, Alle- 


luis. 


hodiè ſtella 


Ant. We celebrate this 
boly Day memorable for 
Thyee Miracles: on this 
Day a Star led the Wiſe 
Men to the Manger: On 
this Day Water was turn c 
into Mine at the Marri- 
Age > Oz this : Day "Chriſt ; 
evould be baptized by John 
in the Jordan, to [ave us, 


Alleluja. . All ſhalt 


come from Saba, Alleluja. 
R. Bringing Gold and 
. Frankincenſe, — 5 


T he Prayer, O God, be by the Conduit, as on 
the 6b of Fanuary. _ 
The II. SUNDAY after the Epiphany: 


Ad Magnificat, 
8 vino, juſfit 
Feſus impleri hydrias 


Ant. 


At the 1 
Ant. Wien Wine was 


wanting, Jeſus command- 


1 quæ in vinum con- ed the Mater-pots to be 
a 


eſt, Alleluia. 


FI d with Water, æubicb 


cba, turnd into WW ine, 


Alleluja. 


'The Prayer. 


Obige we ſempi- | 
terne Deus, qui 


cæleſtia ſimul & terre- 
na moderaris: ſupplica- 
tiones po 3 clemen- 
ter exau & pacem 
tram - 41 concede 
temporibns, 
num. 


Per Domi- 


Lmighty and eternal 

God, «rho govern ſt 
both Heaven and Earth 
mercifully bear the Petiti- 
ons of thy People ; and 
grant thy Peare to our 


Times: 3 our Lord. 
The 


15 Sundays after the Epi phany. 


The III. SUNDA Y after the Epi: hany. 


4d Magnificat, Ant. 
beg ſi vis, 
me mundare : 
ſes, Yolo; . mundare. 


The Pra yer. 


iMuidoiems ſempi- 
terne Deus, infr- 
mitatem noſtram propi- 
tius reſpice, atque ad 
protegendum nos dex- 
tram tuæ majeſtatis ex- 
tende. Per Dominum. 


ot es Ant. 
& ait Je- wilt, | thou can 


At the Magnificat, 
O Lord, if thou 
ft _— 
me: and Jeſus ſaid, 
bill; be thou cleanſed. . 


Lmighiy and eter- 
nal God, look down 


with Mercy on our Weak- 


neſs, and ftretch forth 
the right Hand of thy 
Majeſty for our Protecti- 
on. Thro' our Lord. 


The Commemoration of Saturday before the 
fourth Sunday n the Epiphany. SOT 


Ant. Suſcepit Deus I/ 
| e puerum ſuum : ſi- 
cut locutus eſt ad Abra- 


ham & ſemen ejus: ex- 


altare humiles uſque in 
ſæculum. V. Velperti- 

na oratio aſcendat ad 
te, Domine. R. Et de- 
ſcendat ſuper nos mi- 
ſericordia tua. 

The Prayer, O God, 
following Sund ay. 


0 115. 


Ant. God has raiſed 
a his Servant Iftael, 


according is his Promiſe = 
made to Abraham and his 


Seed: to exalt the Hum- 
ble for ver. V. Let our 
Evening- Prayer, O Lord, 
aſcend to thee. R. And 
let thy Mercy come days 


whe know ft, as in the 


The IV. S UND Ax after the Epiphany. 


Ad Magnificat, Ant. 


At the Magniftcat, 


Domine, ſalva nos, peri- Ant. O Lord, jave us, 


mus: impera & fac, De- ve periſh: command and 


us, tranquillitatem. 


| The Prayer. 
Eus, qui nos in rcan- 


tis pericul is conſti- 
turos pro humana ſcis 


make, 2 God, a Calm. 


God, who know ſt 
human | Frailty to 
bs ſuch, that we are not 

. fragilitate 


dum: 


HReſta, 


fragilitate non poſſe ſub· 


Sundays after the Epiphany: 47 
able to ſubſiſt amidſt ſo 


ſiſtere: da nobis ſalutem great Dangers : grant us 


mentis & corporis; ut 


ea quæ pro peccatis no- 
ſtris patimur, te adju- 
vante, vincamus. Per 
Dominum noſtrum, 
The V. SUNDA. 
Ad Magnificat, Ant. 
Colligite primum Ziza- 
nia, & alligate ea in 
faſciculos ad comburen- 
triticum autem 
congregate in horreum 
meum, dicit Dominus. 


Amiliam tuam, quæ- 
fumus, 


continua pietate cuſto- 
di- ut que, in ſola ſpe 


gratiæ cæleſtis innititur, 


tua ſemper protectione 
muniatur. Per Domi- 
num noſtrum. 


The VI. SUND 4 


Ad Magnificat, Ant. 


Simile eſt regnum cœlo- 


rum fermento, quod ac- 


ceptum mulier abſcon- 
dit in farinæ ſatis tri bus, 


donec fermentatum eſt 


omnipotens Deus: 
at ſemper rat ionabilia 


* 


The Prayer 


Domane, : we 
Lord. with. thy conſtant 


Health of Mind and Body, 

that whatever we ſuffer 
for our Sins, we | 
overcome, by. thy Aſſiſtances 
Thro' our Lord. 7 


we may 


after the Epiphany. 

At , the Magnificat, 
Ant. Gather firſt the 
Tares, and tie them up 
in Bundles to be burnt 2 
but gather the Wheat into 
my Barn, ſays our Lord. 


| Reſerve, thy Family, 
eve heſeech thee, O 


Goodneſs.: thet confiding | 
only in the Nope of thy 
heavenly Grace, it may 
always be guarded with . 
thy Protection. Thro our 


Tord. e 
after the Epiphany. 


At the  Magnificat- 
Ant. The Kingdom of 
Heaven is like to. Lea- 
ven, which a Woman 
took and hid in three Mea- 
ſures of Meal, till the 


ao hole was leaven'd. -* 


The Prayer. 


quæſumus, 


Rant, we beſeech 
AI thee, Alnighty 
God, that continually 

medi- 
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48 Sundays after Ne Epiphany. 


meditantes, quæ tibi ſunt meditating on things that 
lacita & dictis exequa- are reaſonable, Wwe may 


mur & factis. 
; minum noſtrum. 


© thee. 


Per Do- perform both in Words and 


Deeds what is pleaſing to 
Thbro our Lord. 


The Coemmemoratien of Saturday before Septua- 
gefima-Sunday. 


Ant. Dixit Dominus 
ad Adam: De ligno 
_ eſt in medio Para- 
iſi, ne comedas: in 


qu ua hora comederis, 


- morte morieris. V. Vel- 


pertina oratio aſcendat 
ad te, Domine. R. Et 
deſcendat ſuper nos mi- 
ſericordia tua. 


Ant. Our Lord ſaid fo 
Adam: Eat not of the 
Tree, which is in the mid- 
ale of Paradiſe : the Hour 
in which thou ſhalt eat of it, 
thou ſhalt-die the Death, 
V. Let our Evening-Pray- 
er, O Lord, aſcend to thee. 
R. And let thy Mercy 


come doaun to 15. 


The Prayer, here 28 in the following Sunday. 
Ar the end of the Day 5 Veſpers i is faid,-- 


'V. Benedicamius Do- 
mino, Alleluia, Allelu- 
ia. N. Deo Gratias, 
Alleluia, Alleluia. 


And{from this Day to Holy Saturday, Wilcke: : 

is ſaid no more. * 

7 When a Double br Semidouble comes Gn A 
Sunday from Septuageſima to Low- Sunday, it is 
transferr'd to the next yacant Day. 
SEP TUAGESIMAS UND Ax. 
The little Chapter. 


Ratres 4 Neſcitis 
quod 11 qui in ſta- 
dio currunt, omnes qui- 
dem currunt, ſed anus 
accipit bravium ? Sie 
currite, ut comprehen- 


datis. 


V. Let ms bleſs our 
Lord, Alleluja, Alleluja. 
R. Thanks be to God, Al- 
teluja, Alleluja. 


7 
0 4 


1 Cor. 9. 
Ret hren, Know you 
not that of them 
that run in a Race, all in- 
deed run, but one receives 
the Prize? So run, that 
you may obtain its | 


— 


Ad 


49 


Ad Magnificat, Ant. 


Dixit pater familias 0- 
perariis ſuis: Quid hic 
ſtatis tota die otioſi? At 
illi reſpondentes dixe- 
runt: Quia nemo nos 
conduxit. Ite & vos 
in vineam meam, & 
quod juſtum fuerit, da- 
bo vobis. 


Reces populi tui; 

quæſumus, clemen- 
ter exaudi: ut qui juſtè 
pro peccatis noſtris affli- 
gitur, pro tui nominis 
gloria miſericorditer. 
Per Dominum. 


The Commemoration of Saturday 1 Sex- 


At the Magnificat, 
Ant. The Maſter of the 


Family ſaid to his Works + 
men: Why do you ftand 
here all the Day idle? 


But they anſwering, ſaid 2 
becauſe no Body has hired 
us. Go you alſo into my 


Vineyard, and I will give ä 


you what ſhall be juſt· 


| The Prayer. 


cy, ave beſeech thee, 


O Lord, the Prayers of 
that e, 
who are juſtly afflifted_ 


thy People: 


for our Sins, may foy the 


Glory of thy Name be 
mercifully deliver a. Thro ; 


our Lord. 


ageſima- Sunday. 


Ant. Dixit Dominus 
ad Noe : Finis univerſe 
caꝝgis venit coram me: 
& tibi Arcam de Lig- 


nis lævigatis, ut ſalve. 


tur univerſum Semen in 
ea. 
V. Veſpertina oratio 


| . ad te, Domi- 


ne. R. Et deſcendat ſu- 
per nos icons 
tua. 


Joning 


F * 


Ant. Our Lord ſaid © 
to Noe: The End ef all 
Fleſh is come before me: 
make thee an Ark of pla- 
ned Boards, that the Seed 


of all things may be ſa- 
ved in it. 


V. Let our Evening- 
Prayer, O Lord, aſcend 
to thee. R. And let thy 


Mercy come down to us. 


5 The Prayer, 0 God, who, ſeeſt, as in a the fol- 
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Ratres, Libenter 

ſuffertis infipientes, 
cum fitis ipſi ſapientes : 
ſuſtinetis enim fi quis 
vos in ſervitutem redi- 
git, ſi quis deyorat, fi 
quis accipit, ſi quis ex- 


Sexageſima. 


SEXAGESIMA- SUNDAY. 
The little Chapter. 


. 
Ret hren, you gladly 

ſuffer the Fooliſp, 
whereas you your ſelves 
are wiſe : for you ſuffer 
it, if a Man brings you 
into Slavery, if a Man 
devours you, if a Man 


tollitur, ſi quis in faci- 


takes from you, if a 
em vos cædit. 


Man is exalted, if a Man 
ſtrikes yon on the Face. 

At the Magnificat, 
Ant. It is given to you 
to know the Myſtery of 
the Kingdom of God; 
but to the veſt in Parables, 
| ſaid Jeſus to his Diſciples. | 
The Prayer. 


Df: qui conſpicis, God, who ſeeſt, that 
ia ex nulla no- we' place no Truſt 
ſtra if: pag confidimus: in any Action of our cn: 
_ concede propitius, ut mercifully grant, that un- 
contra adverſa omnia 


der the Protection of the 
DoQtoris Gentium pro- 


Doctor of the Gentils, ux 
tectione muniamur. Per may be defended againſt 
| Dominum. A all Adverſe ties. Thro' 
| our Lord. | 
The Commemoration of Saturday before Quin- 
 quageſima-Sunday. | 
Ant. Pater fidei noſfræ Ant. The great Father 
Abraham ſummus obtu- of our Faith, Abraham, 
lit holocauſtum ſuper offer'd 4 Holocauſt on the 
ery pro filio. Altar for his Son. Rs 
V. Veſpertina oratio V. Let our Evening- 
a aſcendat ad te, Domi- Prayer, O Lord, aſcend 
ne, R. Et deſcendat ſu- to thee. R. 4nd let thy 
1 


42 Magnificat, Ant. 
Vobis datum eſt noſſe 
myſterium regni Dei, 
cæteris autem in Para- 
bolis, dixit Jeſus diſoi- 
pulis ſuis. 


&& ait illi: Quid vis ut 
faciam tibi? Domine, 
ut videam. Er Feſus ait 


_ 


Opinquageſima. M 51 


per nos miſericordia Mercy come down to us. 
ta. . | 


ing Sunday. | 
QUINQUAGESIMA-SUNDAY. 
The little Chapter. 1 Cor. 13. 
Rates, ft linguis Rethren, If I ſpeak 
hominum loquar with the Tongues 
& Angelorum, charita-, of Men and Angels, and 
tem autem non habeam, have not Charity, I am 
factus ſum velut æs ſo- become like ſounding 
nas, aut cymbalum tin- Braſs, or a tinkling Cym- 


niens. bal. | 


Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat , 


Stans autem Feſus juſſit Ant. But Jeſus ſtanding, 


cæcum adduci ad ley\ commanded the blind 


an to be brought to 
im, and ſaid to him: 
at will you have me 


illi: Reſpice, fides tua ta de to . you? Lord, let 


te ſalvum fecit. Et con- ne ſee. © Jeſus ſaid to 


feſtim vidit, & ſeque- him : See, thy Faith bas 
batur illum, magnifi- made thee ſafe. And pre- 
cans Deum. ſeniy he ſaw, and fol. 
* Fe low'd him, magnifying - 
Cod. 1 
| The Prayers. ;- .;; 74 

TY Reces noftras, quæ- Ercifully bear ow 

ſumus, Domine, M Prayers, we be 
Flementer exaudt : at- ſeech thee, O Lord: and 
que a peccatorum vincu- having freed us from the 


lis abſolutos, ab omni Bonds of our Sins, pre- 
nos ad verſitate cuſtodi. ſerve us from all Adverſi- 


Per Deminum. + ty. Thro our Lord. 
The Commemoration of Aſhb-Wedneſday. . 
Ant. Theſaurizate vo- Ant. Lay a Trea- 


bis thefhuros in cœlo, ſures for your ſelves in 
a | Fa -- | ubt 


— 


The Prayer. Mercifully bear, as for the follows 


52 Lent. 
bi nec ærugo, nec ti- Heaven, where neither the 
ea demolitur. J. Diri- Ruſt, nor the Moth de- 
gatur, Domine, oratio ftroys. V. Let my Pray- 
mea. R. Sicut incen- er like Incenſe. R. A/- 
ſum in conſpectu tuo. cend to thee, O Lord. 
This Verſe is ſaid on the two following Days. 
l The Prayer. | | | 
Nclinantes ſe, Domi- Ook mercifully, O 
ne, majcftati tux ._ Lord, upon us bow- 
propitiatus intende: ut ing down befove thy Ma- 
ai divino munere ſunt jeſty : that having been 
refetti, cœleſtibus ſem- vefreſh'd by thy divine 
per nutriantur auxiliis. Gift, we may be continu- 
Fer Dominum noſtrum. ally fed with thy celeſtial 
| Grace, Thro our Lord. 
The Commemoration of Thurſday after Aſh- 
| Wedneſday. _ 
Ant. Domine, nonſum Ant. Lord, I am not 
dignus ut intres ſub te- worthy thou ſhouldſt enter 
ctum meum: ſed tan- under my Roof: but only 
tum dic verbo, & ſana- ſay the Word, and my 
bitur puer mens, | Body will be heal d. 
„ "T'hie Prayer. 155 
Arce, Domine, par- GPare, O Lord, ſpare 
L ce populo tuo: ut thy People: that be- 
dignis flagellationibus ing juſtly chaſtiſed for heir 
caſtigatus, in tua miſe- Sins, they may find Com- 
ratione reſpiret. Per fort in thy Mercy. Thro' 
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Dominum. our Lord. 
The Commemoration ®f Friday after 4ſh-Wed- 
nueſday. | 


Ant. Tu autem cum Ant. But you, when 
oraveris, intra in cubi- % ſhall pray, enter into 
culum tuum; & clauſo your Cloſet; and having 
oſtio, ora Patrem tuum. ſhut the Door; pray to 

MLT your Father. 


— 0 


? Tue- 


not 

nter 

only 
my. 


ſpare 
t be- 
their 
Com- 


Thro 
Ved- 

when 
r into 
AvIng 
'ay 10 


Tue- 


Lent. 


53 


5 The Prayer. : 
Uere, Domine, po- D#-" thy People, 
pulum tuum, & O Lord, and in 


ab omni bus peccatis cle- 


thy Mercy purify them 


menter emunda : quia from all their Sins: far 


nulla et nocebit adver- 


ſitas, ſi nulla ei domine- 
tur iniquitas. Per Domi- Power over them. Thrs 
our Lord. 


num. 


no Adverſity will burt 


them, if no Iniquity has 


The Commemoration of Saturday before the 
firſt Sunday in Lent. - 


Ant. Tunc invocabis, 
& Dominus exaudiet : 


clamabis, & dicet : Ec- 


ce adſum. JV. Angelis 
ſuis Deus mandavit de 
tC. 


This. Verſe is 


R. Ut cuſtodiant te 
in omnibus viis tuis. 


Ant. Then thou ſhalt 
invoke him, and our Lord 
will hear thee : thom ſpalt 
cry out, and he ſhall ſay: 
Behold I am preſent. V. 
God has given thee in 
charge to his Angels. R. 


To preſerve thee in all 
| | by Ways. 

The Prayer. O God, <vho purify ſt, as on the fol- 
| lowing Sunday. | 
; ſaid on all the Week Days of 
Lent, till Saturday before Paſſon- Sunday. - 


| The IL SUNDA Y in Lent. 
The little Chapter. 2 Cor. 6. 


Ratres, Hortamur 
vos, ne in vacuum 
gratiam Dei recipiatis. Grace of God in vain : 
Tempore For he Jays: I have beard. 


Ait enim: 
accepto exaudivi te, & 


in die ſalutis ad juvi te. 


Rethren, We er bort 
you not to receive the 


thee at an acceptable 
Time, and I have help d 


| thee in the Day of Sal- 


| The Hymn. 
Udi benigne Con- 


ditor, 


* 


dation. 


Gracious Lord, iu. 
cline thy Ears, 


1 Noſtras 


54 
Noſtras preces cum fl 


bus, 
In hoc ſacro jejunio 


Fuſas quadrag enario. 
Scrutator alme cordi- 
um, 8 
Infirma tu ſcis virium: 


Ad te reverſis ext be 
Remiſionis gratiam. 
Mul. um quid em Pec- 


cavimus, 
Sed parce confitentibus; 


Ad nominis laudem tui 
Confer medelam lan- 
_ guidis. 
Concede noſtrorum 
conteri | 
Corpus per abſtinenti- 
am : 
Culpz ut relinquant pa- 
bulum 


Jejuna corda criminum. 
Præſta beata Trinitas, 

Concede ſimplex Uni- 

e 


Ut fructuoſa ſunt tuis 


; Jejuniorum munera. 


Amen, 


Lent. 


- To th humble Prayers 
Join d with Tears, 
Which in this ſacred Faſt 
of Lent 
Are offer d by the Penitent. 
Searcher of Hearts, 
whoſe piercing Eyes 
See clearly Man's Infir- 
mitie 4, 
To Convert Sinners grant 
the Grace 
Of Pardon, and their- 
Sins efface. 
Our Crimes are grie- 
vous to Exceſs, 
But ſpare us, who our 
Guilt confeſs; 
And, for thy greater 
Praiſe apply 
To our ſick Souls a Re- 
| medy. 
May ſaving Faſts obs 
ſerv'd this Lent | 
Becks the Bodys Pu- 
niſhment : 8 * 
That Sin may thus un fed: 
remain, 
And ſo the Heart f 
Sin abſtain, 
Grant, O moſt ſacred 
Trinity, 
Grant, O moſt perfet 
Unity ; 

That this our ſolemn 
Abſtinence 
May fruitful prove to 
Mind and Senſe. 

Amen. F. An 


mw 


* 


140 


\n 


- "Wow. 


V. Angelis ſuis Deus 


mandavir de te. R, Ut 


euſtodiant te. in omni- 
bus viis chis. 

Ad Magnificat, Ant. 
Ecce nunc tempus accep- 


tabile, ecce nune dies 


ſalutis : in his ergo dis 


ebus exhibeamus r os- 


metipſos ſicut Dei mi- 
niſtros, in multa pati- 
entia, in jejunip, in vi- 
gilizs, & in charitate 
non ficta. 


"= 
V. God has given thee 


in charge to his Angels. 


R. To. preſerve thee in 
all thy Ways. „ 

At the Magnificat, 
Ant. Behold now is the 
acceptable Time, now is 
the Day of Salvation: 
let ns therefore debate 
our ſelves at this Time, 
as the Miniſters of God, 
in much Patience, in 
Faſting, in Watching, 
and in an unfeign'd Cha- 
rity; 


The ne 


Eus, qui Eecleſiam 

tuam aunua Qua- 
drageſimali obſervatio- 
ne gre 2 Pfrieſta 
familiæ tuæ, ut quod a 


re obtinere abſtinendo 


nititur, hoc bonis ope- 
r1ibus exequatur. Per 
Dominum. 


O God, who purifi= - 
eſt thy Church by 
the yearly Obſervation of 
Lent : grant to thy Faith- 
ful, that what they en- 
deavouy to obtain of thee 
by Faſting, they may duly 
prattiſe in good Works. 
Thro' our Lord. 


The Commemoration of Monday in the firſt 
Week of Lert 
Ant. Quod uni ex Ant. What you hade 


'minimis mcis feciſtis, done to one of my little 


mihi feciſtis, dicit Do- ones, Jon have Aba to 


minus. me, ſays our Lord. 
The Prayer. 


Bſolve, queſumns, Reak, we beſeech 
Domine, noſtro- thee, O Lord, the 


rum vincula eccatorum: Chains ef our Sens 2 and 


& quidquid pro eis me- mercifully, turn away 
remur propitiatus aver- from us whatever doe de- 
te 
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te. Per Dominum. 


Lem. 
ſerve for them. Throug b 


| | our Lord. | 
The Commemoration of Tueſday in the firſt 
. Week of Lent. 

Ant. Scriptum eſt e- Ant. For it is written, 


nim, quia domus mea 
domus orationis eſt 
cundtis Gentibus : vos 
autem feciſtisillam ſpe- 
luncam latronum. Et 
erat quotidie docens in 
templo. © oo 
The 


A Scendant ad te, Do- 
| mine preces no- 
ſtrz : & ab Eccleſia tua 


cunctam repelle nequi- 


tiam. Per Dominum.. 


Prayer. 


that my Houſe is a 
Houſe of Prayer for all 
Nations: but you have 
made it a Den of Thieves. 
And be was every Day 
teaching in the Temple. 


M* Y our Prayers,0 
Lord, aſcend to 
thee : and. deliver thy 
Church from all Wicked-_ 


neſs. Thro our Lord. 


The Commemoration of Wedneſday in the fiiſt 
Week of Lent. 


Ani. Sicut fuit Jonas 
in ventre ceti tribus 


diebus & tribus nocti- 


bus, ita erit Filius ho- 
minis in corde terræ. 


Ant. As Jonas was 
z theWhale's Belly three 
ays and three Nights, 
ſo ſhall the Son of Man © 
be in the Heart of the 
Earth. N 


The Prayer. 


Entes noſtras, quæ- 
1 ſumus, Domine, 
lumine tuæ claritatis 
illuſtra: ut videre poſſi- 
mus quæ agenda ſunt 
& quæ recta ſunt age- 
re valeamus. Per Do- 
minum. 


E lighten our Minds, 

ave beſeech thee, O 
Lord, with the Light of 
thy Brightneſs : that we 
may ſee what is to be 
done, and be able to do 
do what is right, Thro' 
our Lord, 


The Commemoration of . Thurſday in the firſt 
Week of Lent. | 


Ant. 


* 


. iogs s Bred, 2 


Ant. O mulier, mag- 
na eſt fidgs tua : flat 
tibi, ſicut petiſti. | 
| The 


| D*? quæſumus, Do- 
mine, populis 


Chriſtianis, & quæ pro- 
ſitentur agnoſcere, & 


cæleſte munus diligere, 


quod frequentant. Per 
Dominum noſtrum. 


Lent. 


"Rant, ave beſeech 


thee, O Lord, to 
People: 


may achnotu- 


all Chriſtian 
that they 
ledge what they profeſs, 


and love the heavenly 


Myſtery they frequent. 


ro our Lord. 


The Commemoration of Friday in the firſt Week 


of Lent. 


Ant. Qui me ſanum 
fecit, ille mihi præce- 


pit: Tolle grabatum 


me, commanded me, ſay- 


ö ing : Take up thy Bed 
| tuum, &um bula in pace. and walk in Peace. 


The Prayer. 


ti bus noſtris gratiæ tuæ 
lumen oftende. Per 


D ominum noſtrum | 
The Comemoration of Saturday before the ſecond. 


Xaudi nos, miſeri- 
| cors Deus, & men- 


Light of thy Grace en- 
lighten our Minds. Tbro 


our Lord. 


Sunday in Lent, 


The Antiphon and Prayer are the ſ. 
the following 


Sunday. 


The II SUN DAT in Lent. 
The little Chapter. 1 Theſ. 4. 


"JRatres, Rogamus 
vos, & oblecra- 


mus in Domino FJeſu, 


ut quemad modum acce- 
piſtis a nobis, quomo- 


lare, & placere Deo, ſic 


Ret hren, Me deſore 


and beſzech you in 


our Lord Jeſus, that, as 


you habe received of us, 


how yon ought to walk 


do vos oporteat ambu- and pleaſe God, ſo you 


would walk, - that you 


& 


3 

Ant. O Woman, thy 

Faith is great : be it done 
fo thee,asthou haſt diſived.. 
Prayer. 


Ant. He that beal'd: 


Ear us, O merciful” 
God, and with the 


ame, as for 


WER. 
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& ambuletis, ut abun- may abound more. 


detis magis 


The Hymn. O gracious Lord. 


0. 55. 
Ad Magnificat, wk 


gruen, 


Viſionem quam vidiſtis, 


p. 53+ V. God has 


At the Magnificat, 
Ant. Tell no Body the 


nemini dixeritis, donec Vifton Quhich you have 
a mortuis reſurgat Fili- ſcen, until the Son of 


us hominis. 


* 


Man riſe again from the 
Dead. 


The Prayer. 


Eus, qui conſpicis 
omni nos virtute 
deſtitui: interius exteri- 
uſque cuſtodi; ut ab 
omnibus adyverſita ti bus 


God, who 
deſtitute of alt 
Strength : preſerve us 
both within and without, 
that our Bodies -may be 


muniamur in corpore, & ſecured from all Adve rſi- 
à pravis cogitationibus ies, and our Souls puri- 


mundemur in mente. fied 


P Cr Dominum. 


from all evil 
Thoughts. Thro our Lord. 


The Commemoration of Monday in the ſecond 


Week of Lent. 


mecum eſt, & non re- 


Ant. He that ſent me, 
is with me, and has not 


liquit me ſolum: quia left me alone: becauſe 
que placita ſunt ei, facio I always do the Things 


lemper. 


A onibus noſtris, 


omnipotens Deus & 
quibus fiduciam ſpe- 
randeæ pietatis indulges, 
conſuetæ miſericord iæ 
tribue benignus effe- 
cum. Per Dominum 
noſtrum. 


— 


Mercy, whom thou 


Thro' our Lord. 


that are pleaſing to him. 


| I be Prayer. 
Deſto ſupplicati- 


E favourable, O Al- 
mighty God, to our 
Prayers : and mercifully 


grant, tbat they may find 


the Effet of thy uſual 
fa- 
vour ſt with the Conf:- 
dence of putting tbeir 
Truſt in thy Goodneſs. 
The 


fee ft us | 


a Al. 


my 
alh 


— 


_ Raw. 59 


The Commemòration of Tueſcday in the ſecond + 


Week of Lent. 

Ant, Omnes autem Ant. But you are all 
vos fratres eſtis: & pa- Brethren : and call e 
trem nolite vocare vo- not any one your Father 
bis ſuper terram: u- upon Earth : for you. 
nus eſt enim pater ve- have but one Father, who 
ſer, qui in cœlis eſt: is in Heaven: nor be you. 
nec vocemini magiſtri, call d Maſters, becauſe 
uia magitter veſter unus you have but one Maſtery 


eſt Chriſtus. —_ 


The Prayer. | 
1 Domine, E propitious, O 
ſupplicationibus Lord, to aur Pray- 
noſtris, & animarum ers, and heal the Infir- 
noſtrarum medere lan- mities of our Souls: that 


guoribus: ut remiſſio- our Sins being forgiven, 


ne percepta, tua ſemper we may always rejoice 
beuedictione lœtemur. in thy Bleſſing. Thro _. 
Per Dominum. our Lord. | 9735 
The Commemoration of WMedneſday in the ſe- 
1 cond Week of Lext. hy F 
Ant. Tradetur enim Ant. For he ſvall be 


Gentibus ad illuden- deliver'd up to the Gen- 


dum, & flagelland um, tils to be mock'd, to be 


& crucifigendum. ſcourged, and to be cruci- 


Feed. 
| The Prayer... - a5 
Eus i nnocentiæ re- God, the Reſtorer 
ſtitrutor & ama- and Lover of Inno- 
tor, dirige ad te tuo- cence, direct the Hearis 
rum corda ſervorum: ut of thy Servants > that 
ſpiritus tui fervore con- being inflamed with the. 
cepto, & in fide inve- Fire of thy Spirit, they 


niantur ſtabiles, & in may prove firm in Faith, 


and afffus in good 
opere 


-Qpere efficaces. Per Works. Through our 
Dominum, & c. In uni- Lord, &c. and the ſame 
tate ejuſdem Spiritus. Hay Spirit. Tr 
The Commemoration of | Tkur/day in the ſe- 
Pac cond Week of Lent. 5 
Ant. Dives ille gut- Ant. That rich Man 
tam Aquæ petiit, qui ad for a Drop of Wa- 
micas panis Lazaro ne- ter, who deny d Lazarus 
gavit. | Jome Crumbs of Bread. 
| The Prayer. 1 
A Deſto, Domine, BE favourable, _ O 
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1 Ek 

| famulis tuis & Lord, to thy Ser- 

| perpetuam benigiſita- vants, and grant thy 

| tem largire poſcentibus: Petitioners everlaſting. | 


ut iis, qui te auctore & Mercy: that they, who 
gubernatore gloriantur, glory in thee ibeir Crea- 
& congregata reſtaures, tor and Governor, may 
reſtaurata conſerves. have, what was made 
Per Dominum noſtrum. for ibem reſtored and 
chat is reſtored preſer- 
ö ted. Thro our Lord. 
The Commemoration of Friday in the ſecond 
„ -- Wenpor Land -. + 
Ant. Quærentes eum Ant. Deſigning to ap- 
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| tenere timuerunt tur- pre hend him, they were 
b bam, quia, ficut Pro- afraid of the Multitude, F 
phetam cum habebant. becauſe they \. efteem'd 4 
| 13 bim as a Prophet. J 
| | . The Prayer. 8 | | 
| INA, quæſumus, Do- Rant to thy People, 1 


mine, populo tuo WE beſeech thee, O ; q 
lalutew mentis & cor- Lord, Health of Mind " 
poris: ut bonis operi- and Body: thot by being 8 
bus inhærendo, tuæ conſtant in good. Works, 8 
ſemper virtutis merea- they may. always be de- 
tur protectione defendi. fended by the Protection 
Per Dominum, of thy Powere Thro our 

| Lord. | The 


r 
k 
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. 61 
The C of Saturday before the 


third Sunday in Lem. 
Ant. Dixit autem pa- Ant. The Fasbe ale, 


ter ad ſervos ſuos: Cito to bis Servant: Bring 
proferte ſtolam primam, out preſently the beſt Robe, 

& induite illum, & da- and put it on him, and 
te annulum in manu ejus, put à Ning on his _— 


8 ee in or. and * on bis Feet. 


bus el | N ; 
The Prayer. We beſderh.thse; as Iu the fol 
| Ilowing Sunday. x. 
The III. SUNDAT in Lars. 
The little Chapter. Ephe. wipe Em 
Ratres, Eſtote imi- N Rethren, Be fellow 
tatores Dei, ſicut DD ersrof Gods As 
ali chariſſimi: & am- dearChildeen : 2 


* 


bulate in dilectione, ſi- in Love, as /Chrift : alſo 


cut & Chbriſtus dilexit loved: us, and deliver d 
nos, & tradidit ſemet> himſelf for us an Offer 
ipſum pro nobis oblati- ing and Sacrifice to 5 8 
onem & hoſtiam Deo in of nen in 41 
odorem ſuavitatis. 
The Hymn. O gratious Lord. p. 33. v. . 
has giden p. 55, 5 
- Atl- Magnificat, Ant. —_ 4 51 Magnificat, 
Extollens vocem ques Ant. A certain Woman of 


| dam mulier de türba, tbe Cioud dbitb à loud 


dixit- Beatus ventet᷑ qui Voie, ſaid 2. ': Bleſſed: is 
te portavit, & ubera the Womb that bore thee, 
que ſuxiſti. At eus and the Breaſts thou didſt 
ait illi: Quinims Beati fucks: But Jeſus fu d 
qui aria verbin hey : But rather they are 
& cuſtodiunrilluds. 2 bleſs d that bear the 
HAY i Word of - Got: a . 

. ferve 1. 


G The 


6 2 Leni. | 
The Prayer. 
"IO omnipo- VII beſeech thee, O 
tens Deus, vota - God, to regard 


um reſpice, atque the Deſires of thy humble 
ad defenfionem noſtram Petitioners, and to ſtretch 
. dexteram tuz majeſtatis forth ehe Right Hand of 
_ extende. Per Dominum thy Majeſty for our De- 
noſtrum. - » fence,  Thro' our Lord. 
The Commemoration of Monday in the third 
| Week of Lex: 

4 Feſus: antemtran- Ant. But 1 Faßberg ng 
ſiens per medium illo- thro" the midſt of them, 
rum ibat. M went away. 

de e Ihe Prayer... - 4 
Ubveniat nobis, Do- Ay thy Mercy, O 
mine, miſericordia Lord, come in to 
tua: ut ab imminenti- our Aſſiſtance: that by 
bus peccatorum noſtro- thy Protection wwe may be 
rum periculis te merea- ſecured againſt the immi- 
mur protegente eripi, te nent Dangers of our Sins, 
liberante ſalvari. Per and by thy Deliverance be 

Dominum noſtrum. ſaved. Thro' our Lord. 
The Commemoration of Tueſday in the third 
- Week of Lent. 4 | 

Ant. Ubi duo vel tres Ant. Where | two. or 
congregati fuerint in no- three are met together in 

mine meo, in medio eo- my Name, I am in the 
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rum then, dicit Dominus. 22 of them, e our 
an e mh ord. 
W The Pra: 2 6 
UAr nos, > Domine, TP NEferd 220 0 Tort ] 
+ protection de: L with thy Proted;-| | 
fende, & ab omni ſem! on, and ever preſerve, us| 
per iniquitate cuſtodi. from all Iniquity. | Thro' 
Per Dominum. _ our Lord. 
The. Commemoration of Wedneſday in the | 
Week of Lent. | 


Ant. 


coinquinat haminem. 


mine, propitiatio cœle- 


———— EF ¶—[ilA'; r 


63 
Ant. To eat ith un- 
non waſh d Hands does not de- 
= file a Man. | 

1775 The Prayer. : | 5 25 
F YOncede, quæſumus, Kant, æbe beſeſeech 

omnipotens Deus: tbee, Almighty God : 
ut qui tuæ protedtionis that we, who ſeek the 


Ant, Non lotis mani- 
bus manducare, 


gratiam quærimus, libe- Grace of thy Prote&ion,.. 


rati a malis omnibus, ſe- being deliver d from a!l 


cura tibi mente ſervia- Evils, may ſerve thee? 
mus. per Dominum, 


evith a ſecure 
E  _ Thro' our Lord. 
The Commemoration of Thurſday in the third 
| Week of Lent. k | 
Ant. Omnes qui habe- 
bant infirmos, ducebant fick Perſons with them, 


illos ad Zeſuin & ſana- brought them to Jeſus, and 


bantur. they were heal d. 
| The Prayer. 3 
Ubjectum tibi popu- I ET thy heavenly 


lum, queſumus, Do- 


ſtis amplihcet, & tuis 
ſemper. faciat obedire make them always obedi- 


mandatis. Per Domi- ent to thy Commandments. 


num noſtrum. Thro our Lord. 
The Commemoration of Friday in the third. 
Week of Lent. Wag = 
Ant. Domine, ut vi- 


in this Mountain. 
| The Prayer. 
Reſta, queſumus, Rant, we beſeech 
omnipotens Deus: : thee, Almighty 


ut qui in tua protectione God: that we who cen 
Protection, 


confidimus, cuncta nobis fide in thy 
n ad verfantia 


Mind. 


Ant. All that had any 


Mercy, O Lord, en- 
large the Hearts of the. 
People ſubject to thee, and 


Ant. Maſter, as I ſee, 
deo, Propheta es tu: you are a Prophet :-0ur . 
patres noſtri in monte Fathers have worſhip d 
hoc adorayerunt. 


Lent. 
adverſantia te ad} javante may thro' thy Affftance 


num noſtrum. Pyro our Lord. 
The Commemoration of Saturday before the 
fourth Sunday in Lent. 

Ant. Nemo te con- Ant. Woman, has no 
demnavit, mulier ? ? ne- body condemn'd thee? No 
mo, Domine. Nec ego body, Lord. Nor will I 
te condemnabo : jam conde n thee : now ſin 
amplius noli peccare. no more. 

The Pray er. Grant, ve beſeech, as in the fol- 
lowing Sunday. 
The IV. SUNDAY in Zem. 
The httle Chapter. Gal. 4- 

Ratres, Scriptum Rethren, It is writ- 

eſt, quoniam Abra- ten, that Abraham 


enum de aneilla, & u- Bond Woman, and one of 
num de libera. Sed qui the Free- Woman. But 


ot 


autem de libera, per ing to the Fleſh; and he 
ſunt per Allegoriam Woman, by the Promiſe : 


an Allegory. 
The Hymn. o gracious Lord, p. 53. V. God 
bas given. p. 55. 
2 Magnificat, Ant. At the Magnificat, 
Subiit ergo in montem Ant. Therefore Jeſus 
Feſus & ibi ſedebat cum went to the Mountain, 


Diſciples., 
The Prayer. 
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vincamus. Per Domi- overcome all our Enemies. 


bam duos filios habuit : had tavo Sons: one of the 


de ancilla, ſecundum he that was of the Bond- 
carnem natus eſt : qui woman, was born accord- 


repromiſſionem: qu that was of the Free- 


dicta. Which things are ſaid by. 


N ſuis. and ſat there with his 


Ce quæſumus, Rant, ve beſeech 
| omnipotens Deus, thee, Almighty God, 
ut qui ex merito noſtræ that wwe, «who are deſer- 

acticnis 


ml bh 8 2280 


1 E m ² V TR OO A 


W 8 


1 0 65 N 


adtionis aff igimur, tuæ vedly puniſh'd for our Sins? a} 


gratiæ conſolatione reſ- may be refreſh'd with th 
piremus. Per Dominum Comforts of thy Graces 


noſtrum. Thro' our Lord. 
The Commemoration of Monday in the fourth - 
Week of Lent. : 3-8 


Ant. Solvite templum Ant. Deſtroy this Tem- 
hoc, dicit Dominus; & ple,ſays our Lord, and af- 
Poſt triduum reœdifica- ter three Days I will re- 
bo. illud : hoc autem build its And this be ſaid 
dicebat de templo cor- of the Temple of his 
poris ſul, # Body. ada; 

The Prayer. 
DPG no- Errifully hear our 
ram quæſumus, Prayer, eve be- 
Domine, benignus ex- ſeech thee, O Lord: and 
audi: & quibus ſuppli- grant the Aſiftance of thy 
candi præſtas affe kam, Protection to thoſe, «whom 
tribue defenſionis aux- thou inſpireſt to petition 
ilium. Per Dominum for it. Thro' our Lord. 
noftrum, | 1 

The Commemoration of Tueſday in the fourth 
3 Week of Len. 
Ant. Nemo in eum Ant. Ne body laid 
miſit manum: quia non- Hands on him, becauſe 
dum venerat hora ejus. his Hour was rot yet 


. 


G AAA 
einne EA] FE 
; Iſerere Domine Ave Compaſſion, 0 
L populo tuo: & Lord, on thy Peo- 


continuis tribulationibus ple: And mercifully 
laborantem propitius re- grant them Refreſhment, 
ſpirare concede. Per 4vbo labour under con- 
Dominum noftram, =tinual Tribulations. Thro” 
1 | our Lord. 3 

The Commemoration of Wedneſday in the 

fourth Week ef Lent. 
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66 Lent. 


Ant Ille homo, qui Ant. That Man, who 
dicitur Jeſus, lutum fe- is call'd Jelus made a 
cit ex ſputo, & linivit Clay of his Spittle, and 
oeulos meos, & modo aneinted my Eyes, and 
video. „ 

TY : . The Prayer. | 

Ateant aures miſeri- E T the Ears of thy 

cordiæ tuæ Domi- Mercy, O Lord, be 


ne precibus ſupplican- open to the Prayers of thy 


tlum : & ut petenti bus Petitioners and that 

deſiderata concedas, fac thou mayſt grant them. the - 

eos quæ tibi ſunt placi- Effect of their Deſtres; 

ta poſtulare. Per Do- make them ask what -is. 

minum noſtrum.  - pleaſing to thee. Thre 
| our Lord. 


| The Commemoration of Thurſday in the fourth 


Meek of Lent. 
Ant. Propheta mag- Ant. 4 great Prophet 


nus ſurrexit in nobis, & is riſen up amongſt us, 


quia Deus viſitavit ple- and God has viſited his 
bem ſuam. People. 
5 The Prayer. | | 
"JYJOpult tui Deus in- God, the Author 
ſtitutor & rector: and Governour of 
peccata quibus impug- thy People: deliver us 
natur expelle; ut ſem- from the Sins that aſſault 


per tibi placitus & tuo us ; that we may always 


munimine fit ſecurus. be ple ſeng to thee, and 
Per Dominum. | ſecure zunder thy Protecti- 
| > on. Thro our Lord. 
The Commemoration of Friday in the fourth 
STE N Week of Lens. | 
Am. Domine, ft fu= Ant. Lord if you Bad 


iſles hic, Lazarus non been here, Lazarus would: 


eſſet mortuus: ecce jam not have died behold now 
| feetet quatridyanns in be ftinks, having been four 


monumento, _ Days in — 


RO I TT II On TO FOO Te RO 0 HOO TIER: 
* Ci; 
5 


Eaſſion-Meel. 


TE WE The Prayer. | 
D A nobis quæſumus Rani, ve beſeech 
omnipotens Deus: & tbee, © Almighty 


ut qui infirmitatis 2 : that we, wwho' ſen- 


ſtræ conſcii, de tua vir-| ſible of our Weakneſs con- 


ſemper pietate gaudea- always find the Comforts 


mus. Per Dominum. of thy Goodneſs. Thro” 


our Lord. 
The Commemoration of Saturday before Paſ- 
; fon-Week. 
Ant. Ego ſum qui te- Ant. I am he who 


ſtimonium perhibeo de bear witneſs of my ſelf: 


meypee: & teſtimonium and y Father that ſent 
r 


; pe ibet de me, qui mi- me bears Witneſs of me. 
1 2: 


t me Pater. | 
V. Deliver me. And the Prayer, We beſeech thee, 
= © as in the following Sunday. 

In the ſhort Reſponſory at Conplin, Glory be to 
the Father, is not ſaid from this Day to Holy-Sa- 
turday. | 

_"  PASSTON-SUNDAT: 
| The little Chapter. Heb. 9. 
Ratres, Chiriſtus aſ- Rethren, Chriſt be- 
ſiſtens Pontifex ing the Higb-Prieſt 
futurorum bonornm, per of the Goodthings to come, 


amplius & perfedctius ta- enter d once into the Holies 


bernaculum non manu by a greater and more 
factum, id eſt, non hu- perfect Tabernacle not 
jus creationis: neque made with Hands, that 
per ſanguinem hireorum is, not of this Creation: 
aut vitulorum, ſed per nor by the Blood of Goats: 


proprium ſanguinem in- or Calves, but by his own- 
trovit ſemel in Sancta, Blood, our eternal Rer 


æterna redemptione in- demption being obtain d 
venra. „ | | 
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Exilla Regis pro- 
V deunt, 


Fuß et Grucis myſteri- 


um: 
Qua vita mortem per- 
e, 
Et morte vitam protu- 
. 
Que vulnerata lan- 
ceæ 


Mucrone diro, criminum 
Ut nos lavaret ſordibus, 


Manavit unda & ſan- 
guine. 
Impleta ſunt quæ con- 
cinit 
David fideli carmine, 


Dicendo Nationibus 


. Regnavit a ligno Deus, 


Arbor decora & ful- 


gida, 
Ornata regis purpura, 


Elefta digno ſtipite 


Tam ſancta membia 


tangere. 


Beata, cujus brachiis 


Pa ſion-Week.. 


The Hymn. 


Ebold the Royal Er- 
Signs fiy, 


Bearing 1 2 s My- | 


er 


Where Life it ſelf did 


Death endure, 


And 75 that Death did 


Life procure. 
A cruel Spear let ous 
a Flood 


Of Mater, mixt ith 


ſaving Blood: | 
Which guſhing from the 
Saviour s Side, 
Drown'd our Offences in 
' the Tide. 
The Myſtery we now 
unfold, _ 
Which David's” faithſul 
Verſe foretold _ 
Of our Lord's Kingdom: 
_ evhilſt ave ſes, 
God ruling Nations from 
a Tree. 


O lovely Tree, whoſe 


Branches wore 


| The royal Purple of bis 


Gore! 
How glorious does thy 
Body ſhine, 
Sapporting Members ſo 
divine? 
The World's bleſt Bal- 
lance thou «avert 
made, = 


Pre- 


VII 


— . 


6 0 3 „* 


Paſſion on-Week, 7 


Pretium pependit ſz- Thy happy Beam its Pur- 


cult, chaſe weigh d, 
Statera facta corporis, And bore bis Limbs, who 
ſnatch d away - © 
Tulitque prædam Tar- Devouring Hell's 5 expeeted 
tari. Prey. 


O Crux ave ſpesu unica Hail Croſs, 0 our Hope f 
| on thee we call, 
Hoc paſſtonis tempore, Who keep this mournful 
Feſtvial. 
ä Find] ing of the Croſs is ſaid, 
Paſchale quæ fers gaudi- Who keep this Paſchal 
um. Feſtival. 
On the Exaltation of the Croſs is ſaid, 
In hac triumphi gloria. Who. keep this ee ; 


Feſtival. 
Piis adauge gratiam, Grant to the Fuſt En- 
| creaſe of Grace, 
Reiſque dele crimina. And every Sinners Crimes 
| efface. 
Te, fons ſalutis Tri- BY Trigity we Prai- 
nitas, ſes feng | 
Collaudet omnis ſpiri- To thee, - al att 
tus: . Graces ſpring: 
Quibus Crucis victoriam Celefial Crowns on thoſe 
| beſtow, | 
Largiris, adde premi- Who conquer by the Croſs 
um. Amen. beloaw. Amen. 


V. Eripe me Domine V. Deliver me, O Lord, 
ab homine malo. R. A from the wicked Man. 
viro iniquo eripe me. R. From the unjuſt Man 
deliver me. + FH 
This Verſe 1 is ſaid every Day of this Paſſ on- 

Week. 
Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, 
Abraham pater veſter ex- Ant. Your Father Abra- 
ultavit, ut videret di- ham was overjoy d to ſee 
Em 
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Paſſion- Wee. 
em meum: vidit & ga- my Day: be faw'it and 
viſus eſt. 


re joiced. 


5 The Prayer. 


Uzſumus omnipo- 
tens Deus, fami- 
lam cuam propitius reſ- 
pice: ut te largiente 
regatur in corpore, & 
te ſervante cuſtodiatur 


in mente. Per Domi- 


num. 


E beſeech thee, 
VVAlmigbiy God, 


merciſully to regard thy 


People + that by tby Con- 
duct they may be directed 
in Body, and by tby Pro- 
tection preſerd d in Mind. 
Thro our Lord. 


The Commemoration of Monday in Paſſion- | 


Ant. Si quis ſitit, ve- 


niat ad me & bibat: & 


de ventre ejus fluent a- 


_que vive, dicit Domi- 


nus. 


eek. | 


Ant. If any one thirſt, 
let him come to me and 
drink and livins Waters 
ſball flow out of his Bel- 
ly, ſays our Lord. 


A, quæſumus Do- 8 to thy Pes- 


mine populo tuo 
ſalutem mentis & cor- 


poris: ut bonis operi- 
bus inhærendo, tua ſem- 


per mereatur prote&io- 
ne defendi. Per Do- 
minum. 


The Commemoration 


ple, eve beſeech 
thee, O Lord, Health of 
Mind and Body: that by 
being conſtant in good 
Works, ve may always 
deſerve to be defended by 
thy Protection. Thro our 
Lord. 
of Tueſday in Paſſion- 


Week. 


Ant. Vos aſcendite ad 
diem feſtum hunc: ego 
autem non aſcendam, 
quia tempus meum nor- 
dum advenit. 


Ant. Go yon up to this 
Feſtival Day : but I wilt 
not go up, becauſe my 
Teme is not yet come. 


The 


is 


ie. 


E 


Paſſiin- Meek. 71 


A nobis. que umus 


Domine, perſeve- 
rantem in tua voluntate 
famulatum: ut in die- 
bus noſtris & merito & 
numero populus ti bi ſer- 
viens augeatur. Per Do- 
minum. 


The Prayer. 
(Court ns, Us, We beſeech 
- thee, 0 Lord, to 


do thy Will with Perſe- 
verance: that now in our 
Days the People that 
ſerves thee may encreaſe 
both in Number and 
Goodneſs. Thro' our Lord. 


: Te Commemoration of Wedneſday 1 in Paſſion- 
| TRY 


Ant. Multa bona o 


ratus ſum vobis: prop- 
ter quod opus vultis me 


occidere? 


mulis tuis, & per- 
petuam benignitatem 


| largize poſcenti bus: ut 


us, qui te auctore & c 
gubernatore gloriantur, 


& congregata reſtaures, 


& reſtaurata conſerves. 
Per e noſtrum. 


2 The Prayer. 
Deſto, Domaine, fa- 


Ant. I have done many 
good Works among you, 
for <uhich Work is it that 
you will kill me. 


E PIR: O 
Lord, to thy Ser- 

vants, and grant thy Pe- 
titioners everlaſting Mer- 
: that they, who glory 

in 'phes their Creator and 
Governour,may have what 
; agg ler then: veſt 
red, and at. is reſtored 
preſerved. Thro our Lord. 


The Commemoration # Thurſday in Paſfion- 


ee 


* Deſiderio deſi- 


Ant. I have earneſtly 


deravi hoc Paſcha man- deſired to eat this Paſs- 


ducare vobiſcum, ante- over with jou, before 1 


Auam patiar, ISS 
....2, 1a Prayer: 


E. a Do- 


mine, propitius Lord, to bave 
plebi tus : ut que tibi mercy en thy People: that 


non placent reſpuentes, rejetting what is diſplea- 


tuor um 


E beſteth thee, „0 = | 


Palm-Snnday. 


tuorum Saris replean- ſing to thee, they 1 may ; the 
tur delectationibus man- fooner be delighted in 74 


datorum. — 


keeping of thy Com mand- 
ments. -Thro our Lord. 


The Com memoration of Friday in Paſſron-Week. 


Ant. Princi pes ſacer- 
dotum conſilium fece- 
wy ut Feſum ' occide- 
rent; dicebant autem; 
Non in die feſto, ve 
forte tumultus fieret in 
| a 


The Prayer. 


NOncede, quzſumus 
omni potens Deus; 
ut qui protectionis tuæ 
{3 arg quzrimus, li- 
erati a malis omnibus 
ſecura tibi mente ſervi- 


amus. Per Dominum. 
| 2 


Ant. The chief 6 ge 


conſulted together how 
they might kill Jeſus; but 
they ſaid; not on the Feſti- 
val. Day, leſt perhaps 
there ſhould happen a Tu- 
mult among the People. 


Rant, ave beſoech 
thee, Almighty 
God; that ave that ſeek 
the Grace of thy Protecki- 
on, may be deliver d from 
all Evils, and ſerve thee 
with a ſecure Mind. 
Thro* our Lord. | 


The Commemoration of Saturday before! Pub. 


Sunday. ; 8 (2.3 \ 
Ant. Pater jults, a 5 off Farlr, 15 
mundus te non cogno- Worl as not known 


vit; ego amem noyite, 
quia tu me miſiſti. 


thee; but I know thee 
becauſe thou haſt ſent me. 


The Prayer. Almighty and N as 


on the following Sunday. 
p I. MS UND Ax. Has 


. 
= 
2 


ee he little, Chapter. Pb. N 


Ratres, Hoc enim, 
ſentite in 
quod & in Chriſto \Feſw * 
qui cum in forma Dei 
eſſet, non rapinam arbi- 
tratus ſt eſſe ſe æqualem 


©3344 £ 


Fobis, : 


"Tefis 


which "alſo © 


Chriſt: | 2 855 be 


was in the Form of God 
thought it not Robbery 


Deo: 


ERA 
Sentiment be in you, 


1 


O 


| 1 


Deo! ſed ſemetipſum 
ecinanivit, formam ſer- 
vi accipiens, in ſimili- 
tudinem hominum fa- 
cus, & habitu inventus 
ut homo. 


7 


x Eaſter. 


that he was equal to 
God: but be humbled 
himſelf to nothing, taking 


the Form of à Servant, 


being made to the Likeneſs 
of Men; and in the Ha- 
bit found as a Man. 


The Hymn. Behold the Royal Enſigns, p. 68. 


V. Deliver me, 


Ad Magnificat, Ant. 
Scriptum eſt enim: Per- 


cutiam paſtorem, & diſ- 


pergentur oves gregis: 


poſtquam autem reſur- 


rexero, præcedam vos 


Mnipotens ſempi- - 
terne Deus, qui 
humano? generi, a ad imi- 
tandum humilitatis ex- 
emplum, ſalvatorem no- 
ſtrum carnem ſumere, 
& crucem ſubire volu- 
iſti: 


p. 69, | 

At the Magnificat, 
Ant. For it is written : I 
coil rike the Shepherd, 
and the Sheep of thy Flock 
Il be diſpers d: but af 


ter I ſhall riſe again, 1 


in Galilzan : ibi me vi- -2all go before you into 
ms dicit Dominus. Galilce : There you ſball 
| ſee me, ſays our Land. 
The Prayer. 


Lmigbty and; ever- 
lafting God, whe 
avoulaf have our Savious 
take pou him nur Fleſu, 
and ſuffer on à Croſs, to 


give Mankind an Exam 


ple of Humility: merii- 


concede propitius fully grant; that Wi 25 


ut & patientiz4pſiugha- improve by Mhe Iuftru 


berg Documenta, & re- ont of bit Patience, nd | 
conſortia have a Part 
mereamur. Per eundem. Reſurrection. 


ſurrectionis 


in bis 


ſame Lord. 


FASTE R- DAY. 


Domini 


The Veſpers. 
Ngelus autem Ant. 
de- 


73 


Thro' the 


HE. Angel of 
ory Lord de- 


leendit de cœlo, & ac- ſrended from Heaven, and 
; cedens 


— 
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cedens REST" MY — ow. 
& ſedebar ſu 
Alleluia, Alle 


Tm - £ | Eafter. 


going to the Stone roll. ds 


ce gay and ſat on it, Alle. 
:daja, Alleluja. 


"The Plans ae, hes Lord faid. with-the reſt for 
| Sundays, Pe. 2. 


Ant. Et ecce terræ 
motus factus eſt magnus: 


Angelus enim Domini 


deſcendit de czlo, Al- 


leluĩa. 
Ant. Erat autem . 


pedtus e jus ſicut fulgur, 


veſtimenta autem ejus 
ſicut nix, Alleluia, A 
leluia. 

Ant. Pre timore au- 
tem ejus exterriti ſunt 


cuſtodes, & facti ſunt 

velut mortui, Alleluia. 
Ani. Reſpondens au- 

tem Angelus dixit muli- 


eribus: Nolite timere: 
Scio enim quod Faſun 
queritis, Alleluia. 


0 


Ant. And behold there 
happend a great Earth- 
quake : for the Angel of 
our Lord deſcended from 
Heaven, Alleluja. + 

Ant. His Counter 
was like ins — 


his Garments like Snow, 


Alleluja, Alleluj ja. 


Ant. The Watch trem- 


bled for fear of him, and 
besame like Men ſtruck 
Dead, Alleluja. 

Ant. The Angel an- 
Swering ſaid to the Wo- 
men: Fear not: for 1 
know that you ſeek Jeſus, 
: Alleluja. 


Then inſtead of the little Chapter, Hymn and 
Verſe is ſaid the following Antiphon. 


Fe dies quam fe- 


. cit Dominus: ex- 
— & lætemur in 
ea. | 

Ad Magn 
Et reſpicientes viderunt 

evolutum Japidem : erat 
quippe magnet valde,, 
Alleluia. 1 * 


_— , 
* 
* 


£ 


ihcat, Aut. 


His is the Day 

' which our Lord 
5 — er let us triumpb 
and rejoice in it. 

At the Magnificat, 
Ant. And looking back 
they ſaw the Stone roll'd 
Away : for it was very 
. eat, Noh 4 


2 
5 
7 
A. 


| The 


wn a ay —_— oO im ot PINS 


„ yg — ny, 


Eus qui hodierna 


die per Unigeni- 


tum tuum ' eternitatis 
nobis aditum. devicta 
me rte releraſtt:. vota 
noſtra, que prevenien- 
da aſpiras, etiam adju- 
vando proſequere. Per 
eumdem. Dominum no- 
trum: PET nets 

J. Dominus | yobiſ. 
com. R. Et cum Spiri- 
tu tag.. V. Benedica- 
mus Domino, Alleluia, 
Alleluia. R. Deo gra- 


tias, Alleluia, Alleluia. 


N Eaſter. 


The Prayer. 


7 


God, who on this. 
Day, by thy, oply- 
begotten Son.s Viftory over - 
Death, haſt open d for us 
the. Paſſage. to Eternity: 


grant that our Prayers. © 


which thy preventing 


Grace inſpires, may by... 


thy Help become effettual. . 
Toro the ſame Lorl. 


-. Ow Twi. 


you. R. And with thy 
Spirit. V. Let us blejs - 


our Lord, Alleluja, Alle- 


luja. R. Tbanrs be to 
God, Alleluja, Alleluja. _ 


Complin is ſaid as uſual, p. 1). to the End of 
the Pſalms, which are ſaid without any. Antiphon. 
Then is ſaid. Allelnja, Alleluja, Alleluja, Alle. 
luja. After which is ſaid without any Antiphon 


the Nunc dimittis, p. 25. 


And then the Antiphon. 


This is the Day, as before, p. 74. with the uſual. 
Prayer, Viſit, wwe beſeech thee, p. 27. and at the. 


End the Anti, bon, O Queen of. Heaven, p. 29. 
Which Antiphon is ſaid ff 4 s 21 
Time, that is, till . 
Veſpers and Complin are 
every Day till next Saturday, except the Amipbon 


ng, all the Paſchal. 


id in this Manner 


at the Magnificat, and the Prayer, which is as 


follows. 


Ad Magnificat, Ant. 


EAST ER MOND AY. 


At the Magnificat, Ant. 


Qui funt hi Sermanes, What are theſe Speeches, 


quos confertis adinvi- 


cem ambulantes & cltis 
triſtes? Alleluia. 


? 


which you make to one a- 
nother,as you walk,and are 
thus ſorrowful? Alleluja. 
2 .- = _ 


) 


cedens revolvit lapidem, 
& ſede bat 1 eum, 
+ Maida. Alleluia. 


Eaſter. 


going to the Stone roll. dit 
Aggay and ſat ont, Alle. 
Lujn, Alleluja. 


The Pſabms ae. Our Lord ſaid, with-the reſt for 
Sundays, p. 2. 


Ant. Et ecce terræ 


motus factus eſt,magnus : 


. deseendi enim Domini 
deſcendit de czlo, Al- 


Ant. Erat autem aſ- 
pectus ejus ſieut fulgur, 


veſtimenta autem ejus 
icut nix, Alleluia, A1 
leluia. 

Ant. Præ timore au- 
tom ejus exterriti ſunt 
cuſtodes, & facti ſunt 
velut mortui, Alleluia. 


Ant. Reſpondens au- 


tem Angelus dixit muli- 
eribus: Nolite timere: 


Scio enim quod Faſun: 
Juæritis, Alleluia. 


Ant. And behold there 
happend a great Earth- 
quake + for the Angel of 


our Lord deſcended from | 


Heaven, Alleluja. 

Ant. His Countenanee 
evas like Lightning, and 
his Garments like Snow, 
Allelsja, 2 . 


Ant. The Watch trem- 
bled for fear of him, and 
besame like Men ' ſtruck 
Dead, Alleluja. 

Ant. The Angel an- 
JSwering ſaid to the Wo- 
men: Fear not: for 1 


know t hat you ſeek Jeſus, 


Alleluja. 


Then inſtead of the little Chapter, Hymn and 
Veerſe is ſaid the following Antiphon. 


e dies quam fe- 


cit Dominus: ex- 
— & lætemur in 
ea. | 


Et reſpicientes viderunt 
rev olutum lapidem : erat 
quippe magnys valde, 
Alleluia. N 


Ad Magnificat, Ant. 


His is the Day 


which our Lord 


Fo made let us triumpb 
and rejoice in it. 

At the Magnificat % 
Ant. And looking back 
they ſaw. the Stone roll 'd 
away: for it was very 
great, Atleluj Ws # 


is. 


The 


ye „ % „ ÞvAN 


( 
9 
8 


fy 


FA Eaſter. 


The Prayer. 


A Eus qui hodierna 


die per Unigeni- 


tum tuum Eternitatis 
nobis aditum. devicta 
me rte reſeraſti: vota 
noſtra, que prævenien- 
da aſpiras, etiam ad ju- 
vando proſequere. Per 
eumdem. Dominum no- 
ſtrum: . 

FV. Dominus vobiſ. 
com. R. Et cum Spiri- 
tu tuo. VJ. Benedica- 


mus Domino, Alleluia, 


77 


God, who on this 


Day, by thy. on. 8 
begotten Son s Victory over 


Death, baſt open d for us 


the. Paſſage. to Eternity: 
grant that our Prayers 


which thy preventing 
Grace inſpures, may by. 
„ ops become effetual. bz 


o the ſame Lord. 


V. Ou Lord be with 


you. R. And with thy 


Spirit. V. Let us blejs - 
our Lord, Alleluja, Alle- 
R. Tanks be to 


* 
* 


— 


- 


End the Anti bon, O | 
Which Antiphon is ſaid ſtanding, all the Paſchal. 


Alleluia. R. Deo gra- Iuja. 
tias, Alleluia, Alleluia. Ged, Alleluja, Alleluja. 
Complin is ſaid as uſual, p. 1). to the End of 
rhe Pſalms, which are ſaid without any Antiphon. 
Then is faid. Alleluja, Alleluja, Alleluja, Alle» 
laja. After which is ſaid without any Antipbon 
the Nunc dimittis, p. 25. And then the Antiphon. 
This is the Day, as before, p. 74. with the uſual. 
Prayer, Viſit, we beſeech thee, p. 27. and at the 
Queen of. Heaven, p. 29. 


Time, that 1s, till 8 | 
Veſpers and Complin are faid in this Manner 
every Day till next Saturday, except the Antipbon 


follows. | 
Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, Ant. 

Qui funt hi Sermanes, What are theſe Speeches, 

quos confertis adinvi- which you make to one a- 


cem ambulantes & citis nother,as you walk,and are 


triſtes ? Alleluia. thus ſorrowful? Alleluja. 


Eo” The 


at the Magnificat, and the Prayer, which is as. 


1 * 


— 
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do temedia contuliſti: 
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mus, cæleſti dono pro- 
Aequere, ut & perfe am 
libertatem conſequi me- 


Dominum. 


1 * —— Det At Aut, ans 
n 

— 5 

* * 8 ab — 
* ” * — = 8 
mes mee. . — _ SO —— = 
my —UU— — — 2 —— — 
— — * 


Ad Magnificat, Ant. 
Videte manus meas & 


leluia. A 
Ds qui OBE! 5 
tuam novo ſemper 
feru multi 


con- 
cede famulis tuis, ut ſa- 
cramentum vivendo te- 


plicas: 


neant quod fide peroe- 
perunt, Per Dominum 
2 ay 1 5 


. 


15 Deum tuum Sion. 
Quoniam confortavit 


te. 3 


Eaſter : 


populum tuum, quæſu- 


, rEatur, & ad vitam pro- 
ficiat ſempiternam. Per 
1 laſting. 


EASTERTUES DAY. 


pPfalm 147. 
2 4 
Dominum: * lau- 


Eus, qui ſolemni- 5 God, who by this 
tate Paſchali mun- Paſchal Solemnity 


haft probided the World - 
evith Helps : enrich thy 
People, we beſeech yhee, 
with heavenly Gifts ; that 
they may obtain a perfect 
Liberty, and advance to 
the Poſſeſſion of Life ever- 
Thro' our Lords 


At the Magnificat, 


Ant. See my Hands and. 
pedes meos, quia ego my Feet, that it is T my 
ipſe ſum, W A 1 8 9 


6 " Got, a 5 a neu 
Of [ſpring continu*” 
ally enlargeſt thy Chureb: 
grant to thy Servants, 
that the Sacrament may 
be manifeſted in their 
Lives, 'avhich by Faith | 


they have receiu d. Tbro 


our Lord. | 


r Jerufalett; Ga 


Becauſe he has 


Yen 


{eras portarum tuarum: then d the Locks of t 5 
1 benedixit filiis tuis in Gates + be bas bleſs'd thy 
C laren in bead 9 


3 


! * 
— - 


Qui 


our Lords praiſe 
thy God, O Sion. 


2 2 


5 


's 


NK 


. 


Am. Alleluia, 


Qui poſuit fines tuos 


pacem: * ad ipe fru- 
menti ſatiat te. 


ſuum tertæ: * velociter 


currit ſermo e jus. f 


n dat nivem ſicut 


lanam : * nebulam ſicut 


cinere m ſpargit. 
Mittit cry ſtallum ſu- 


am ſicut buccellas: * an- 


te. faciem frigoris e jus 
quis ſuſtinebit? 
Emittet verbum ſuum 


| &-liquefaciet ea: * fla- 
bit ſpiritus e jus & flu- 


ent aquæ. 


Qui annuntiat ver- 
bum ſuum Jacob: * ju- 
ſtitias & judicia ſua 
Ifrael. 5 

Non fecit taliter om- 


c 2 2 * 
: \ 
” - 
5 * 
* 


Who bas placed Peace 


in thy Borders, and fills. 
ſatiat te. |. thee with the Fat of Corn. 
Qui emittit eloquium . 


Who ſends forth his 
Speech to the Earth d bis 
Mord runs ſwiftly. . 

o gives Snow as © 
Wok: ſcatters Miſt as 


| Aſbes. 


He caſts bis Ceyſtal as 
Morſels : before the Face 
of bis Cold who ſhall. a- 
Raf, Ng RR. 

He ſball ſend forth his 
Word, and ſhall melt 


them: his Spirit ſhall. 


breath and the Waters 
41: fo, 
Who declares bis Word 


to Jacob, bis. Fiftice and. 


Fudgements to Irael. 


He has not done in lite 


ni nationi: * & judicia manner to every Nation: 
ſua non manifeſtayit eis. and bis Fulgments be has 


not manifeſted to thems | 


LOW-SUN DA T. 
A greater Double. 


| Alle. 
Ina, Alleluia. 


for Sunday 2 2 
ly Antiphon. 


Hariſſimi, Omne, 


quod natum eſt ex 1 
| | 5 


"4D 
* 


Ihe Pſalms are, Our. Lord ſaid, with the reſt 
which are all faid under this on- 


The Veſpers. IT 


Ant. Alleluja, Allelu- 


ja, Mleluja 


The little Chapter. 1 John „ 


Y Deareſt, All that 
'bs born of God, 
Deo, 


{ 
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be Jam Paſcha nof 


Deo, vincit mundum : 
& hæc eft victoria, quæ 


vincit mundum, : "fides 


noſtra, 0 


4 


Stolis amici candidis 


| Poſt tranſitum maris ru- 


bri 


Ch riſto canamus Princi- 


i. 
Divina cujus charitas 
| 4 


Sacrum propinat ſangui- 


nem, 


Almique membra cor- 


Oris 


Amor Sacerdos nig 


Sparſum cruorem po- 


ſtibus x 


Yaſtator horret Angelus. 
Fugirque diviſum mare: 


Merguntur hoſtes duct. 


bus. 


Chriſtus eſt, 


Paſchalis idem victima, 


Et pura puxis menti bus 


Keceritatis azyma. 


The Hymn. 
D regias agni da- 


Sundays aficr Eafter. 


overcomes the Mid: 
and this is. the Victory, 
ewhich overcomes . the 
World; our F. ab. | 


"He red Sa- AD | 
gers now ave paſt, 
In Robes of white come 

let us taſte 

The Lamb's moſt. royal | 

Feaſt, and ſing 

A Hymn of . Praiſe to 

Chriſt ouv King. 
His Blood with Cbarity 
Divine 
He to us drinks inftead oe 
Nine. 
Eis Body for this 10 flick 
Fea 

Is ſacriſic d by Love, as 
= 

The Poſts thus e 
' avith ſacred Gore 

The waſting Angel paſſes 


er 
The vielding Sea divides 
its Waves, : 
Egyptians float in liquid 
Graves. 
Our Paſchal Feaſt and 
Sacrifice, 
Is Chrift the Lamb that. 
for us dies: 
Chrift' is the pure unlea- 
Den 'd Bread, . 
By which the pureſt 
Minds are fed... 


Surrexit, 


e 0 Falter.” 7 Y 


O vera cæli victima, 


0 true celeftiaÞ Sacri- 


ce! 


Subjecta cui ſunt Tafta- By - thee "Hell's: Power, | 


ra, 


vanquilh d liet; 


Soluta wortis vincula, Relentleſs Death unlocks 


his Chains, 


Recepta vitæ præmia. And Life eternal Man. 


Victor fubaQis inferis. 


plicar, 


cæloque aperto, ſubdi- 


tun 


Regem tenebrarum tra- 


3 | 
Ur fs perenne menti- 
BUS 


Paſch ale Feſu gaudium, 


A. marte dira eriminum 


1 Vite reriagos, libera. 


Deo Patri ſit gloria, | 
Et Filio, qui a mortuis 
as Paraclito, 


In ſempitema ſæeula. 
Aman. 


His Trophies, 


regains. 
The Tyrant-Prince of N 
helliſm Night | 


Trophæa Chriſtus ex- Thus conquer d and th” 


infernal Fight 
us Won, victorious 
Chrift diſplays : 
and to 
Heav'n conveys. 
That wwe for ever may 
poſſeſs 
This 7 Paſchal Hap» 
pineſs, 
From Death of Sin, Os 
Jeſus free 
Thoſe that are born again 
| of thee. 5 
To God the Fat ber, 
and the Son 


bo roſe from Death, | 


be Homage done 
This Praiſe for ever let's 
& repeat © © E 
To God the holy Para- 
_ clete. Amen. 


Thus are concluded all the Hymns of the 
fame kind of Verſe until the Aſcenſton, except in 
the Office of the B. Virgin * and the Na 


15 — TY Croſs, 


Es | F. Mane 


80 Cunadays after Eaſter, 
V. Mane nobiſcum V. Stay with us, O FE 
Domine, Alleluia. Lord, Allelujd. 

R. Quoniam adveſe R. Becauſe. Nigbt 
peraſcit, Alleluia. draus on, Alleluja. 
This Verſe is ſaid at the Commemoration on 
all Saturdays to the Aſcenſion. 
Ad Magnificat, Ant. At the, Magniffcat, 

Poſt dies odo januis Ant. Aſter eight Days, 

clauſis ingreſſus Domi- oben the Doors were 

nus dixit eis: Pax vo- ſhut, our Lord came in 

bis, Alleluia, Alleluia. and ſaid to them : Peace 

| be to you, Alleluja, Ab 
leluja. 


+ n) oo 
Reſta queſumus (Cour _eve beſeech- 
L omni apf Deus: thee, Almigbiy 
ut qui Paſchalia feſta God : that ue, who have 
peregimus, hæc, te lar- obſerved the Paſchal So- 
giente, moribus & vita lemnities, may thro thy. 
teneamus. Per Domi- Grace manifeſt the Ef- 
num noſtrum. . * | fe&s of them in our Life. 
| 6 and Mannerss Theo 
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| our Lord. | 
The Commemoration of the Second Saturday 
. after Eafter. 
Ant. Ego ſum paſtor Ant. I am the Paſtor 
ovium: ego ſum via, of the Sheep: I am tbe 
veritas, & vita: ego Way, the Truth, and 
ſym paſtor bonus, & the Life: I am the good- 
cognoſco oves meas, & Shepherd, and know my 
cognoſcunt: me mem, Sheep, and my Sheep know - 
Alleluia, Alleluia. me, Alleluja, Allelzja. 
The Prayer, O God, who by the Humiliation, as 
on the following Sunday. | 


* 25 * D 
2 
* 5 of e 

14 
— 


on 


* 


The 


Sundays after Eaſter. 81 
The II. SUN AT after Eaſter, 5 

| The little Chapter, 1 Per. 2. | 

Cries Chriſtus NI. Deareſt, Chrift 
paſſus eſt pro nobis, ſuffer d for us, 


vobis r — exems leaving you an Exumple, 


plum ut ſequamini ve- that you may follow his 
ſtigia ejus: qui petca- Footfteps : who did not. 
tum non fecit, nec in- commit Sn, nor was De- 
ventus eſt dolus in O. e ceit found in bis Mouth. 


The Hy min. The Red Seo'e . J. 78. and 
the V. Stay with us, p. 80. | 
Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, 
Ego ſum paſtor bonus, Ant. I am the good Shep 
qui paſco oves meas, & herd, who feed my Step, 
pro ovibus meis pono ænd lay down my Life ſor” 
antmam meam, a n en 


The Pr a yer. N 


4 | \ Eus, nk in Filii $] God, * by the 


tut humilitate ja- Humiliation of thy 
cente mundum exexifti : Son haſt raiſedup the fal un 
fdelibus tuis perpetn- World: grant to thy 
am concede >lztitiam ; Faithful perpetual: Com- 
ut quos perpetuz mortis owe ; that thou ma ft 
eripuiſti caſibus, gaudiis eſtabliſh thoſe. in the Pe. 


facias perfrui ſempiter- [chow of eternal Foys, 


nis. Per eundem Do- whom: thou baſ# deliver dg 
minum noſtrum. from the Dangers of evder- 
laſtikę Death. Thro' the 
ame Land, 
On Commemoration of the third Saturday 
after Eafter. 


Aue. Modicm & non Ant. 4 little whiles. - 


videbitis me, dicit Do- and you ſhall not fee me, - 
minus: irerum- modi- ſays our Lord: again a 
| cum & videbitis me: Ittle white, and you ſhalt 


quia 
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82 


1 er py Ae agive 


quia vado ad Patrem, 
Alleluia, Alleluia. 


YHariffimi, Obſecro 

vos tanq uam ad ve- 
nas & peregrinos abſti- 
nere vos a carnalibus 
deſideriis, que militant 
ad verſus antmam. 


dd Magnificat, Ant: 


Amen dico vobis, quia 


plorabitis & flebitis 
vos: mundus autem 
gaudebit, vos vero con- 


kia veſtra vertetur in 
gaudium, Alleluia. 


Eus, qui erranti- 
bus. ut im: viam 
point -redire juſtiti æ, 
veritatis tuæ lumen 
oſtendis: da cundtis, 
qui Chriſtiana profeſſi- 
one cenſentur, & illa 


reſpuere, quæ huic ini- 


miea ſunt nomini, & 
ea quæ ſunt apta ſeQari. 


Per Dominum noſtrum. 


Sundays after E after. 


fee me: for I go to n 
Father, Alleluja, Alleluja. 


The Prayer O Gcd, whb ſhew'ſt, as on the uy 
.- lowing Sunday. 

Fhe III S UND A x after e 

| The little Chapter, I Pet. 2 


T Deareſt, I * 
eech you as ſtran- 
gers and Pilgrims to re- 
frain from carnal Deſi res, 
evhich make War againſt” 
the Sol. 


The Hymn. The red Sea's Dangers, p. 78. V. | 
Stay th us, p. 80. 


At the NMagvifcat; 
Ant. Amen I ſay to you. 
that you ſball lament and 
eweeb: and the World 


ſhall rejoice, but you ſhall 
rriſtabimini : ſed triſti- be ſad : but your Sadneſs 
" ſhall be turn d into Jan 


Allelu ja. 


The Prayer. 


0 "God, <vbo ſhew'ſt- 
+ "the Light of thy 
Truth to . ſuch as g 
aſtray, that by it they © 
may return into the- 


Way of Fuftice + grant 


to all, who live in the 
Chriftian Profeſſion, that 
they may reject what ii 
contrary to this Name, 


and embrace hat is 
conformable to it, Thro 
OHY Lor d. 

The 


me: ſed 


Sundays after Eaſter. ul 83 


The cem of the fourth ane after 


Eaſte 


Ant. Vado ad eum 
qui miſit me: 


& nemo him that ſent me : 


7. 
Ant. I am going to 
and 


ex vobis: iuterrogat me: ane of Hou asks me: 


Quo vadis? 


Alleluia. 


Alleluia, <uhithey are you going? 
Alleluja, Allelua. 


The Prayer, O God, who 'makeſt,” as on the 


following 


Sunday. 


The IV. SUNDAY after Eaſter. 


Hariſſimi, mne 
datum optimum, 


& omne donum per- 


fetum de ſurſum eſt, 


7 deſcendens a Patre lu- 


minum, apud quem non 
eſt tranſmutatio, nec 
viciſſitudinis ohumbes- 
tio. 


The 18 Chapter, Jam. J. 


Y Deareſt, Every 

beſt Gift, and eve- 

ry perfect Gift is from a- 
bove, deſcending from the 
Father of Lights, with 
ab hom. there is no Change, 
nor Shade of Alteration. 

** 


The Hymn. The red Sea's Dena 78. 
V. Stay with us, p. 80. 


AA Ma gnificat, Ant. 


At the Magnificat, ' 
Vado ad eum qui miſit Ant. I am geing to him 
uia hec lo- that ſent me : 
cutus ſum yobis, triſti- I have ſpoken theſe things 


but becauſe 


tia implevit cor veſtrum, to you, Sadneſs has fill d 


Allel uia. 


: The Prayer. 
Eus, qui fidelium ; 


mentes unius 24 


your Hearts, A 


God,. av bo makeſ the 
| Faithful to be of 
cis voluntatis: da populis owe Mind: grant that 
tuis id amare quod prz- thy People may love what 
cipis, id defiderare quod | thor commandeſt, and de- 
promittis; ut inter munws. ſire what thou promiſeſt ; 
danas varietates ibi no- that amidft the Inconſtan- 
ſtra fixa fine * ubi cy of this World, there 
IE. vera 
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Sundays aſter Eaſter. 
vera ſunt gaudia. Per there our Hearts may be 
| Dominum noltrum. xt, where the Joys are 
unchangeable. Thro' our 
Lord. 
The Cemmemoration of the fifth Saturday 
. after Eaſter. | 
Ant. Uſque modo Ant. Until. now you 
non petiſtis quidquam have not ask'd any thing 
in nomine meo : peti- in my Name ask and you 
te & aceipietis, Alleluia. ſhall receive, Alleluja. 
; _ The Prayer, O God from whom, as in the fol- 
ql lowing Sunday. 
The V. SUNDAY after Zaſter. 
The little 3 W 
Hariſſimi, Eſtote Y Deareſt, Be Do- 
factores ver & ers of the Word, 
non auditores tantum, and not Hearers only, de- 
fallentes voſmetipſos. ceiving your ſelves.” For 
Quia ft quis auditor eſt if 2 Man be a Hearer of 
verbi, & non factor, the Word, and not a * 
hic comparabitur viro er, be «vill he like 
conſideranti vultum na- Man conſidering bis na- 
tivitatis ſuz in ſpeculo: tural Countenance in a 
co. ſideravit enim fe, & Looking glaſs: for be 
abiit, & ſtatim oblitus conſider d himſelf, and 
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| eſt qualis fuerit. went away and preſently 
be wy Forgot what kind of 4 
i | /// <5 

| The Hymn. The ved Sea Dangers. p. 8. 
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V. Stay with us. p. 80. 
Ad Magnificat Ant, At the Magnificat, 
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0 | Petite & accipietis ut Ant. Ask and you ſhall re- 
N gaudium veſtrum fit ple- ceive, that your Foy may 
i fa num: ipſe enim Pater be compleat : for my Fa- 
1 amat vos, quia vos me ther himſelf love s you be- 
11 amaſtis & credidiſtis, cauſe, you have loved me, 
1 Alleluia. . andhavebelieved AVelnja 
1 | - The 
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The bo ion. © 35 
Eus, a quo bond God, from hom 
cuncta procedant: | all good things 

largire ſupplicibus tuis, come s- grant to us thy 

ut cogitemus te inſpi- Petitioners, that by thy 
rante quz recta ſont, & Inſpiration cue may think, - 
te gubernante eadem fa- and by thy Direction may 
ciamus. Per Dominum. © do what is 9 en 
odr Lord. 1. 
The ASCENSION of our LORD. 
A Double of the firſt Rank. 


The Firſt and Second Veſpert. 
En * Galifee, 


1 7 Tri Galilzi , Ant. 
quid af ſpici= - M4 do you 


tis in Slum! Hic Fele, look up to — Tir 


qui aſſumptus eſt a yobis Jeſus, abo it talen 


in cælum, ſic veniet; into Heaven from ouy 

Allelui ſhall come ſo, Alleluja. 
The Palms: are, Our Lord ſaid, with the ſt 

for Sunday, p. 2. but inſtead of the laſt is ſaid, 


Praiſe our Lord, as follows after the fifth Fg 
N 


Ant. Comque jotud- Ae. ps 1 pos — 
rentur in cælum euntem beheld bim going into Hea- 
„um, dixergnt," rens ver, my ſaid, Ty. g 
hw.” 
Ant. Elevaris mani- Ant. With bis Hands 5 
bus benedixit eis, & lifted: up be bleſs d tbem, 
ferebatur in cælum, and was carry d. into Hea- 
Alleluia. de eg £f) 

Ant. Exalte Regem Ant. Extol. als King 
regum, & hymnum di- f Kings, and fing 
cite Deo, Alleluia. Hymn to God, 1e 

Ant. Videntibus illis Ant. He was raifed tf 


elevatus eſt, & nubes in their Sight, and a 


ſuſcepit eum in le Cloud took bim up" intd. 


Alleluia. 1 Heaven, Alleluja. 
1 Palm 
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88 The Aſcenſion. 


- Pialm 116. 


Audate Dominum 
„ omnes Gentes : 


* ene eum omnes 
4 populi. 3.8 


. Quoniam confirmata 
eſt f uper nos miſericor- 
dia \ejus.: * & veritas 
Domini manet in #ter- 


Raiſe eur Lord, all 
ye Gentils : praiſe 
bios. all People. 


Becaul e his Mercy is 


confirm'd upon us: and 


the. Truth of our Lord 


remains 2 ever. 


The line Chap ter, 40. Fo 


num. 
P Rimum quidem ſer- 
monem feci de 


omnibus, O T. beopile, p 
quæ ee facere 
& docere uſque in diem, 
qua, præcipiens Apoſto- 
lis per Spiritum Sanctum, 


quos 2 4p ans 


eſt. 


He firſt Diſcourſe I 
made, O Theo- 

philus, of all the things 
which Jeſus began io do 
and teach to the Day, in 
which, as be was giving 
Precepts by the - Holy 
Ghoſt to his Apoſtles, whom 
he choſe, be was, taken up. 


Tbe Hymn. * \ 


Quin humane: Sator, 
Teſw orgs. condims,,! 


Orb s redempti Condi- 
dib it) 
Ft caſta lux amantitum, | 


thn ridhs . cle- - 


: mentia, 


Vt noſtra rer crimina ? ? 


TITLE \ 


Mortem ſubirei innocens, 


Amorte ut nos leres ? Thy Life, to make the 


Eſus, au ho Man Re- 
deemer art, 


Delight, of evry pious 


Heart, 1 8 


Creator of this earthly 


Frame, 

The Lover's . Light 
and Flame, 

| What ſtrange Exceſs 
of Clemency 


Prevail d, that t bon 


would ſ: ſatisſy 


For 22 Man? And 


guiltleſs give 
Guilty live? C 


Per- 


1 


” aw 


* 
@av a 


all 


le 


Ut dama nolira ſarcias, To cure the Wounds, 46 


The een "= 


W infernum Hell's dark Abodes are 


nsr fort d bythe; \ 
vinctis catenas detrahis, Irs Captives from: theis 
_ Ghains ſet free; 


Vigor wlan phe nobili And thou with. this tris 
umphant Train 
Ad dexteram Parris ſe- 4+ God's right Hand o 1. | 
- (WT 7-7 Victor reign. 
"mM count indulgentia, Let Mercy there with 
thee prevail © 


$3 4 
* 8 


bere bewall : 
Tuique vultũs compotes And by Enjoyment | of 
| thy Sight 
Dites beato lumine. Enurich ut with eternal 
d : Light. 1 
Tu dur ad: aſtra & O Guide and Way ta 
ſemita Heavenly Reſt, 
Sis meta noſtris cordi- Be thou the 5 of eviry 
% bus, Brea Dee 
Sis Jacrymarum gaudi- Be thow the Comfort our 
. Dar, 57 
Sis dulce vitæ premi- And ſweet reward abous. 
um. t he Spheres; 5 5 
Amen. Amen. 


All other Hymns of the ſame kind of Verſe, 
from this Day to Pentecoſt, are cone, as 


follows. 


Jeſu tibi fit gloria, To Jeſus who aſcends 


the Sky 
Qui vigor in cælum re- Be Glory for Eternitys, 
dis 
Cum Patre, & almo Spi- To God the Father ket, 5 
„ ritm repeat | 
In 5 ach, Te ſame, and to the 
Amen. n Amen. 


„ 


83 The Aſcenſion. 
H Insa the firſt Veſpers. 


jubilatione, Alleluia. Fubily, Alleluja. 

R. Et Dominus in KR. And our Lord with 
voce tubz; Alleluia. be Sound of Trumpet, 

| = = Allelaja. | 

Ad Magnificat, Ant, Ar the Magnifcat, 
Pater, manifeſtavi no- Ant. Father, I have ma- 
men tuum hominibus wifefted thy Name to the 
* quos dedifti mihi: nunc Men, whom thou baſt 
autem pro eis rogo, non given me: and now 1 
pro mundo, quia ad te ask for them, not for the 


* + thee, Alleluja. 
15 In the ſecond Veſpers. | 
V. Dominus in czlo, V. Our Lord has pre- 
Alleluia. - paved, Alleluja. 
R. Paravit fedem ſu- R. His Seat in Hea- 
am, Alleluia. den, Alleluja. © 
Ad Magnificat, Ant, At the Magnificat, 
OG Rex gloriz, Domine Ant. O King of Glory, 
virtutum, qui triumpha- Lord of Hoſts, who this 
tor hodie fuper omnes Day didſt aſcend in Tri- 
cælos aſcendiſti, ne de- umpb above all the Hea- 
relinquas nos orphanos : vers, do not forſake 11s 
ſed mitte promiflum Orphans : but ſend down 
Patris in nos, Spiritum upon us the Promiſe of 
veritatis, Alleluia. be Father, the Spirit of 
e Truth, Alleluj a. 
2 The P ray er-: 
FYOncede quæſumus Rant, <ve beſeech 
omni potens Deus; thee, Almighty 
ut qui hodierna die God; that we, who be- 
Unigenitum tuum Re- /ieve that thy only Begot- 
demptorem noſtrum ad ten Son our Redeemer 
cælos aſcendiſſe red i- this Day aſcended into 
mus, ipſi quoque mente Heaven, may alſo dwell 
5 | | Ao 


4 


. Aſcendit Deus in V. God aſcended with 


World, becauſe I come iq 


wy LOS was 


Oe. „ K S8”") 


O OO ye oa 2 © — 


' The Aſcenſiun. | 89 


in czleſtibus habitemus. there by fixing. our 
Per eundem Dominm Minds on Heavenly 


noſtrum. things, Thro' the ſame 
&, | The Commemoration of he ARSE ion, when : 


| St; Philip and Facob, or the Finding of the Croſs, 
come within its Octave, is the Ant. O King + 


a5 Glory, and V. Our Lord, as above. 

bo The Commemoration of Saturday within 
aſt the Octave of the Aſcenſion. 

1 Ant. Cum venerit Pa- Ant. When the Corr 
te raclitus, quem ego mit- forter ſhall come, hom 


tt tam vobis Spiritum ve- Iwill ſend: to you, the 
ritatis, qui a, Patre pro- Spirit of Truth, who 
I cedit, ille teſtimonium proceeds from the Father, 
5 perhibebit de me, Al- he ſhall bear Teſtimony Y 
leluia. me, Alleluja. 
x Ihe V. Our fork and the Prayer, Almighty 
and Everlaſting, \with the Commemoration of the 
„, | Aſcenſion, as in the following Sunday. 
The SUNDAY within the CO the 


4 dleenſ n ... 
8 The veſpers are all o the Afcenſ jon, except 


__ what follows. 
| The little Chapter. 1 Pet. | 
5 Hariſhmi , Eſtote M 0 Bewife 
of prudentes & vigi- and watch in 
of late in orationibus. An- Prayers. But before alt 
te omnia autem, mutu- things, having a cont#nu> 
am in vobiſmetipſis al mutual Charity among 
5 charitatem continuam your ſelves : becauſe Cha- 
habentes : quia charitas rity covers. a Multitude 4 


; 

ks aperit multitudinem pec- Sins. 

2 catorum. | | | | | 
x | 1 Dominus i in AY We 1 Lord bas pre- 
I Alleluia. pared, Alleluſa. 


n 1288 5 1 3 N. Pa- 


90 N bitſontide. 

R. Paravit ſedem ſu- R. His Seat in Head. 

am, Alleluia. ven, Alleluja. 
4d Magni nificat, Ant. At the Magnificat, 
Hæc locutus ſum vobis, Ant. I have ſpoken theſe 
ut cum venerit hora eo- things to you, that, when 
rum, reminiſcamini quia their Time ſhall come, 
dix1 vobis, Alleluia. you may remember that I 

| | fold you, Alleluja. 

The N 1 | 
Maipotiia ſempi- Lmighty and gever- 
terne Deus, laſting God, grant 
nos tibi ſemper & ths us always both a Will 
yotam gerere volunta- piouſly affected towards 
tem, & majeſtati tuæ Thee, and that we may 
ſincero corde ſervire. ſerve thy Majefty with a 
Per Dominum noſtrum. ſzxcere Heart. Thro' our 
. | 
Then is made a Commemoration of the - 45 
 eenfion, Ant. O King of Glory, p. 88. V. God 
aſcended, ' 88. The Prayer, Grant ey en, 


8. 
The F E 4STof PENTECOST, Or 
"HSI DUNDEE: - 

The Veſpers. 
un compleren- Ant." Hen the Days 
tur dies Pente- of Penteceſt 
en, erant omnes pa- here compleated , they 
riter in eodem loco, Al- were altogether in the 
leluia | Same Place, Alleluja. 
The Pſalms are, Our Lord ſaid, with the reſt for 
Sunday, þ. 2. 

Ant. Spiritus Domini Ant. The Spirit of our 
e orbem terra - Lord has fili d the whole 
rum, Alleluia. Morid, Alleluja. Re: 

Ant. Repleti ſunt om- Ant. They were all 
nes TOY. To & fl d wwith the Holy hap, 


0 A 


JU kirſontde; N 91” 


cxperunt loqui, Alle- and began to ſpeak, Alle- 


luia, Alleluia. luja, Alleluja. 
Ant. Fontes & om- Ant. Te Fountains, | 


nia moventur in aquis, and all that move in the 
hymnum dicite Deo, Mater, ing a Hymn to 
Alleluia. God, Alleluja. 


Ant. Loquebantur va- Ant. The Apoſtles ſpols 
riis linguis Apoſtoli in divers Tongues the 
magnalia Dei, Alleluia, wonderful Works of God, 


Alleluia, Alleluia. Alleluja, NI Alle- 
. "Info i 
The little Cha 5 Acts 2. 


Um complerentur Hen the Days of. 
dies Pentecoſtes, W Pentecoſt were 
erant omnes Diſcipuli accompliſh'd, all the Dif- 
pariter in eodem loco: ciples were together in the 
& factus eſt repente de ſame Place e and ſuddenly 
cælo ſonus, tanquam there came from Heaven 
advenientis Spiritus ve- a Sound like the Coming 
hementis, & replevit of a vehement Wind, and 
totam domum ubi erant fd the whole Houſe 


ſedentes. where they were "Pe, - 
FOR fing 
The Hymn. 
Eni Creator Spi- * ating Spirit, come, 
ritus, oſſeſs 
 Mentes tuorum viſita. Our gal, and with thy 
Preſence bleſs : 
Imple ſaperna gratia, And in our Hearts fram d 
by thy Hand 
Que tu creaſti, pectora. Let thy celeſtial Grace 
command. 


| Qui diceri Paraclitus, Thou 'who art call d 
the Paraclete, 

Akiſkmi domom Dei, J Aimigluy  Fathtr's 
| Gift compleat, 

Fons vivus, ignis, cha- The living Fountain, Fire, 

= ritas, 5 and Love, Et 


— — — — ena 


ce ⁰¹ 
* Nn 


920 , 
Et ſ. piritalis unctio. 


Tu ſeptiformis mu- 
nere, 

Digitus Paternæ dex- 
teræ, 


Tu rite promiſſum patris 


Sermone ditans guttura. 


Accende lumen ſen- 
ſibus; 


Infunde amorem cordi- 
bus; # 


Infirma noſtri corporis 


Virtute firmans perpeti. 


Hoſtem repell as lon- 


gius, 
Pacemque dones Pg” 

r 

Dudtore ſic te previo 


Vitemus omne noxium. 


Per te ſciamus da Pa- 


trem * 
Noſcamus atque Filitim : 
Teque utriuſque Spi- 
ritum : 
Credamus onini tem- 
pore : 
"OP Patri it gloria 


17 Wien i 


And ſacred ndion from 


above. 


| Thou Finger of the - 


ther Hand, 


Who % 4 Fut 


Grace conmand ; 


Thou Promiſe from the 


Higheſt ent, 


In; Various True. elo- 


ue nt: 
Purge with thy 7 oht 
Our earthly e 
And with thy Love in. 
ame our Hearts; 


| Thus humane Weakneſs 


forti ſie 
With everlaſting Con- 


ancy. 


Far from us el th 
Infernal Foe, 


And Peace the Fruit of 
Love, beſtow : 


Thus having thee our ſa- 


feſt Guide 
Let not our Feet to Euil 
ſlide. 
Let us by thee the Fa- 
ther own, 

And ta us let the Son be 
known : | 
Let us believe in thee 
abho doſt ä 
From both proceed, the 

Holy Ghoſt. 
To God the Father, 
and the Son 


** 


Et 


W { v k£©a 4 


ejuſdem Spiritus. Holy Ghoſt, 


Whites. 93 


Et filio, qui 2 mortuis Who roſe from Death be 


Homage done: 
Surrexit ac Paraclito- This Praiſe for ever let's 
| repeat . 
in ſeculonm. fecula. To: God the Holy Para» 
Amen. —_— Amen, 
The Hymn at Complin is concluded in this 
Manner till next Sunday, 


5. Loquebantur vari- R. The Apoſtles ſpoke 
is — Apoſtoli, Al- in divers Tongues, Alle- 
lelnia.  R. Maguata laja. R. The wonder- 
Dei, Alleluia. ful Works ' of God, 47 

3 2 leluja. Ty Magnift 
44 Magn t. k. At the 
Hodie completi ſunt Ant. To Day the Days 
dies mode 8 Alle- Pentecoſt ave compleated, 
luia: hoodie Spiritus Alleluja: 10 Day the 


ſandtus in igne Diſci pu- Holy Ghoſt appear d in 


lis apparuit, & tri buit Eire to the Diſciples, and 
eis chariſmatum dona : gave them the Gifts of 
miſit eos in univerſum Grace: he ſent themovey 
mundum prædicare & ali the World to preach 
teſtificari : qui credide- and teflifie, that he bh 


rit & baptizatus fuerit, ſball believe and be bap- 


ſalvus erit, Alleluia. tized, ſhall bs ſrc 


Alleluja. 
n Ie Prayer. : 
D's qui hodierna God, b by the 
die corda fideli- Light of the Holy 


um ſancti Spiritus illu- Ghoſt didſt this Day in- 
ſtratione docuiſti: da ſtruct the Hearts of the 
nobis in eodem Spiritu Faithful : make us reliſh 
recta ſapere, & de ejus by the ſame Spirit what it 
ſemper conſolatione vight, and always enjoy 
gaudere. Per Domi- his Comforts. | Thro' our 

num. Sc. in unitate Lord, &c. and the | ſame 


The 
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"on. oO I Elias 
A 
wh ed Cornet cnn 


mus,& manſionem apud 
eum faciemus, Alleluia. 


diſti Spiritum': : concede 


- plebi tuæ piæ petitio- 
Ly effectum; * 
dediſti fidem, largiaris 
| & pacem. Per Domi- 
num, Ec. in unitate 

ejuſder Spiritus Tord, &e- u thy ſine 


WHITSO N- 


Ab relinquo vobis, 


leluia. 


tus Spiritus Sancti: quæ 
& corda noſtra elemen- 
ter expurget, & ab om- 


ni bus tueatuf adverſis. 
Per Dominum Ec. in 


unitate ejuſdem — 


dat, ego do vobis, Al- World gives it, Alleluja. 


94  Whitſomide. 
The ſame Veſpers are ſaid on the two follow- 


ing Days, except what is there ſet down. 


WHITSON-MONDAY, 
Ad Magnificat, Ant. 
Si quis Ait me, ſer- 
monem meum ſetabix: : 
& Pater meus Uliget 
eum, & ad eum vente. 


At the Magnificat, 
Ant. If any one loves me, 
he auill keep my Word: 
and my Father will Love 
tim, and we will come 
to him ani make our A- 


bode with him, Alleluja. 
The Prayer. 

Eus, qui Apoſtolis 

tuis Sanctum de- 


God, who didf ſend 

down the Holy 

Ghoſt upon thy Apoſtles : 

bear the pious Petition 7 
thy People; and to vho 

grant thy Peace, on whom 

thou haſt beſtow” # the 

Gift of Faith. Thro' our 


Holy Ghoſt. 
TUESDAY. 


IF) Magnificat, Ant. ; At the Magnificat, 


Ant. I leave. you Peace, 


pacem meam do vobis: I give yo my Peace: 
non quomodo mundus I give it you, not as the 


The Prayer. 
Dfit nobis, queſu- 
mus Domine, vir- 


Et the Power of the 


Holy Ghoſt, we be- 


ſeech thee, O Lord, aſſiſt 
1g; which may merciful- 
ly pur te our Hearts, and 
defend us againſt all Ad- 
verſity." Thro' our Lord, 
Ec. and the ſame Holy 


Gt. The | 


> end its | fond a 


Ant. 4 


a Tini. y eng 
The FEAST of the B. TRINITY. 


95 


The veſ pers. 


nitas æqualis, 


Loria tibi Tri. Ant. 2 be to thie, 7 


OD equal Tri- 


omnia una Deitas, & nity, one Godbead, before 
ante omnia ſzcula, & all Ages, now, and for 


nunc & 1n perpetuum. 


eve. 


The Plalms are, Our Lord ſaid, with the reſt for 


Sunday. 

Ant. Laus & perennis 
loria Deo Patri, & Fi- 
10, ſancto ſimul Para- 
clito, in ſæculorum ſæ- 
cula. 


. 


Ant. Praiſe and ever- 


laſting Glory he to God 
the Father, 
Son, and to the holy Coin- 

- forter World without End. 
Ant. Gloria laudis 


and to the 


Art. Let every Mouth 


reſonet in ore omnium ſing glorious Praiſe to the 
Patri, genitzc ue Proli, Father, and the Fon: to 
& Spiritui ſancto pariter the Holy G bft alſo let per- 


ref tet laude perenni. 
Ant. Laus Deo Patri, 
parilique Proli, & tibi 


petual Praiſe be given. 


Ant. Let our Mouths 


ſing Praiſes to God the 


ſancte ſtudio pe:enni Father, ard to bis equal 


Spiritus noſtro reſonet 
ab ore omne per zvum. 
Ant. Ex quo omnia, 
per quem omnia: in 
quo omnia: 
in ſæcula. 


The little Cha 
Altitudo 1 
rum ſapientiæ & 
ſcientiæ Dei, quam in- 
comprehentbilia ſunt 
judicia ejus & inveſti- 
gabiles viæ ejus! 


i pſi Sloria 


Son, and to thee, © Holy 


Ghoſt, World without End. 
Ant. Fro, awhom are 


all things, by whom are 
all things, . in whom are 


all things + 
Glory for ever. 
pter. Rom. II. ; 
O The 12 of the 
Rickes of God's 
Wiſdom and Knowledge, 


ho co incompre hen ſi ible are 
his Fudements, and n- 


to him be 


ſearchable his Ways! * FER 
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96 
Am ſol recedit igne- 


us: 
Tu lux perennis Unitas, B 


Noſtris, . Trinitas, 


Infunde amorem cordi- 
bus. 

Te mane laudum car- 
mine, 

Te deprecamur veſpere: 

Digneris, ut te ſupplices 

Laudemus inter cælites. 

Patri, ſimulque Filio, 


Tibique ſancte Spiritus, 


Sicut fuit, ſit jugiter 


Seculum per omne glo- 
ria. | 


Amen. 

V. Benedictus es Do- 

mine in firmamento 
tl 


R. Et laudabilis & 


glorioſus in ſæcula. 


Ad Magnificat. Ant. 


Te Deum Patrem inge- 
nitum, te Filium uni- 


genitum, te Spiritum 
tanctum Paraclitum, 
fanftam & individuam 


 Trinity-Sunday. 
The Hymn. 


He fiery Sun now 
rowls away : © 
Three and One, 

eternal Day, 
Thy Beams of Light and 


Love impart 


To evry cold benighted 


Heart. 

In Morning and in 
Ev 'ning Verſe 
Thy glorious Praiſes we 

rehearſe: © 
May we, O God, the 
ſame expreſs 
Am tdſt thy Saints in 
Happineſs. © 
' To God the Father and 
the Son, . 
And holy Spirit, - Three 
6 


Be endleſs Glory, as be- 


fore. 


The World began, ſo 


Eeber more. 
| Amen. 


V. Thou art bleſs'd, * 
O Lord, in the Firma. 


ment of fleaven. | 
R. And wortby of 
Praiſe and Glory for ever. 
At the Alagnificat, 
Ant. With eur whole 
Heart and Mouth ave 
confeſs, we praiſe, and 
we bleſs thee God the Fa- 
tber unberotten, Thee the 
Trinitatem, 


* 


Lee. 


£ — . à 7 ESE | 


4 uk, Ps, nd mw ewes OY «© a 


2 


28 2 


* 


mus: tibi gloria in ſæ· vided Trinity: to Thee be 
cula. 5 glory World without End. 
2 Ws The Prayer.” ' | 
Mnipotens ſempi- Lmighty and eternal 
terne Dens, qui God, by.whoſe Gift 
dediſti famulis tuis in thy Servants in the Con- 
confeſſione vere Adel Aer of the true ** 


zternz Trinitatis lori- ws 2 e the Glory 


am iagnoſcere 3 & in . eternal Trinity, 7.4 
potentia majeſtatis ado · in the Power of Ow. 
rare Unitatem : quæſu- adore an Unity: 

mus, ut ejuſdem fidei ſeech thee, that by the 
firmitare ab omnibus firmneſs of the ſame Faith 


ſemper muniamur ad- we may. be ſecured from | 


verſis. Per. all Adverſities. Thyo. 

Then is made a Commemoration of the firſt 
Sunday after Pentęcoſt, or Mit- Sunday... 
Ant. Nolite judicare, Ant. Fudge ot, that 
ut non judicemini: in you may not be judged: 
quo enim judicio judi- for by what Judgment 
caveritis, judicabimini, yon ſhall judge, with that 


. dicit Dominus. . Di- you ſhall be judged, ſays 


A Domine oratio gu; Lord. V. Let ny 


mea. R. Sicut incen- Prayer like Incenſe. R. 


ſum in conſpectu tuo. " Aeend to Thee, O Tord. 
| The Prayer. | 
Eus, in te ſperanti- God, the Strength 


um fortitudo, ad- of all that hope in 


eſto propitius invocati- thee, mercifully hear our 
onibus noſtris : '& quia Prayers: and becauſe bu- 


fine te nihil poteſt mor- man -Infirmity is. able 0 
talis infirmitas, præſta do nothing without theo, 


auxillium gratiz tur: grant us the Aſſiſtance of | 
ut in a ea man- thy Grace, that in the 
G K : datis 


 Trinity-Sunday, 97 
Trinitatem, toto cord Son only begotten, Thee 
& ore confitemur, lau- the Holy. Ghoſt the Com- 
damus, atque benedici- forter, one holy and undi- 


1 


98  Corpur Chriſti. 
datis tuis, & voluntate keeping of thy Command- - 
tibi & actione placea . ments wwe may pleaſe thee 
mus. Per Dominum. both in our: Mill and in 
our Actions. Tyhro. 

n Thurſday after Trinity Sunday is kept the 
Feſtival of _ Chrifti, On which Day if there 
comes a Double or Semi-Double, it is kept 
after the Ofave : Except the Nativity of 
St. John Baptiſt, which is kept the next Day, and 
in the Veſpers of Corpus Chrifti there is made a. 
Commemoration of it: All Semi-Doubles are 
transfer d, nor is any transferc'd Double kept, 
weithin the Octave. 5 
The FEAST of the E. S1cRAMENT, 

or CORPUS CHRIST. 
A Double of the firſt Rank. 

| - NO, ELRErS, - 

4. OAcerdos in zter-. Ant. Mriſt our 17 * 

num Chriſtus being a Prieſs 
Dominus ſecundum or- for ever according to the 
dinem Melchiſedech pa- Order of Melchiſedeo, 
nem & -vinum obtulit, er d Bread and Wine. 
Him. Dixit. p. 2. e Our Lord ſaid. 


Ant. Miſerator Domi- 11 Our i 
nus eſcam dedit timemi- Lord has given to thoſe 
bus ſe in memoriam ſu- cho fear him, a Food for 
orummirabiliam, Pſalm, a Memorial of his Won- 
Conkitebor. p- 3. F ders. _ [ will con- 

efs. p- 

Ant. Calicem N 7 Aue J _ take the 
ris accipiam, & ſacri- Cup of Saloation. and 
ficabo Baſfiam laudis. ſacrifice a ViSim of Praiſe. 

| Palm 115. 
Redidi . prop ter I Believed, for cohieb 
locutus ſum: *ego Cauſe I "ſboke + but 


autem humiliatus ſum I was humbled excted- 
nimis. ingly. 


4 


Ego 


| Corpus Chriſti. | 99: 
Ego dixi in exceſſua F ſaid in — Exceſs? 


meo: * Omnis Yoo every Man-is a Liar. 
mendax. 


Quid tribuam Doi What ſhalt 1 vil #6 


no; & pro omnibus quæ our Lord; for all things 


retribuit mihi ? that he Bir render dio me 


Calicem ſalutaris ac-' 1 will take the Cha- 


eipiam, * & nomen Do- Tice of Salvation, and 


LY 


mini invocabo. JI will invoke the Name 

Ws 5 of our Lord. | 

Vota mea Pan . will ren der my Vows 
reddam coram omni po- to our Lord before all bis 
pulo ejus: * pretioſa People : precious in the 
in conſpectu Domini Sight of our Lord ir the 
mors ſanttorum ejus. Death of bis Saints. 
O Domaine, quia ego O Lord, becauſe I am 
ſervus tuus: * ego ſer- thy FServant.s I am thy 
vus tuus, & Klus an- Servant, and the Son of 
eil russen: "thy Hand: Maid. 

a idee mea: T buſt broken my 
* tibi ſacriſtcabo hoſti- Bond: I dil ſacrifice 
am laudis; "& nomen to thee the Hoſt'of Praiſe, 
| Domini inyocabo, © and I wil invoke the 
h Name of our Lord: 

Vo mea Domino will render my Vows: 
redlanc in conſpectu to our Lord in the Si gt 
omnis populi ej: in of all his Peoſ l:: in the 
atriis domus Domini, Courts of the Honſe of 
in medio tui, Feruſalem. our Lord, in the midft of 

thee, O Jeruſalem. 


Ant. Calicem in, Ant. I will take the 


ris accipiam, & ſacri- Cup of Salvation, and fa- 
ſicabo hoſti am laudis. cyifice a Victim of Praiſe. 
Ant. Sicut novellæ o- Ant. Let the Children 
livarum Fecleſiz filii of the Church, like young 
ſint in circuitu menſæ Olive-Trees, {it round 
Domini. the Table of our Lord. 
K 2 Beati 


Corpus 


100 


Pſalm 127. 
\ Lefſed are all that 


Eati omnes qui ti- 
ment 
* qui ambulant in viis 
ejus. | 
Labores manuum tua- 
rum quia manducabis : 
* beatus es,. & bene ti- 
bi erit. 
Uxor tua Sicut vitis 


abundans, 
bus domus tur. 


174 


Filii tui ſicut noyel- 
Iz olivarum, * i in eircu- 


itu menſæ tu. 
Ecce ic benedicetur 


bomo, * qui timet Do- 
our 


minum. 

Benedicat tibi Domi- 
nus ex Sion: & videas 
| bona Feruſalem omni- 
bus diebus vitz tuæ. 


Et videas filios filio- 


rum tuorum, r | 
Peace upon IIrael. 


ſuper 1/rael. 


4nt. Sicut novellæ o- 


livarum Eccleſiæ filii 


ſint in circuitu menſæ 


Domini. 
Ant. Qui pacem po- 


nit fines Eccleſiæ fru- 
menti adipe ſatiat nos 
Dominus. 


Dominum, | 


Ckriſti, 


fear our Lord, that 
Wall! in his Ways. , 


Becauſe thou. batt eat 
the Labours of thy Handi: 


thou art bleſſed, and it 
Foall be well with thee. 


Thy Wife as a plemi- 


*in! lateri- ful Vine on the wy Ls 


'tby Houſe. ; 
"Thy Children as ) ung 
Plants of 
round about thy Table. 
Behold fo 7 hall the 
Man be bleſſed, that fears 


Let our "Lord Meſs thee 
out of Sion: and may ft 
thou ſee ths good things of 
Jeruſalem all the Days 
of thy Life. 5 

And may f thou ſee 
thy Ghildren's Children, 


Ant. Let the Children 
of the Church, like young 

Olive-Trees, 7 it round the 
Table of our Lord. 

Ant. Our Lord, 2vho 


ſettles Peace in the Bov- 


ders of the Church fills 
us with the very 55 * 
Meat. 1 


Pſalm 


.Olivc-Trees, 


| 


”- 

os 

* 
* y 
nas boy 


a> td 


Ton 


<a 
Corpus Chriſtt.. 101 
: £14 + Plains 147% 
Anda Jeruſalem (on praiſe- 
a Dominum : * lau- our Lord: praiſe 
| thy God, O Sion. 


da Deum tuum Sion. : 
Quoniam conforta- 3 be bas ſtreng- 
k vit ſeras porfai a- then d the Locks of thy: 
: rum: * be edixit filiis Gates : be has bleſs d thy: 
tuis in te. Children i in thee. 
Qui poſuit fines rags. - Ibo bas placed Peaes: 
pacem: * & adipe f in thy Borders, and fills. 
be / ment! ſatiat te. thee with the Fat of Corn. 
Qui emittit eloquium _ Who: ſends forth bis; 
oF ' foum terre.: veloci- Speech io the Zart he. bis: 
» ter currit ſermo ejuss Mord runs ſeiftly. | 
_ 
x i 


5 
= « 


| % 


Qui dat nivem ſicut Who gives Snow - 
lanam :'* nebulam ſicut Wool : ſcatters. MR 


A Q@6 


cinerem ſpargit. 


- Martit kp allume Ga" | 


am ſicut bucellas.s. * an- 


quis ſuſtinebit? 

Emittet verbum ſu- 
um & liquefaciet ea. 
e flabit ſpiritus ejus & 
„ fluent aquæ. | 

Qui annuutiat vecbum 
awe Jacob: juſtitias 
& judicia ſua Iſrael. 

Non fecit taliter om- 


By , to @. 


ww YY 


ni nationi: * & judicia 


5 ſua non manifeſtavit eis. 


; Ant. Qui: pacem po- 
7 nit fines Eccleſiæ fru- 
menti adipe ſatiaꝭ nos 


Dominus. 


te ficiem frigoris ejus Face of bis Cold 
ſhall abide? 


He c at; 
as Morſels : before the 
whe 


He ſpall ſend forth bis: 
Word, and ſhall melt ibem: 
his Svirit ſhall breath audi 
the Waters ſhall flaw. 

Who declares bis Mora 
to Jacob, his Fuſtice and 
Fudgements to Iſrael. 

He has not done in like 
manner to every Nation 
and his Fudgments he has 
not manifeſted to them. 

Ant. Our Lord, who: 
ſettles Peace lu the Bor- 
ders of the Church falls 
us with the. very beſt of 
© Wheat, K 3, % 


A ſhes.” : 
s big Cryſt 


— 


— 


102 Corpus Chriſti. 


ui moras incolatus, And then, with laſting 
Miro 


The little Chapter, 1 Cor. 
Ratres, Ego enim Rethren, ' For I re- 
accept a Domino 
quod & tradidi vobis: what I alſo have deliver d 
quoniam Dominus Fe- to you, that our Lord Je- 


ſus, in qua nocte trade- ſus, the Night be vas 


batur, accepit panem, betray'd took Bread, and 
& gratias agens fregit giving thanks, broke it, 


& dixit: Accipite & ud ſaid : Tale and eat: 
manducate: hoceſt cor- is my Body, which 


pus meum, quod pro ſhall be deliver d for you : 
vobis tradetur: hoc ff. do this in Remembrance 
cite in meam comme · of „ 77 a 


The Hymn. 


morationem. 


the myſtick Rite 


P lingua glori- Ing, O n r 
Corporis Myſterium, Contriv d 5 Wiſdom in- 


; Finite, 
Sanguiniſque pretioſi Containing in ibe Shoje 
of Food. 
Quem in mundi preti- The glorious Fleſh and 
um precious Blood. 
Fructus ventris generoſi Shed by the Fruit of no- 
ble Womb, 


Rex effudir gentium. The Gentil's King, to 


| oþ our Doom. 
Nobis datus, nobis Fop Man he came, 


natus _  evas born for Man; 
Ex intacta virgine, From a chaſt Maid his 
Life began ; 


Et in mundo e ee On Earth he Ilivd and 


preach'd, to ſow 


Sparſo verbi ſemine. | The Seeds of beay'nly 


Truth below ; 


Love to cloſe 


ceived of our Lord 


Ww 9. 9 * ST, Fox 


id 


Corpus Ori. 1 


Miro clauſit ordine. His Life, this Wond'rous 
Way be choſe. 5 
In ſupremæ node c- That Ev ning, when 


ne that Supper paſt; 
Recumbens cum fratri- Which with his Brethren 
bus, was his laſt, 
Obſervata lege plene The Paſchal Vietim ba- 
ving eat, 
Cibis in legalibus, And clos d the Law in 
N legal Meat, 
Ci bum turbæ duodenæ He with bis Hands for 
1 es Food beftows 
Se dat ſuis manibus. ..* Himſelf to Twelve, his 
| Miſdom choſe. © 
verbum caro, Far The Word made Fleſby 
rem e Words be ſaid, 
Verbo carnem efficit, 27 urns into, Fleſh ſubſtan- 
tial Bread; 

Fitque ſanguis Chriſti Win too he makes bis 
merun, Blood divine, LE 
Et ſi ſenſus deficit $ The Senſe cry ont: "tis 

| Bread and Mine: 
Ad e cor e ſince- But Hearts fincere arg 
rum heye ſecur d. 
Sola fides ſufficit. By Faith in Words 
. Truth aſſur d. 
T ergo Sacra. | 7 o his myſterious Ti a= 
mentum. ble now 
Veneremur cernui: Lap: Knees, and Heart, 
.. and Senſes bow: 
kt antiquum documen- Let ancient Rites reſigu 
tum ö their Place | 
| Novo cedat ritui: To nobley Elements of 
Grace: | 
praſtet fides Wo What. ous weak Senſet 
een e can t aeforys 


4 


Sen- 


—_—_ Corpus Chriſt:. 


Senſuum defeCtui.. 


© - Genitor), Genitoque 


Salus, kenor, virtus qua- 
r 
Procedenti ab utroque 


> mnar fit. laudatio. 
Compar e 


. 


F. panem de c lo 


ſtitiſti eis, Alleluia. 
K. .Omne delectamen- 
tum in ſe habentem 
Alleluia. | 


= Magnificat, Ant. 


ſacrum convivium, in 
quo Chriſtus ſumitur ; 
recolitur memoria paſ- 


| Gonis ejus ; meus imple- 


tur gratia & futuræ go. 


iz nobis datur, Alle- 
1 Fin 7 1 2 1 4 


Let ſtronger Faith the 
Want ſupply. 

To th undivided Three 
and One, 4 4 

To God the Father: and 
.. the Son, 


Salvation, Honour, Fu- 


bilee, 
Praiſe, Glory, Benedicti- 


on be; 


To th Holy Gbaſt, whoſe 


equal Rays 
From both proceed, be 
equal Praiſe Amen. 
V. Thou haſt given 
them Bread from Heu ven, 
Alleluja. R. Mich a- 


bounds with all. Delights, 


Allelu ja. 5 


At the Magnificat, 


Ant. O ſacred Banquet; 
in which Chriſt is recei- 


ved; the Memory of bis 


Paſſion is rerew'd:; the 


Soul is fili d with Grace; 


and a Pledge of future 
Glory is given us, Alleluja. 


The Prayer. THe 


Eus, qui nobis fub 
Saramento mMira- 
dili, paſhonis tuæ me- 


moriam reliquiſti: tri- 
bue quæſumus ita nos 


corporis & (anguinis 


tai facra myſter a ve- 
nerari, ut redemptionis and Blood; bat we may. 
tua frugum in nobis Ju- almays Fnd in our Souls, 


God; who! in this 


\ F wonderful Sacra- 
ment baſt left us a Mer 
morial of thy Paſſion : 
grant us we be ſeec h thee, 
ſo to reverence the ſacred 


Miſteries | of 5 Body 


Corpus Chriſti. 


Qui the Fruit of thy Redemp- 


giter ſentiamus. 
vivis & SNN. 


® 


105 


tion: 


h ͤliveſt and 
reign ſt. 


3 The. Commemoration. of Saturday within the 
Octave of Corpus Cbriſti. 


Ant. Puer Samuel mi- 


niſtrabat ante Deum co- 


ram Heli, & ſermo Do- God in the Preſence of 


mini erat pretioſus cum 
eo. 


Ant. The Obild Sa- 
muel miniſter'd before 


Heli, and the Word of 
our Lord was precious 
with bim. 


e N Infuſe, and 
the Commemoration of Corpus Chriſti, as in "he 


| Toons 


Sunday. | 


The SUNDAY after Corpus Chriſti, | 
The Veipers are all of Corpus MOVE except 


4 what follows. 
* The little Chapter 1 Jo. 3. 


Mariſſime „Nolite 
mirari, ſi odit vos 
mandy, Nos ſcimus 


quoniam tranſlati ſumus 


de morte ad vitam, quo 
niam diligimus fratres. 

VJ. Cibavit illos ex 
adipe frumenti, Allelu- 
ia R. Et de petra, 
melle ſutaravit eos, Al- 


leluia. 


Ad Magnificat, Ant. 
Exi cito in plateas & 
vicos civitatis: & pau- 
peres ac debiles, cœcos 
& claudos compelle in- 


trare; ut impleatur do- 


mus mots Alelua. 


hates you. We know that 
we are tranſlated from 
Death to Life, becauſe 
we love our Brethren. 

V. He Fed them with 
the very beſt of Wheat, 
Ae R. Aud be 


Fllid them with Honey out 


of ꝛbe Rock, Alleluja. 
At the Magnifica, 

Ant. Go out quickly into 

the Streets and Lanes of 


the City, and compel the 


Poor and the Maim d. the 
Blind 4 the Lame to 
come in; that my - Houſe 
may be f d, Alleluja · 

The 


1 Deare . wei 
not, if the World 
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106 Sundays after _— Chriſti, 


The Prayer, 
AnQinomini tui, Do- I Nfufe into our Hearts, 
mine, timorem pa- O Lord, a conſtant 


riter & amorem fac nos Fear and Love of thy holy 


habere perpetuunr* quia Name: for thou never 
nunquam tua guberna- leaveſt thoſe deſtitute of 
tione deſtituis, quos in thy Conduct, whom thou 
foliditate tuæ dilectio- baft ſolidly grounded in 


nis inſtituis. Per Do- thy Love: Tbro our 


minum. we 9 Lond rx. SC: 
Then is mite a Commemoration. of Corpus | 
f Chrifts, Ant. O ſacred Banquet. V. T how baft gi 
den, p. 104. Fhe Prayer, O God p. 104. 


The Commemoration of Weaneſd:y. within | N 
the Octave of Corpus Chr ci. 
Ant. O quam ſuavis Ant. 0 Lord, how 


eſt Domine ſpiritus tu- ſweet is toy ae © ha 


us, qui nt dulcedinem ving fect coun from Hea- 
tuam in filios demon- ven the /veeteſt Brea, 
ſtrares, pane ſua viſſimo for a De Honſtration df-thy 
de cælo :eſtito, eſuri- Sweefreſs towards thy 
entes reples bonis, faſti- Children, thou fill ft the 
dioſos Tries dimittens Hungry with good things, 
inanes. <vbilft thou ſendeſt away 

PLA empty the Keane of 


TI Tow haſt given. p. 104. The Prayer 0 
a | God. p. 104+ + 


The Commemoration of the Obe Day of 


Corpues Chriſti is, Ant. O ſacred Banquet. V. Thou 


baſt given. p. 104. The Prayer O God. p, 104- 


The Commemoration of the Third Lane 
after P 


9 For Cognoverunt om- Ant. All from Dan ts 


nes a Dan nſque Berſa- Berſabee - knew, that 
bee, quod fidelis Samu- faithſul Samuel vas 4 
al Propheta eſlet ** Prophet ef our Lord. 


pi, 


LC RT — Yoon Ao hh , > 


Sundays after Pentecoſt. 107 
nl . Veſpertina ora- V. Let our Evening 
tio aſcendat ad te Do- Prayer, O Lord, aſcend 


A mine. R. Et deſcen- to tbee. R. And let-thy 1 
y dat ſuper nos miſericor- Alan come down to us. 1 
4 dia tua. — 1 
f | The Prayer. 0 God, the 8 as in the 4 ; ! 
4 | following Sunday. 1 
4 The III. SUNDAY after Pentecoſ. 1 
5 Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, W 
4 Que er habens Ant. What Woman ha- TH 
. drachmas decem, & ſi wng. ten Groats, ſhe 1 
I perdiderir drachmam u- loſes ane Groat, does not 7 
Y nam, nonne accendit light a Candle, and ſweep 1 
| lucernam, & everrit do- the Houſe, and ſearch di- 1 
mum, & querit diliger- lizertly, ti'l ſhe finds ii? 9 
5 ter, donec 1nveniat. — x 
"A | The Prayer. | 2 28 1 
L Rotedtor in te ſ God, the Proteffoy : 
bk J- rantium Deus, —5 of all that truſt in Wi 
quo nihil eſt validum, thee, without whom no- 1 
nihil ſanctum: multi- thing is good, nothing ho- 1 
4 pliea ſuper nos miſeri- ly ; encreaſe ti Mercies Fit 
1 cordiam tuam ; ut te towards us, that under vn 
4 rectore, te duce, — thy Direction and Con- b j 
$ tranſeamus per bona duct we may ſo paſs thro int 
| temporalia, ur non a- this temporal Life, as nat 1 Ls 
mittamus æterna. Per to loſe that which is eter- nn 
Dominum. nal. Tro our Lord. \ ti 
* The Commemoration of the Fourth Saturday i} 
— after Pentecoſt. | 9 1 
„ Ant. Prævaluit David Ant. David prevail d '| 
in Philiſtheum in funda againſt the Philiſtin ir | 
&& lapide, in nomine 4 Sling and a Stone, in 1 
Domini. V, Veſperti- the Name of cur Lord. 1 
} na oratio. p. 107. „ V. Let our Evening- "If 
5 E i Prayer. p. 10). 4 
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108 Sundays after pentecoſt. 


The Prayer, Grant eve beſeech, as in the follow- 
ing Sunday. 
The IV. SUNDAY after Pentecoſt | 


Ad Magnificat, Ant. 


Præceptor, per totam 


noctem laborantes nihil 


cepimus, in verbo au- 


At the Magnificat, 
Ant. Maſter, eve have 
labour d all ibe Nigbi and 
have taken nothing, but 


tem tuo laxabo rete. in thy Word I will let 
looſe the Net. | 

The Prayer. e | 

A 6b; queſtm::s Rant, we beſeech 

Domine, ut & lbee O Lard, that 


mundi curſus pacifice by thy Order the Courſe of 


nobis tuo ordine diriga- hi Life may be peacea- 
tur & Eccleſia tua tran- bly directed and that thy 
quilla devotione læte- Church may enjoy a quiet 
tur : Per Dominum. Devotion. Thro our Lord. 
The Commemoration of the Fifth Saturday 
2 after Pentecoſt. 
Ant. Montes Gelhboe Ant. Te 3 of 


nec ros nec pluvia ve- 
nĩat ſuper vos: 


quia in 
te abjectus eſt clypeus 


fortium, clypeus Saul, 


quaſi non eſſet unctus 
oleo ? uomodo ceci- 


derunt fortes in bello ? ?. 
. Fonathas in excelſis, in- 


terfectus eſt : Saul and 


decori valde in vita 
ſua, in morte quoque 


non ſunt diviſi. 


V. Let our Evening Prayer, p- 105. The Pray- 
er O God, who haſt — as in the following 


Sunday. 


Gelboe, let neither Dew, 


nor Rain come upon yon: 


for the Shield of the vali- 
ant has been caſt away 
upon you, the Shield of 
Saul, as if he had not 
been anointed with Oil. 
How are the Valiant faln 
in Battle? Jonathas was 


Fonathas amabiles, & ain in the high Places: 


Saul and Jonathas were 
lovely and very beautiful 
in their Life, and in their 
Death have not been divi- 
ded. 


Tbe 
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Sundays after Pentecoſt. 109 
The V. SUNDAY after Pentecoſt. 
Ad Magnificat, Ant. e the Magnificat, 


Si offe:'s munus tuum ad 
altare, & recordatus fu- 


Ant. Af tho offer'ſt f by F 
Gift at the Altar, ane” 


eris, quia frater tuus ha- ſhalt remember that thy 


bet aliquid adverſus te, 
relinque ibi munus tu- 


prius reconciliari fratri 


tuo: & tunc veniens of- 


againſt 
um ante altare, & vade 


Brother has any thing 
thee, leave thy 
Gift there before the Al- 
tar, and go firſt to be re- 
conciled to. thy Brother, 


| feres munus tuum; Al- and then thou ſhalt'comes 
2 leltia. al and offer thy Gift, All 
f „ difls © 8  n 
- 5 The Prayer. 8 

y DX qui diligenti- () God, auhs haſt pre- 

t | bus te bona inviſi- ard imiſible 

J. | biliapreparaſti: infunde goods for thoſe who lovs 


nia diligentes, promiſſi- in all things, and above 
: ores tuas, quz omne de- all things wwe may obtain 
1 ſiderium ſuperant, con- thy Proniiſes, which ex- 
27 ſequamur. Per Domi ceed all our Deſires. Thro' 
of | num. | | L 
of * The Commemoration of the Sixth Saturday : 
tl. | After Pentecoſt. © | 
n Ant. Obſecro, Domi- Ant. I beſeech thee, O 
as | ne, aufer iniquitatem Lord, ta ke away the Ini- 
* J ſetvi tui: quia inſipien- guity of thy Servant : for 
re ter egi. 1 hav e done fooliſhly. * 
ul V. Let cur Evening-Prayer. p. 107. The- 
eir Prayer. 0 God of Power, as in the following 
Ur | Sturday. | A GI vs 

The VI. SUNDAY after Pentecoſt. 
y- Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, 
ng | Miſereor ſuper turbam, Art, I babe Pity en the 


cordibus noftris tui amo- 
ris affectcum; ut te in 
omnibus, & ſuper om- 


thee: infuſe into our 
Hearts the Habit of thy 
Love; that by lot ing thes 


o o 
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1e Sundays after Pentecoſt. 


quæ ſunt bona nutrias, 


quia ecce jam triduo ſu- 
ſtinent me nec habent 
quod manducent : & ſi 
dimiſero eos jejunos, 
deficient in via, . Alle. 


luia 


Multitude : for behottl they 


have attended me now 


three Days, and have not 
any thing to eats and if 
1 diſmiſs them faſting, 


they will faint in the 
Way, Alleluja. 7 


The Prayer. 


: Eus virtatum, cu- 
jus eſt totum quod 
eſt optimum: inſere 
pectori bus noſtris amo- 
rem tui nominis; ut 


ac pietatis ſtudio, quæ 
ſunt nutrita, cuſtodias. 


Fer Dominum. 


God of Power, 
Fountain of all 
Good : plant in our 


Breaſts the Love of 'thy 
Name, and make Relipi- 
on increaſe in us; that 
thou may ſt improve what 


is good, and with the 


Love of Piety may ft pre- 


ſerve what it improved. 
' Thro' our Lord. | | | 
The Commemoration of the Seventh Saturday 
DE after Pentecoſt. 8 
Ant. Unxerunt Salo- Ant. Sadoc the Prieſt, 
monem Sadoc ſacerdos, & and Nathan the Prophet, 
Nat han Propheta regem anointed Salomon King 
in Gi bon, & aſcendentes in Gihon, and going up 
læti dixerunt: Vivat jb Foy they ſaid: God 
rex in æternum. ſave the King for ever. 
V. Let our Evening- Prayer. p. 107. The 
Prayer, O God, whoſe Providence, as in the fol- 
lowing Sunday. ff 
When the following Sunday is the firſt Sunday 
of Auguſt, the forelaid Commemoration and 
thoſe of the following Saturdays are omitted. 
The ſame is to be obſerved in all the following 
Jundays. „„ 


The 


12 


TV 


Non poteſt arbor bona Ant. 1 good Tree cannat 


Alleluia. 


poſitione non fallitur : ceive 


Dominum. 


plum nomini tuo. build a Temple to thy 


Quid faciam, quia Do- Ant. What ſball I do, 


Sundays after Pentecoſt. 111 
The VII. SUNDAY after Pentecofl, 
Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, 


fructus · malos facere, yield bad Fruit, nor du 
nec arbor mala fructus à had Tree yield good 
bonos facere : omnis ar. Fruit + every Tree, that + 
bor, quæ non facit fru- yields not good Fruit, ſhall* * 
tium bonum, excidetur, be cut down and caſt into 
& in 1gnem- mittetur, the Fire, Alleluja. 


The Prayer. 
kus, cujus provi- Q 


dentia in ſut diſ- 


God; beg Provi- 
dence - is never de 
in Whatever it er- 
: we bunibly be- 


ter ſupplices exoramus ; dai | 
ut noxia cuncta ſubme ſeecF thee to remove all 
veas, & omnia nobis tba is hurtfals and to 
profutura concedas. Per grant us all that may be” - 
profitable. Fhro' ou Lord. 

The Commemoration of the Eighth Saturday 
| after Pentecoſt. 3 
Am., Exaudiſti Do- Ant. Thou haſt bheasd * 
mine orationem ſervi O Lord, the Prayer of thy _ 
tui, wt ædificarem tem- Servant, that I might* « 


5 _ Name. 

V. Let our Evening-Prayer. p. 107. The 
Prayer Merrifullh grant, as in the following Sun- 
day. | 7 
The VIII. SUND A after Pentecoſt. _ 
Ad Magnthicat,, Aut. At the Magnificat, 


minus meus aufert a now that my Lord puts 
me villicationem? Fo- me out of the Steward- 
dere non valeo, mendi- ſhip? I am not able to 
care erubeſco: ſcio quid dig, I am aſbam d to beg: 
faciam, ut cum amotus I know what 1 «vill do, 

x fucro, 


{112 


Sundays after Pentecoſt. 
fuero a villicatione, re- 


cipiant me in domos 
ſuas. ee 


that when I (ball be re 
moved from the tamen 


Hip, they may receive m- 


into their Houſes. 


The Prayer. * 


Argire ki que- 

lumus Domane , 
ſemper ſpiritum cogi- 
tandi quæ recta ſunt, 
Propitius & agendi: 
ut qui ſine te elſe non 
poſſumus, ſecundum te 
vivere valeamus. Per 


Dominum. 
The Commemoration 
after 
Ant. Dum tolleret 


Dominus Eliam per tur- 
binem in cœlum, Ei- 
ſeu; clamabat: Pater 
mi, currus Vrael, & au- 
riga ejus. 

V. Let our Evenins-P 


Ercifully grant us, 
| we- beſeech thee, 
O Lord, the 


thinking and of doing 


evhat is right: that awe 


who cannot be without 


thee, may live according to 
thee. | 


Thro.. 
7 4 
of the Ninth Saturday 


Pentccoſp. - 


. Ig. IR oh,] Lord 


took wh Bling into Hea- 


ven in a Whivrkwind, Iili- 
ieus cry d. out: My Fa- 


ther, the Chariot of Ifra- 


el and its Driver. 


Payer, P · 107. The Prayer, 


Let the Ears, as in the follov ing Sunday. 
The IX. SUNDAY after Pentecoſt. 


Ad Magnificat, Ant. 
Scriptum eſt enim: 


Quia domus mea domus 


orationis eſt cunctis gen- 
ti bus: vos autem feci- 
ſtis illam ſpeluncam la- 
tronum: & erat quoti- 
die docens 1 in Templo. 


The Prayer. 


Ateant aures miſe- 
ricordiæ tue, Do- 


At the Magrificat, 
Ant. For it is writ- 


ten, that my Houſe is 


a Houſe of Prayer for 
all Nations: but you 
hade made it a Den of 
wr. and he was 
very Day teaching in the 
Tarple. 5 
Et the Ears of thy 
Mercy, O Lord, 12 
mine, 


Spirit of 


We 


Sundays after P entecoft. _.2 E 


; mine, prectbus ſuppli. 


cantium : & ut peten- 


tibus deſiderata conce- 


das, fac eos, quæ tibi 


ſunt placita poſtulare. 


Per Dominum. - 


The Commemoration of the Tenth Saturday 
after Pentecoſt. - 


Ant. Fecit Foas re- 


Gum coram Domino 
cunctis diebus, quibus 


docuit. cum 


Foiada ſa- 
cerdos. | 


V. Let our Evening-Prayer,- p- 107. The 
Prayer, O God who doſt manifeſt, as in the follow- © 
ing Sunday. | - oo 
The X. SUNDAY after Pentecoſt, 
Ad Magnificat, Ant, At the Magnificat, © 
Deſcendit hic juſtifica- Ant. This Man went * 
tus in domum ſuam ab down juſtify d to bis 
illo : quia omnis qui'fe Houſe from - the others 
for + 


exaltat, humiliabitur; 
& qui ſe humiliat, ex- 
altabitur. | 


The Prayer. - 


JT NEvws, qui omnipo- 


tentiam tuam par- 
eendo maxime & miſe- 


rando manifeſtas: mul- 


tiplica ſuper nos miſeri- 
cordiam tuam; ut ad 
tua promiſſa currentes 
cæleſtium bonorum fa- 
eias eſſe conſortes: Per 


Dominum. 


ada the Prieſt inſtructed 


bled ; and he that bum— 


E 3 


always open to ij e Pray- 
ers of thy Petitioners, 
and that they may ſucceed 
in their Deſires, make 
them ask what is pleaſing 

to thee. Thro. ; 


Ant. Joas did hat 
was right before our Lord 
all the Time, "that Joi- 


him. 


Man that ex- 
alts himſelf ſhall be hum- 


bles himſelf ſhall be er- 


alted. 


: wifeſt thy Almighty 
Poqwver chiefly in pardon- 
ing, and ſhewing Mercy: 
increaſe thy Mercy to-- 
wards us; that we may 
be Partakers of thy hea- 
venly Gifts, whog haue 
recourſe to thy. Promiſes, 
Thro our Lordy © 

The' 
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The Commemoration of the Eleventh Saturday - 


3 20 after Pentecep. 7 1 $3 : 
Ant. Obſecro Domine, Ant. I beſeech thee, O 8 
memento quæſo, quomo- Lord be pleas'd to rement» 
do ambulaverim coram ber how I have <valk'd 
de in veritate, & in cor- before thee in Truth and | 
de perfecio, & quod a perfect Heart, and have | 
placitum eſt coram te done what was pleaſing 
fecerim. in thy Sight. | 
V. Let our Evening-Frayer, p. 107. The 
Prayer Almighty and everlaſting God, as in the t 
following Sunday. 7 LPT u 
The XI. SUNDAY after Pentecoſt. f. 
Ad Magnificat Ant. At the Magnificat, F 
Bene omnia fecit, & Ant. He has done all 
ſurdos fecit audire, & things well, and has 
mutos loqui. + made the Deaf hear, and L 
| A. *. the Dumb ſpeak. v 
„„ Tei 1: 
Mnipotens ſempi- A Lighiy and ever- v 
terne Deus qui taſting God who in A 
abundan. ia pietatis tuæ the A'undance of thy 
& merita ſupplicum ex- Goodneſs exceedeſt both 
cedis & vota : effunde the Merits and the Deſires 
ſaper nos miſericordiam of thy Petitioners: pour 
tuam, ut dimittas- que forth thy Mercy upon us, 
conſcientia metuit, & pardoning what our Con- 
ad jicias quod oratio non fcience dreads, and beftcay- 
præſumit. Per Domi ing what we preſume. not 
num noſt rum. to ach, Thro our Lord. 


The XII. SUNDAY after Pentecoſt. 
Ad. Magnificat, Ant. At the Magnifica, 
Homo quidam deſcende- Ant. A certain Man | Q 
Bat ab Feruſnlem in Feri- Went down. from Jeruſa- nu 
_ ebs& incidit in latrones; lem to Jericho, and fell ej 
qui etiam deſpoliave- into the Hands of Rob- ad 


bers, EZ Io) 


0 
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runt eum, & 
poſitis abieru 


vo zelle 


— e . . * 
— * - * | 7 
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agi im- bers, who rob'd him, and 
„ſemivi- having wounded him went 


away _— him half: 


dead.: 
The Prayer. | 
Oi & mi- 1 and merci- 
ſerieors Deus, de ful God, by whoſe 


cu jus munere ve nit, ut 
tibi a fidelibus tuis digne 
& laudabiliter ſerviatur: 


tri bue quæſumus nobis, 
ut ad promiſſiones tuas 


fine offenſione curramus. 
Per Dominum. 


Gift thy faithful People 
render thee Wwerthy and 


acceptable Service: Grant, 


awe befesch thee, that we. 
may run Without Hin- 


drance to thy Promiſes. 


Thro our Lord. 


The XIII. SUNDAY after Pentecoſt. 


Ad Magnificat, Ant. 
Unus autem ex illis, ut 
vidit quod mundatus eſt, 
regteſſus eſt cum magna 
voce magnificans Dow, : 
AION 


charitatis — 2 


& ut mereamur aſſequi 
quod promittis, fac nos 


amare quod preecipis 
Per. 


At the Magnificat, 


Ant,” One of them ſeeing 
himſelf rleanſed, went 
back glorifying God vith 


4 loud Votoe, AIG | 


The Rea 
C) Mnipotens ſem- Lan and ever- 
1 piterne Deus, — laſting God, grant 
nobis fidei, ſpei, us the Increaſe of Faith, 


Hope and Charity: and 
that we may obtain what 
thou promiſeſt, make its 
love awhat thou comman- 


deft. Thro . 


The XIV. S UN D Av after pentecoſt. 


Ad Magnificat, Ant. 


At the Aagwifiawd, 


Querite.- primum reg- Ant. Seek firſt the Ring. 


num Dei, & juſtitiam 
ejus, & hec omnia 
adjicientur vobis, Alle- 
luja. ü 


dom of God and its Fur 


ſtice, and all theſe things 


ſhall * he added to you, 
Alleluja. Cuſto- 


116 Sundays after Pentecoſt, 
Uſtodi Domine, E beſeech thee, O 
-— queſumns,, Ecele- VV Lord, to preſerve Þ ” 
ſiam tuam propitiatione thy Church with thy per- 
perpetua : & quia fine petual Mercy : and be- Þ g 
labitur humana mor- cauſe ' without thee bu - n 
tal itas, tuis ſemper au- man Nature is frail, let 
xiliß & abſtrahatur a ty continual Help divert 
noxijs & ad ſalutaria jt from what is burtful,” 
dirigatur. Per Domi- and dire it to wuhat is 
num noſtrum. bpbrofetable. Thro our Lord, 
The XV. SUNDAY after Pentecoſt. 
Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, 
Propheta magnus ſur. Ant. A great Prophet is 
rexit in nobis, & quia riſen among us, and God 
en viltavit. plebem has viſited his People. 
uam. . 


The Prayer. - 
Ccleſiam tuam, Do- I ET thy continual 
mine, miſeratio Mercy, O Lord, 
continuata mundet & purify and preſerve thy 
muniat + & quia fine te Church: and becauje 
non poteft ſalva conſi- without thee it cannot be | 
ſtere, tuo ſemper munere ſafe, let it always be go- 
gubernetur. Per Domi- vern d by thy Commiſſion, 
num. Thro' our Lord. 
The XVI. SUNDAY after Pentecoſt. 

Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, | 
Cum vocatus fueris ad- Ant. When thou art in- 
nuptias, recumbe in no- wited to a Wedding, it 
viſſimo loco; ut dicat down in the laſt Place; 
tibi qui te invitayit « that he that invited 
Amice, aſcende ſupe- thee may ſay to thee < | 
Tins : & erit tibi gloria Friend go up bighey , | 
coram ſimul d iſcumben- and thou wilt have Glo- 


. 2 fg © AA 


am C4 A and 1 


tibus, Alleluia. ny before all that ſit 
| : aown- with thee, Allelu- 
hes ja. 
Te 


Sendays afier Pentecoft. 
The Prayer. 


UA nos, quæſu- 
mus Domine, 


E T thy Grace, ave 
beſeech thee, O 


grat! 9 & præve - Lord, at all. Times go 


mat & ſequatur: ac bo- before and follow us, 


nis opertbus jugiter præ- and make us always ſoli- 


ſtet elle intentos. 


Per. citous in 


Mors. Thro, &c. 


doing good 


The XVII. SUNDAY after Pentecoſt. 


Ad Magnificat, 
Quid vobis videtur de 
Chriſto? Cujus filius eſt? 
Dicunt ei omnes: David. 
Dicit eis Jeſus: 
modo David in Spiritu 
vocat eum Dominum, 
dicens: Dixit Dominus 


Domino meo, ſede a dea tris 


meis. 


N 
T Pray er. 


A, quæſumus Do- 
mine, populo tuo 


dlabolica vitare conta- 
gia, & te ſolum Deum 


pura mente ſectari. Per 
Dominum noſtrum. 


only God. 
Tord, & e 
SUNDAY after Pentecoſt. 


the Magnifi 28 


The XVIII. 
Ad Magnificat, Ant. 


Tulit ergo Paralyticus. 


lecum ſuum, in quo ja- 
ce hat magnificans Deum. 
Et omnis plebs, ut vidit, 
dedit laudem Deo. 


Ant. 


Quo- 
ſays 


At the Magni cat, 


Ant, What do you think 


of Chriſt? Vrhoſe Son 
is he? They all jay to 
him + David's. 
io they : How 
rloes David in Spirit 
call him Lord, ſaying 2 


The Lord laid to my 


Lord, {it at my Kaght” 
vid.” 


* we - beſeech 


| thee, O Lord, 
that thy People may a- 
void all digbolical Infe- 
ctions, and with ſincere 


Minds follow thee their 
Tro our 


At 
Ant. T hereſore ihe Pa- 
ralytick took up his Bed on 


which he lay, magnif ing 


God. And all the People 


ſeeing it, gave Praiſe i 


* 5 The. 


117 


Jeſus 


5 142 : . — 5 * 
© ? "OE 1 8 > 7 2 8 CS. [ < £ 1 92 ARR — 33 1 L — Wil 
- ſp 222 * 2 7 = - > * 5 ” ** 4 D 4 wy” TV: 
p —— res E r = „ en — 5 TY — 1 dias — — 1＋ * 1 — 
* 4 © * « 12 4 _ Se 4 2 a PIs 84 — 
— — * 1 D K or. not a Ceo {Eee nota i — ES 7 
> * — - * : = 


— pp 


4 * 
* 
5g — 


— 
FS hi 
—— 


— * 
. 2931 


—_ 
1x8 Sundays after Pentecoſt. 


The Prayer. | = 
Dae corda noſtra, E T our Hearts, we © le 
quæſumus Domi- beſeech thee, 0 _— 


ne, tuæ miſerationis o- Lord, be directed by the 
peratio : quia tibi fine Operation of thy Mercy :- 
te placere non poſſumus. for we cannot pleaſe thee 

Per Dominum, Ec. withoutthee, Tbro. &c. 1 


Te XIX. SUNDAY after Pentecoſt. 3 


Ad Magnificat, Am. At: the | Magnificat, I ges 
Intravit autem Rex, ut Ant. nd the Kine 7h 
videret diſcumbentes : nin to ſee thoſe that: 
& vidit ibi hominem were at Thble : and he 
non veſtitum veſte nup- ſaw there a Man not * 
tiali, & ait illi: Amice, cloath'd with the wedding- 
quomodo huc intrafti, Garment, and be. ſaid to 
non habens veſtem nup- bim: Friend how cameſt” ¶ se 


tialem. 9 | thou in hither. without pi 
the wedding-Garment ? We 
The Prayer. a 
Mni potens & miſe- Lmighty and mer - ſe 
ricors Deus, uni- ciful God, have || g, 
verſa nobis adverſantia compaſſion on us, and pre- \ 
propitiatus exclude : ut ſerve us from all Adver- 
mente & corpore pari - fees: that being at Li- 
ter expediti, qu tua berty both in Mind and 
fant liberis mentibus Body, we may perform 
exequamur. Per Domi- with Freedom what be- 
num, OE. longs to thee. Tbre our f 
| Lord, 8 c 
| * 
The XX. SUN PDA V after Pentecoſt. 1 
Ad Manificat, Ant. At the Magwißcat, i 
Cognovit autem pater, Ant. And the Father | 


quia illa hora erat, in knew, that that yas the - 
qu 
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qua dixit Feſas : Filius Hour, in which Jeſus 
tous vivit. Et credidit ſaid: Thy Son lives 


ws ipſe & domus ejus tota, And he and all his Fami - 
2 5 | The Prayer. 
ee Argire, quæſumus E appeas'd, we be- 


. Domine, hdelibus D ſeech thee, O Lord, 
tuis indulgentiam pla- and grant Pardon and 
catus & paceme ut pa- Peace to thy Faithful: 
is riter ab omnibus mun- that they may be cleans d 
' Þ dentur offenſis, & ſecura from all their Offences, 
tibi mente deſerviant. and ſerve thee with un- 
us Per: Pominum. c. diſturbd Minds. Thro', 


„ The xxl. SUNDAY after Pentecoſt, 


vl 1 Magnificat, Ant. 4 the Magnificat, 
id Serve nequam, omne de- Ant. O thou wicked Ser- 


— ome r wy 
8 _y 2 A Ky - . 
4 — + + we”. YE ns +> nat, - — = 1 
— : " 5 5 - 2 5 ork h a ** ah OE LY 
K hero gs : — 


1 bitum dimiſi tibi, quo- vant, I forgave thee all 

niam rogaſti me : nonne thy Debt, becauſe thou 
I ergo oportuit & te mi- didſt ask me + did it not 1 
Ii ſereri conſervi tui, ſicut. ther behoove thee to bave 1 
© | & ego tui miſertus Compaſſion on thy Fellow- j 
I ſum? Alleluia. Servant, as I have ha 14 
3 | I Compaſſion en thee ? Alle- 1 
5 luja, i | 
75 1 The Prayer. 
” | TI Amiliamtuam, quæ- D Reſerce 255 Family, 
* ſumus Domaine, ave beſeech thee, O 
| continua pietate cuſtodi: Lord with. thy continual 

ut a cunctis adverlitati- Goodneſs : that under thy 

bus, te protegente lit li- Protection it may be free 
7 bera, & in bonis actibus from all Adverſities, ani 
'2 tuo nomini lit devota. in good Work, be devout 
a Fer Dominum. S. te thy Name. Thro. 
. 


þ 
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The XXII. SUNDAY after Pentecoſt. 
Ad Magnificat. Ant, At the Magnificat, 

Reddite ergo quæ ſunt Ant. Rendey therefore ts. 

is Ceſaris Cæſari, & quæ . Cæſar, chat is Cæſar's, 

= {unt Det Deo, Alleluia. and to God what is God's, 
| | . "HY Allelu jn. 


CRY — 


1 Tie Prayer. x | 

| » Das tefugium 09 God, our Refnee 
ſtrum & virtus: W and Strenotb, be fa- 

adeſto pijs Eccleſiz tne yourable to the Prayers 
precibus, auctor ipſe pie- of thy Church, ho art 

tatis, & præſta: ut quod the Author of all Good- 
fideliter petimus, effica- meſs, and grant that <ve 

citer conſequamur. Per may effefually obtain 
Dominum. Sec. æabhat we asR With Fait h. 

DES Thro. . 

If the following Sunday be the laſt after Pen-. 

tecoſt, then is ſaid that which is put for the 

4 laſt Sanday after Pentecoſt, and the Tent y-third 
_ is o Hit ted. | F | { 
. The XXIII. SUNDAY after Pentecoſt. 3 
{ 

{ 

| 


ww. 4 


Wl, „„ fon 


* 


Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, 
At Feſus converſus, & Ant. But Jeſus turning 
videns eam dixit: Con- about and ſeeing her ſaid : 
fide, filia, fides tua te Have Confidence, Daugh- 
ſalvam fecit, Alleluia. ter, thy Faith has made 

thee ſafe, Alleluja. 
The Prayer. 


Bſolve, quzeſumus I)] Ardon, wwe beſeech b 
Domine, tuorum thee O Lord, the l 
delicta populorum; ut Offences of thy People; ; 
à peccatorum nexibus, zhat by thy Goodneſs we | © 
quæ pro noſtra fragilitate may be freed from the : 
contraximus, tua benig- Bonds of thoſe Sins, D | 


nitate libere mur. Per. thro' 0454 Frailty we have 
7 | committed, Thro'. 


Men 


* , * . 4 
- 
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When there are 253 Sundays after Pentccoft ; 


the V. after the Epiphany is ſaid for the Twen- 


ty fourth after Pentecoſt. 
When there are 26, the V. after the Epiphany 


is ſaid for the Twenty fourth after n. 3 


and the /I. for the Twenty fifth. 

When there are 2 7, the IF. after the 5 
phany is ſaid for the Twenty fourth after Pen- 
*eroſt ; the N for the Twenty fifth; and the 
VI. for the Twenty ſixth. | 

When there are 28, the 111. after the Epi- 
p hany is ſaid for the Twenty fourth after Pen- 
zecoſt ; the IV. for the Twenty fifth; the V. for 
the Twenty ſixth; and the VI. for the 2 | 
ſeventh. _ | 


The LAST 5 UND 4 r after Pentecoſt. 


Ad Magnificat, ant. At the Magnificar.. 
Amen dico vobis, quia Ant. Amen I ſay to you, 
non præteribit genera- that this Generation ſhall 
tio hæc, donec omnia net paſs away, till all 
fiant : cœlum & terra things are done: Heaven 
tranſibunt, verba au- and Earth jball paſs, but 


tem mea non tranſi- my Words ſhall not poſe. 
bunt, dicit Dominus. ſays our Lord, 


N The Prayer. 


Xcita, quæ ſumus Aiſe up, we z eb 

Domine, tuorum thee, O Lord, the 
fidelium voluntates ; Hearts of thy Faithſul ; 
ut divini operis fruc- that being move aN 
tum propenſius exe in the Work of God, they 


- quentes, pietatis tuæ may find the greater Ef- 


remedia majora perci- fes of thy goodne]s. 
piant. Per Dominum Thro'. 
noſtrum. 
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The COMMON for the FESTIVALS of © 
| the Bleſſed Virgin A RTI. 


— 
2 N 5 * — 


The Firſt and Second Veſpers, | 
Ant. U M eſſet Ant. ] Hile the 

| Rex in ae King was 
cubitu ſuo, nardus on his Bed, my ſweet 
mea dedit odorem ſua- Ointment ſeut forth an 
A Odour of Sweetneſs. 

Pſalm 109. 

Ixit Dominus Do- UR Lord ſaid to 
mino meo: Fſe. ny Lord: fit on 
de a dextris meis: my right Hand. 
Donec ponam inimi- Until I make thy Ene- 
cos tuos, ſcabellum mies, the Foot ſtool of thy 
pedum tuorum. Fer. eie 
Virgam virtutis tue Or Lord will ſend 
emittet Dominus ex Si- forth the Rod of thy 
on: * dominare in me- Strength from Sion: rule 
dio inimicorum tno- thou in the midſt of thy 
rum. 5 Enemies. 
Tecum principium e Beginning with 
in die virtutis tuæ in thee in the Day of thy 
ſplendoribus ſancto- Strengt#, in the Bright = 
rum; * ex utero ante: 7eſs of holy Things: from 
Luciferum genui te. the Womb beſore the Day- 

| - ſtar I begat thee. 
Juravit Dominus, & Our Lord ſwore, and 
non pœnitebit eum: * it ſhall not repent him: 
Tu es ſacerdos in æter- Thou art a Prieſt for ever, 


f | num, 
| D | . 


num, ſecundum ordi- 
nem Melchiſedech. 

Dominus a dextris 
tuis, * confregit in die 
ire ſuck reges. 

J udicabit in nationi. 
bus, implebit ruinas * 
conquaſſabit capita in 
terra multorum. 

De torrente in via 
bibet * propterea ex- 
altabit caput. 

. _ Gloria Patri, &. 


Ant. Dum eſſet Rex 
in accubitu ſuo, nar- 
dus mea dedit odorem 
ſuavitatis. 


Ant. Læva ejus ſab 
capite meo: & dextra 5 


illius amplexabitur 
me. 


Pſalm 112 


Audate, pueri, Do- 
| minum : 2 

| date nomen Domini. 
Sit nomen Domini 


ö benedictum, ex hoc 
N nunc & uſque 1 in ſæcu- 
- lum. 
A Solis ortu uſque 

5 ad occaſum, * lauda- 

bite nomen Domini. | 
1 
Z Excelſus ſuper om. 
A nes gentes Dominus, * 
, & ſuper cœlos gloria 


eur 


he ſhall drin: 


ſhall:he lift up the Head. 
Glory be to the Father, | 


Common for the B. V. MARV. 127 
according to the Order ov | 
Melchiſedeck. | 


Our Lord on thy right 


Hand, has. broken Kings 
in the Day of his Wrath. 


He ſball judges in Na- 


tons, he 6520 fill Ruins; 


he ſhalt cruſh the Heads 


in the Land of many. 


Of the Brook in the Way 


&c. 
Ant. While the King 
was on his Bed, my ſweet 


Ointment ſent forth an 


Odour of Sweetneſs, 


his (ih Hand ſhall em- 
brucz ME. 


JRa7/: a 2 A, ve 
Childrin : 24 15 ye 

the Name fn our [or 
Be the Name oj gur 


Lord bleſs'd, from this 


preſent, and for ever. 


From the riſing of the 


Sun to the going down, 


the Name of our Lord is 


laudable. 
Our Lord is high a- 


bove all Nations, and 
his Glory above the Heas - 
wens. M * Quis 


therefore 


Ant. His left Hand. 
inder my Head: and 


” W WAGE ; 2 
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124 Common for the B. E. Magy. 


Quis ſicut Dominus 
Deus noſter; qui in 
altis habitat, & hu- 
milia reſpicit in cœlo 
& in terra? 

Suſcitans a terra in- 


erigens pauperem. 
Ut collocet eum cum 


principibus, cum prin- 
cipibus populi ſui. 


Qui habitare facit 


ſterilem in domo, 
matiem filiorum læ- 
tantem. 

Aut. Læva ejus ſub 
capite meo: & dextra 


ius amplexabitur me. 


Ant. Nigra ſum ſed 
Formoſa, filiz Jera ſa- 
lem: ideo dilexit nie 


Rex, & introduxit me 


in cubiculum ſuum. 


Nho is as: the Lord 
eur God, that awells on 
high, and beholads che 


low things in 
and Rath 2 


Heaven 


Raiſing up the Need 
opem, & de Hercore from the Earth, and WA 
ing up the Poor out of rhe 


Ding, 


To place im with 


Princes, with the Princes 


of his People. 


Who makes the barren 


* Woman to dwell in a 


Houſe, a joyful Mother 


of Children. 


Ant. His left Haud 
is under ny-Head © and 
his right Hand ſbal em- 


brace me. 


Ant. I am. black but 
beautiful, O Daughters 
of Jeruſalem : therefore 
the King has loved me, 
and brought me into | big 


Chamber. 


Pſalm 141. 


Atatus ſum in his, 

/ que dicta ſunt 
m! 3 in demum 
Domini ibimus. 


Srantes erant pedes 
noſtri, in atriis tuis 
Jeruſalem. 

Jeruſalem, qui ædifi- 
catur ut civitas: Cu» 


| Rejoiced 


in 


thoſe 


things, which were 
[aid to me: we ſhall go 
inte the Houſe of our 


Lord. 


Oar Feet were ftand- 
ing in thy Courts, O Je- 


ruſalem. 


Jeruſalem which 1s 
built as a City: 


* 


whoſe 
jus 
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jus participatio ejus in 


idipſum. 5 

Illuc enim aſcenlicl 
runt Tribus, Tribus 
Domini: Teſtimo- 
nium frac! ad confi- 
tendum nomini Domi- 
ni. 


ſedes in judicio, ſe- 


des ſuper domum Da- 


—_ 
ogate .que ad pa- 
cem ſunt Jeruſalem : * 


& abundantia diligen- 


tibus te. 
Fiat pax in virtute 


tua: & abundanria i in 


turribus tuis. 

Propter fratres meos 
& proximos meos,* lo- 
q uebar pacem de te. 

Propter domum Do- 


mini Dei noſtri, quæ· 


ſivi bona tibi. 


Quia illic ſederunt p 


Participation is together 
in it ſelf... * 


For | thither did the 
Tribes aſcend, the Tribes 
of our Lord: the Teſti- 
mon) of lirael to confeſs 
zo the Name of our Lord, 


1 Land for there 
in Judgment, Seats upon 
the Houſe of David. 


Ask ye the things that 


are for the Peace "of Je 


ruſalem : and abundance 
to them that love thee. 
Let Peace be made in 
thy. Strength : and abun- 
dance in thy Towers. 

For my Brethren, and 
my Neighbnurs, I ſpoke 
Peace of thee. 

For the Houſe of the 
Lord our God, I have 


Sought good things for thee 


Ant. Nigra ſum ſed Ant. I am black but 


formoſa, filie Feruſa- 
lem: 1deo dilexit me 
Rex, & introduxit me 
in cubiculum ſuum. 


. ated. Tant hiems tran- 
fiit, imber abiit & re- 


ceſſit: 
mea, & veni. 


beautiful, O Daughters 
of Jeruſalem : therefore 
the King has loved me, 
and brouzht me into his 
Chamber. 

Ant. Now the Winte= 
is paſt, the Rain is over 


ſurge, amica and gone: ariſe, my Love, 


and come. 


Pſalm - 
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Pfalm 286. 5 
Iſi Dominus ædi- 1. Nleſs our Lord 
ficaverirDomum, builds. the Houſe, 

*in vanum laborave- they have labour'd in 
Lunt qui edificanteam. vain that build it. 

Niſi Dominus cuſto- Unleſs our Lord ſhall: 
dierit civitatem, * fru- keep the City, be 
ra vigilat qui cuſto- vatehes in vain thas 
dit eam. keeps it. 

Vanum eſt vobis an- Ie is is vain for you | 
te lucem ſurgere: to riſe before Light : / 
lurgite poſtquam fede- 7//e after ye have ſitten 
ritis, qui manducatis who ear , Bread of 
panem doloris. Sorrow. 

Cum dederit dilectis When he ſhall give 
ſuis ſomnum: ecce /eep to bis Beloved": Be- 
nereditas Domini, fi- Hold the Inh eritance of 
ni, merces, fructus our Lord, Childrens the 
ventris. | Reward, the Fruit of. 

the Womb: | 

Sicut Cogirte in Ma- As Arrows in the 
Ru potentis: ita filii Hands of the Mighty * 
oxcuſſorum. e eee Chilaren of 

them that are ſhaken. 

Beatus vir, qui im- Bleſſed is the Man that. 
plevit deſiderium ſu- hr filled his Deſire of 
im ex. Iptis: non them: he ſhall not be 

_eoatungetur cum tfo- confounded, when he ſhall. 
quetur inimicis ſuis in ſpeak to bis Enemies in 
norta. the Gate. . 
Ant. Jam hiems tran- Ant. Now the Winter 
Fr, imber abiit & re- is paſt, the Rain is over 
ang} ſurge, amica and gone: ariſe, my Love, 

REA, & Vent. and. come. us 

Ant. Specioſa facta. Ant. Thou art become 
es & ſuavis in deliciis beantifu! and ſweet in thy 

bis, Lancta Lei * Deligbis, O bely Mit her 

x. of Grd. Lauda 


wv © 
[ _—_ 
, 
4 own 
7 


| 33 Pſalm 147. ; 
} TFT Auda Feruſalem Jeruſalem, praiſe 
| Dominum: lau- our Lord: praiſe 


da Deum tuum Sion. 
Quoniam conforta- 
vit ſeras portarum tua- 
rum: * benedixit filiis 
Luis in te. . ss 
Qui poſuit ſines tuos 
pacem: & adipe fru- 
menti ſatiat te. 
Qui emittit eloquium 
ſuum terre :; veloci- 
ter currit ſermo ejus. 
TE Qui dat nivem ſicut 
lanam: *% nebulam ſi- 
cut cinerem ſpargit. 
; Mittit cryſtallum ſu- 
am ſicut buccellas:* an- 
te faciem frigoris ejus 
, quis ſuſtinebir ? ; 
f Emittet verbum ſu- 
um & liquefaciet ea: 
flabit ſpi1itus ejus & 
* fluent aquæ. 
Qui annuntiat ver- 
| bum ſuum Jacob: 


Ps oY "oy 


1} -aet. | 
Non fecit taliter om- 
ni nationi: & judi- 
cia ſua non manifeſta- 
vit eis. | 
Ant. Specioſa facta 
s & ſuavis in deliciis 
tyis, ſanQa Dei geni- 
1X, 


ſhall abide ? 


es. aſs judicia ſua 


and bus Fudgments he has 


ther of God. 


thy God, O Sion. 
Becauſe: he has flreng= _ 
then'd the Locks of thy 
Gates: he has bleſs'd thy 
Children in thee. 
Who has placed Peace 
in thy Borders, and fills 
thee with the Fat of Corn, 
Who. ſends forth his 
Speech to the Earth : his 
Word runs ſwiftly. 
ho. gives Snow a 
Wool : ſcatters Miſt as 
Aſhes. 3, 
He caſts his Cryſtal 
as Morſels: before the 
Face of his Cold who 


He ſhall ſend forth "his - 
Word, and ſhall melt them: 
his Spirit ſhall breath and 
the Waters ſhall flow.” 

Who declares his M 
to Jacob: his Fuſtice and 
Judgment to Ilrael. 


He han not done in like 
manner to every Nation : 


not manifeſted to them. 

Ant. Thou art become 
beautiful and ſweet in 
thy Delights, O holy Mo- 


The 


& 
1 
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The little omg; Eccli. 24. 
B initio, . &-/ante |] Row the ,Brginning, 
ſæcula creata Land before the Mori, 
fam, & uſque ad furu- I was created, and 1 ſhail 
rum ſæculum non de- net ceaſe in the World to 
ſinam, & in habitatio- come and I have - mini- 
ne ſancta coram ipſo fred before him in the 


miniſtravi. REY e Habitations: T 
The Hymne dd it 
VE maris ſtella, 122 Ail, Gor T bright 
Mor her, Hail ! 
Ne; mater alma, Perpetual Virgin bleſt, 
Atque ſemper virgo, . by which we 
| | ail 
Felix cœli porta. And Gate of heav' nl 
i it -71e | 
Sumens illud Ave” Ns — to thee. 
Gabrielis ore, % From Gabrie!i's | Mouth 
8 rehearſe: 
Funda nos in pace Let Peace our Portion be, 
Mutans Hevæ nomen. And Eva's Name re- 
| | * erſe. 
Solve vincla reis, . 0 Sinners Bonds un- 
8 In | 


Profer lumen cæcis, Our Evils drive away, 


Mala noſtra pelle, Bring Light unto the 
EO | Blind, . ee 
Bona cuncta poſce. For Grace and Bleſſings 
/ pray. | | 

Monſtra te eſſe ma- Thy ſelf a Mother 


trem, | 2 | eW. 
Sumar per te preces, Le? him receive your 


Pray'r, 
Qui pro nobis natus Who, for the Debrs we 
owe, 
Tulit eſſe tuus. From 36 warts breath 
| of Air. 


Virgo 


— > 


7, 
ft 


1/4 
0 


45 
2 


„ 
0 


Virgo ſingulari S, ; O Virgin chaſte aud 


1 | mild, 
Inter omnes mitis, Whoſe Vertues all ſun- 
+95 paſt, | 
Nos culpis ſolutos, Preſerve us undefii ll. 
Mites fac & caſtos. Aud make us mild and 
57 . chaſt. | 
Vitam præſta puram, Our Lives preſerve 
from Ill, 
Iter para tutum, 1 Bliſs ſecure the Way 


Ut videntes Jeſum, That Chriſt our Souls 


may fi! 


Semper collætemur. With: Joys, that ne er de- 


| FO | 
Sit laus Deo Patri, Let's praiſe the Fa- 
ther Name; 


| © Summo Chriſi decus, 77 Jeſus Glory be; 
Spiritui ſanto, - To th' Holy Ghoſt the 


25 Jame 3 
Tribus honor unus. One Honour to the 1 Hres 
| Amen, Amen.. 
V. Dignare me lau- V. Fouchſafe, O. ſa- 
dare te, Virgo iacrata. cred. Virgin, to: accept of 
R. Da mihr virtutem my. Praiſes. . R. Give 


contra. hoſtes tuos. me Power againſt thy, E- 


, nemies. 
In the Firſt Veſpers. 

Ad Magnificat, Ant. At the Magnißcat, 
Sancta Marla, ſuccur- Ant. Holy Mary, [uc- 
re miſeris, . juva pu- cour the Miſerable; afſ- 
ſillanimes, refove fle- ſift the Dejected, comfort 
biles, ora pro populo, the Mourners, pray for 


interveni pro clero, in- the People, interceed: ſor 


tercede pro devoto fe- the Clergy, plead for the 


mineo ſexu: ſentiant devout female Sex: let 


omnes tuum juyamen, 4 receive thy Aſſiſtance, 
qui- 
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quicumque celebrant who celebrate thy 15 

tuam ſanctam feſtivi- Feſtival, 

tatem. 4 

On the Feſtival of the Name of — Bleed 
Virgin, is ſaid, 

Quicumque cele- Who celebrate the Com. 
brant tui ſancti nomi- memoration of 9 holy 
nis Commemorat io- Name. 
nem. 

| In the Second Veſpers.: 


Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, 
Beatam me dicent om- Ant. 


ancillam humilem re- cauſe God has regarded 
ſpexit Deus. his humble Hand mad. 

When a Feſtival comes oa a Friday, and 
there is no Double nor Semidouble on the 
next Day; then in the Second Velpers of the 
Feſtival is made the following Commemorati- 
on of the bleſſed Virgin. 


Ant. Beata mater, & Ant. Bleſſed Mether 


intacta virgo, glorioſa and pureſt Virgin, glori- 
Regina mundi, inter- eus Queen of the World, 
cede pro nobis ad Do- make Interceſjion 
minum. V. Diffuſa eſt 70 o, Lord, V. Grace 
gratia in labiis tuis. R. 7s poured forth on thy 
Propterea benedixit te Lips. R. Therefore God 
Deus in æternum. has bleſſed thee yor ever. 
The Prayer, Grant, O Lord, 


P. 1 
The COMM ON for APOSTLES and / 


fr EVANGELISTS. 
The Firſt Veſpers. 
Oc eſt præ- Ant. 5 
ceptum me- | 


Ant. | His i's myCom- 


© manament, 


um, ut diligatis invi- that you love one another, 


cem, ſicut dilexĩ vos. as I have loved you. 


All Generations 
nes Generationes : quia ſha! call me bleſſed : be- 


or uS 


© EL 5 


Pg 


* 


a 


Common for Apoſtles. 137 a 


The Pſalms are Our Tord ſaid, p. 2. with | 


the reſt for Sanday: But inſtead of 5 laſt, is 
ſaid Praiſe our Lord, p. 86. 


Ant. Majorem cha- Ant. No Man has 


ritatem nemo habet, greater Charity, than to 


ut animam ſuam Po- lay aown his Life for his 
nat quis pro amicis Trieudſ e. 
ſuis. | 

Ant. Vos amici mei Ant. Wu are 
eſtis, ſi ſeceritis quz Friends, if you do what 
prezcipio vobis, dicit I command you, ſays our 
Dominus. Lord. 


Ant. Beati pacifici, Ant. Bleſſed are the 


beati mundo corde : Peace. makers, bleſſed are 
quoniam ipfi Deum vi- the clean of Heart: 
debunt. | they ſhall ſee God. | 

Ant, In patientia Ant. By your Pati. 
veſtra poſſidebitis ani. ence you ſhall poſſeſs Jour 
mas veſtras. Soul. 

The little Chapter, Brethren, now you are not. 
And the Hymn, Throughout the World, as in 
the Second Veſpers. 


J. In omnem terram V. Their Sound went o- 
exivit ſonus eorum. ver all the Earth. R. And 


R. Et in fines orbis their Words to the Ende of 
terræ verba eorum. he World - 

Ad. Magnificat, Ant. At the Magnifeat , 
Tradent enim vos in Ant. For they will ali. 


conciliis, & in Syna- ver you up te their Coun- 
gogis ſuis flagellabunt cils, and will ſcourge you 
vos & ante reges & iu their Synagogues, and 


preſides ducemini pro- you ſhall be carried be- 
pter me in teſtimo- fore Kings and Preſidents 


nium illis & Gentibus. on my account, for à Te- 


ſtimony to them. 


The 
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The Second Veſpers. 


Uravit Domi- 
nus, & non 


Ant. 


UR Lord has ſworn 
and he will not 


pœnitebit eum: tu es repent ; thou art a Prieſt 


Sacerdos in æternum. 


_ Pſalm 109. 


Ixit Dominus Do- 


mino med: ſe- 
de i dextris meis : 


Donec ponam inimi- 


cos tuos, * ſcabellum 


pedum tuorum. 


Virgam virtutis tuæ 
emitter Dominus ex S/- forth the Rod of thy 


on: dominare in me- 
dio inimicorum tuo- 
rum. | 

Tecum principium 
in die virtutis tue in 
ſplendoribus - ſanCto- 
rum : * ex utero ante 
Luciferum genui te. 


Juravit Dominus, & 
It ſhall not v 


non pœnitebit eum: 
Tu es ſacerdos in æter- 
num, fecundum ordi- 
nem Melchiſedech. 

Dominus a dextris 
tuis, * coafregit in die 
ire ſuæ reges. 


Judicabit in nationi- 
bus, implebir ruinas * 


conquaſſabit capita in 
terra multorum, 

De torrente in via 
bibet: propterea ex- 


". 


for ever. 


UR Lord ſaid to 
| my Lord: ſit ox 
my right Hand. 

Until I make thy Ene- 
mies, the Footſtool of thy 
Feet, | 


Our Lord will ſend 


Strength from Sion : rule 
thou in the mia of thy 
Enemies. - . 

The Beginning with 
thee in the Day of thy 
Strength, in the Bright. 


neſs of: holy Things : from 


the Womb before the 


Day#ar I begat thee, 
| ore and 
ent him : 
Thou art a Prieſt for ever 
according to the Order 
vf Melchiſedeck. 
Our Lord on thy right 
Hand hath broken Kings 
in the Day of his Wrath. 
He ſhall judge in Na- 
tions, he ſhall fill Ruins; 
he fhall cruſh the Heads 
in the Land of many. 
Of the Brook in the Way 
he ſhall drin: therefore 
: altabit 


C5 


0 0917108 for | Apo Hes. 1 3 3 


altabit caput. hill he lift up the Head. 
Ant. Juravit Doini- Ant. Our Lord ba: 
nus, & non poœnitebit ſworn, and he will not 


eum: tu es Sacerdos repent : thes art a Pricft 


in _—_— Por ever. 


Collocet eum Ant. Les our Lord 
Donn cum princi- place him with the Prin. 


Pibus populi ſui. ces of bis People. 


Pſalm 112. 
Audate ,pueri, Do- TY Raiſe our Lord. ” 
minum: audate 1” Chilaren : praiſe e 
nomen Domini. the Name of our Lord. 
Sit nomenDomini be- B- the Name of our: 
nedictum, ex hoc Lord bleſid from this 
nunc, & uſque in ſæcu- preſent, and for ever. 


lum. 


A Solis ortu ene ad F om the ri ing of: eſs: 
occaſum, laudabile S, to the going down, 


nomen Domini. the Name of our 2566 E 


la dable. 

Excelſus ſaper omnes Our Lord is h. gh above 
gentes Dominus, & al Nations, and his Glo- 
ſuper cœlos gloria ejus. ry above che Heavens. 

uis ſicut Dominus Who is as the Lord our 
Deus noſter. qui in al- God, that drells on high, 
tis habirat, *& humilia od -: behvlds the low 


reſpicit in cœlo & in rhinzg* in Haven any 


terra ? E 2 7 2 < 


Suſcitans a terra in- Raiſing up the Nec, 7 : 
5 


opem, & de ſtercore fron the Exith, and J 


erigens pauperem: ing vp the Po r out of ebe 


Dung. | 
To place hi.s wis 

- Princes, wi the Princes 
of his People 

cit Who makes tho barren 


Ut collocet eum cv 
principibus, cum pri 
cipibus populi ſui. 

Qui habitare 


W173 ilem | in domo, ma- man to dwe!l iu a 


N | trem 
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134 Common for Apoſtles. 
trem filiorum lætan- Houſe, a joyful Mother of 
tem. | Children. 
Ant. Collocet eum Apt. Let aur . 
Dominus cum princi- plate him with the Prin- 
ces of his People. 
Ant. Dirupiſti Do- Ant. Lord, thou haſt 
mine vincula mea, ti- broken my Bonde, Iwill 


bi ſacrificabo hoſtiam ſacrifice to thee a Victim 


— * — 
—— < * 
— — - ve — = 


cipiam, 
mini invocabo. 


mors ſanQorum ejus. 


—_ 


Redidi , -propter 
locucus ſum:*ego 


—_ humiliatus ſum 


nimis. 

Ego dixi in exceſſu 
meo: Omais homo 
'mendax. 

Quid tribuam N 
no: pro omnibus quæ 
retribuit mihi? 

Calicem ſalutaris ac- 
& nomen Do- 


Vota mea Domino 
reddam coram omni po- 


Pulo ejus: * pretioſa 


in conſpectu Domini 


O Domine, quiĩa ego 
ſervus tuus: ego ſer- 
vus tuus, & filius an- 
cillæ tuæ. 

Dirupiſti vincula 
mea : * tibi ſacri ficabo 


+ hoſtiam laudis, & no- 


* 


ef Praiſe. 
Pſalm 115. 


Believed , = which 
Cauſe 7 "ſpoke : 


I was humbl:d exceed. 
ingly. 


I ſaid in my Exceſs, 


every Man is a Liar. 


What ſpall I Fender to 
our Lord; for all things 
that he has render d to me. 


J will take the Cha- 


lice of Salvation, and 
J will invoke the Name 
of our Lord. 

I wid render my Vows 
to our Lord before all his 
People: precious in the 
Sight of our Lord is the 


Death of his Saints. | 
O Lord, becauſe I am 


thy Servant : I am thy 
Servant, and the Son of 
thy Haudmaid. 


Thou, haſt broken my 


Bonas : I will ſacrifice 


7e che the Hoſt of Praiſe, 
men 


but 


rn + YE 
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men Domini invoca- and 1 will invoke the 
bo. Name of our Lord. 

Vota mea Domino I will render my Vom: 
reddam in confpectu 0 cur Lord in the Sight 
 emnis-populi ejus: * in of all his People: in the 
atriis domus Domini, Courts of the Houſe of our 
in medio tui, Feruſg- Lord, in the midſt of thee, 
lens, FI O Jeruſalem. | 
Ant. Dirupiſti Do- Ant. Lord, thou haſ#- 
mine vincula mea, ti- broken my Bonds, I will 
bi ſacrificabo hoſtiam ſacrifice to thee a Victim 


1 
. FF Jaudis. | of Praiſe. | 
| Ant. Euntes ibant & Ant. Going out they 
ffllebant, mittentes ſe- wen: and wept, caſting 
: mina ſua, their Seed. 
8 Pſalm 125. | 
| N convertendo Do- X/ Hen our Lord tur- 
» i minus captivitatem ned the Capti vi- 
| Sion, * facti ſumus ſi- ty of Sion, we became as 
- | cut conſolati. Men comforted. 
= Tunc repletum eſt Then was our Mouth- 
gaud.o os noſtrum: * repleniſhed with Joy, and 
” & A ingua noltra exul- o Tongue wit Exultas . 
 tatione. e | | 
8 Tunc dicent inter Then . they ſhall ſay a- 
75 Gentes: * magnifiea- »ong the Gentiles: Our 
by vit Dominus facere Lord has done magnifi- 
be cum @.S. cently with them. 
Magniſicavit Domi- Our Lord has done 
m nus facere nobiſcum: * mnagnificently with us: 
ky | facti ſumus Jerantes. we are made joyful. _ 
of Converte Dominecap-a Turn, O Lord, our 
tivitatem noſtram, * ſi- Captivity, as a Brook in 
my cut torrens in Auſtro. the South, LORE 
oY Qui ſeminant in la- They that ſow in 
ſe, crymis, “ in exultatio- Tears, ſhall rea in Jey- 
ea ne mieten. fa 33 


NA Luntes 


136 
Funes nt & fle · 
1 5 


na ſus. 


Venientes ante Ve- 


Hiegr cum exaltatio- 
ne, 
Palos ſaos. 

Ant. Euntes ibant 
& flebant, mĩtten tos 
ſemina ſua. 

Ant. Confortatus eſt 
Principatus eorum, & 
hHonorati ſunc athici tui 
Deus. 

Palm 
Omine, probaſii 


me & cognoviſti 


me: tu cognoviſti 


ſ . ſſionem meam & re- 
ſurrecktonem męam. 
ntellexiſti cogirari- 
ones meas de lone: 
ſemitam meam & fu- 
niculum meum inve- 
ſtiZaſti. | 
| Er omnes Vias m eas 
previdiſti: * quia nor 
eſt ſermo in lingu 
mea. N 
Ecce Domine tu 
cognoviſti omnia, no. 
viffima & anti ua: 
tu formaſti me & po- 
ſuiſti ſuper me manum 
tuam: 
M.irabilis facta eſt- 
ſcientia tua ex me: 
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Gong 0 they ment 


* mittentes ſemi- and wept, e thelr 


See ©. 
But ret eb Cl "I th. J 


ball, come with Joy- 
* poitantes mani- fulneſs, 


carry; "g ed 
Sheaves. 

Ant. Going. out they 
went and wept, caſting 
their Seed. 

Ant. Their Dominion 
is ſtrengthen” d and th 9 
Friends are honour a, 
God. 

138. 
Ord, thou haſt {70- 
wed me, and haſt 
known me: thou hut 
known. my ſirting down 
and riſing up. 

The haſt under flood 
my Thouzhts from a far 
F: thou haſt ſearched 
out my Path and. my 
Cord. 

And thou haſt ? 
all my ways: becauſe 
there is not à word on 
” 

Behold, O Lord, thou 
haſt known all things, 
the laſt and the paſt: . 
thou haſt form'd me, and 
" put thy Hand: ken 


"Thy knowledge 2 hes 
come marvellous of me, : 
* con- 


tua fugiam ? 


— 


non potero ad eam. 
Quo ibo a Spiritu 
tuo ? Et quo a facie 


„Si aſcendero in cæ 


lum, tu illic es: ſi de- 
ſcendero in infernum, 
ades. 


Si ſumpſero pennas 


meas diluculo, & ha- 

bitavero in extremis 

C 
Etenim illuc manus 
a deducet me: & 


tenebit me dextera tua. 


Et dixi : Forſitan 


tenebræ conculcabunt 


me: & nox illumi- 
natio mea in deliciis 
meis. | ; 
Quia tenebræ non 
obſcurabuntur a te, & 
nox ſicut dies illumi- 
nabitur: * ſicur tene- 
bræ ejus, ita & lumen 
ejus. PER 


Quia tu poſſediſſi 


tris meæ. 5 
Confitebor tibi, quia 
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confortata eſt, & 17 is great, and I cannot 


reach to it. | 


Whither ſhall J go 
from thy Spirit? And 
 "whither ſhall J fly from 


thy Face? 


thou art 'preſent. | 
If 1 ſhall take. my 


Wings early, and dwell | 
on the extreme parts of. 


the Sea : 0 


Even there alſo thy 
Hand will conduct me: 


and thy right Hand will 
hold me. 


And I ſaid: Perhaps 


Darkneſs ſhall tread over © 
me © and the Night is 


my Illumination in my 
Delights. 


For Darkneſs ſhall not 
be darkend from thee, 


and the. Night ſhall be 


lightned as the Day * af. : 


the Darkneſs thereof, ſo 
alſo the Light thereof. 


my Mother's Womb, 


1 will confeſs to thee, 
terribiliter magnifica- becauſe thou art terribly 


tus es: * mirabilia magnifyd: thy Works 
opera tua, & anima are marvellous, and my 


M3 7 


if 1 ſhall aſcend into 
Heaven, thou art there: 
if 1 deſcend into Hell, 


Becauſe thou haſt poſe - 
renes meos: * ſuſce- ſeſ'd my Reins: thou 
piſti me de utero ma- haſt receiv'd me from 
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mea cognoſcit nimis. Soul knows exceedingly, 
Non eſt occultatum My Bone, which thou 
os meum a te quod mad?ſt in ſecret, is not 
feciſti in occulto: & hid from thee: and my 
ſubſtantia mea in infe- S5/tan.e in. the lawer 
rioribus terre. Parts of the Earth, ” 
Imperfectum meum My perfection: thy 


viderunt oculi tui, & Eyes haue ſeen: and in 


in libro tuo omnes % Bool: all ſhall. be 
ſeribentur: dies for- written: Days ſhall be 


mabuntur & nemo in formd, and no Man in 


eis. | ebons + _ .. 85 

Mihi autem nimis But ta me thy Friends, 
honoriſicati ſunt ami- O God, are become hon» 
ci tui, Deus: nimis. ourable exceedingly : 
confortatus eſt princi- heir Principality is ce 


Dinumerabo cos; & I will number them, 
ſuper arenam multi- and they ſhall be mul- 
plicabuntur:exur- iplied above the Sand: 
rexi & adhuc ſum. te- I roſe up, and am yet 
cum... with thee. 


gvinum declinate a Blood depart from me. 
me... hx . N 
Qua dicitis in cogi - Bzcauſe you ſay in 
tatione: Accipient Thought : They ſball re- 


in vanitate civitates cel ve thy Cities in vain. 


tus. | 

Nonne qui oderunt Did not I hate them 
te Domine, oderam, * that hate thee, O Lord; 
& ſyper inimicos tuos and pine away becauſe 
tabe ebam? cf thy Enemies? 


Perfecto odio ode- Ihited hem with per- 


ram ihos: * & inimi- fe H rred': and thev 
i add ſunt mihi. are bcc. me Enemies tome. 


Pro- 


\ 


ceedingly ftrengthen'd.. 


Si occideris. Deus O0 God, if thou ſhalt 
peccatores : * viri ſan- li Sinners: Ye Men of + 


— om» 1 wa" * 


: ee: AE. 


VV 


Et vide, ſi via iniqui- 
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Proba me Deus: & Prove me, O God, and 
ſcito cor meum: * know my Heart ex- 


interroga me, & cog - mine me aud know my 


noſce lemitas meas. Paths, _ 
And : ſee if the way of 
ratis in me eſt: & Iniquity be in me: and 


| deducme in via æter- conduct me in the ever- 


na. laſting Way. 

Ant. Confortatus eſt Ant. Their Dominion 
principatus eorum: : & it ſtrengthenen d, and thy 
honorati ſunt amici Friends are: honour d, 


tui, Deus. 4 | ; God. 


The little Chapter, Epheſ. 2 4.828 
Ratres, jam non Rret heren, Nom you 
eſtis hoſpites & B are not Strangers 
adyenz : ſed eſtis ci- and Foreigners: but you 
ves ſanctorum & do- are Citizens with "the 
meſtici Dei, ſuperædi- Saints, ani the Dome- 
ficati ſuper fundame- fitks of God, built upon 
nium Apoſtolorum & 4he Foundation of the A. 
Prophetarum ĩpſo ſum- poſtles and Prophets, Je- 
mo angulari lapide , ſus Chriſt himſelf being 


Chriſto Teſh. the. higheſt Corner. Stone. 
e Hymn. | 
7 Xultet orbis gau- Hro'out the W.rld 
dits, let Joys ar. ſe, 
Calum reſulter laudi- Let Praiſes echo thre the 
bus, Skies: | 
Apoſtolorum gloriam Heaven and Earth with 
joyful ure 
Tellus & aſtra conci- To. praiſe. th Apoſtler 
K nom conſpire. 
Vos ſæculorum Ju- O you trus Lights of 
| dices, | human Kind, 
Et vera mundi jumi- 4nd Judges of the Wor 'd 
na, deſizu d, 


Votis precamur cor- To you our hearty Vu 


N 


dium, we ſhow, 


149 

Audite voces ſuppli- 

eee 

Qui templa cœli 
clauditis, * 

Seraſque verbo ſolvi- 
tis, 


Nos a reatu noxios 


Solvi jubete, quæſu- 

mus. 230k 
Præcepta quorum 
otinus 

Languor ſaluſque ſen- 
tiunt; 

Sanate mentes langui- 
das, 

IN nos virtutibus. 


Ut, cum redibit Ar- 
| bitter 
In bo; Chriſtus ſæcu- 
| 12 
: Nos ſempiterni gaudii 
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Hear your Petitioners Le. 
low. 

The Gates of Hine" 1 
by Jour Command, 
Are Valter d cloſe or open 

fand ; 
Grant, we beſeech. You, 
then ; ; that we 
From  ſenf «1. Slav'ry may 
S 13 Free. 
Sicneſe and Health 
your Pom r oley; 
This comes, and rhat you 
drive awa 


Then from our Souls all 


Sickneſs chaſe, 
Let healing Virtues take 
SOS - 5 7 
That, when our Fudge 
returns to weizh 
Our Actions at the dread- 
ful Day, 


* 


We may with him again 


aſcend, 


Concedat eſſe compo- To live in Joys that never 


tes. 
ſimulque Fi- 


Tibique ſancte Spiri- 
tus, 
Sicut fuit, ſit jugiter 


Szclum per omne glo- 
ria. Amen. 

J. Annuntiaverunt 
opera Dei. R. Et fa- 
Cta ejus intellexerunt. 


Ad — Ant. 


end. 

To God the Father, 
and the Son, © 
And holy Spirit, Three in 

One, 
Be endleſs Glory, as be- 
ore 
The World began, ſo ever 
more. Amen. 
V. They have declar d 
the Works of God. R. 


And they have under 
flood his Deeds. | 


At the Magnificat , 


3 — 


Common for "Apoſtles and Martyrs. 141 
Eſtote fortes in bello, Ant. Be valiant in Wars 
& pugnate cum anti- and feht with the old 
quo ſerpente: & acci- Serpent: and you ſhall 


pietis regnum æter- receive. an everlaſiing 


num, Alleluia. Kingdom, Allel ia. 


The COMMON for APOSTLES, 
and for MARTYRS inthe Paſchal Time. 


The Firſt and Second Veſpers. 


Aut. © AnQi tui Do- Ant. [Ey Saznts, o 


mine floor 1 Lord ſball 


bunt cut lilium, Al. fourifh like the Lilly Al. 


leluja: Er ſicut odor leluja: and they hall 

balſami erunt ante te, be in thy S ght, like the 

Alleluja. *> ſweet Sa vour of Baijom, 
| Alleluja. 


In the Firſt Veſpers both of Apoſtlos and 
_ Martyrs, the Pſalms are Our Lord faid, p. 2. 
with the reſt for Sundays: but inſtead of the 


laſt is ſaid Praiſe our Lord, p. 88. 
Is the Second Veſpers of Apoſtles, the 


Pſalms are Oar Lord jaid, p. 131. with the 


reſt, as in the Second Veſpers for Apoſtles. 
In the Second Veſpers of Martyrs, the 
Pſalms are Our Lord ſaid, p. 2. with the reſt 


for Sundays: but inſtead of the laſt is faid, 7 


believed, p. 134. 


Ant, In cæleſtibus Ant. The Habitatlon 


regnis ſanctorum ha- of the Saints is in bea- 


bitatio eft, Alleluja: wenly Kingdoms, Allelu. 


& in æternum requies ja: and their Reſt laſts 

corum, Alleluja. Fer Eternity, Alleluja. 
An:. In velamento Ant. Thy Sant. 0 

clamabant ſancti tui Lord cry d, out under the 


Domine, Alleluja, Al- Fil, Aleluja , Alleluja, 


le'uja, Alleluja. Alleluja. 


Ant. 


142 Common for Apoſtles and Martyrs, 


Ant. Spiritus & ani- Ant. Te Spirits and 


me juſtorum hym- Souls of the Juſt ſing a 
num dicite Deo. noſ- Hymn to our God, Ale. 
tro, Alleluja, Alleluja. luja; Adeluja. 

Ant. Fulge bunt juſti Ant. The Juft ſhall 
ſicut ſol in conſpettu ſhine like the Sun in the 


Dei, Alleluja; 27 2 of God, Allein. 


The little Chapter, Wiſa 5 

| 8 Tabunt juſti in T. He gut hall tand 
| magna conſtantia 1 with great Cone 

ad verſus eos, qui fe ſtancy agaluſt thoſe, who 

anguſtiaverunt, & qui have afflicted them, and 

abſtulerunc labores eo- wh haue made no Ac- 
rum.. | coun: of their Lahours, 

| The Hymn for Apoſtles. 

Riſtes erant Apo- V Hile the Diſciples 

ſtoli weed the Loſs 


De Chriſti.acerbo Fu- of Jeſus murdred on the 


nere, Groſs, 
Quem morte cnadeliC- Whom ty this owl phiw 
ſima ful Death 
Servi necarant impii. ' His wicked ſervauts rob- 
ed of Brea h): 


Sermone verax An- An Angel br:ght from 


gelus Heau' n appears, 
Mulieribus prædixe- Hh to the Women all 
i in Tears 58 
Mox ore Chriſtus gau · Poretells. that Jeſus wi 'th 
dium | his Sight £ 
Gregi ſeret Fidelium. His faithful Flock wound 
ſoon delight. 
Ad anxios A patios As they with Joy made 
Haſt to tell 
Currunt ſtatim dum Th affiifed Tribe what 
nuntiæ them beſel; 


Ille 


80 


7. 


s 


21 


Common for +rofttes and Martyrs. 47 


Ile micantis obyia Chrif cloath'd in glori- 
dbu, Light they meer. 
Chriſt renent veſtigia, And wirſbip pro oftrate' at” 


his Peet. 
' Galiles ad alta mon- The Apoſtles thear'd 9, 
tium. by this Account, . 
Seconferunt Apoſtoli ; - Go to the Galilean 
Mount; 
Feſuque , voti compo- Where ( Maſters of their. 
'res, Fo ih) their "Sight 


Almo beantur lumine, Is bleſs d with Ghrift's 
| reſplendent Light. , 
Ut ſis perenne men- That we for ever may 

tibus poſſeſs | 

Paſchale Jeſu gaudiam - This Bra Paſchal Hap- 
7 | , 
A morte dira crimi- From Death of Sin, o 
num Jeſus, free FI 
Vite renatos libera. Thaſ! that art boru again 


1185 1 
Deo Patri fi gloria, God the Father and 
"**: Fe San, 


Et Filio, quia mortuis o roſe from Death, be 


Homage none: 
, Surrexit, ac Paraclito This Praiſe for ever let's 


% repeat 
In ſempiterna ſecula. 75 1 the holy paracle- 
Amen, | Amen. 


The Hymn for one : 5 0 God, the Lot, 
as in the Common for one Martyr, p. 145. 
In the Firſt Veſpers. 

FP. Sancti & juſti in V. Te: Saints and Full 
Domino gaudere, Al- rejoyce in our Lord, Al- 
leluja. R. Vos elegit lelaja. R. God hath ho- 
Deus in heredicatem ſen you for his Inheritance, 
ſibi, Alleluja. Alle uja. 3 
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A 44 . In 20 Paſchal Ne. 


Ad. Magniſicat, Aut. At the Magnificat; 


17 ux perpetua lucebix Ant. 4 perpetual __ | 


netis tuis Domine, & ſhall  jbine .. 


upon hy: 
_fernitas temporum, Saints, O — wh "I an 


Alleluia. Eternity of : timer. Al. 
lelija 
1 In the Second Veſpers. : 
F. Pretiola in con- V. Precious in the 
eu Panking Allelu- Sight ef our Lord, Al. 
ja. PAL ſancto- lelvja. R. Is the Death 
rum Fos lleluja. of. his Saints Alleluja. 
Ad Magnificat, Ant. At the Magn cat. 
Sancti & 1 in Do- Ant. Ye Saints and Fuſt 
mino gaũdete, Allelu- rejoyce in our Lord, Al. 
ja: Vos elegit Deus in leluja: 
kerediratem ſibi, Al- God hath choſen you for 


| leluja. His Inheritance, Allel. Ja, 


The COM MON for ONE MARTYR, 


The Firſt, and S: _ Veſpers. 
Ant. Ui me con- 1 | E that ſhall 
DN 2 feſſus fue- conſe fs me be- 
rit coram hominibus, fore Men, 7 alſo will con- 
confitebor & ego eum feſs him "we my Father, 


coram Patre meo. 


The Pſalms are, Our Lord d, 3.2. with 
the refl for Sauday: but in the Firſt Veſ. 
pers inſtead of the laſt, is laid Praiſe our Lord; 
p. 86. and in the Second Veſpers, I belicued, 
P. 134. 

Ant. Qui ſequitur Ant. He that followes 
me, non ambulat in me, walks not in Dark- 
tenebris, fed habebit 2%. but ſhall have thee 
lumen vite; dicit Do- Lig f Liſe, ſays our 
minus. Lie | 

Ant. Qui mihi mi Ant. He that mini- 
niſi rar, me ſe zuatur : fers to me, let him fol- 


Ws ®S 


& abt ego ſum, illic 
ſit & miniſter meus. 


Ans. Si quis mihi 
miniſtraverit, honori- 
ficabit eum Pater me- 
us, qui eſt in cælis, 
dicit Dominus. 

Ant. Volo, Pater, 
ut ubi ego ſum, il 


ſit & . meus. 


Common for One Martyr. 


145 
low me: and where I 
am, there alſo let * Mi- 
niſter be 

Ant. If any one ſhall mi- 


niſter to me, my Fat hei 
who is in Heaven, will 


hanour him, ſa our 
Lord. M Joys 


that where I am, there 
alſo my Miniſter * be. i 


The little Chapter, Jam. 1. 


Eatus vir, qui ſuf- 

fert tentationem: 
quoniam cum probatus 
fuerit, accipiet coro- 
nam vitæ, quam repro- 


miſit Deus diligenti- 
bus ſe. 


The Hymn. 


Eus tuorum mi- 
litum 


Sors, & corona, præ- 
mium, 

Laudes canentes Mar- 
tyris 

Abſolve nexu criminis. 


Hic nempe * 
gaudia 


Et blanda fraudum pa- 


bula 
Imbura felle deputans 


Pervenit ad cæleſtia. 


— 


B Leſſed is the” Man, 
that ſuffers Temp. 
tation: becauſe. when he 
has been try'd, he. ſhall 
receive the Crown of Life, 
which God has promis d 
to thoſe that love him. * 


Goa, the Lot, the _ 
Crown, the 
Gain 


. of Soldiers in thy Ser- 5 


, . wice ſlain, 


| Make u forſake. our fine 


ful Ways, 


Who meet to #f = this 


Martyr's Praiſe. 
This Saint ee 
worldly Joys — 
As pleaſing Cheats, de- 
ceit ful Toys, 
And bitter too with 1 
-  cret Gal, 
Nobly for Heaven ſcorn d 
"ak all, | 


9 Panas 


Ant. I def rre, Father, . 


2 


Peg nes, 
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446 Common for One Martyr. 


Pznas cucurrit for- 
. acer, IE 
Et ſuſtulic viriliter, 


Fundenſque pro te ſan- 
guinem 
Eterna dona poſſidet. 


plici 
Te poſcimus piiflime : 


In hoc triumpho Mar- 
tyris. 


Dimitte noxam ſervu- 


lis. 
Laus &perennis gJo- 
ria 


Patri fir atque Filio, 


Amen ; 


TUATUNI, 


Ob hoc precatuſup- 


Beſeeching 


Sancto ſimul Paraclito, 


In fem piterna ſæcula. 


He bravely ran his i 


painful Race, 

And look d his Torment: 

An the Face: 

For ther he fearleſs ſheds 
his Blood, 

And wades to Heaven 
thre' the Flood. 

To thee, thou graclous 

Lord, we fly 

thee 

humble Cry ; 

That, on this Marty's 
Triumph, ws 

FromSin may be abſolv'd 
by thee. 


with 


To God the Father : 


. and the Son, 

And holy Spirit, Three 
in One, 7 
Be equal Glory, endleſs 

Praiſe 


For an eternal Length 


of Days. Amen. 


In the Firlt Veſ pers. 
V. Gloria & honore 
coronaſti eum Domine. ed him with Glory and 
R. Et conſtituiſti eum Honour, O Lord. R. And 
ſuper opera manuum 


- 


V. Thon haſt crown- 


thou bait placed him o- 


ver the Works of thy 
Hands. 


Ad Magnificat, Ant. 
Iſte ſanctus pro lege 
Dei ſui certavit uſque to Death for the Law of 
ad mortem, & a ver- his God, and was not 4 
'bis- impiorum non tim- fraid of the Words of 
uit: fundatus enim the Wicked : for his 

. | erat 


At the Magnificat, 
Ant. This Saint foug ht 


7 - 
* 


__ 


4 


U 
Ly Py oY 3 — as a X-X 


on 0 


ol, fro ws A 


Common for One Martyr.. 147 
erat ſupra firmam pe- Foundation was upon @- 
tram. Firm Rock. | 
| In the Second Veſpers. "25 
V. Juſtus ut palma V. The ju# Man ſhall” 
florebir. R. Sicut ce- flouriſh, like the Palm 
drus Z:ibani multipli- Tree. R. He ſball be Mul- 
cabitur. | tiplied, like the Cedar 
| | f Libanus. : 
Ad Magnificat, Amr. At the Magnificat, 
Qui vult venire poſt Ant. He 2 will come 
me, abneget ſemetip- after me Let him deny 
ſum, & tollat crucem himſelf, take up his Gut, 


* 


ſuam, & ſequatur me. and follom me. 
The Prayer for a Martyr and Biſhop. 
Nfrmiratem noſtram Ave Regard to our 
1efpice, omnipotens | Þ Weakneſs, Almigh- 
Deus: & quia.pondus zy God: and becauſe the: 
Fropriæ actionis gra- Weight of our own Ac. 
vat, beati N. Marryris tions is heavy upon uc, 
tui atque Pontificis in- let the glorious Interceſſi- 
terceſſio glorioſa nos on of Bleſſed N. thy Mare 
protegat Per Domi- tr and Biſhop be our 


num noſtrum. Protection. Thre our 
. 4 | Lo d. 5 
5 | Another Prayer. . 

| Eus, quicaos bea- God wo by the 
4 ati N. Wepper Annual Solemnity: 
Z tu atque Pontihcis of Bid N. thy Mare 
4 annua folemnirate læ . tyr and” Biſhop fill'ft us 
2 tificas : concede cr: of with Foy : Mercifully 
N tius; ut cnjus natalitia grant; that we who ce- 
1 colimus, de ejuſdemeti- lebrate his Trinmphs, may 
in amprotectione gaudea- enjoy bis Protection. Thro 
f mus. Per Dominum. or Lord. 

7 3 „ Præſta 
's 


\ 


omnipotens Deus: 
ut qui beati N. marty- 
ris tui natalitia colimus 
interceſſione ejus in 
tui nominis amore ro- 
boremur. Per Domi- 
num. ; 


148 Common for many Martyrs. 
2; The Prayer for a Martyr only. - 
Reſta quæſumus 


Rant, we beſeech 

thee, Almighty 

God, that we, who hom- 
our the Triumphs of Bleſ- 
ſed N. thy Martyr, may 
by his 
ſtrengthen d in the Love 
of thy Name. Thro our 
Lord. b 


8 Another Prayer. 


＋ Re ſta, quæſumus 


1 omnipotens Deus: 
ut intercedente beato 
N. martyre tuo, & a 
cunctis adverſitatibus 
liberemur in corpore, 
& a pravis : Cogitatio- 
nibus mundemur in 
mente. Per Domi- 
num. 


The 


Ant. 


8 Rant, we beſeech 
thee, Almighty 
God : that, by the In- 
terceſſion of Bleſſed N. 
thy Martyr, we may be 
freed from all Adverſi- 
ties in our Bodies, and 
cleanſedfromeuiIThoughts 
in our Mind 3. . Thro' our 
Lord. 


COMMON fr MANY 
MART VX. 
The Firſt Veſpers. 
Mnes San- 
* # &i, quan- 


Ant. LI OW great 
| tor ments 


ta paſſi ſunt Tormenta, have all the Saints «4. 
ut ſecuri pervenirent dared, to come ſafe 20 


ad palmam martyri ? 


the Crown of Martyrdom * 


The Pſalms are, Our Lord, p. 2. with the 
reſt for Sunday; but inſtead of the laſt, is 
ſaid, Praiſe our Lird, p. 86. CT 


Ant. Cum palma ad 
regnapervenerugt San- 
cri, coronas decoris me- Palms, they 


. 
. 


Ant. The Saints cam? 
to their Kingdom with, 
have me- 

rue- 


- 


Interceſſion be- 


i. ot "IEF 2 


es 2... Fe. 1 Dr 
* 


WL 
ith 


UCe 


ſant in pace. 


Ant. Corpora San- 
Corum in pace ſepulta 


ſunt: & vivent no- 


mina eorum in æter- 
num. ö 
Ant. Martyres Do- 
mini Dominum bene- 
dicite in æternum. 
Ant. Ma 
rus laudate Dominum 
de cælis, Alleluja. 


rtyrum cho- 


Common for many Martyrs. 149% 


ruerunt de manu Dei. 


rited Crowns of Glory. 
from the Hand of God. 

Ant. The Bodies of the 
Saints have been bury d 
in Peace; and their 
Names ſhall live for ever. 


Ant. i Martyrs of 
our Lord, bleſs our Lord 


for ever. 


Ant. Te Quires of | 
Martyrs, praiſe our Lord 
ia the Hegvens, Aleluja. 


The little Chapter, Wiſd. 3. 


T Uſtorum anime in 
manu Dei ſunt, & 
non tanget illos tor- 
mentum mortis. Viſi 


ſunt oculis inſipienti- 


um mori: illi autem 


” Anctorum meritis 
inclyta gandia 
Pangamus ſocii, geſta- 

que fortia 


promere cantibus 


Victorum genus op- 


timum. 
Hiſunr quos fatue mun- 
dus abhorruir ; 
Hunc fructu vacuum, 
floribus aridum 


1 


Gliſeens fert animus 


He Souls of the Juſt 
EE ere in the Hand of © 
God, and the Torment of 
Death — not touch - 
thew. They ſeem'd to die 
in 7 the Fooliſb. 
but thay ars in Peace. 


The Hymn... 


One, Brethren, let 

the bleeding Qui e 

With Fights and Crowns - 
our Song inſpire : 

My Verſe to ſing the no- 

ble Kind. 8 

Of Vifors is inelin d. 


Theſes Champions of thy 


Name, dear Lord, 
Were by the. fooliſh World 
abhorrd: 


Contempſere tui no- Bur they eſteem'd it de- 


Jeſu X 


minis aſſeclæ, 


fit ute 


O 3, 


| Jeſu Rex bone Cæ- 
1 litum. 


_ Hi pro te furias atque 
1 minas truces 
iv Calcarunt hominum, 
448 ſevaque verbera, 
TY His ceſſit lacerans for- 
i . titer ungula 

. Nec carpſit penetra- 
1 lia. 

5 Cezduntur gladiis more 
1 bidentium; 8 
1 Non murmur reſonat, 
ny non querimonia : 
1 Sed. corde impavido 
1 mens bene conſcia 
1 4 Conſeryat. N 

1 en 5 

1 Que VOX, que pote- 
. rit lingua retexere, 
{BY uz tu Martyribus- 8 
+7788 munera præparas? 
+. Rubri nam fluido ſan- 
#ij i guine fulgidis 

„ Cingunt tempora lau- 
+80  :;-' 

Why . Te ſumma, O Deitas, 
+44 


unaque poſcimus ; 
Ut culpas abigas,noxia 
ſubſtrakasx, 
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canant. Amen. 
V. Lætamini in Do- 


— 


Des pacem famulis, ut 


Annorum in ſeriem 


mino, & exultate juſti. 


1 150 Common for many Martyrs. 


Of Flowers and of 
Fruit. 


Tor beet hey ſcorn'd their 
threatning Foes, 
Their furious Rage and 


cruel Blows : : . 


The Hooks in vain t hei 
Bowels rent, 
Their Courage never bent. 


Like laughter d Sheep the 
Stroke they take 

No Murmur, no Complaint 
they make: 

A ſpotleſs Mind and ſear- 
leſs Heart | 

Give Patience in the 

Smart. = 

What Foice, what Tongue 
the Happineſs 

Def? u d for Martyrs can 
- expreſs ? 


Crowns, that with brigh- 


teſt Glory ſhine, 
Their bloody Broms 
ent wine. 


Thee, :ſou'raign Goa head, 


we implore, 


Remove all Harm, cure 
ev Soreʒ 
Grant Peace, that we 


may ſing thy Praiſe 


Tor endleſs Years and 


Days. Amen. 


V. Rejoyce in our 


Lord and be glad, ye Juſt 
F 


R. Et gloriamini omnes 
recti corde. 5 
Ad. Magnificat, Ant. 
Iſtorum eſt enim reg- 
num cæ lorum, qui 
contempſerunt vitam 
mundi, & pervenerunt 
ad præmia Regni, & 
laverunt ſtolas ſuas in 
ſanguine Agni. 


The Second Veſpers. 
Sti ſunt Sancti, Ant. 


Aut. 
1 qui pro teſta- 
mento Dei ſua corpora. 
tradiderunt, & in ſan- 
uine Agni layerunt 
olas ſuas. 


The Pſalms are,; Our Lord ſaid, 9. 2. with 
the reſt for Sun day; but inſtead of the laſt, is 


5 4 


ſaid, I believed, p. 134. 
Ant. Sancti per fi- 
dem vicerunt Regna, 
operati ſunt juſtitiam, 
adepti ſunt repromiſſi- 
ones. | 


Ant. Sanctorum ve- 

\ Jut aquile . juventus 
renovabitur: florebunt 
ſicut lilium in civitate 
Domini. 


Ant. Abſterget De- 
us omnem lacrymam 
ab oculis SanQtorum ; 


Common for many Martyrs. 151 
R. And Glory all ye 


dies for God's Teſtament, 


ments in the Blood of the 


mi es. 


lite a Lilly inthe City of 


Eyes of the Saints: and 
— * 


? - ww HY 
— — ... — 
a — —— * 
* P 2 Lach * * b 


Right of Heart. 5 

At the Magnifcat, 
Ant. For to them belongs 
the Kingdom of Heaven, 


who contemning an earthly 


Life have obtain'd the 
Rewaras of the Kingdom, 
and waſhed their Gar- 
ments in the Blood of the 
Lamb. . 


Heſe are the 
mf, Saints, who 
deliver'd up their Bo- 


and waſhed their Gar- 


Lamb. 


Ant. The Saints by 
their Faith have couquer- 
ed Kingdons, have act. 
ed accqraing 10 Juſtice, 
have obtaind the Pro- 


b_. 


Ant: The Youth . of. Fob 
the Saints, like that of 
an Eagle, ſhall be renew- 


ed: they ſhall flouriſh, 


our Lord. | 
Ant. God ſhall wipe as 
way. all Tears from the 


& 


2 


now there ſhall be ns 


& jam non erit ampli- 
us neque luctus, ne- 
que clamor, ſed nec 
ullus dolor: quoniam 
priora tranſierunt. 
Ant. In cæleſtibus 


Regnis fanQorum ha- 


bitatio eſt, & in æter- 
num requies eorum. 


more neither. - Mourning, 
uor Crying, nor any Pain: 
becauſe the firſt Things 
have paſs'd away. 


Ant. The Habitation' 
of the Saints it in Heae. 
venly Kingdoms and their 


Reſt laſts for Eternity. 


The little Chapter and the Hymn, as in the 


Firſt Veſpers, p. 149. 
Y. Exulrabunt Lan- 
&i in Gloria. R. Læ- 


tabuntur in cubilibus” 


fuis. 
Ad Magnificat, Ant. 


Gaudent in celis ani- 
me Sanctorum, qui 


Chriſti veſtigia ſunt 
ſecuti: & quia pro e- 


jus amore ſanguinem 
ſuum fuderunt, ideo 
cum Chriſto exultant 
fine fire. 


V. The Saints in glo- 
ry ſball be flld with Joy. 
R. They ſball rejoyce in 


their Seats. 


At the Magnificat, . 


Ant. The Souls of the 


Saints, that have Jolom- 


ed the Steps of. Chriſt 


rejoyce in Heaven: and. 


becauſe they have ſbed + 


their Blood F his Sake, 
therefore they rejeyce with 


Chrift for ever. 


The Prayer for many Martyrs and Bifhops. 


+ ron marty- 


m. pariterque 


ee N. & N. 
ne, feſta tueantur, & 


ratio veneranda. 
Dominum. 


VV 


- Thro' our- Lord. 


The Prayer for Martyrs only. 


| cedis ſanctorum 
Martyrum tuorum N. 


4 
* 


Eus qui Ar 


() God by 45 Fa- 


vour we celebrate 


the Feſtival of thy * N 


E beſeech thee, O 
Lord, that the 
Feſtival of 2 Bleſſed 
nos, quæſumus Domi- Martyrs and Biſhops N. 
and N. may protect ny 
eorum commendet o and their Prayers rena er 
Per a acceptable to thee. 


2 


& N. natalitia calere : 
da nobis in #=terna 
beatitudine de eorum 
Societate gaudere. Per 
Dominum., | 


? Another Prayer. 


Eus, qui 0s an- 


nua ſanctorum 


Martyrum tuorum N. 


& N. ſolemnitate læ- 
tificas, concede pro- 


pitius: ut quorum 
gaudemus meritis, AC» 


Common for many Martyrs. 15 3 


Happineſs Thro our Lord. 


Martyrs N. and N. 
grant that we may enjoy 
their Company in eternal 


God, who makeſt 

us rejoyce in the 
Yearly Solemnity of thy 
holy Martyrs N. and N: 
mercifully grant, that as 
we rejoyce in their Merits, 
fo we may be entourag d 


cendamur exemplis. 
Per Dominum no- 
fm: + gd 1: | 
The Common for Confeſſors, Virgins, Holy 
Women, and the Dedication of a Church in 
the Paſchal Time, is the ſame as at other 
Times, only at the End of all Antiphons, 
Verſes and Reſponſories is added Allelujab. 
The COMMON fora CONFESSOR 
En oo oa BISHAME. 
The Firſt and Second Veſ-ers. 
Cce ſacerdos Ant. D Ehold the great 
magnus, qui | Prieſt, who 
in diebus ſuis placuit pleaſed God in his Days, 
Hy & inventus eſt and was fond juſt. 
uſtus. Ih | 
; The Pſalms are, Our Tord ſaid, p. 2. with 
the reſt for Sunday: but in the Firſt Veſpers, 
inſtead of the laſt Pſalm is ſaid, 1 
Lord, p. 86. and in the Second Veſpers, Re- 
member David, as follows after the fifth Anti- 
Br. rg ne „ 
; Ant. Nori eſt inven= Ant. There was. found 
tus ſimilis illi qui con- none like him, who _ 
* Y a 2 ler- 


by their Example. Thro 
our Lord. 


Ant. 


Praiſe our 


8 legem Excel- 
E 

Ant. Ideo jure juran- 
do fecit illum Dominus 
creſcere in plebem fu- 
am. | 

Ant. Sacerdotes Dei 
benedicire Dominum : 
fervi Domini hymaum 
dicite Deo, Alleluja. 
Ant. Serve bone & 
fidelis, intra. in gau- 
dium Domini tui. 


Pſalm 
V Emento Domi- 
| ne David & 
omnis manſuetudinis 


ejus. 
Sicut juravit Domi- 

no, *votum vovit Deo 

Jacob: 

Si introjero in 
tabernaculum domus, 
mee, * ſi aſcendeto 1 in 
lectum ſtrati mei: 

Si dedero ſomnum 
oculus meis. * & pal- 
pebris meis dormitati- 
onem, 

Et requiem tempo- 
ribus meis : donec in- 
veniam locum Domi- 
1 tabernaculum 
Deo Jacob. 

Ecce aud ivimus eam 
in Ephrata; * inveni- 


— 


4 / 
LY 


15 4Cemmon for a Confeſſ, or and Biſhop. 


kecp the Law of the Highs 
eſt. 


Ant. Therefore accor. 


ding to his Oath our 
Lord made him increaſe 
among h People. 

Ant) Te Prieſts of 
God, bleſs our Lord : 
ye Servants of our Lord, 


fing a Hyma to God, Al. 


leluia. 

Ant. Gord and faith. 
ful Servant, enter into 
the Jay of thy Lord. 

131. 

ler David. 
þ O Lord, and all 
his Meekne 7 4. | 


As 4 aw to 1 


Lerd, wowed a Vom to 
the God of Jacob: 
If I jhall enter into 


— 


the Tabernacle of my . 
Houſe, if I ſhall aſcend in- 


to the Bed of my Couch : 
If I hall g. ve Sleep to 


my Eyes, and Slumber ta 


my. Eyelids, 


And Reſt to my Tem- 


ples : until T find a Place 


for our Lord, a Taberna- 


cle for the God of Jacob. 


Behold we have heard F 


of it in Ephrata: we 


mus,, 


”ac OGOQ3 © 


+ 


_— x.) 


at fond Lhofl. 


mus eam in campis 
Sylve. | 


Introibimus in ta- 


bernaculum ejus: * a- 
dorabimus in loco, u- 
bi ſteterunt pedes ejus. 

Surge Domine in 
requiem tuam, * tu & 
area ſanktificationis 
tuæ. | 

Sacerdotes tui indu- 


antur juſtitiam: * & 


Sancti tui exultent. 

Propter David ſer- 
vum tuum, * non aver- 
tas faciem Chriſti tui. 


Juravit Dominus Da- 


vid veritatem, & non 
fruſtrabitur eam. De 
fructu ventris tul po- 
nam ſuper ſedem tuam. 

Si cuſtodierint filii 


tui teſtamentum me- 


um: * & teftimonia 
mea hæc, quæ docebo 
6083 a I 
Et filij eorum uſque 
in ſeculum * ſedebunt 
ſuper ſedem tuam. 
Quoniam elegit Do- 
minus Son: * elegit 
eam in habitationem 
fibi. 1 


Hzc requies mea in 


ſæculum ſæculi: * hic 


habitabo, quoniam e- 
legi eam. 


let thy Saints "= 


Common for a Confeſſor and Biſbop.x 


have found it in thy 
Fields of the Mood. 
We will enter into bis 
Tabernacls, we will a- 
dore in the Place, where 
his Feet flood. 
Ariſe, O Lord, into 
thy Reſt, thou and the 
Ark of thy Sandifica- 
tion. 135 
Let th J. Prieſts be cloa- 
thed with Fuſtice: and 


For the ſake of David 


thy Servant, turn uot a- 


way the Face of thy Chriſt. 


Dur Lord has ſworn 
* Truth to David, and 
2 w'll not diſappoint it, 


4 will ſet upon thy Seat 


of the Fruit of thy Womb. 
If thy Children ſhall 
keep my Teſtament, and 
theſe my Teſtimonies, 


which I will teach them; 


: Their Children alſo -- 


even for ever ſhall ſit up- 
on thy Seat. 

For 0zr Lord has choſen 
Sion: he has choſen it 
for a Habitation © for 
himſelf. 11 

- This is my Reſt for ever 
and ever : 
d wel, becauſe I have 
choſen it. 


Vi- 


here I will 


; 
* 
A 
\ 
dr | 
a 


* 
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am ſalutari: : 


_ 


Viduam ejus bene. 
_ gicens benedicam : K 


pauperes ejus ſaturabo 
Panitus. 1 
Sace:dotes ejus indu- 
& San- 
&i ejus exultatione ex- 
ul abunt. 
OE producam cor- 
David: * paravi 
ee Chriſto meo. 
Inimicos ejus induam 
confuſione : & ſuper 


ipſum autem efflorebit 


ſanctificatio mea. 


Ant. Serve bone & 
fidelis, intra in gaudi- 


um Domini tui. 


The little Cha pter, 
Cce Sacerdos mag- 


nus, qui in diebus 
ſuis placuit Deo, & in- 
ventus eſt justus: & 


in tempore iracundie 
factus eſt reconciliatio 


1 56 C Sw for a C onfeſſorand Biſhop: a 


Bleſſing I will bleſs her 
Widow : her Poor I will 
fill with Bread, _ 

Her Prieſts Iwill cloath 
with Salvation : and her 
Saints ſball rejoyce with, | 
Joyfulneſs. _ 

Thither I will bring 
the Power of David, 1 
Fave prepared a Lamp 
for my Chriſt. 

Iwill cloath his Ene- 
mies with Confuſion : but 
upon him my Sanctifica- 
tion ſball flouriſh. 

Ant. Good and faith. 
ful Servant, enter into 
the Foy of thy Lord. 
Eccli. 44. | 
Ehold the great 
Prieſt, who in his 
ays pleaſed God, and 
was found Juſt : and in 
the Time of Wrath he 
became à Recontilation, 


The Hymn. 


Ste Confeſſor Domi- 


ni, colentes 


Quem pie laudant po- 


puli per orbem, 


His Confeſſor of 
Chriſt, whoſe Fame 


The Faithful thro the 
» World proclaim, 


Hac die lætus me- Mith Clory did this Day 


ruit beatas 
Scandere ſedes. 


If it be not the Day of his 


aſcen 
To Taper that never end. 
eceaſe, change 


the two laſt Lines thus: 


Hac die lætus meruit 
- ſupremos 
Laudis hongres. 


Deſerves that we ſhould 
on this Day : 


The higheſt Praiſes pay. 


Rr. — 2 ³2ů— « 


"Conti 9g Confal o n a k 57 | 


Qui pius, Prudens, hu- 


milis, pudicus, 
Sobriam duxir finelabe 
vitam, 


Donec humanos Airy Adori'd hu ſober Life 


mavit -aure 
Spiritus artus. | 


Cujus ob preſlans me. 


ritum frequenter, 


Agra quæ paſſim ja- 
cuere membra, 
Viribus morbi domitis , 
ſaluti 


- . Reſtituuntur. 


Noſter hinc illi Chorus 
obſequentem 
Concinit laudem, ce- 


lebreſque palmas ; 


Ut pus ejus precibus 
juvemur 7 
Omne per ævum. 


Sit ſalus illi, decus, at- 


que virtus, 
Qui ſuper cœli ſolio 


coruſcans, 
Totius mundi ſeriem 
gubernat 
Trinus & unus. A. 
men. 


A pies n actions 

mild, | 
Chaſt Manners not with 
© Crimes del 


till Death _ 
Deprivd him of bis 
Breath. 
Theſe holy Actions God 
. pleaſe, | | 
That Ulcers, Pains, and 
each Diſeaſe 


| Obey him, and by Pow'r 


divine 

Their Place to Health 
reſign. * 

For this, we pious Tros 
phies raiſe, + 

And ſing this ſolemn 
Hymn of Praiſe ; * 


That by his Pray'rs "tht 


Almighty may 
His Grace to us con- 
2 


T bim be Glory, (Bow. 


er, Fame, | 
Who rules the World's 
well order d Frame, 
And fills the bright ce- 

leſtial Throne, 
Myſterious Three and 
One. Amen. 


In the Firſt Veſpers. 


FP. Amavit eum Do- 

minus & ornavit eum. 

R. Stolam glorie in- 
duit eum. 


V. Our Lord le ved 
him and adorud him. 
R. He cloath'd him with 
the Robe of: Glory. 

= 


Aa 


158 Common for aConfeſſor and Biſhop. 


Ad Magnificat, Ant. 
Sacerdos & Pontifex, 
& virtutum opifex, 


Paſtor bone in populo, 


ora pro nobis Domi- 
num. 


- At the Magnificat, 
Ant. O Pre and 
Bifhop and Worker of 
Miracles, O good Shep- 
herd of the People, pray 


for us to dur Lord. 


In the Second Veſpers. 


V. Juſtum deduxit 
Dominus per vias re 
.Ctas. R. Et oſtendit 
illi regnum Dei. © 


Ad Magnificat, Ant. 
Amavit eum Dominus, 
& ornavit eum, ſtolam 
gloriæ induit eum, & 
ad portas paradilt co- 
ronavit eum. 


In the Second Veſſ pers of Popes; inſtead of the 


V. Our Lord condu- 


Fed the juſt Man thro' © 


right Ways, R. And 
bew el him the Kingdom 
of Geo mon 2992 

At the Magnificat, 
Ant. Our Lord loved 
him and adornd him: 
he cloath'd him with the 
Robe of Glory,and crown- 
ed him at th: Gates of 
Paradiſe. © 755 


foregoing Antiphon is ſaid as follows. 


Ant. Dum eſſet ſum- 


mus Pontifex, terrena 
non metuit, ſed ad cœ- 
leſtia regna glorioſus 


migravit. 


The Prayer. 


T NA, quæſumus, 
omnipotens De- 


us, ut beati N. Con- 


feſſoris tui atque Pon- 
tificis veneranda ſo- 
lemnitas, & devotio- 
nem nobis augeat & 
ſalutem. Per Domi- 
num noſtrum 


Ant. Whilſt he was 
chief Biſhop, unmov'd at 


earthly things, he "went 


glorious into the heavenly 
Kingdoms. 


N Rant , we beſeech 
I thee, Almighty 


Solemnity of bleſſed N. 
thy Confeſſor and Biſhop 
may be to us an Increaſe 
of Devotion and of ſpiri- 
tual Health, Thro' our 
Lord. 


Ano. 


God, that this venerable 


6 


; * * 5 42 8 
e a ods aa =. 9 Loco 


a 


Common » firsCanfoſſernora Biſbop. 159 J 


Another Prayer. | 

Jian, q queſumus Ear, we beſecch' 
Domine. » Preces | thee, O Lord, the. 
noſtras, quas in beati Peririons we make 7 
N. Confeſſoris tui at- thee, in this Solemni 
que Pontificis ſolem- blefſed N. thy — 2 
nitate deferimus : & and Biſhop: 2nd his 
qui tibi digne meruit Interceſſion , we, was 
famulari, eſus interce- faithful in thy Service, 
dentibus meritis ab grant us the Pardon 
omnibus nos abſolve Hour Sint. Thro' our 
atis. Per Dominum Tord. 

The COMMON for a CONFESSOR, 

not a Biſhop. 

| The Firſt and Second Veſpers. 
Ant. Omine, quin- Ant. I Ord thou vid. 
que talenta delluered to* 
| tradidiitti mihi: ecce me for Talents be. 
alia quinque fuperlu- hold I have gained Foe 
tus ſum. more. 

The Pſalms are, Our Lord ſaid, p «Xx: with 
the reſt for Sunday : But inſtead of the laſt, IS 
Said Praiſe our Lord, P. „ 

Ant. Euge ſerve bo- Ant. Well done goed | 
ne, in modico fidelis, Servant, faithful in 4 
intra in gaudium Do- ſma# matter, enter inte 
mini.. he Joy of thy Lord. 

Ant. Fidelis ſervus Ant. He'is the faith. 
& prudens, quem con- ful and prudent Servant, 
ſtituit Dominus ſuper whom our Lord has place 
familiam ſuam. ed over his Family. 

Aut. Beatus ille ſer- Ant. Bleſtd is that 
vus, quem, eum vene- Servant, whom his Lo*d, 
- rit Dominus ejus & pul when he ſhall came an 
ſaverit januam, inve- Knock ar ehe Gate, pa 


nerit 9 | "IO 75 
FU Ane. 


\ 4 
\ - 


Ant. Serve bone & 
fidelis, intra in gau- 
dium Domini tui. 


ful Servant, 


w_ Ze Joy of thy: Lord. 


I 


00 ommon for a confe for not a Biſhop 


Ant. Good and faith- 
enter into 


| The little Chapter, Feli. 31. 


Eatus vir, qui in- 

ventus eſt ſine 
macula, & qui poſt au- 
rum non abiur, nec 
ſperavit in pecuniæ 
theſauris. Quis eſt hic 
laudabimus eum? 
Fecit enim mirabilia 
In vita tua. 


The Hy mn, This 


efſed is. the Man 
that Ts found with- 


B: 


our ſpot, and that has 
nor gone after Gold, nor 
hoped in Treaſures of Mo- 


ney. Who is this and 


we will praiſe bim ?: For 


hs, bas done marvellous 


things in his Liſe, - 


Confeſſor, p. 156. 


In the-Firſt Veſpers. 


V. Amavit eum Do- 


V. Our Lord loved 


minus & ornavit eum. Him. and adorued bin. 


R. Stolam gloriæ in- 
duit eum. 

Ad Magnificat, Ant. 
Similabo eum viro ſa- 
pienti, qui adificavit 
domum ſuam ſupra 
petram. 


R. He ofoathed him with 
the Robe of Glory. 

At the Maznificat, 
Ant. I will make bins 
like the wiſe Man, that 
built... his. Hause wpon. a 


„ 
In the Second Veſpers. 
V. Juſtum dJaduxit _ 


V. Our Lord: condu- : 


Dominus per vias re- Fed the Juſe Man thre 


Cas. 
illi regnum Del. 


* Ad Magnificat, Ant. 
e. 
mundum & 


R. Et oſtendit zight' Ways. 
ſhewed him the Kingdom 


R. And. 


of God.“ 
At the Magnificat, 


vir» deſpiciens Ant. This Man deſpiſing 
terrena the World, and trium- 


triumphans, divirias phing ouer earthly things, 
cœlo 
manu. 


Said 


„rc by Word and Action laid 


Riches, in Haven. 


The. 


tate lætificas: concede 
propitius , 
natalitia colimus, etl- 
am actiones imitemur 


Dominum 1 


Per 


| Wos, 


trum. 


e., 
— 4 


A 


ut cujus 


Deſto Domine 
ſupplicationibus 


$4 & 


* - ** s 
* b 
- * 


i, ommon for aC nfeſormraBiſg. 161 1 0 
| \ - The Prayer. 1 
qui nos be- 
ati N. Fonfeſſo- 
is tui annua” ſolemni- 


\ God, who makeſt 
us Tefoyee in the 


yearly Selemniy of bleſſed ' 


N. . 
cifully grant, 


D E fan _ 


D Lord, 


thy Confeſſor: mer- 


that we 
may imitate his Life, ; 
whaſz F. ti val me cele— 
brate. Turo our Ya off 


2M Goebier Prayer.” 


O 


70 the Petia 


noſtris quas in beati N. z/ozs, which we preſes 
to thee in this Soul 


Confeſſoris tui ſolem- 


nitate deſerimus 3 ut 


Tie 


1 noſtræ juſtitiæ fi- 
am non * 


= &JUS,. qui tibi placu 


precibus 


ſumus 


ati NV Abbatis com 
mendet; ut quod nof. 


adjuyemur : 
FerDominum noſtium. 


The Prayer 
Ntetceſſe o nos, qu. 


Domine, be- 


tris meritis non vale- 
ejus patrocinio 


mus, 
aſſequamur Per Do 


num noſtrum. 


When the Confeſſor is a Doctor of, 


Church, the Office is for a Confeſſor and 
ſhop, 


lity o 


mi- 


of bleſſed N. 
Fehr; that we 


22 4 


0 have 


20 Confidence in our o 


Juice, may be aſſiſted: 


by his Prayers, who was 


wellpleaſing to * Toro , 


our Lord. 
for an. \bbot.. 


\Þ* 
* 


Et the litercſtos, 
we beſeeth thee, O 
ord, 'of bleſſed N. Ab- 


bet recommend us; that 


by his. Patronage we may 
obtain what we cannot ao 


by our Merits, - 
Lord. 


* our 


or not a Biſhop, according to the us 
of the” Feftiya), except what follows. 


* 
— | 


ne 
3 


at 


2 


162 
Ad Magnificar in u- 
8505 Fel} penis, Ant. 
octor optime, Ec- 
1 855 ſanctæ lumen, 
beate N. divinæ legis 
amator, deprecare pro 
nobis Eilium Dei. 


The Prayer. 


N Eus, qui populo 

tuo æternæ ſalu- 
tis beatum N. Mini- 
ſtrum tribuiſti: præ- 
ſta quæſumus, ut quem 
Poctorem vitæ habu- 
imus. in terris, inter- 
ceſſorem habere mere- 
Amur in cælis. Per 
Dominum, noſtrum. 


Common for Vi irgins. 


At the Magnificat in 


both Vefpers, Ant- @* 


excellent Doctor, 24 þt of 
the, holy. Church, bleſſed 
N. Lover of the Divine 
Law, interceed for: ug to 
the Sep of God. : 


God, who did. 54 | 
Low on thy People 
bleſſed N. for: a Mini- 
ſter of eternal Salvation: 
Grant we beſeech thee ; 
that be who on Earth was 
theInſiruter sf our Lives, 
may. be an tuterce ſor £44 
7 in. Heaven, Turo our 


Lord. 
The COMMON for VIRGINS. 
The Firſt and Second Veſpers. 


A C eſt Virgo, 
ſapiens, & una 
de numero prudentum. 


The Pfalms are, Our Lord ſaid, p. 


Ant, His is a wiſe 
Virgin, and 

one F, the Number of, the 

Prudent one. 

122, with 


5 reſt as in the Common for the p. V. Mary. 


Ant. Hæc eſt Virgo 
ſapiens, quam Domi- 
1 vigllantem inve- 


* Hao. eſt quæ 
"neſcivit torum in de- 
_JiQo: habebir fructum 
in reſpeckione anima 
r — * 


Ant. Thi, 7s 4 wie 
Virgin, whom our Lord 
faund watching. | 


Ant. This i is ſhe, that 
knew not a Bed in Sin: 
ſhs ſb all haue Fruit in the 
R of holy Souls. 


Ant. 


7 
* 


Common for Ni Kirgins. 


Ant: Veni eleca 
mea, & ponam in te 
agum meum, Alle- 


Iuja. 


Aut, Tha oft. ſpecio- 


Mi inter filias Jeruſalem. 
| The little Chaprer, 2 Cor. 10. 


Ratres, Qui glori- 
atur, in Domino 
glorietur, Non enim 
qui ſeipſum commen- 
dat, ille probatus eſt 


ſed quem Deus com- 


n 


Eſu. corona Vir- 
ginum 
Quem mater illa c con- 
cipit, 


The Hymn. 


Que ſola Virgo partu- 


rit ; * 


Hac vora clemens ac- 


cipe. 


Qui pergis inter lilia, 


Septus choreis virgi- 


num , 83 
Sponſus decorus gloria, 
Sponſiſque reddens 
premia. 


Quocumque tendis, 


Virgines 
Sequuntur, atque lau- 
dibus 


Poſt te canentes cur - Who running aſter thee de 


ſitant, 


þ 


Throne in thee, Aleluja. 


4 v 0 * 4 * 7 
* 
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Ant. Come my choſe 
one, and. I will place my 


Ant. This is the beau- 
tiſul one among the 
Daughters of Jeruſalem. 


Rethren, * He that | 
glories, let him gla 
E. our Lord. For not 
that commends himſelf, 

is approved ; but whom. 
God commend. 1 


7 


Egard our Vowes 
N with gracious Eye, 


O.Jeſus, Crown Puri- 
1 
Sen 7 that cheſen Io 


man, who | 
Was Virgin. chaſt and 
\ "Mother too, 
The. _ whiteſt Lillies 
dave thy ay, 
And Choirs. of. Kingins 
round thee play, 
glori ous Bridegroom, 
. who doſt bleſs. 
Thy Brides with endleſs 
LD Happineſs 
Which may fo ee thy 
' Courſe ages bend, 
Chaſt Virgins on thy Sreps 
. attend, 


O 


raiſe 


+ we 


Hym- 


* 


r 
—_ Ne 


=. 


* 
| 
| 


Common for Virgins. 


Hymnoſque dulces Their Notes and Sin 
perfonant. loud Hymns of —_ 
Te deprecamur ſup- Ve has moſt humbly, 
| plices, that our Senſe 
Naſtris ut addas ſenſi - May feel thy Heav '"nly 
| bus, Influence, 
Neſcire prorſus omnia And ne er be wounded by 
thoſe Darts, | 
Corruptionis 24 Which potſon and able 
eee 
Virtus, honor, © To God the Fat hey, 
gloria, : W= and the Sou, | 
Deo Patri cum Filto, - And Holy Spirit, Three 
** 
SanQo ſimu] Par _ = fon Glory, Power, 
7 me”. 


= \ © 


In ſreulorum ſeepla. Fer an eternal length 0 of 


Amen. ; Days. Amen. 
| In the Firſt Veſ] 1 
F. Specie tua & pul. V. Sar with thy. 


Abricadibo tua. R. In- Beauty and thy Comeli- 


tende, proſperè proce— eſs. R. Go on proſpe- 
de, & regna. rouſly, and reg n. 
In the Second Veſpers. 


V. Diffuſa eſt gratia 


In labiis tuis, R. Prep- 


rerea benedixit te De- 
us in æternum. 

Ad. Magnificat, Ant. 
Veni Sponſa Chriſti, 
accipe coronam, quam 


tibi Dominus præpa- 
ravit in æternum. 


V. Grace is pour d 
forth on thy Lips. R. 
Therefore God has bleſſed 
thee for ever. 

At the Carer: 
Ant. Come, Spouſe of 
Chriſt receive the Crown, 
which our Lerd . has” 92 
Par d. for thee Jer ever. 


The Prayer for à Virgin and Mor 


Eus, _ inter 


* 


— 


Common for a Virgin. 165 


ſexu fragili victoriam even the weaker Sto 
Martyrii contuliſti: viforious in Martyrdom': 


concede propitius, ut mercifully grant that we, 


qui beatæ V. Virginis whocelebratet he Triumphs 
& Martyris tuæ nata- of bleſſed N. %% Virgin 
litia colimus, per ejus and Martyr, may by. her 
ad te exempla gradia- Example come to the 
mur. Per Dominum Pof2fion of thee, Thro' 
noſtrum. V e 


| O Lord. | 
$a Ee Another Prayer; 
13 | A bleſſed N. 
1 queſumus Domine, - thy Virgin an 
beata N. Virgo & Mar- Martyr, we beſeech thee, 
tyr imploret: quæ ti- O Lord, obtain Pardon 
bi grata ſemper extitit for us; who, by the Mer- 
&c merito caſtitatis, & it of Chaſtity, and the 
tuæ profeſſione virtu- Profeſſion of Virtue, was 
tis. Per Dominum always acceptable to ther. 
noſtrum. | Thro' our Lord. 
The Prayer ſor a Virgin not a Martyr. 


T Xaudi nos, Deus ( Ear us, 0 G o 


Salutaris noſter: ut [I Salva ion: that 
ſicut de beatæ N. Vir- a we rejoice in the Feſti. 
ginis tuæ feſtivitate wal of bleſſed N. thy 
gaudemus; ita piæ Viigin; ſo we may im- 
devotionis erudiamur preve in the Atts of ſd- 


affectu. Per Dominum id Devotion. Ihro our 


noſtcu muss Lords. | 
For many Virgins and Martyrs in both- 
Veſpers. : I 


Ad Magnificat, Ant. At the Maznifecat, 
Prudentes, Virgines, Ant. Prudent Virgins, 
aptate veſtras lampa- 
des: ecce Sponſus ve- behold the Bridegroom' 3s 
nit, exite obviam ei. coming, go out and meet 


E. Adducentur Regi um. V. Virgins ſhall 


Virgines poſt eam. R. be led after her to the 


\ Pro- 
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166 Common for holy Nomen. 


R. Proxime 6jus aufe. King. R. The neareſt 0 


1 


A nobis, quteſu-—- 


mus Domine 


Deus noſter ſanctarum 
Virginum & Marty- 
rum N. & N. palmas 
inceſſabili Devot ione 
venerari: ut quas dig- 
na mente non poſſu- 
mus celebrare, humi- 
libus ſaltem frequen- 
temus obſequiis. Per 
Dominum noſtrum. 


8 5 er. 


her hall be n 10 
bee. 01 


Rant, RY \ biſcech 
thee, O Lord our 


God ; that we may ce- 


lebrate the Fiftories of 
thy holy Virgins and 
Martyrs N. and N.with 
conſtant Devotion: that 


ſince we cannot reue- 


rence them according © 
deſert, we may at lea 
with humble Vows Jolie 
cit their Prayers. Thro 
our Lord. 


The COMM ON. for holy WOMEN. 
| The Firſt and Second 3 | 


Ant... UmeſſetRex 


in accubitu 


Ant. Hile the 
-King was 


ao, nardus mea dedit on his Bed, wy ſweet 


odorem ſuavitatis. 


guentorum tuorum. 


cm Pi adoleſ; centu- 


Erunt te nimis. 
gm Jambiems tran- 
fiir, imber abiit, & re- 
ceſſit: ſurge, amica 


mea, &c veni. 

Aut. Veni, electa 
mea, & ponam in te 
thronwm meum, Alle» 
loja. 


4 
* 


| Ozour 

The Plalms are, : Our. Lord fait, p 

reſt as in the Common for the B . Mary. 
Ant. In adorem un- 


and gone: 
Love, and come, 


Of utment ſent forth an 
of Swettneſs. 
. 122 With the” 


Ant. Werun r 
Odour of thy Oiutments, 
young Virgius have lou d 
thee exceedingly. © 

Ant. Now the Winter 
is paſt, the ve 15 0ver 
ariſe, +4 


Ant. Come, my cheſen 
one, anp I will place ” 


Throws in thee, 


Aut. 


— 


ſa inter fi ias Jeruſalem. 


Ant. Iſta eſt ſpecio- 1 This 7s the beau- 
tiful one among the 

ee e Daughters of Jeruſalem. 
The little Chapter, Prov. 32. _- 

A Ulierem fortem 7 Ho fbal fund a 
VI quis invent ? valiant Woman 


Procul&deultimis fini- Her Price is far off and 
bus pretium ejus. Con- Vom the utmoſt Borders. 


Common for holy Women. 167 


fidit in ea cor viri fui, The Heart of her Husband © 


&& ſpoliis non indigebit. 


Ortem virili pe- 
mm_ 
Laudemus omnesfæmi- 
nam, | 
Que ſanctitatis gloria 


Ubique fulget inclyta. 


Heæc ſancto amore 
 ſaucia, 5 
Dum mundi amorem 
noxium g 


Horreſcit, ad cæleſtia 


Iter peregit arduum. 


Carnem domans je 


juniis, Ls 


Dulcique mentem pa- 
bulo | 
Orationis nutriens, 


Czlt potitur gaudiis. 


truſts in her, and he ſbal 
not need Riches. 


T Et, praiſe this Wie 


man, who endu'd 


With more than Woman. 


Fortitude, 
Exalts her Sanctity and 
Name | 
In ev'ry Place with glo- 
rious Fame. 
Such Holy 
fam d her Heart, 


That ſhe abhorr'd the 


2 Dart 

Of thorldly Love, and 
bravely trod 

The narrow Way, that 

' leads HCl. 


Faſting dead, 
Ana Mind with Prayer 
moſt ſweetly fed, 
Convey her Soxl Above 
Foe SE... 
To Joys that lat eter- 
nally. "td 
Rex 


Love in. 


oy 


A Body grown with 


3 1 ů <9 _ Bag” - 
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_ FP. Diffu 


Rex Chriſte virtus 


fortium, 
Qui magna ſolus effi- 
TC.lis, RX 
Hujus precatu que- 
ſumus, 
Audi benignus Coppli- | 
Deo Patri ſit gloria, 


Ejuſque ſoli Filio, 


Cum Spiritu Paraclito, 


Nunc & per omne ſa- 
culum. 


Amen. 


In the Firſt v eſpers. 


V. Specie tua & pul- 
chritudine tua. R. In- 
tende, proſpere proce- 
de & regna. 

Ad. Magnificat, Ant. 
Simile eſt Regnum cæ- 
| Jorum homini negoti- 
atori quzrenti bonas 
margaritas : inventa 


una pretioſa, dedit om- 


nia ſua & comparavit 
ram 


in æternum. 
Ad. Magnificat Ant. 
Manum ſuam Aperuit 


- 
* 


* 


1 168 Common fir bal W omen. 


Fountain of Courage, 


Chriſt our Ring, 


* whom alone all great I 


things ſpring, 


"ers FH; = 


To thee for Help we Sins 1 


Hear thro” her Na, 17 1 | 


our humble Cry. 


29 God the Father and f ; 


the Son 


And Holy Spirit, Three : 


in one, 


Be endleſs Glory as before 


The World 4 J 5 
Amen. 


evermae, 


* 


V. Arm'd with thy. 


Beauty and thy Comeli- 
neſs. R. Goon proſperou/ly 


and raign. 
At the <Magnifiat, 


Ant. The Kingdom of 


Heaven is like a Mer- 
chant ſeeking for good 
Pearls, who having ound 
a precious one, gave all 


he had, audpurc has d it, 


In the Second Veſpers. 
ſa eſt gratia 
labiis tuis. R. Propte- 
rea benedixit te Deus 


V. Grace is pour 'd 
on thy Lips. R. There- 
fore God hath bleſſed thee + 


for ever. 
At the Magnificat, 
Ant. She open'd her 
inopi, 


wa 


MP 


— 


S oy 


* 
wa 


gradiamur. 


8 for Vi ingim.. 


inopi, & palmas ſuas 
extendit ad pa PRE, 
& panem otioſa non 
comedir. 


Eus, qui Interce - 
tera potentiæ 


+ Tuz miracula etiam in 
ſexu fragili victoriam 


martyrii contuliſti : 


concede propitius, ut 


qui beatæ N. Martyris 


tuæ natalitia colimus, 


per ejus ad te exempla 
Per Do- 
minum noſtrum. 


169 
Hand to the Needy, and 
extended her Palms to 


the Poor, and did not eat 
her Bread in Idleueſs. 


The Prayer for a Martyr.  \ 


God, who, among#f 
ether Minder of 
ower haſt render'd 
eves the weaker Sex vice. 
rorious in Martyrdom : 
mercifully grant, that we, 
who celebrate 1 Ii. 
umphs of bleſſed N. thy: 
Martyr, may by her exam= 
ple come to Thee. 1 
Thra' our Lord. 


The Prayer fo many Martyrs. 


A nobis, quæ- 
. ſumus Domine 
Deus noſter, ſanctz- 


rum Martyrum N. 
& N. palmas inceſſa- 
bili devotione venera- 
ri: ut quas digna men- 


te non poſſumus cele- 


brare, humilibus ſal- 


tem frequentemus op- 
ſequiis. Per Dominum 


noſtrum. 


eilt their Prayers. 


Rant, we beſecch 

thee, 0 Lord our 
God ; that we may cele. 
brate the Vifories of thy 
koly Martyrs N. and N. 
with conſtant Devotion: 
that ſince we cannot 
re verenes them arrerding 
to defer 755 me may at lea 
with humble Vows folt= 


Tro 
our Lord. 


»The Prayer for à Saint- neither Virgin nor 
Martyr. 3 


Xaudi nos, Deus 


5 ſalutaris noſter: 


ut ſicut de beate N. 


feſlivitate gaudemus; 
ita piœ de votionis eru- 


Ear us, O God our 
Salvation ; that 


as we "Oo in the Fe. 


[tical of bleſſed N. fo 
we ma prove in the 
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170 Common for a Dedication. 
Per As of Solid Devotion - | 


Dominum noſtrum. Thro' our Lord. 


The COMMON forthe DE DICA- 


TION of a 


CHURCH. 


The Firſt and Second Veſpers. 
Ant. Omum tuam Ant. H Olineſs be- 


Domine de- 
cet Sanctitudo, 


comes thy 


in os O Lord , for length 
longitudinem dierum. 5 


The Pſalms are, Our Lord 77240, 2. with 25 
reſt for Sunday; but inſtead of the laſt, 


ſaid, O Jeruſalem, praiſe, 5 


Ant. Domus mea, 
domus orationis voca- 
. 

Ant. Hæc eſt domus 
Domini firmiter ædifi- 
cata, bene fundata eſt 
ſupra firmam petram. 

Ant. Bene fundata 


ett domus Domini ſu- I 


pra firmam petram, 
Ant. Lapides pretio- 
ſi omnes muri tui, 


| mis 2dificabuntur. 


on on a 


. 
Fes My Houſe ſhall 
be call'd-- the Houſe of 
Prayer. 
Ant. This i the Houſe 


of our Lord ffrongly built: 
It has à good Foundati- 


firm Rock. 

Cry The Houſe of our 
has a good Foun- 

dtiin on a firm Rock. 

Ant. Al thy Walls 


& are precious Stones, and 
turres Jeruſalem gem- 


the Towers of Jeruſalem 
ſhall be me with Jewels. 


The little Chapter, Apoc. 21. 


7 1dicivitatem ſan- 


cam Feruſalem 


novam deſcendentem 
deczloaDeo, paratam 
ſicut ſponſam ornatam . 
viro ſuo. 


3 the holy City the 

new Jeruſalem com- 
ing down out of Heaven 
from God, prepared like 
a Bride ador ned for her 
Hugsband. 


whoſe : 


The Hymn. 
Aleſtis urbs Jeru- Eruſalem, 
ſalem, mY Name contains 


Beata pacis viſio, 


* 


f ö 1 
| 3 3 N r 8 d 
1 | . r n rb ' * 
. 8 r | LES 
a UAE PROS TY Y 1 FEET, 
n N 


That hen v nly Peace 
which in thee rele 


"I O00 0 "0 


* 
» 
E ' 
4, 
. 
% 


Common 3 a ame, 1 71 1 
Qu celſa de viventi- 


us | 
| Saxis ad aſtra tolleris, 


| Sponſaõque ritu einge- 


ris 


— Mille Angelorum mil- 


libus. 


O ſorte nupta proſ- | 


pera, 
Dotata Patris gloria, 


Reſperſa ſponſi gratia, 


Regina formoſiſfima, 


Chriſto jugata principi 


Czli coruſca civitas. 


Hic margaritis emi- 
cant, 


Patentqud cunttis 0- 


{tia : 


Virtute namque Pre. 
via 


Mortalis illuc ducitur, 


Amore Chriſti perci- 


rus 
Tormenta quiſquis ſu- 
ſtiget. 


Scalpri ſalubris i&i- 


bus, 
Et tunſione plurima , 


living Stones raiſe 
| my thee ſo high, * 
That Stars beneath thy 
HPavement lie: 
Attended like a Bride in 
| State, 
Millions of Angels on ies - 
wat. 
O happy Bride, es 


Dowry is 


The Glory of the Father's | 


Bliſs ! 8 

Thrice beautiful an 
charming 2 , 

In whom thy Spouſe's 
Grace is ſeen ! 

City of Heaven ſhining 
bright, | 

Govern d by Chriſt the 
Prince of Light 

Thy Gates, with Ori- 

ent Pearl arrayd, © 

For all 2 eu and 
diſplay d 


. Who folows cloſe th un- 


erring Guide 
of Virtue. and by Tor- 


ments try ec 
Suffers with Patience for 
bu Lord, 
Finds here 4 plentiful 
Reward, © 
The wholſome Chizel 
often went, 
Many a ſaving Stroke was 
Jpent, 3 
A2 Fabri 
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172 Common for a Dedication. 


Fabri polita malleo 

Hanc ſaxa molem con- 
ſtruunt, 

Aptiſque juncta nexi- 
bus 

Locantur in faſtigio. 


Decus Pareati debi- 


rum 
Sit uſquequaqueAltiſſi- O 
mo 


Natoque Patris unico, 


Et inclyto Paraclito, 


Cui laus, poteſtas, 
gloria 
Eterna fir per ſecula. 


Amen. 


In the firſt Veſpers. 


. Hec eft domus 
Domini firmiter edift- 
cata. R. Bene funda- 
ta eſt ſupra firmam pe- 
tram. 

Ad. Magnificat, Ant. 
Sanctificavit Dominus 


tabernaculum ſuum : 


quia hæc eſtdomus Dei, 


in qua invocabitur no- 


men ejus;de quo ſcrĩp- 


tum eſt : Et erit no-— 


men meum ibi: dicit 


Dominus. 


our Jord. 


And th Architect dealt 
heauy Blows, 
The Stones to poliſh, 


which compoſe 


This pile, and join'd with | 


fit Cement . 


Render its Roof magni- 


fic ent. \ 
Let ev'ry Tongue and 
Place proclaim 


Of God moft high the ho- 


ly Name, | 

Of God the — and 
his Son, 

And holy Spirit, Tu ree in 
One, | 

To whom be Power, Glo- 
ry, Praiſe 

For an «ternal Age of 

- "Days: Ameg. 


V. This is the Houſe 
of our Lord ſtrongly built. 
R. It has a good Founda- 
tion on a firm Rock. 


At the Magnificat, 
Ant. Our Lord has 
ſanctiſied his Tabernacle: 
For this is the Houſe of 
God, in which his Name 


hall be invoked, of which 


it is written: And my 
Name ſhall be there, Joys 


255 


5 
5 

7 

» 


7.4905 
3 
<2 


Dei, & porta cæli. 
The Prayer. 


Common for a Dedication. 173 
In the Second Veſpers. - 


V. Domum tuam 
Domine decet ſancti- 
tudo. R. In longitu- 
dinem dierum. , 

Ad. Magnificat, Ant, 
O quam metuendus eſt 
locus iſte: vere non eſt 
hic aliud, nifi domus 


Eus, qui nobis 

per ſingulos an- 
nos hujus ſancti tem- 
pli tui conſecrationis 
reparas diem, & ſa- 
cris ſemper myſteriis 
repræſentas incolu- 
mes: exaudi preces po- 


puli tui, & præſta; ut 
quiſquis hoc templum 


beneficia petiturus in- 
greditur, cuncta ſe im- 
petraſſe lætetur Per 
Dominum noſtrum. 


V. Holineſs becomes 
thy Houſe, O Lord. R. 
For tength of Days. 

At the Magnificat, 
Ant. O how gwful is 
thu Place: werily this 
i: no other than the 
Houſe of Ged, and the 
Gate of Heaven. 


Ged, who every 

Tear renew'ſt to us 
the Day, in which this 
thy holy Church was con- 
ſecrated, and by thy ſa- 
cred Myſteries always pre- 
ſerveft us ſafe : hear the 
Prayers of thy People and 
grant; that, whoever en- 
ters this Church to peti- 
tion for thy Bleſſing, may 
have the Comfort of ob- 
taining all his Demands: 


Thro oup Lord. 


174; LY 
PEEL ELLE SE ERELELE SEE! 
The PROPER for SAINTS. | 


The FESTIVALS of NOVEMBER, 
XXIX. 


The Commemoration of St. Saturninus, Marty r. 
V. Thou haſt crowu d 
him, p. 146. be 


Ant. This Saint. 


- The Prayer. 


Eus, qui nos bea- 
| ti Saturnini mar- 
tyris tui concedis na- 
talitio perfrui: ejus 
nos tribue meritis ad- 
juvari. Per Dominum 


. who beſtoweſ? 
| on is the Favoun 
of celebrating the Tri- 
umphs of bleſſed Satur- 
ninus thy Martyr : grant 
that we may be aſſiſted by 


his Merits. Thro' our 
: Lord. 7 
XXX. N 
St. ANDREW Apoſtle. ; 
A Double of the Second Rank. 

In the Firſt Veſpers, the Antiphons are, 
Hail precious Croſs, as in the Second Veſpers. 
The Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 2. with the. 
reſt for Sundays: but inſtead of the laſt is ſaid, 
Praiſe our Lord, p.86. The little Chapter, 
Brethren, with the Heart, as in the Second Vel-. 
pers. The Hymn, Throughout the World, p. 
139. and V. Their Sound, p. 131. 

Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, 
Unus ex duobus, qui Ant. One of the two, who 
ſecuti ſunt Dominum, folow'd our Lord, was | 
erat Andreas frater Si- Andrew the Brother of | 
non Petri. Aleluja. Simon Peter, — 6 

The 
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Feſtivals of November. 175 


| The Prayer, O Lord. As in the ſecond Veſpers, 


with a Commemoration of Sunday. 
Ihe Second Veſpers. 


Ant. Q Alve Crux 

8 pret ĩoſa, ſuſ- 
cipe diſcipulum ejus, 
qui pependit in te ma- 
giſter meus Chriſtus. 


Ant. Ail, precious 


Chriſt that hung upo 


tre... | 


The Pſalms are, our Lord. ſaid. p. 132 with 
the reſt, as in the Second Veſpers for Apoſtles. 


Ant Beatus Andreas 
orabat dicens-: Domi 


ne Rex æternæ gloriæ, 
fuſcipe me pendentem 
in patibulo. | 

Ant. Andreas Chriſti 
famulus, dignus Dei 
Apoſtolus, germanus 
Petri, &+ in paſſione 
ſocius. 


ſto amabilis tulit cor- 
pus Apoſtoli, op timo 


ſepelivit. 

Ant, Qui perſeque- 
bantur juftum, demer- 
 fiſti,cos Domine in in- 
ferno, & in lignocru- 
cis dux juſti fuiſti. 


Ant. Bleſſed Andrew. 


pray d, ſaying , O Lord a 


King. of eternal Glory, 
receive me. hanging on. 
the: Croſs 

Ant. Andrew z the 
Servant of Chriſt, God's 
worthy: Apoſtle, the Bro- 
ther of Peter and Com- 


 . panion in hu Suſferings. 
Ant Maximilla Chri- 


Ant. Maximilla, 
Chriſt's Beloved,took the 


Apoſtles Body, and bu 
loco cum aromatibus 


ry 4 it with ſweet Spices 
in an honourable Place. 

Ant: O Lord, thou haſt 
plunged theſe in Hell, 
who - perſecuted the Fuſt 


Man, and thou wert his 
Leader on the Tree f 


the Croſs 


The Kerle Chapter, Rom. 10. 


Ratres, corde enim 
creditur ad juſti- 


feſſio fit ad ſalutem. 


Ret hren, For with - 
the: Heart a Man 
tiam, ore autem con- believes unto Juſtice, but 
with the Mouth Confeſſi- 
Dicit 


* r . 7 | 
* = 
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FFC 
The PROPER for SAINTS. 
The FESTIVALS of NO * "th : 

WW : - | 


The Commemoration of St. Saturninus, Marty r. 


Ant. This Saint. 


V. Thou haſt crown'd _© 
him, p. 146. N 


The Prayer. 


Eus, qui nos bea- 
| ti Saturnini mar- 
tyris tui concedis na- 
talitio perfrui: ejus 
nos tribue meritis ad- 


Iod, who beftowef? 
on ug the Favour 

of celebrating the Tris 
umphs of bleſſed Satur- 


pers. 


ninus thy Martyy : grant 
that we may be aſſiſted by 
hs Merits. 
Lord.. 
r 
"bk St. ANDREW © Apoſtle. - . 
A Double of the Second Rank. 


juvari. Per Dominum 
noſtrum, | 


In the Firſt Veſpers, the- Antiphons are, 
Hail precious Croſs, as in the Second Vefpers. 


The Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 2. with the. 
reſt for Sundays: but inſtead of the laſt is faid, 
Praiſe our Lord, p. 86. 


139. and V. Their Sound, p. 131. 
Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat, 


Unus ex duobus, qui Ant. One of the two, who | 


ſecuti ſunt Dominum, folow'd our Lord, was 
erat Andreas frater Si. 


nog Petri. Alleluja. Simon Peter, Aleluja. 


: | The. 


ſ * 


Thro our. - 


The little Chapter, 
Preghren, with the Heart, as in the Second Veſ- 
The Hymn, Throughout the World, p. 


Andrew the Brother of 


152 - 
24 


20 
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Feſtivals of November. 1 * 


The Prayer, O Lord. As in the ſecond Veſpers, 


with a Commemoration of Sunday. 
: The Second Veſpers. 
Ail, precious 


Ant. Q Alve Crux 2 
pret ĩoſa, ſuſ- Croſs, re- 


cipe diſcipulum ejus, ceive me, who am the 
qui pependit in te ma- Diſciple of my Maſter 
.giſter meus Chriſtus, , 
| FIEE..: 


The Pſalms are, our Lord. ſaid... p. 132 with 


the reſt, as in the Second Veſpers for Apoſtles. 


ä 

* A 

5 Ns af 
* 


Chriſt that hung upon 


Ant Beatus Andreas 
orabat dicens-: Domi 


ne Rex zternz-gloriz; 
ſuſcipe me pendentem 
in patibulo 
Ant. Andreas Chriſti 
famulus, dignus Dei 
Apoſtolus, germanus 
Petri, & in pgtone 
ſocius. 


Ant Maximilla Chri- 


ſto amabilis tulit cor- 
pus A poſtoli, op timo 


loco cum aromatibus 


ſepelivit. 

Ant, Qui perſeque- 
bantur juſtum, demer- 
ſiſti eos Domine in in- 
ferno, & in ligno cru- 
cis dux juſti fuiſti. 


Ant. Bleed Andrew 
pray'd, ſaying, 0 Lord, 


King of eternal Glory, 
receive me hanging on. 
t he: Croſs 


Ant. Andrew # the 


Servant of Chriſt, God's 
worthy. Apoſile, the Bro- 
ther of Peter and Com- 
panion in his Sufferings. 

Ant. Maximilla, 
Chriſt's Beloved,took the 


Apoſtles Body, and bu 


ry 4 it with ſweet Spices 
in an Wnourable Place. 

Ant. O Lord, thou haſt 
plunged theſe in Hell, 
who - perſecuted the Fuſt 


Man, and thou wert his 
Leader on the Tree of + 


the Croſs 


I) be little Chapter, Rom. 10. 
Ratres, corde enim 
creditur ad juſti- 


Dicit 


"% 


Rethren, For with 
the Heart a Man 
tiam, ore autem con- believes unto Fuftice, but - 
feſſio fit ad ſalutem. with the Mouth Confeſſi- 


Dicit enim Scriptura: 


Omnis qui credit in on. 
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on 25 made unto Sal vati- 
For the Scripture 


illum, non confunde- ſays : who ever believes 


cur. 


in him, ſhall not be con- 
founded. | 


The Hymn, Throughout the World, p. 139. 
V. They have declared, p. 140. 


Ad. Magnificat, Ant. 


Cum perveniſſet beatus 
Andreas ad locum, ubi 
Crux Parata erat, ex- 
clamavit & dixit: O 
bona crux, diu deſide- 
rata, & jam concupiſ- 
centi animo præparata: 
ſecurus & gaudens ve- 


nio ad te, ita & tu ex- 


ultans ſuſcipe me diſ- 
cipulum ejus, qui pe- 


At the Magnificat, 
Ant. When bleſſed An- 
drew was come to the 
Place, where the Croſs 
was prepar'd, he cry d out 
and ſaid : O good Croſs, 
thou haſt been long de- 


fired, and now thou art 


ready - for my longing 
Mind: I come to thee, 
with Foy and Security, do 
thou alſo: joyfully receive 
me, who am his D:ſciple 
that expired on thee,, 


The Prayer. 


1 Ajeſtatem tuam, 
1 Domine, ſuppli- 


Lord, we humbly 
beſeech thy Ma- 


eiter exoramus; ut ſi- jefty ; that, as blyfſed 


cut Eccleſiæ tuz. bea- 
tus Anareas Apoſtolus 
extitit prædicator & 
rector, ita apud te ſit 
pro nobis perpetuus in- 
terceſſor. Per Domi- 
num noſtrum. | 


Andrew the Apoſtle be- 
6am? à Preacher and & 
Governour of thy Church, 


ſo he may be our perpetu- 1 


al Interceſſor to thee. 
Thro' our Lord. 5 


The 
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The FESTIY 4 me" of DECEMBER. 
I 
The Commemoration of St. Bibiana, Virgin 
and Martyr. 


A Semidouble. 
V. Arm d, p. 164. 
Prayer. | 


Ant. Come Spouſe. 


\Eus omnium lar- 
gitor bonorum, 
qui in famula tua Bi- 


biana cum virginitatis 


flore martyrii palmam 
conjunxiſti:mentes no- 
ſtras-equs interceſſione 
tibi charitate conjun- 
ge, ut amotis periculis, 
premia conſequamur 
æterna. Per Domt- 
num noſtrum. 


The 
God, the giver of 
all good things, who 
in thy Servant Bibiana 


haſt united the Palm of 


Martyrdom with the 


Flower of Virginity : let 


her Interceſſion unite our 
Hearts to thee by Charity, 
that all Danzers being 
removed we may obtain 
an eternal Reward, Thre. 
our Lord. 


III. 1 


St. Francis Xavier, Confeſſor: 
A Double: 
'The kad Office is ſaid as in the Common 


for a Confeſſor not a Biſhop, p. E exceꝑt this 


Prayer. - 


Eus, qui Indi arum 
Gentes beati 
Franciſci predicatione 
& miraculis Eccleſiz 
tuæ aggregare voluiſti: 
concede propitius; ut 
cujus glorioſa merita 
veneramur, virtutum 
quoque imitemur ex- 
empla. Per Dominum 
noſtrum. 


The Pra er. 


God, wha by the 

Preachi ng and Mi. 
racles of bleſſed Francis 
waſt pleas'd tu bring into 
thy Church the Nations 
f the Indies : merci. 
fully grant, that as we 
honour his glorious Me- 
rits, ſo we may always 


imitate the Example of © 
his Virtues. 


Thro 


Lord, Then 


our 


8 
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Then is made a S of Sunday. 
The Commemoration of S. Barbara, Virgin 
and Martyr. 
Ant. Come, Spouſe. V. Arm d. The Prayer, 
O God, who amongſt _ Wanders, p. 164. 


＋ he Commemoration of S. Sabbas, Abbot. 


A. make, V. Our Lord loved, p. 160. 
The rayer, Let the Int erceſſion. p. 1651. 


Bs 1 N. cola, Biſhop and Confeſſor. 
A Double. 
The Veſpers are, Behold, p. 1 53. 
I be Prayer. 
2 Eus, qui beatum 


Goa, who bef hoe 
Nicolaum. Ponti- 


nour'd the bleſſed 
minnumeris deco- Biſbop Nicolas with in- 
raſti miraculis : tri- numerable Miracles: 
bue quæſumus; ut ejus grant, we beſeech thee, 
meritis & precibus a as thre his Merits and 
gehenne incendiis li- Prayers we may be deli. 
beremur. Per Domi- ver d from the Flames of 
num noſtrum. Hell. Thro. 

Then is made a n ee of Sunday. 

TI 
a7 3 An Biſhop, and Confeſſor, and 
1 Doctor of the Church. 
A Double. 

Tbe Veſpers are, Behold, p. 153. At the 
Magnificat, Ant. O excellent Dede, p. 161. The 
Prayer, O God, who did ſt beſtow, p. 122. with 
a Commemoration of Took 

III 
The CONCEPTION of the Bleſſed 
Virgin MART. 
A Double of the ſecond Rank. 


The 


. 


1 
a 


ſtirpe Davuid. 


VC 
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VIrginiSeMaris, ex ſe- 
mine Abrahe, ortæ de 
tribu Juda clara ex 


The Pſalms are, Our 


The Firſt and Second Veſpers. N 
Ant. (3  Onceptio Ant. 1 1 His is the 
glorioſe 1 Conceprion of 


the glortous Virgin Mary, 
of the Seed of Ahraham, 


born of the Tribe of Ju- 
da, and of the Noble 


Race of David. 13 50 


Lord ſaid, p. 122. with 


the reſt as in the Common for the B. V. Mary. 


Ant. Conceptio eſt 
hodie 
Virginis, cujus vita 
inclyta cundtas illuſtrat 
Eccleſias. 

Ant. Regali ex pro- 


genie Maria exorta re- 
fulget: cujus precibus 


nos ad juvari mente & 


ſpiritu devotiſſime poſ- 


cimus. 


Ant. Corde & ani 


mo Chriſto canamus 
gloriam, in hac ſacra 
ſolemnitate præcelſæ 
genitricis Dei Mariæ. 


Ant. Cum jucundi- 


tate Conceptionem be- 
ate Marie celebremus, 
ut ipfa pro nobis in- 
tercedat ad Dominum 
Jeſum Chriſtum. 


ſanta Marie” 


Ant. To day's the 


Conception. of the Holy 


Virgin Mary, whoſe glo- 
rious Life illuſtrates the 
univerſal Church. | 
Ant. Mary born of 
the Reyal Family ſbines 
glorious : with the grea- 
reſt Devotion of Heart 


and Mind we beg the 


Aſſiſtance of her Prayers. 
Ant. Vith Heart and 
Mind let us ſing Glory to 
Chriſt, in thu ſacred 
Solemnity of Mary the 
moſt excellent Mother of | 
Go feb 2 
Ant. Let us celebrate 
with Pleaſure the Con- 
ception of bleſſed Mary, 
that ſhe may Interceed for 
us to our Lord Feſus Chriſt 


The little Chapter, From the Beginning. The 
Hymn, Hail God's bright Mother, p. 28. | 


J. Conceptio eſt ho- 


V. on the 


die ſan&te Marie Vir- Conception of the Holy 


ginis. 


F " 


* 8 nn "IR A 


n 


R. Cujus vita Virgin Mary. R. Whoſe 
inelyta cunctas illuſtrar glorious Life illuſtrates 

— - 1 the univerſal Church). 

| la the Firſt Veſpers. 
Ad Magnificat, Ant. | 
| Glorioſæ Virginis Ma- 
riæ Conceptionem dig- 

| niſſimam recolamus , 

| _ que, & genitricis dig- Virgin Mary, who ob- 

7 niratem obtinuit, & . rain'd ph Dignity of a+ 
1 Vvirginalem pudicitiam— Magier, without Preju- 

non amiſit. 


—— —— — I <2 rr 
— ys 


* 

At the Magnificat, 
Ant. Let us com memo- 
rate the moſs excellent 
Conception of the glorious 
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Amulis tuis, quæ- 
ſumus Domine, 


cœleſtis gratiæ munus 


impertire: ut quibus 


beatæœ Virginis partus 


extitit ſalutis exordi- 
um, Conceptionis ejus 
vot iva ſolemnitas pacis 
tribuat incrementum. 
Per Dominum noſtrum 


ald to her Virginal Puri- 


1 ty. 
The Prayer. A | 
TD Eftow on thy Ser- 


vants, we beſeech 
thee, O Lord, the Gift 
of Heavenly Grace; that 
the Solemnity of the 
bleſſed Virziu's Concepti- 


on may bring an Increaſe 


F Peace to thoſe, who by 


her Fruitfulneſs found the 


beginning of Salvation. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 
X In the Second Veſpers. 


Ad Magnificat, Ant. 
Conceptio tua, Dei ge- 
mtrix virgo, gaudium 
annuntiavit univerſo 
mundo: ex te Enim 
ortus eſt ſol juſtitie, 
Chriſtus Deus noſter : 


qui ſolvens maledicti- 


onem dedit benediQai- 


onem : & confundens 
mortem donavit nobis 
vitam ſempiternam. 


I 


e ee 
Ant, Thy Conception, 
O Virgin-Mot her of God, 


brought Joy to the whole 
World : for out of thee 


roſe the Sun of Fuſtice, 


Chrif our God: "who by 


- taking off the Curſ: has 


beſtowed Bleſſings, and by 
defeating Death has giv- 
en ius everlaſting Life. 


he 


— ————— W n OE 
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| The e Beſtom on thy Servants, as before. 
On Sunday. within the Octave of the Concep- 


on is made a Commemoration of it. 


Conception. V To Day. 
rhy Servants, P- 190. 


24 


Ant. Thy 
The rs SG on 


p he Commemoration of S. Melehiader, Pope 
and Mart : 
- Ant. This Saint. V. Thou ha HG FR 146. The 
Prayer, Have regard, p. 147. 
XI. 


The Commemoration of S. Damaſus, Pope and 


Confeſſor. 


A Semidouble. 


Ant. O Prieſt and Biſhop. p. 157. 


V. Our Lord 


loved, p. 158. The Prayer. 


mine a 


' Xaudi | 
preces noftras : 
& /interveniente- beato 
Damaſo Confeſſore tuo 
atque Pontifice, indul- 


gentiam nobis tribue 


placatus & pacem. Per 
Dominum. 


Ear our Prayers, O 
Lord: and by the 


ret ion of bleſſed Da- 


maſus thy Confeſſor and 


Biſhop, merci fully grant 


us Pardon and Peace. 
Thro . | 


XIII. : | 
8 Lucy, Virgin and Martyr. 
„ Wai | 


Ant. Rante ſan- 


K an 


apparuit ei beata A- 
gatha, & conſolabatur 
ancilla Chriſti, 


The Veſpers. 


S Saint Lucy 
was praying, 85 
Uſed Agatha appear u 
to her, and comforted the 
Servant of Chriſt. 


Ant. 


The Pſalms are, Or lord ſaid, p. 122. 


the reſt, 


as in the Common for the B. V. 
Ant. Lucia Virgo, quid 


a Me petis, quod ipſa why do you ack of me 
£26 R. 


Jary. 
Ant. O Virgin Lucy, 


P 


182 Feſtivals of December. 


poteris præſtare conti- 
nuo matri tuæ ? 


Ant. Per te Lucia 
virgo civitas Sracuſana 
decorabitur a Domino 
Jeſu Chriſto. 


Ant. Benedico te Pa- 
ter Domini mei Jeſa 
Chriſti, quia per Filium 
tuum ignis extinctus 
eſt a latere meo. 

A. Soror mea Lu- 
tis, virgo Deo devota, 
quid a me petis quod 
ipſa poteris præſtare 


continuo matri tug? - 


by 


your Mother? 


what you your ſelf may 


immediately beſtow on 


Ant. Our Lord Jeſus 
Chriſt, hre your meant, 
O Virgin Lucy, will ha- 
_ the City of Syracu- 


a | 
Ant. I bleſs thee, O 
Father of my Lord Jeſus 
Chriſt, becauſe the Firg 


at my Sides has been ex- 


tinguiſbed by thy Son. 

Ant. My Siſter Lucy, 
Virgin conſecrated toGod, 
why do you ack of me what 
you your ſelf may imme- 
aiately beſlow on your 
Mother. 


The little Chapter, Brethren, He that glories. 
The Hymn, Regard our Vows, p. 163. V. Ar- 


med with thy Beauty, p. 164. 


Ad Magnificat, Ant. 
In tua patientia poſle- 
diſti animam tuam, 
Lucia, Sponſa Chriſti: 
odiſti quæ in mundo 
ſunt, & coruſcas cum 
Angelis: ſanguine 
proprio inimicum vi- 
ciſti. 
d 


At the Magnifcat , 
Ant. In thy patience 
thou haſt poſſeſs'd thy 
Soul, O Lucy, the Spouſe 
f Chriſt ; thou haſt ha- 
ted the things of this 
World, and now thou ſbin- 
eſt with the Angels: 
with thy own Blood thou 
haſt overcome thy Enemy. 


The Prayer. 


2 Xaudi nos, Deus 
Salutaris noſter: 
ut ſicut de beate Lu- 


&e Virginis & Mar- 


Eav us, O God our 
Salvation; that 

as we rejoyce in the Feſti- 
val of bleſſia Lucy thy 
1 _ tyris 


1A nobis, queſu- 


15 The Veſpers 


1 


gaudemus, ita piæ de- 
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tyris tuæ feſtivitate Yirgin and Martyr, 


h 


we may improve in the 


votionis erudiamur af- Act of ſolid Devotion. 
feQu. Per Dominum. Thro.. | 


Then is made a Commemoration of Sun1ay 
and of the Conception, 


Ant. Thy Conception. V. To Day. The Prayer, 
| ah © © 180. | | , 4 


The Oꝶave of the Conception.” 


A Double. 
are the ſame, as on the Feſtival, 
in which is made a Commemoration of Sunday 
and of S. Eaſebius, Biſhop and Martyr. Ant. This 
Saint. V. Then haſt crown'd, p. 146. 


The 


Prayer, O Goa, who by = Annual, p. 147. 
n I. | 
S. THOMAS, Apoſtle. 
A Double of the ſecond Rank. 
The Firſt and Second Veſpers are as in the 


Common for Apoſtles, p. 130. 


lows. | 
Ad Magnificat in u- 

trifque Veſperis. Ant. 

Quia vidiſti me, Te- 


ma, credidiſti: beati 


qui non viderunt & 
crediderunt, Alleluja. 


except what fol- 
At the Magnifecat in 
both Veſpa” Ant. 
Becauſe thou haſt ſeen me, 
Thomas, thou haſt be 
lieved : bleſſed are they, 
who have not ſeen and 
bave believed. Alleluja. 


The Prayer. 


| mus Domine, 
beati Apoſtoli tui 
Thomæ ſolemnitatibus 


gloriari : ut ejus ſem- 


per & patrociniis 
ſublevemur, & fidem 


Rant us, we beſeach © 

thee, O Lord, to 

glory in the Solemnity of 
thy bleſſed Apoſile Tho- 

mas: that we may be 

always reliev'd by hu pa- 

tronage, and imitate his 

: | 2 con- 


&emur. 


num noſtrum. - 
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congrua devotione ſe- Faith with a ſuitable 
Per Domi- 


Devotion. Thro. 


- In the Firſt Veſpers is made the Commemo- 


ration of Sunday. 
XXV. 


The NAT IVI TV of our LORD 


7E SUS CHRIST. 
A Double of the firſt Rank. 


—_ The Firſt Veſpers. 
_— X pacificus Ant. 


magnifica- 


dus eſt, cujus vultum h magni 


HE Peace. 


7 whoſe Pre- 


deliderar univerſa ter- ſence is Zefored by the 


"The Pſalms are, Our Lord ſaid, p 


whole Earth. 
. 2. with 


the reſt for Sunday: but inſtead of the laſt is 
ſaid, Praiſe our Lord, p. 86. 


Ant. Magnificatus 
eſt Rex pacificus ſuper 
omnes Reges univerſæ 
terræœ. [ 

Ant, Completi ſun 


dies Marie, ut pareret 


filium ſuum primo? 


Ant. Scitote quia 
prope eſt regnum Dei, 
Amen dico vobis, quia 
non tardabit : 

Aut. Levate capita 
veſtra: ecce appropin- 
quat redemptio veſtra. 


Ant. The peace emaking 
King is magnify'd above 
all the Kings of the Earth. 


Ant. The- Days of 


Mary were compleated, 
for her to bring forth her 


firſt-vegotten Son. 


Ant. Know that the 
Kingdom of God ts nigh - 
Amen, 1 ſay to you that 
it will not be deferr'd. 

Ant. Lift up your 
Heads: b:hold your Re- 
demption is at Hand. 


The little Chapter, Tit. 3. 


Pparuit benigni- 
tas & humani- 
tas „5 noſtri 


* 


He Benignity and 

| Kindneſs of God 

our Saviour has appear- 
Dei: 


maki ug Ring 


5 
** i 
1 
Ke 


3 


Cum 
ſol de cælo, videbitis ſball riſe in the Heavens, 


FE 55 
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Dei: non ex operibus ed: he hal ſaved us not 
juſticiæ qu fecimus by the wolte of Fuſtice 
nos, ſed ſecundum ſu- which we have done our 
am miſericordiam fal- ſelves, bat by his Mercy, 
vos nos fecit. | 1 
The Hymn, Jeſus, the Ranſomer of Man, as in 
| the Second Veſpers. RW 

J. Craſtina die de- V. To morrom wil be 
lebitur iniquitas terre, Horted out the Iniquity - 
R. Et regnabit ſuper of the Earth. R. And 
nos ſalvator mundi. he Saviour of the World * 
f | | will reign over uus. 

Ad. Magnificat, Ant. At the Magnifcat; 
ortus fuerit Ant. When the Sun 


Regem regum proce- you ſball ſee the King of 
dentem a Patre, tam- Kings proceeding from his 


quam ſponſum de tha- Father like a Bridegroom 


lamo ſuo. from his Bride-Chamber-- 
The Prayer, Grant, we beſeech thee, as in the 
Second Veſipers: "+460 
The Second Veſpers. 
Ecum prin- Ant. Hos ſbalr 
cipium in gave Prin- 


Ant. 


die virtutis tuæ, in 
ſplendoribusſanftorum 
ex utero ante lucife- 
rum genui te. Pſalm. 
Dixit Dominus P. 2. 


Ant. Redemptionem 
miſit Dominus populo 


ſuo, mandavit in æter- 


num teſtamentum ſu- 
um. Pſalm. Confitebor. 
F * 


cipality in the Day 
thy Strength, in the 
Brightneſs of thy Holy 
things, before the Morne - 
ing Star I begat thee. 


Pſalm. Our Lord ſaid. 


P. To 
Ant. Our Lord ſent Re 


demption to his People: 

he made-a Covenant with 

them for ever, Pſalm. I. 

will confeſs p. 3. 2 
R 3 


1 
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Ant. Exortum et in 
tenebris lumen reGis 


corde : miſericors & 
miſerator & juſtus Do- 
minus. Pſalm. Beatus 
=... 

Ant, Apud Domi- 


Ant. Light in Dark. 
neſs is riſen upon the 
Righteous in Heart ; our 
Lord is merciful indul. 
gent and Juſt. Pſalm. 
Bleſſed is the Man. p. 4. 
Ant. With our Lord 


num miſericordia, & there is Mercy, and with © 
copioſa apud eum re- him is plentiful Redemp- 


cemptio. 


mavi ad te 
Domine : Domine 
exaudi vocem meam : 
- Fiant aures tuæ in- 
tendentes, * in vocem 
deprecationis meæ. 

Si iniquitates ob- 
ſervaveris Domine : * 
Domine quis ſuſti- 
nebit ? | 
Quia apud te propi- 
tiatio eſt; * & prop- 
ter legem tuam ſuſti · 


nui te Domine. 


Suſtinuit anima mea 
in ver bo ejus: * ſpera- 
vit anima mea in Do- 
mino. | | 

A cuſtodia matuti- 
na uſque ad noctem: 
* ſperet Ijrael in Do- 
mino. 
Qui apud Dominum 
ni ſericordia, & co- 


* * = 


tion. 


Rom the Depths T1 
LL have cry d to thee, 
O- Lord : Lord, hear 
my Voice: 

Let thy Ears be intent 
to the Voice of my Peti- 
tion. | | 

If thou wilt obſerve 
Iniquities, O Lord: Lord 
who ſball ſuſtain it? 


Becauſe with thee there 
s a Propitiation; and 
for thy Law I have ex- 
pected thee, O. Lord. 

My Soul. has expect ed 
in his Mord: my Soul 


has hoped in our Lord. 


From the Morning 


Watch even until Night, 


let Iſrael hope in our 

Lord. : 
Becauſe with our Lord 
there is Mercy : and 
pioſa 


7 o 
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pioſa apud eum Re- 
demptio, 4d 
Et ipſe redimet 1/- 
rael, * ex omnibus ini- 
quitatibus ejus. 
Ant. Apud Domi- 
num miſericordia, & 
copioſa apud eum re- 
demptio. 


Ant. De fructu ven- 


tris tui ponam ſuper 
ſedem tuam Pſalm. 
Memento Domine. p. 
155. 


olim Deus loquens pa- 
tribus in Prophetis: 
noviſſime diebus iſtis 
locutus eſt nobis in Fi- 
lio, quem conſtituit 
heredem univerſorum, 
per quem fecit & ſæ- 
1 


* 
: nium, 


Quem lucis ante ori- 
ginem 
Parem Paternæ gloriæ 


Ulttfariam, mule 


Pater ſupremus edidit. 


Tu lumen & ſplen- 


dor Patris, 


tiſſue modis, 


with him plent iful Re- 
demption. | 
And he ſhall redeem 


Iſ{Jael from all his Ini- 


quitres. 

Ant. With our Lord 
there is Mercy, and with 
him is\ plentiful Redem- 
pPtion. 

Ant. I will ſet upon 
thy Throne the Ifſue- of 
thy Body. Pſalm. Re- 
member David. p. 154 


The little Chapter, Hebr--x. 


Od ſpeaking in 
mes paſt to our 
Fat hers di vers and many 
Ways by "the Prophets, 
laſt of all in theſe Days 
has ſpoken to 1s by his 
Son, whom he har appoint- 
ed Heir of all things, by 
whom he made alſo the 
MWorlu. 


The Hym n. 
Redemptor om 


Eſus the Ranſomer 
of Man, | 
Who, e er created Light 
began, 


Didft from the Sov raign 


Father ſpring, 
His Pow'r and Glory e. 
ꝓualling. 5 
Thou Brightneſs of thy. 
Father's Rays, 
N Tu 


"i 


- 4 
& 
r 
U 1 
13 
=_ : 
7580 1 
21 %» 
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1 
4 
# s 
4 


18 8 
Tu ſpes perennis om- 


nium 
Intende quas fundunt 
preces 
Tui per orbem ſervuli. 
Memento, rerum 
condi 1TOT, - 
Noſtri quod olim cor- 
ris 


Rane ab alyo Virgi- 


Naſ. oi formam 


ſumpſeris. 
Teſtatur hoc preſens 
dies, 


Currens per Lunz cir- 


culum, 
Quod ſolus e ſinu pa- 
bel 
Mundi ſalus adveneris. 


Hunc aſtra, tellus, 


* 


æquora, 
Hunc omne 
cælo ſubeſt, 


quod 


Salurtis Auto rem novæ 


Novo ſalutat cantico. 


- Et nos, beata quos 
ſacri 
Rigavit unda San- 


guinis, 
Natalis ob diem tui 


Feſtival of December. 


The Hope and end of at 

our Hays; 5 

Wi; th gracious Tos the 
Prayers attend | 


Which-: roznd the World © 


ro thee aſcend. 


Remember, Lord, that 


heretofore 
When thee t 


Mother bore, 


Thou from her Womb. | 


did ſt breath our Air 
And human Nature for 
s wear. 


To thee, this preſent” 


ſolemn Day, 


We Narly Agorations- 


pay ; 
The World s Redeemer 
ite we own 


Deſcending from thy Fa- 


1 s Throne. 


Joyful Heavens 


— and Main, 


With whatſoever they 


contain, | 
In new harmonious Ae- 
cents ſing 


New Life 'reftor'd by tht | 


new-born Kiag. 


We ranſom d by that 


bloody Tide, 
That ifſJu'd from thy ſas 
cred Side. 
With double Hymns of 
Heart and Voice 


hy - Virgins 


Hy mni 


—_ 


. 


Hymni tributum ſol- 
vimus. + 


Jeſu tibi fit gloria, 


Qui natus es de Vir- 
gine, 


Cum patre & almo 


Spiritu 


In ſempiter na ſæcula. 


Amen. 


All Hymns of the 
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For this thy Birth Day 
now rejo ce. 
Jeſus to thee the Vir- 
gin's Sou 4 
Be everlaſiing Homag 
done: ” 
To God the Father we re- 
£ pear 
The ſame, and to the Pa- 
raclete, Amen. 


ſame Meaſure are con- 


eluded in this manner from this Day to the 


Epiphany. 


V. Notum fecit Do- 
minus, Alleluja. R. 


Salutare ſuum, Allelu- 


ja. 
Ad Magnificat, Ant. 
Hodie Chriſtus natus 
eſt : hoodie Salvator 
apparuit : hodie in 
terra canunt angeli, 


1z:antur Archangeli: 


hodie exultant juſti, 


dicentes : Gloria in 


excelſis Deo, Alleluja. 


V. Our Lord has 
made known, Allelujs, 
R. His - ſaving Mercy, 
Alleluja. 

At the Magnificat, 
Ant. On this Day Chrift 
was born: On this Day 
a Saviour appear d: on 
this Day the Angels ſing . 
on Earth, the Are han- 


gels rejoyce : on this Day 


the Fuſt are tranſported 
with Foy, ſaying: Glo- 


ry be to God on high Al- 


leluja. 8 
The Prayer. 


Oncede, quæſu- 
mus omnipotens 
Deus ut nos Unigeniti 
tui nova per carnem 


nativitas liberet, quos 


ſub peccati jugo ve- 
tuſta ſervitus tenet. 


Per eumdemDominum 


noſtrum. 


Rant we beſeech 
(3 thee, Almighty 
God; that the new Birth 
of thy only Son in human 
Fleſb, may deli ver us from 
our ancient vlavery, un- 
der the Yoke of Sin. 
Thro' the ſame Lord. 

| Then 
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Then is made a-Commemoration of S. Stepber., 


Ant. Stepiams autem 
plenus gratia & forti- 
rudine, facie bat ſigna 
magna in populo. J. 
Gloria & honore coro- 
naſti eum Domine. R. 
Et conſtituiſti eum ſu- 


per opera manuum 


Ant. And Stephen full 
of Grace and Fortitude 
aid great Miracles among 
the People, V. Lord 


thou baſt crown'd him 


with Glory and Honour, 
R. And thou haſt pla- 
ced him over the Works: 
of thy Hands. 


The Prayer. Help us, O Lord, p. 191: 
XXVI 2, 


S. STEP HEN the firſt Martyr. 
A Donble. 


6. 


Art Veſpers, Ant. Thou ſhalt have Principality, 
with the other Antiphons aud Pfalms, p. 185. 
The little Chapter. Act. 6. 


8 Tephanus autem ple- 
nus gratia& forti- 
rudine, faciebat prodi- 
gia & ſigna magna in 
populo. 


A Nd Stephen l 


of Grace and For. 
titude, did Wonders and 
great Miracles among the 
People, | 


The Hymn, O God, th: Lot, the Crown, the 


Gain, p. 145. 


V. Stephanus vidit 
celos apertos. R. Vi- 
dit & mtroivit : bea- 
tus homo, cui cœli 
patebant. 


Ad Magnificat, Ant. 
Sepelierunt Stephanum 
viri timorati, & fece- 
runt planctum mag- 
num ſuper eum. 


* 


V. Stephen ſaw the 
Heaveus open. R. He 
ſaw and enter d in: 
Bleſſed is the Man to 


whom the Heavens were 


open. 

At the Magnificat , 
Ant. Devout Men buri- 
ed Stephen, and made 


great Lamentation over 


him. 


Da 
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= 5 | 3 Prayer. | 
| nobis, que | Elp us. O Lord, 
. mus Domibe, H we beſeech chee, 


imitari quod colimus, 
ut diſcamus & . inimi- 
cos diligere : quia ejus 
natalitia celebramus, 
qui novit etiam pro 
perſecutoribus exorare 
VDominum noſtrum, 


Jeſum Chri ſtum. Bili- 


um tuum: qui tecum. 


191 


to imitate what we 5h 
nour, that we may learn 
to love our Enemies: be- 
cauſe we celebrate hu 
Feſtival, who even for his 
Perſecurors became à Pe- 
titioner to our Lord Je- 
ſus Chriſt, % Son, wha 
tives. 


Then are made the following Commemo- 
rations. 


De S. Joanne Ant. 
Iſte eſt Joannes, qui ſu- 
pra pectus Domini in 
cena recubuit: beatus 
Apoſtolus, cui revela- 
ta ſunt ſecreta cæleſtia. 
V. Valde honorandus 
eſt beatus Foannes. R. 
Qui ſupra pettus Do- 


mini in Cena recubuit. 


The Neues Send forth the Beams. p. 


Jupper lean'd on 


Of 8. John, Ant. 
This is John, who at 
our 


Lord's Breaft : the bleſ- 


ſed Apoſtle to whom the 


Secrets of Heaven were 


reveal d. V. Bleſſed 


John is much to be ho- 


nour d. R. Who at Sup- 


per leaned on our Lord's 
Breaſt. 


192. 


And of the Nativity, Ant. Oz this Day, V. 

Our Lord has made known p. 189. The Prayer. 

Grant, we beſeech thee. p. 189. | 
„ 

St. 7 0 1. N, Apoſtle and Evangeliſt. 


At valpe pers, 
with t 


UI timer Deum, 


faciet bona, & 


bie of the Second Rank. 
Ant. Thou ſhalt have Principality, 
other Antiphons and Pſalms, p: 185. 


The little Chapter, Eccluſ. i5. 

E that fears Gol 
good 
qui 


ſha} do 


PE NP Ir 


* TWP 9 „ * ( 


qui continens eſt ju- 
ſtitiæ, apprehendet il- 
lam, & obviabit illi 
quaſi mater honorifi- 
cata. 
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e 


— OE 


things : and he that 


has Fuſtice, ſhall poſſeſs 
her, and ſhe will meet 


him like an honourable 


Mother, 


The Hymn, Throughout the World, p. 119. 


. Valde honoran- 


dus eſt beatus Joanne:. 
R. Qui ſupra pectus 
Domini in cœna recu- 
buit. | 

Ad Magnificat, Ant. 
Exiit ſermo inter fra- 
tres, quod Diſcipulus 
ille non moritur: & 
non dixit Jeſs, Non 
moritur : ſed, Sic eum 
volo manere, donec 
_ veniam. . 


Ccleſiam tuam, 

Domine, benig- 
nus illuſtra; ut beati 
Joannis Apoſtoli tui & 
Evangeliſtæ illuminata 
doctrinis ad dona per- 
veniat ſempiterna. Per 
Dominum noſtrum. 


Then are made the 


V. Bleſſed John is 


very much to be honou- 
red. 
per lean'd on our Lord's 
Breaſt. | 
At the Magnificat, 
Ant. A Diſcourſe roſe 
among the Brethren, that 
that. Diſciple was not to 
die: and Jeſus did not 
ſay: He does not die: 
bat, So I will have him 
ſtay, till I come. 


The prayer. 


End forth the Beam: 
of thy Light, moft 
merciful Lord, upon thy 
Church; that being en- 


lightn'd by the DoFrines 


of Lleſſed John thy Apo- 


ftle and Evangeliſt, ſhe 


may obtain the Reward; 
of Eternity, Thro', 
following Comme- 


morations. 


De SS Innoceatibus. 
Ant, Hi ſunt, qui cum 
mulieribus noa ſunt 
coinquinat: : Virgines 
enim ſunt, &. ſecuun- 
tur Agnum quocum- 


* 


Theſe are they who have 
not been asfild with 


Woman : for they are 


Virzins, and follow the 
Lamb, whereſoever he 
quo 


R. Who at Sup- 


Of Holy Innocents, Ant. 


oP +: 


: 
* if 
Ly 


# a 


Es . ** 


que ierit. V. Herodes 
iratus occidit multos 
pueros. R. In Beth- 


lehem * civitate Da- 


Vid. 
The 
Ks cujus hodi- 
erna die præco- 
nium Iunocentes Marty- 
res non loquendo ſed 


moriendo confeſſi ſunt: | 


omnia in nobis vi- 
tiorum mala morti- 
fica; ut fidem tuam 
quam [ingua,noftra lo- 
quitur, etiam moribus 
vita fateatur. 


Of the Nativity, Ant. 
Our Lord has made known. 


we beſeech thee, p. 189. 
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goes, V. Angry Herod 
kill d many Children, R. 
In Bethlehem of Juda 
the 9 of David. 


raver. 
God * Phaſe 
theſe Innocent 
Martyrs publiſh'd this 
Day not by ſpeaking, but 
by aying : mortyſy in us 


all vicious Inclinations = © 


»” 
that ow Faith which our 


Lips profe ſe, may alſo be 
manifeſted in our Man- 
nere. | 


On this Day. V. 
'The Prayer. Graut 


And of S. Stephen, Ant. Devout Men. V. Ste- 


phen ſaw. The Prayer. Help us, O Lord. p. 
191. | 1 
XXVII. 
HOLF:- INNOCENTS. 
A Double. | 


The Veſpers are, the firſt Veſpers of the 


following Feitival. 


If the Feſtival of the Nazivity, of S. 75 
phy S. John, or of Holy Iunocents comes on a 
Sungay, there is no Commemoration made of 


the Sunday. 


XXIX 
S. THOMAS of Canterbury Biſhop and 
Martyr. 8 
A Double of the frſt Rank. 


The fuſt and ſecond 8 


Ant. 
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Ant. Thou ſhalt have Principality, with the 
other Antiphons and Pſalms, p. 185. The 
reſt of the Office is out of the Common for one 

| Martyr, p. 144. | | 
The prayer. 


| Eus, pro cujus 


Eccleſia glorio- 


Tus Pontifex Thomas 


Sladiis impiorum oc- 
cubuir : preſta quæſu- 
mus, ut omnes, qui 
ejus implorant auxili- 
um, petitionis ſue ſa- 
Jutarem confequantur 
effectum. Per Domi- 
Num, noſtrum. 


ih mis ſeChurch 


the glorious Pre- 


late Thomas fel by the 


ſwords of Wicked Men * 
Grant, we beſeech thee ;; 
that all thoſe who implore 
his Aſſiſtance, may ob- 
tain the comfortable ect 
of their Petitions, Thro'. 


In the firſt Veſ pers, 


Are made the following Commemorations. 


De S S. Innocen- 
tibus Ant. Innocentes 
pro Chriſto infantes 
occiſi ſunt, ab iniquo 
Rege lactentes inter- 
fecti ſunt: ipſum ſe- 


quuntur Agnum fine 


macula, & dicunt ſem- 
per: Gloria tibi Do- 
mine. V. Sub throno 
Dei omnes ſan&i cla- 
mant. R. Vindica ſan- 
guinem noſtrum Deus 
noſter. Oratio. Deus, 
cujus hodierna die. p. 
193. 

De Dominica, ſi Hoc 
Feſtum venerit in Do- 
ini, Aut. Dum me- 


- 


Of Holy Innocents 

The innocent Children 
were kill d for -Chri#, 
the ſucking Infants were 
Murdred by a wicked 
King: they follow the 
Lamb without Spot , 
and always ſay : Glo- 
7y be to thee O Lord, 
V. Unger the Throne of 
Goa all the Saints cry out 
R. Revenge our Blood, 
O God. The Prayer 0 
God, whoſe Praiſe, p. 
193. 


Of Sunday, if this 
Feſtival comes on a 
Sunday, Ant. Whilſt al 

| dium 


. . hy : ; 
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dium ſilentium tepe- 


rent omnia & nox in 
ſuo curſu medium iter 
perageret, omnipotens 
ſermo tuus, Domine a 
regalibus ſedibus ve- 
nit, Alleluja. J. Ver- 
bum caro factum eſt, 
Alleluja. R. Et habi- 
tavit in nobis, Alle- 
luja. 


Mnipotens ſem- 
piterne Deus, 


dirige actus noſtros in 


beneplacito tuo: ut in 
nomine dilecti Filii 


tui mereamur bonis 


operibus abundare. 


things kept a deep Si 
lence, and Night was in- 
the Mid-way of its Courſe 
thy omnipotent Mord, O 
Lord, came from his Roy 
ai Throne, Alleluja. V. 
The” Word was 


dwelt in us, Alleluja. 


made: 


fleſh, Aleluja, R. Aud 


The Prayer. 


Almighty and e- 
{ M verlaſting God, di- 
rea our Actions accord- 
ing to thy good Pleaſure; 
hat in the Name of thy 
beloved Son, we may a- 
bonnd in good Works, 


And of the Nativity, Ant. On this D 


Our Lord hath made known. 


thee, p. 189. 


In the ſ econd Vef pers, 


Are made the following Commemorations. 
Of Sunday, if this 


De Dominica, ſ hoc 
feſtum venerit in Domi- 
nica, Ant. Puer Jeſus 


proficiebat ætate & ſa- 


pientia coram Deo & 
hominibus. V. Ver- 
bum. Oratio Omnipo- 
tens ſempiterne. ut 
ſupra. _ | 


Feſtival comes on a 


Sunday, Ant. The Child 
Jeſus advanc'd in Age 


and Wiſdom before God 
aud Men. V. The Word. 


75 5 
Grant we beſeech- 


The Prayer, Almizhty- 


and everlaſting, 


as a- 
bove. 0 


But if the Feſtival comes on any other Day 


but Friday, the Commemoration of Sunday, is 
Ant. Whili all things, as in _ Firſt Veſpers 
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— a at 


and if it comes on a Friday, there is no com- 
memora ion made but 

Of the Nativity, Ant. On this Day. V. Our 
Lora has mane known, The Prayer. Grant 

we beſeech thee, P. 189. e 
XXX. 

SUNDAY within the OFave of the Na- 

tivity. A Semidouble. 

| When this Day happens to be Sunday, the 
Veſpers are the firſt Veſpers of the following 

Feſtival. - 
XXX]. 

S. SILVESTER Pope and Confeſſor. 

| A Double. 
The firſt Veſpers. 

Thou ſhalt have Principality with the other 
Antiphons and Pſalms, p. 185. The reſt of 
the Office as in the firſt Veſpersof the Common 
for a Confeſſor aud Biſhop, p. 156. The Prayer. 
Grant we beſeech thee, p. 15 

Then are made Commemorations of Sunday, 
Ant. The Child Feſus. V. The Word. The Prayer. 

Almighty and everlaſting, p. 195. 

Of the Nativity, Ant. On this Day. V. Our 
Lord has made knomu, The Prayer. Grant we 
| beſzech thee, p. 189. | | 
Of S. Thomas, Ant He that will come. V. The 
Fu Man, p. 147. The Prayer. O God for whoſe 

Church, p. 194. 
Of S. Stephen, Ant. Deveut Mew. 


EV. Stephen ſaw. p. 190. The Prayer. Help us, 


O Lord p. 191. 


Of St John Ant. 4 Diſcourſs roſe. V. Bl:ft 


John. The Prayer. Send forth, p. 192. 
And of Holy Innocents, Ant. The Innocent 


Children. V. Under the Throne. p. 194. The 


Prayer. O God whoſe Praiſe, p. 193. 
The 


* 


2 


um: 


ſtival, without any Commemoration of S. Sz] 
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: The ſecond” Veſpers.. N 
Are the Firſt Veſpers of the following Fe. 


= 
7 


5 veſter or of the Octaves 
The FESTIVALS Sf JANUAR T. 


1. The CIRCUMCISION of our LORD. 


A Double of the ſecond Rank. 


Ant.  Admirabile 
Creator. generis 
humani, animatum 
corpus 
virgine naſci dignatus 
ſt : & procedens ho- 

) fine ſemine, largi- 


tus eſt nobis ſuam De- 


itatem, 38 


commerci- 


ſumens, de 


The Furſt and Second Veſpers. 
Admirable 


Ant. 


 Communica- 


tion! the Creator f 
Mankind taking on him 


an animated Body was 


pleas'd to be born of a, 
Virgin: and coming forth : 
Man wit hout Seed beſto w- 


ed on us his Divinity. 


The Pfalmsare, Our Lord ſaid, p. 122. with 
the reſt as in the Common for the B. V. Mary. 


Ant. Quando natus es 
ineffabiliter ex Virgi- 


Scripture : ſicut plu- 
via in vellus deſcen- 
diſti, ut ſalvum faceres 


Ant. When thou wat 
born of aVirginafter anun- 
ne, tunc impletæ ſunt ſpeakableManner,then the 
Scriptures were fulfil'd : 


thou did' deſcend like 


Rain upon the Fleece, to 


genus humanum : te ſave Mankind: we praiſe 


laudamus Deus noſter. 
Ant. Rubum quem 
viderat Moyſes incom- 


buſtum, conſervatam 


agnovimus tuam lau- 
dabilem viret m: 
Dei genitrix intercede 


pro nobis. 
Ant, Germinavit ra- 


dixleſſo: orta eſt ſtella 


thee for it, O God, _ 
Ant. In the Baſh, 


which Moſes ſaw burn 


without conſuming, we 
acknowledge thePreferua- 


tion of thy laudable Vird 
ginity : O Mother of God 
make interceſſion for ur. 
Ant. The Root of ſeſſe 
has b:dded + the Star is 
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ex Jacob: Virgo pe- 
perit Salvatorem: te 


laudamus Deus noſter. 


Ant. Ecce Maria ge- 
nuit nobis falvatorem 
quem Joannes videns 
exclamavit, dicens : 
Ecce Agnus Dei, ecce 


qui tollit peccata mun- 


| di Alleluja. 


riſen out of Jacob: 4 
Virgin hath brought forth 
a Saviour : We praiſe 
thee, O God. 

Ant. Behold Mary 
has brought forth tow a 
Saviour, whom John ſee- 
ing 2 out, ſaying : 
Behold the Lamb of God, 
behold bim that takes 
away the Sins of the 
World, Alleluja. 


The little 8 Tit, 2. 


Pparuit gratia 
Dei Salvatoris 


noſtri omnibus homi- 


He Grace of God 
our Saviour hath 
appear'd to all Men, in. 
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nibus erudiens nos, ut ructing us, that forſa- 
abnegantes impietatem king Impicty and world 
& ſæcularia delideria, ly Deſires, we ſbould live 
ſobrie, & juſte, & pie Fiely and juſtly, aud 
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vivamus in hoc ſeculo. pio in this World.” 
The Hymn, Feſus, the Ranſomer of Man, p. 187, 
In the Firſt ATE 


. Verbum caro 


factum eſt, Alleluja. 


R. Et habitavit in no- 
bis, Alleluja. 


Ad Magnificat, Ant. 


Propter nimiam cha- 
ritatem ſuam, qua di- 
lexit nos Deus, Filium 
ſuum miſit in ſimili- 
tudinem carnis pescati, 
rn. 


minus, Alleluia.) R. 


* 


The Word was 
made fiſh, Aleluja. Ry 
And awelt in us, Allelu- 
ia. 

At the Magniftar, 
Ant. Out of that eel. 


ſive Charity, with which 


God loved ts, he ſene Dis 
Sou in the likeneſs of 


ſenful Flejh, Adeluja. 


oa the Second Veſpers. 
F. Notum fecit Do- 


V. Our Lord has made 
knows, Adelujs. R. His 
Salu- 
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| Salutare ſuum, Allelu- "ſaving Mercy, Alleluja. 


ja. | 

Ad Magnificat, Ant. 
Magnum hereditatis 
Myſterium: templum 


Dei factus eſt uterus 


neſcientis virum: non 
eſt pollutus ex ea car- 


nem aſſumens : omnes 


gentes venient dicen- 


tas: Gloria tibi Domi- 


„ 


. 


At the Magnificat”, 
Ant. Great is the My- 


ſtery of our Inheritance: 
the Womb of a moſt pure 
Virgin is made the Temes 
ple of God: he is not de- 


filed by taking Fleſh of 


her: All Nations ſball 
come and ſay : Glory bs 
to thee, O Lord, © 


The Prayer. 


Eus, qui falutis 


Eternæ, beate 


Mare virginitate fæ- 
cunda, humano generi 


præmꝭa præſtitiſti: tri- 
bue præſumus, ut 1p- 
ſam pro nobis inter- 
cedere ſentiamus, per 
quam meruimus au- 
Qorem vitæ ſuſcipere 
Dominum noſtrum Je- 


ſum Chriſtum Filium 


tuum. d | 


Then is made a Commemoration of the OZave- 


God, who, by the 
fruitful Virginity 
of the bleſſed Virgin Ma- 
ry, haſt given to Man- 
kind the Rewards." of 


eternal Salvation : grant, 


we beſeech thee, that we 


may find her Interceſſion 


For us, by whom we have 
received the Author of 
Life, our Lord Jeſus 
Chriſt, :hy Son. 


Day of St. Stephen only. 


Ant. Stephanus autem 
plenus glatia & forti- 
tudine, faciebat ſigna 
magna in populo. V. 
Stephanus vidit cœlos 
apertos. R. Vidit & 
introivit: beatus ho- 
mo, cui cœli patebant. 


Ant. And Stephen 
full of Grace and Forti® 
tude did great Miracles 
among the People. V. 
Stephen ſaw the Hea- 
ven open. R. He ſaw 
and enter d in : bleſſed. is 
the Man to whom the 
Heavens were open. 


The 
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The Prayer. 


Mnipotens ſem- 


[FE piterne Deus, qui 


primitias Martyrum in 
beat! Levitæ Stephani 
fanguine dedicaſti : 


tribue queſemus ; ut 


pro nobis interceſſor 


exiſtar, qui pro ſuis 


etiam perſecutoribus 
exoravit Dominum no- 
ſtrum Jeſum Chriſtum 
Filium tuum, 


A Lmizhty and eter- 
A nal God; who in 
the Blood of Stephen 
thy Bleſſed Deacon hat 
conſecrated the firft Fruits 
of the Martyrs : grant, 
we beſeech thee; Chat he 
may. become Inte rceſſor 
for us, who even for 
his Perſecutors Pray d to 
our Lord Jeſus Chriſt 


thy Son. 


A | 
The OFave Day of S. Stephen. 
A Double. 
The Veſpers 
Ant. J Apidaverunt Ant. FY Hy fend 
Stephanum | Stephen , 


& ipſe invocabat Do- 
num, dicens : Ne ſt a 


and he calld upon our 
Lord ſaying: Lay not 


tuas illis hoc peccatum. this Sin to their Charge. 

The Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 2. With 

the reſt for Sunday; but inſtead; of the laſt is 
ſaid, I believed, p. 134. 


Ant. Lapides torren- 
tis illi dulces fuerunt: 
ipſum ſequuntur om- 


nes anime juſtæ. 


Ant. Adhelit anima 
mea poſt te, quia caro 
mea lapidata eſt pro 
te, Deus meus. | 

Ant. Stephanus vidit 
cœlos apertos, vidit & 


introiyit: beatus ho- 


Ant. The Stones of 
the Torrent weve ſweet 10 
him: all juſt Souls fol- 
low him. | 

Ant. My Soul has ad- 
hered to thee, becauſe my 
Body has been ſtoned for 


thee, O my God. 


Ant. Stephen ſaw the 
Henvens open, he ſaw 
and enter d in : bleſſed 

1 A 


Feſt als of Januar). 201 
ma, cui cœli patebant. 7s the Man to whom the 
| Heavens were open, 

Ant. Ecce video cœ- Ant. Behold I ſee the 
Jos apertos, & Jeſum Heavens open, and Jeſus 
ſtantem a dextris vir- ſtanding at the riglu 
tutis Dei. Hland of the Majeſty of 

God. | 

From this Place the Office is of S. John. T he 

little Chapter. He that fears God. p. 191. The 


Hymn. Through out the World. p. 139. V. Ble, 


ſed John, At the Magnificat, Ant. This is John, 
p. 191. The Prayer. Send forth, p. 192. 

Then are made the following Commemora- 

tions. 
Of S: Stephen, Ant. Devout Men. V. Stephen 
ſaw, p. 190. The Prayer. Almighty and eternal 
God, p. 200. 

Of S. Mo mas, Ant. He that wid coms. V. 

The Just Man, p. 147. The Prayer, O God, reed 
wyhoſe Church, p. 194. 

had of Holy Inocents, Ant. The Inocent Childven. 

V. Under the Throne, p.194. The Prayer. 7 Goa, 
whoſe Praiſe. p. 193. | 


III. 
The OZave-Day of S. John. 
A Double. 
7 The Veſpers. 8 
Ant. Alde hono- Abit: Leſſed John is - 
randus eft very much to 


beatus Jorres, qui ſupra be honour d, who ar Sup- 
pectus Domini in cæna per lean'd on our Lords 
recubuit. Brea ſt. 
The Pſalms are Our Lord ſaid. p. 13 2. with 
2 reſt, as in the Second Veſpers for Apo- 
les. 
Aut. Hic eſt Diſci. Ant This is that Di- 


pulus ille qui teſtimo- ſciple : who gives Teſ- 


num | 
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infra, occidit multos many Children from two 


4 Ws: I EA 


nium perhiber de his: :/mony of theſe things : 
& ſcimus quia verum and we know that his 
eſt teſtimonium ejus. Teſtimony is trae. 

Ant. Hic eſt Diſci- Ant. This is my Di- 
pulus meus: fic eum ſciple : fo I will have him 
volo manere, denec ſtay until I come. 
veniam. iS 

Ant. Sunt de hic Ant, There are ſome 
ſtantibus, qui non guſ- here ſanding, who ſhall 


tabunt mortem, donec mo? taſt Death, till they 


videant Filium homi- ſee the Son of Man in 
nis in regno ſuo. His Kingdom. | 
Ant. Ecce puer meus Ant. Behold my cho- 
electus, quem d legi, ſen Servant, whom 1 
poſui ſuper eum ſpiri- have choſen, I have put 
tum meum. my Spirit in him. | 
The little Chapter. He that fears God. and 
the reſt, as p. 191. with a commemoration of 
Holy Innocents, which follows there, and of S. 
Thomas, Ant, Hz» that will come. V. The Juſt 


Man p. 147, The Prayer. O God, for whoſe 


Churoh. p. 194. 


The OFave-Day of Holy Innocents. 
A Double. ” 
The Veſpers. 


2 ] Erodes iratus Ant. Nery Herod 


Occidit mul- ew many 
tos pueros in Bethlehem Children in Bethlehem 
Jude civitate David. of Juda the City Da- 

| . 
The Pſalms are Our Lord ſaid. p. 2. with the 
reſt for Sunday; but inſtead of the laſt is faid, 
I velieved. p. 134. | . 
Ant. A bimatu & Ant. Herod Ed 


pueros 


audita eſt 
& ululatus Rachel plo- 
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pueros Herodes propter 


Dominum. 
Ant. Angeli eorum 


ſemper vident faciem 
Patris. * | 
Ant. Vox in one 

plorarus 


rans filios ſuos 


Ant. Sub Throno 


Dei omnes Sancti cla- 


Years old and under, for 
the ſakes of our Lord. 
Ant. Their Angels al- 


ways ſee the Face of my 


Father | 
Ant. 4 Voice was 
heard in Rama of 


Mourning and Howling, 


Rachel bewailinz her 
Children. | 
Ant. Under the Throne 


of God all the Saints cry | 


mant: Vindica ſangui- out Revenge our Blood, 
nem noſtrum, Deus O God. = 
noſter. . | 

From this Place the Office is of S. Thomas of 
Canterbury, as in the Firſt Veſpers & the Feſti- 
val, p. 194. with the Commemoration of Holy 
Innocentswhich follows there; of the Eve of the 
Epiphany, Ant. The Child Jeſus p. 195. V. Our 
Lord has made known, p. 189. 
Almighty and Everlaſting God, p. 195. And of 
St. Teleſphorus; Pope and Martyr. 

Ant, Qui odit ani- Ant. H- that hates his 
mam ſuam in hoc Soul in this World, keeps 
mundo, in vitam æter- 7: for Life everlaſting. 
nam . cuſtodit eam V. V. The juſt Man, p. 147. 


Juſtus, p, 147. Oratio. The Prayer, O God,” 
Deus, qui nos, p. 147. - who by the annual, p. 


147, 
V. 


The Ofave. Day of 8. Thomas of Canterbury. 5 


A Double. \ 


q „ 
The Veſpers of this Day are the firſt Veſ. 
pers of the following Feſtival, without any - 


Commemoration. 4; 
| The 


The Prayer. 
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Nte lucife- 
rum genitus 
& ante ſæcula, Do- 
minus Salvator noſter 
hodie mundo apParuir. 


Ant. 


86. 

Ant. Venit lumen tu- 

um Feruſalem, & gloria 
Domini ſuper te orta 
eſt, & ambulabunt 
Gentes in lumine tuo, 
Alteluja. 
Ant. Apertis the- 
ſauris ſuis obtulerunt 
Magi Domino aurum, 
thus & myrrham, Al- 
leluja. O 


mina benedicite Domi- 
no: Hymnum dicite 
fontes Domino, Alle- 
luja. 128 
Ant. Stella iſta ſicut 
flamma coruſcat, & 
Regem regum Deum 
demonſtrat: Magi eam 
viderunt & magno 
Regi munera obtule- 
runt. 


Ant. Maria & flu- © 
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| PF. SY 
The EPIPHANYof our LOR B. 


A Double of the firſt Rank. 
The Firſt and Second Veſpers. 


Ant. H E Lord our 

Saviour be- 
gotten before the Morn- 
ing-Star, and before 
Time, ond this Day ap- 
peared te the World., 


The Pſalms are, Our Lord ſald, p. 2. with 
the reſt for Sunday; but in the Fiſt Veſpers 
inftead of the laſt is ſaid, Praiſe our Lord, p. 


Ant. Thy Light is 
came, O Jeruſalem, and 
the Glory of our Lord is 
riſen. over thee, and the 
Gentiles ſhall walk by thy 
Light, Alleluja. 

Ant. The wiſe Men 
open d their Treaſures, 
and offer'd to our Lord 
Gol, Frankincenſe aud 
Myrrh, Alleluja. 

Ant. Ye Seas and Ri- 
vers bleſs our Lord: ye 
Fountains Sing a Hymn t0 
our Lord, Alleluja. 


Ant. That Star ſhines 
like a Flame,” and diſ- 
covers God the King of 
Kings : the Wiſe Man 
ſaw it and preſented Gifts 
ro the great King. 

he 
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The little Chapter. 


JUrge illuminare Je- 
O ruſalem : quia ve- 
nit lumen tuum, & 
gloria Dare ſuper 
te orta eſt. 


The Hym 


Rudelis Herodes 
| Deum 


Regem - venire quid 
times? 


Non eripit mortalia, 


Qui regna dat celeſtia. 


"ig Ibant Magi quam 


viderant 


Stellam ſequentes præ- 


Viam : | 
Lumen requirunt In- 
mine: 

Deum fatentur mune- 
re. 

Lavacra puri gurgi- 

hee 
Ceæleſtis Agnus atti- 
git: 
Peccata, quæ non de- 
tulit 


Nos abluendo ſuſtulit. 


Novum genus poten- 
„ kin 

Aque rubeſcunt hy- 
driæ, 


T 


2 


205 
Iſa. Go. a 
A Riſe be enlighten« 
ed, OJerutalem: | 
becauſe thy Light is come, 
and the Glory of. our 
2 2 1 5 upon thee, 


Hat makes thee, 
cruel Herod, 
| ſhake . 
For Fear that Chriſt vis 
Crown ſhould take 2? 
He will © not Jeize an 
earthly. Throne, 


Who heav'nly Kingdoms 


makes our own. 

The Sages coming 
from afar © 
Follow the new-appeare 

ing Star: 
With Light they ſeck a 
5 better Light 
Their Gifts confeſs the 
God of Might. | 
The hewo'nly Lamb in 
Jordan ſtood 


To bu; the has 
Flood: 


Our Sins with ha ba- 
tiſmal Dew 


Mere waſbed in him who 


Sin ne er knew. 
Aſtrange unuſual 

Pow'r is ſhewn : 
The Water-Pots ave rele 
ay grown, 
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Vinumque Juſſa fun- Whoſe Waters by Com- 


. dere - 2 #Y 7 mand Divine | 
Mutavit unda origi» Their Nature change aud, 
nem. run pure Wine, 


Jeſu, tibi ſir gloria, Tv Chrift who did the. 


tibus, 
Cum patre & almo 


Spiritu, 


In ſempiterna ſæcula. 


_ Gentils call, 
Be endleſs Glory giv'n by 
all 


* 
To God the Father. we 
repeat 


The. ſame, and #0: the. 


Paraclste, Amen. 


Thus are concluded all the Hymns during 


the Octave. 

V. Reges Tharſis & 
inſulæ munera offe- 
rent. R. Reges Ara- 
bum & Saba dona addu- 
cent. ö 


V. The Kings of Thar- 
ſis and the Mands, ſhall 
er their Preſents, R. 
the Kings of Arabia and 
Saba ſhall bring their 
Gifts. 


In the Firſt. Veſpers. | 


Ad Magnificat, Ant. 
Magi videntes ſtellam 
dixerunt ad invicem : 
Hoc ſignum magni 
regis eſt: eamus & 
inquiramus eum, & 
offeramus ei munera 
aurum, thus & myr- 
rham, Alleluja. 


At the Magnificat, 
Ant. The Wiſe-Men ſets 
ing the Star, ſaid to one 
another: This is the Sizn 
of the great King: let u- 
go and enquire after him, 
and let us make him Pre- 
ſents of Gold, Frankincenſe 
and Myrrb, Alleluja. 


In the Second Veſpers. 


Ad Magnificat, Ant. 


Tribus miraculis orna- 


tum diem ſanctum 
hod ie Stel- 


p:efepium ; hodie vi- 


a 


At the Magnificat, 


Ant. We celebrate this 


holy Day memorable for 
three Miracles: on this 
Day a Stay led the Wiſe. 
Men to the Manger: on 

num 


in Jordane 


num ex aqua factum 


eſt ad nuptias: hodie 
| a Joanne 
Chriſtus baptazari vo- 


Juit, ut ſalvaret nos, 


Alleluja. 


1 The 
\ Eus, qui hodier- 


na die Unigent- 
tum tuum Gentibus 
ſtella duce revelaſti: 
concede propitius, ut 
qui jam te ex fide.cog- 
novimus, uſque ad 
contemplandam ſpeci- 
em tuæ celſitudinis 
perducamur Per eun- 
dem Dominum noſ- 
trum. 


Exſttivals of January. 207 
this Day Water war 
turn d into Wize at the 
Mariage: on this Day. 
Chriſt would be baptix a 
by John in the Jordan 


for our Salvation, Alle- 


Luja. 


Prayer. 


Nod, who by the 
Conduct of a Star 
didſt this Day reveal to 


mercifully grant that we, 
who now know thee by 
Faith, may be brought to 


the Gentiles thy only Son: 


contemplat?” the Beauty. 


of thy Majeſty. Thro' the 
ame Lord. | 


XI, 


The Commemoration of S. Hyzinus- Pope 
and Martyr. . : 


Ant. This Saint V. Thou haſt crown'd. 146. The 


Prayer. Have Regard. p. 147. 
| XIII. 

The Octave day of the Epiphany. 
| A Doub! 


uble. 


The Office is the ſame as on the Feſtiyal 
p. 204. | | 


The Prayer. 


| Eus, cujus Uni- 


God, whoſe only 


genitus in ſub- 


a Son appear d in 
ſtantia noſtræœ carnis 


our Fleſh : grant, we b. 
apparuit : præſta quæ- ſeech thee; that we who 
fumus ; ut per eum, acknowledge him out- 
quem ſimilem nobis -waraly {ike to us, may 

ET 1 foris 
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foris agnovimus, intus be inwardly reformed bY 
reformari mereamur. him. Who: lives. 
Qui tecum vivieo 3 © 
In the Second Veſpers is 1510 nente 
ration of the following Feſtival without a 
Commemoration of the Sunday. 
XIV. 
5 The Commemoration of 8. 
and Confeſſor. 
A Semidouble. 
Ant. OP+. 'eft. 158. V. Our Lord r p. 157 
The Prayer. 0 God, who did ſt beſtow. p. 162. 
Then is made a Commemoration of g. Felix 
Prieſt and Marty r. Ant. This Saint V. thou kaft 
crown d. p. 146. 


* 


The Prayer. 
Oacede, quæſu- Rant, we beſeech 
mus omnĩipotens thee, © Almighty 
Deus, ut ad meliorem God; that the Exams | 
vitam ſanctorum tuo- ples of thy Saints may 
rum exempla nos pro- excite us to a better Life, 
vocent, quatefius quo- 7m/tating their Aftions. 
rum ſolemnia agimus, whoſe Solemmity we cel 
etiam actus imitemur. c ate. Thro' our Lord, 
Per Dominum no- | 
rum \ 
XV. 
The Commemoration of S. Paul the firſt 
Hermit. A Semidouble. ns 
Ant. I will make. V. Our Lord loved. 160. 
q The Prayer. O God who makeſt us. p. 161. 
Wh. Then is made a Commemoration of 8. 
1 Maurus, Abbot. 

Aut. Euge ſerve bo- Ant. Well done good 
ne & fidelis, quia and Fa'thful Servant, 
in pauca fuiſti fidelis, becauſe thou ha#t been 
ſupra multa-te conſti« faithful in ſmall maters 
tuanm 
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Feſtivals. of January). 209. 
tuam, intra in gaudi- I wid place thee over 
um Domini tui. many things, enter inte 

<2. io Toy of thy Lord. 
V. Our Lord: conducted p. 169, The Praye er. 
Let the PR # T6257: 


The Commemoration or C. Marcelu , Pope 
and Martyr. - 
A Semidouble. 
Ant. This Saint. V. Thou hrt cromm d. p. 146. 


The Prayer. 
P Reces populi tui, Ire Go 
quæſumus Domi- | we beſeech thee, O 


ne, clementer exaudi: Lord, the Prayers of thy 
ut beati Marcelli mar- People: that we may be al 
tyris tui atque Pantifi- /iſted by the Merits of bleſ- 
cis meritis adjuvemur, ſed Marcellus thy Mart 
cujus paſſione lætamur. and Biſbop, whoſe Suffer... 
ings we celebrate with Foy, 
„ 4 TOR 
S. Anteny, Abbot: 
| A: Double. ©. 

The Veſpers are. Lord, thou did'ft. p. 159 
The Prayer. Let the Interceſſion. p. 161. Wiha 
Commemoration, of Sunday, + 

| XVII. 
S. Peter's Chair at Rome. 
A greater Double. 
The firſt and ſecond Veſpers. 


The Antiphon. Behold the Great Prieft, with' 


the reſt. p. 153. 
| The Hymn. 
Uodcumque in N Earth whatever- 

orbe nexibus thou ſhalt tie, 
revinxeris, 


Erit revinctum, Petre, Bleſt Peter, Heav 3 wi 


in arce ſiderum: ratifie : 
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Et quod reſolvit hie 
poteſtas tradita, 

Erit ſolutum cæli in 
alto vertice, - 

In fine mundi juddene 

bis ſæculum. | 

Patri perenne fit 


per ævum gloria 


Tibique. laudes- conci- 
namus  inclyras, 
Eterne Nate; fit ſu- 

perne Spiritas 
Honor tibi decuſque: 

ſancta jugiter 
Laudetur omne Trini- 
tas per ſæculum. 
Amen, 


In the Firſt velpers. 
. Tu es Petrus. R. 


Et ſuper hanc petram 
di ficabo 
meam. 

Ad. Magniſicat. Ant. 
Tu es paſtor ovium, 
princeps Apoſtolorum, 
tibi tradite ſunt claves 
regni cœlorum. 


The prayer. 


Eus, qui beato 


Petro Apoſtolo 
Peter thy Apoſtle the 


tuo, collatis clavibus 
regni cæleſtis, ligandi 
atque ſolvendi ponti- 
nelumtradidiſti: con- 
cede, ut interceſſionis 


Aa 
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Eceleham- 


And what thy Powir 
ſhall here unbina;:.. 

Above in Heaven will be 

fed Oo 

At the.laſt Day thow'le . 

juage Mankind. 

To Gad the Father 

' Glorybe; 

Eternal Son let's ſong oO 

Rees n 

Tranſcendent Prai ſe ; and | 

«252: Ba thy Næme, . 

O Holy Ghoſt; be endleſs | 

Fame: 

To Three in One give all 

"i the lane. Amen. 


3 


V. Thou art peter. | 
R. And on this Rock 1 
will build my Church, 


At the Magnificat, | 
Ant. Thou art the Pa- 
ſtor of the ſheep, O Prinoe 
of. the Apoſtoles ; to thee 
were deliver d the Keys 
of: the. Kingdom of hea- 


wen. 


..God, who did ſt 
confer on bleſſed 


Power of binding. and 
looſing, by. giving bim 
the Keys of the heavenly 
Kaen grant that 

ejus 


torum noſtrorum nex- 


ibus liberemur. Qui 


vivis. 
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ejus auxilio, a pecca- 


211 


ly the Help of, bus. Inter- 
ceſſion we may be. freed 
from the Bonds our 
Sins, who lives: 


Then is: made a Commemoration of 8. Paw, | 


before all other Commemorations. whatever. | 


Ant. Sancte . Paine 


Apoſtole, prædicator 
veritatis, un. Doctor 
Gent ium, intercede 


pro nobis a De um, 


qui te elegit. VJ. Tu es 


vas electionis ſancte 


Paule Apoſtole. R. Præ- 


dicator veritatis in uni- 


verſo mundo. 
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OY Eus; qui multitu- 


dinem Gentium : 
beati Pauli Apoſtoli 


prædicatione dacuiſti: 
da nobis quæſumus, 
ut cujus commemora- 
tionem colimus, eus 
apud.re patrocinia ſen- 
tiamus. N 171 


The | 3 


of the Gentiles : 


Ant. O holy Paul the - 
Apoſtle, the Preacher of 
Truth and the Doctor of 
the Gentiles, make: In. 
terteſſon jor: tis th. God, 
who chaſe.thee.: ; 

V. Thou art a Veſſel : 
5 Election, O holy Paul 
the Apo ſtle. N. Tia - 
Preacher of Truth all o- 
ver the World. 


| = 
God, w the 
Preaching of blif 

ſedPaul theApoRtle did ſt 
inſtrutt the Multitude 
grant, 
we beſeech thee, thas we, | 


w celebrate his Com- | 


memeration,. may. find - 
the Benefit of his Patro- 
nage. 


Next of 8. Antony. Ant. This. Alan. V. Our 
Lord conaucted. p. 160. The Prayer. Let the In- 


 _ on. p. 161. Thirdly of Sunday. Laſtly of 


S. Priſca. Virgin and Martyr. Ant. Come, Lane 
of Chriſt. V. Armed with thy Beauty. f. en 
The Prayer. 


mus. omnĩpotens 
Deus; ut qui beatæ 


| ) A nah quæſu- 


Rant, we Sebreh ü 
, Almigbiy 

, that Wwe . who £2. 

Priſce- - 


7 
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- Priſce virginis & Mar- lebrate the Triumphs of 
tyris tuæ natalitia co- bleſſed Priſca thy Virgin 
mus &annua ſolemni- and Martyr, may both 
tate lætemur, & tantœ rejeyce in her yearly So- 
dei proficiamus exem- lemnity, and improve by 

plo. Per Dominum the Example of ſo great 4 
noſtru m. Faith. Are our Lord. 
; In the Second Veſpers. 

V. Elegit te Domi- V. Our Lord has cha- 
nus ſacerdotem ſibi. ſez thee for his Prieſt. 
R. Ad ſacrificandum R. Io ſacrifice unto him 
ei hoſtam laulis. 2 Yifim of Praiſe. 

Ad Magnificat, Ant. At the, Magnificat, 
Dum eſſet ſummus Ant. Whilf| he was chief 
Pontifiex, terrena non Biſbop 'd at eart h- 
-meruit, ſed ad cæleſtia ly things, he went glo- 
regna glorioſus migra- riout into the Heavenly 
vit. l | 
The Prayer. O God, who dil 
the Commemoration of S. Pa 
which are made Commemorations of Sunday 
and of the following 55 | 
The Commemoration of SS. Marius, Martha 

Audiſace and Abachum Martyrs. | 

Ant. For to them. V. Rejayce. p. 15 1. 

The Prayer. 

Xaudi Domine po- Ear, O Lord, thy 

pulum tuum cum T I People making their 

ſanctorum tuorum pa- Petitions to thee under 

trocinio ſupplicantem, the Patrenage of 1 

ut &c temporalis vitæ Saints; and grant, that 

nos tribuas pace we may enjoy Peace in i 

gaudere, & æternæ re- this temporal Life, and 

perire ſubſidium. Per obtain the Aſſiſtance f 

'Paminum noſtrum. — which u eternal. 
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l 
88. Fabian and Sebaſtian, Martyrs 
A Double. 
The whs le Office i is taken out of the Com- 
mon for many Martyrs. p. 148. a 


h Tee Prayer © 55 
qNfrmirarem noſtram Ave Regard to our 
reſpice, omnipo- | Weakneſs, Al- 
tens Deus; & quia 2 God; and becauſe 
pondus propriæ attio- the Weight of our own 

2 nis gravar, beatorum Actions is heavy upon us, 

v2 martyrum tuorum Fa- let the' glorious Intercef.. 
cat, biani & Sabaſtianiinter- ſion of thy bleſſed Mar- 
hief ceſſio glorioſa nos pro- tyrs Fabian and Sebas- 
the tegat. Per Dominum tian be our Protection. 
glo- noſtr um. Thro'. | 

enly Then is made a Commemoration of Sunday. 

In the Second Veſpers the Office from the 
71th lictle Chapter is of the following Feſtival. | 
frer | 3 XXI. 5 
day Agnes Virgin and Martyr. 
b 4 8 A Double. of 
When the Feſtival of SS. Fabian and Sebaſ- 
tha tian coming on Septuageſima-Sunday is trans- 
| fe1'd, the Antiphons for the Firſt Veſpers of 
S. Agnes are the ſame as in the Second Veſ- 
pers, and the Pſalms are Our Lord ſaid. p. 2. 
thy With the reſt for —_— except the laſt, wag : 
heir is Praiſe our Lord. p. 
nder The little 3 Eeclus, 5 1. 

#hy Onfitebor tibi Do- I Vid confeſs to thee, O 
that mine Rex, & | Lord, the King, and 
e in collaudabo te Deum and 1 wil praiſe thee my 
and {alvatorem meum. God and Saviour, I will 


Confitebor nomini tuo: 
quoniam adjutor & 
protector factus es mi. 


213 


confeſs thy Name: becauſe 
thou becameſt my Hel- 
en and Protector, * 


214 Feſtival 5 of Jantary. 


hi, & liberaſti corpus aid ſave my Body 


meum a perditione. 


The Hymn. Regard our Yows. p. 163. ” 


Jrom Nerdition. 


Arm d with thy Beauty. p. 164. 


Ad Magnificat, Ant. 
Beata Agnes in medio 
flammarum 
manibus orabat : Te 
deprecor omnipotens, 
— — Pa- 

er metuende; quia per 

ſanctum Filium tuum 
evaſi minas ſacrilegi 
ty ranni, & carnis ſpur- 
citias immaculato calle 
tranſivi: & ecce venio 
ad te, quem -amavi, 
quem quæſivi, quem 
ſemper optavi. _ 


expanſis 


At the Magnificat, 
Ant. Bleſſed Agnes in 
the Middle of the Flames 
ſtretched out her Hands 
and pray d: I aaareſs 
my ſel} to thee, Almighty, 
adorable, hanorable, and 
dread Father: becauſe thro 
thy holy Son I haue e- 
ſcap ed the Threats of 
the ſacrilegious Tyrant, 
and ha ve paſſed with un- 
defiled Feet the Unclean- 
neſs of the Fleſb : behold 
T1 come to thee, whom J 
hav? loved, whom I have 
ſought, whom I have al- 


ways deſtred. 

The Prayer. Almighty and everlaſting God. 
as in the Second Veſpers, with a Commemora- 
tion of SS. Fabian and Sebaſtian. Ant. The Souls 
of the Saints. V. The Saints in Glory. p. 152. 
The Prayer. Have Regard. p. 213. And of 


| Sunday. The Second Veſpers. 
Ant, - Ngre a Agnes Ant. X Hen Ag- 
turpitudinis lo- nes was 


cum, Angelum Domi- cone into the Place of 
nipreparatum invenit. Diſhoneſty, ſhe found an 
Angel of our Lord ready. 

The Pſalms are, our Lord ſaid. p. 2. with 
the reſt for Sunday, but inftead of the laſt is 
ſaid, O Jeruſalem, praiſe p. 127. | 
Ant. Mecum enim Ant. For I _ 
| habeo 


a 


— 
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haben: cuſtodem cor- 


| ö : ports mei, Angelum 


Domini. 

Ant. Annuloſuo:ſub- 
arrahavit me Dominus 
meus Feſus Chriſtus, & 
tamquam ſponſam de- 
coravit me corona. 

Ant. Benedico te Pa- 


ter Domini mei Feſ# 


Chriſti, quia per. Filium 
tuum ignis extinctus 
eſt a latere meo. 
Ant. 
mecum & congratula- 
mini, quia cum his, om- 
nibus lucidas ſedis 
accepfi. 


The little Chapter, 


The Hymn. Regard 
Grace is omr'd forth. p. 


Ad. Magnificat, Ant. 


Stans beata Agnes in 


medio flammæ, expen- 
2 fis manibus orabat ad 


Dominum: Omnipo- 
tens, adorande; colen- 
de, tremende; benedi- 


co te, & glorifico no- 


our Vows. p. 
164. 


me: an Angel of our 
Lora for the Guardian of | 
my Body. 2 

Ant. My Lord Jeſus 
Chriſt has. betroth d me 
with his Ring, and ha- 
adern'd' me like a Bride 
with a'Crown. 

Ant. I bleſs thee, O 


Father. of my Loyd Jeſus 


Chriſt, becauſe the Fire 


at my Sides has been exe 
- tinguijhed by thy Son. 
Congaudete 


Ant. Rejoyce with me 
and congratulate me, be- 
cauſe with all theſe 1 
have: received a Seat of 
Glory. | 
1 will. confeſs. p. 213. 
163. V. 


At the Magnificat 
Ant. Bleſſed Agnes 


ſtanding in the Middle of 


the Flame, with ſtretched 
forth Hands pray'd to our 
Lord: Almighty, adora- 
ble, honorable and dread 
God, I bleſs. thee, and 1 


men tuum in æternum. glorify th Nume for ever. 


Maipotens ſem- 
piterne Deus, 


qui infirma mundi e- 


is ligis, ut fortia quæque 


confundas : concede 
Propan 5 Uut qul 


The Prayer. 


: Eagle amd eter- 
1 \ nal God, whochooſ- 
ſeſt the meak thi + he 


World to confound the 

firong : mercifully grant, 

that we who ſolemnixe the 
| beat 
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beate Agnetis virginis 
& martyris tuæ ſo- 
lemnia colimus, ejus 
apud te patrocinia ſen- 
tiamus, Per Dominum 
noſtrum. | 
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Feſtival of bleſſed Agnes 
thy Virgin and Martyr» 
may find the Effect of her 
— on With thee. 
Thro'. ite 


\ 


Then are made „ of Sunday, 
and of the following Feſtival. 
<2: MAI: 
The Commemoration of SS, Vincent and Ana- 


noſtris: ut qui ex in- 
iquitate noſtra reos 
nos eſſe cognoſcimus, 
beatorum Martyrum 
tuorum Princentii & 
Anaſtaſii interceſſione 
liberemur. Per Domi- 
num noſtrum. 


Penafort. 


taſius. Martyrs. 
A Semidouble. 
Ant. For to them. V. Rejoyce p. 151 
. | The Prayer. | 
| A Deſto Domine B E favourable, O 
= ſupplicationibus Lord, to our hum- 


ble Petitions : that we, 
who by our Iniquity know 
our, ſelves guilty, by the 

Interceſſion of thy bleſſed 
Martyrs Vincent and 
Anaſtaſius may be pare 
doned. Thro', 


XXII. 
The Commemoration of S. Raymund of 


Confeſſor. 


A Semidouble. 
Ant. 1 will make, V. Our Lord loved. p. 155 
9, The Prayer. 


Eus, qui beatum 
Remundum pæ- 
nitentiæ Sacramenti 
inſignem miniſtrum e- 
legſti, & per maris un- 


das mirabiliter tradu- - 


xiſſi: concede, ut ejus 


a 7 


of Penance, 


* 


C Ive, $0 TSX L2G. #5; 


() God, who didlt 
| make bleſſed Ray» 4 


mund an eminent Mi- 
u ſter of the Sacrament 
and did't ® 
miraculouſly conduct him 
over the Waves of the 


P 


interceſſione 3 


| ry 
SD 
% 
L 
FFP 


interceſſione dignos 
pænitentiæ fructus fa- 
cere, & ad æternæ ſa 

lutis portum perveni- 
re valeamus. PerDomi- 
num noſtrum. 


Feſtivals of January. = . "2 


Sea : grant that, by his 
Interceſion we may do 
worthy Fruits of Penance, 
and arrive at the Port of 
eternal Salvation. Thro". 


. 


Then is made a Commemoration of S. Eme. 


rentians Virgin and 


Martyr. Ant. 


Come, 


Spouſe of Chriſt. V. Arm'd with thy Beauty, p. 164. 
The Prayer. May eſes, Þ- 165, N 


The Commemoration of . Timothy, Biſhop 


and Martyr. 


A Semidouble. 


Ant. This Saint. V. Thou haſt crown'd. 
The Prayer. Have regard, p. 146. 
e % ay 


The Converſion of S. 


Paul the Apoſtle. 


A greater Double. 
The Firſt Veſpers. | 
The antiphons are. I planted, as in the Se. 
cond Veſpers. The Pſalms are, Our Lord ſaid, 
p. 2. With the reſt for Sunday; but inſtead 
of the laſt, is ſaid, Praiſe our Lord, p. 86. 
The little Chapter, Act. 9. 


O Aulus adhuc ſpi- 


rans minarum & 
cedis in Diſcipulos 
Domini, aecceſſit ad 
principemSacerdotum, 
& petiit ab eo epiſtolas 
in Damaſcum ad Syna 
gogas: ut ſi quos in- 
veniſſet hujus vie vi- 
ros ac mulieres, vinctos 
perduceret in Feruſa- 
lem. | 


Aul fliit breathing 
Threats and Slaugh. 
ter agaiuſt the Diſciples 
of our Lord, came to the 


High Prieſt, and asd 


of him letters to the Sy- 
nagogues at Damaſcus : 
that if he ſhould find any 
Men and Women of this 
Way, he might bring 
them to Jeruſalem. | 


— 


U Tha 


INE 

Gregie Doctor 

| Paule mores in- 
ae, 

Et noſtra tecum pe- 

Qora in cælum trahe: 
Velata dum meridiem 

cernat Fides, 
Et ſolis inſtar ſola reg- 
net Charitas. 

Sit Trinitati ſempi- 
__  terna gloria, 
Honor, Poteſtas, atque 

Jubilatio, 

In unitate, quæ guber- 
nat omnia 

Per univerſa æternita- 
tis ſæcula. Amen. 

V. Tu es vas ele- 
Qtionis ſancte Paule A- 
poſtole. R. Prædicator 
veritatis in univerſo 
mundo, 

Ad Magnificat, Ant. 
Vade, Anania, & quæ- 
re Saulum, ecce enim 
orat: quia vas electi- 
onis eſt mihi, ut portet 
Nomen meum coram 
 Gentibus, & Regibus, 
& Filiis Ijratl, 


1 ſum mundum 


beati Pauli Apoftoli 
prædicatione docuiſti: 


Eus qui univer- 


da nobis quæſumus, ut 


a 
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Hymn. 
Luſtri ous Doctor, guide 
our Ways: 


Our Heart with thee to 
Heaven raiſe, 

Till Faith obſcure her 
Noon- Light gains, 

Ana, like the Sun, Love 
only reigns. 

To God, th' all-ruling 

One and Three 

Be never-ceaſing Fubilee, 


Eternal Glory and endleſs 
Praiſe | 

For an Eternity of Days. 
Amen. 

V. Thou art @ Veſſel 


of Election, O holy Paul 4 


the Apoſtle. R. The 
Preacher of Truth all o- 
ver the World, 
Ar the Magnifcat, 
Ant. Go, Ananias, and 
ſeeſ out Saul, for behold 
he prays: becauſe he is 
my choſen Veſſel, to carry 
my Name to the Gentiles, 
to Kings, and to the 


Chilaren of Iſrael. 


The Prayer. 


God, who by the 
Preaching of bleſ- 
ſed Paul thy Apoſtle didſt 
iuſtruct the whole World: 
grant, we beſeech thee 


qui, 


7 9 
; 2 WAIT eh et 
Sn ., 


colt e e RTP et AE 
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| qui ejus hodie Conver- 


that we, who this Day 


ſionem colimus, per ejus honour his Converſion, 


ad te exempla gradia- 


mur. Per Dominum 
noſtrum. | 


may by his Example learn 
to come to thee, Thro'. 


Then is made a Commemoration of S. Peter, 
before all other Commemorations. Ant. Thou 
art the Paſtor. V. Thou art Peter. The Prayer. 
O God, who didft confer, p. 210. and afterwards 


of Sunday. 


Ant. Go plantavi, 


Apollo rigavir, 


The Second Veſpers. 


Ant. I Planted, Apollo 
I water'd, but G 


Deus autem incremen - gave the Increaſe, All- 


tum dedit, Alleluja. 


luis. 
— 


The Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 13 2. with 
the reſt, as in the Second Veſpers for Apoſtles. 


Ant. Libenter gloria- 
bor in infirmitattbus 
meis, ut inhabitet in 
me virtus Chriſti. 

Ant, Gratia Dei in 
me vacua non fuir, ſed 
gratia ejus ſemper in 
me manet. 

Ant. 
politus gentis Axretæ re- 
gis voluit me compre- 
hendere : a fratribus 
per murum dimiſſus 
fum in ſporta, & ſic 
evaſi manus ejus in no- 
mine Domini. 


Ant. Ter virgis cæ. 


Damaſci, præ- 


Ant. 1 wil glory wil-- 


lingly in my Infirmitles, 


that the Power of Chriſt. 

may: dwell within me, 
Ant. The Grace of G 

in me has not been vod: 


but his Grace always re- 


mains in me. 

Ant. At Damaſcus 
the Governor of the 
Country under Aretas- 
the King wo:ld have ap- 
prehended me: I was let 
down by the Brethren in 
a Bastet by the Wall, and 


ſo Teſcaped his Hands in 


the Name of our Lord. 
Ant. Thrice was 1: 


ſus ſum, ſemel lapida- beaten with Rods, once I” 
tus ſum, ter naufragi- was ſtoned, thrice did I 


U. 2... um 


az 2. _ — * X FOR 


22 
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um pertuli pro Chriſti ſufer Shipwrack for the 


nomine. 


Name of Chriſt. 


The little Chapter. Saul fil} breathing. p. 217. 
The Hymn . Decor, V. Thou art a 


Veſſel, p. 218. 

Ad Magnificat. Aut. 
Sancte Paule Apoſtole, 
prædicator veritatis & 
Doctor Gentium, inter- 
cede pro nobis ad De- 


ſion 


At the Magni fear, 


Ant. O 500 Paul the 


Apoſtle, the Preacher ef 


Truth, and Doctor of the 


Gentils, make Interceſ- 


um, qui te elegit. 


feſſoris tui atque Pon- 


for us to God, who 
choſe thee. © 
The Prayer. O God, who by the Preaching, 
with the Commemorations of S. Peter, p. 218. 
of Sunday and of the following Saint. 
EYE 


The Commemoration of S. Polycarp Biſhop 


and Martyr. 
2: 6: A aemuudoudle. 
Ant. This Saint. V. Thou Haff enn P. 15 
The Prayer. O Sed, who 10 the annual So- 


lenmity, 9. 147. 
XXVII. 


S. John Chryſoſtome Biſhop and Confeſſor, and 


Doctor of the Church. 
Double., 

The Veſpers are, Behold. p. 153. In the 
Hymn is ſaid, Deſer ves that we; and at the 
Magnificat, in both Veſ; pers, the Antiphon 18, 
O excellent Doctor, p. 152. 
| „ This Prayer. 

Ccleham tuam, 
queſumus Domi- 

ne, gratia cæleſtis am- 
plicet: quam beat 
Joannis Chryſo oſtomi Con- 


Et the Grace of He. 
den, we beſeech 
thee, O Lord, enlarge 
thy Church, which thou 


tificis 


a 


haſ# been pleaſed to en- 
lighten with the glorious | 


/ 


/ 
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the tificis illuſtrare voluiſti Actions and learned In- 
glorioſis meritis & do- H ructions of bleſſed John 
17. ctrinis. Per Dominum Chryſoſtome thy Con- 
rt 4 noſtrum. feſſor and Biſhop. Thro-. 
2 Then is made a Commemoration of Sunday. 


In the Second Veſpers is made a Commemora- 
tion of Sunday, and of the following Feſtival. 
| XXVIII. 
The Commemoration of the Apparitian of. 
S. Agnes. 


ejus agnus nive candi- 


ſam & Martyrem con- 
ſecravit. V. Specie 
tua & pulcritudine tua. 


op R. Intende, proſpere and Comelineſs. R. G 
| procede & regna. on proſperouſly and reign. 
| The Prayer. 
46. Eus, qui nos an- God, mk fi ſt us 
So- nua beatæ Agne- with Joy by the 
tis Virginis & Marty- yearly Solemnity * Hed 
* ris tuz ſolemnitate læ- Agnes thy Virgin and 
and tificas: da queſumus, Martyr: grant, we be- 
ut quam veneramur ſeech thee, that we may 
officio, etiam piæ con- follow the Example. of her 
the verſationis ſequamur holy Life, whom we ho- 
the exemplo. Per Domi- nour by this Feſtival. 
is, num noſtrum. Mero our Tord. 
; XXIX. 

S. Francis of Sales, Biſhop and Confeſſor. 
ea. 3 | 
ech The Veſpers = © Behold, p. 153. In the 
arge Hymn is ſaid, Deferves that we. 


marum ſalutem 


Ant. Stans a dextris 


dior, Chriſtus ſibi ſpon · 


Ant. Chriſt, ſtanding 
at her right band, like a 
Lamb whiter than Snow, 
conſecrated her for his 
Spouſe and Martyr, V. 
Arm'd with thy Beauty 


The Prayer. 


Eus, qui ad ani- 


God, who for 286 
Salvation of Souls: 
LW 3. bear. 
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wouldſt have bleſſed Fran- 


beatumFranciſcum Con- 
feſſorem tuum atque 
Pontificem omnibus 


omnia factum eſſe vo- 


luiſti: concede propi- 
tius, ut charitatis tuæ 
dulcedine perfuſi, ejus 
dirigentibus monitis ac 
ſuffragantibus meritis, 


eterna gaudia conſe- 


guamur. Per Domi- 
num noftrum. 


5 


7 


cis thy Confeſſor and 
Biſhop become all things 
to all Men: mercifulty 
grant, that the Sweetn:/s 
of thy Love being pour d 
into us, we may by the 
Direction of his Inſtructi- 
ons and the Aſſiſtance of 
his Interceſſions obtain 
cwerlaſting Jus.  Thro' 
aur Lord. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 
In the Second Veſpers is made a Comme- 


val. 


moration of Sunday and of the following Feſti- 


| KEN 0097 i. | 
The Cemmemoration of S. Martins Virgin 
and Martyr. . 
W | A Semidouble. 
Ant. Come, Spouſe. V. Arm'd. 'The Prayer. 


O God, who among ft ot he 


S. Peter Nolaſc 


7. P. 164. 8 
XXI. 
us, Confeſſor. 


Double.- 


The Veſpers are, 


Lord thou di dſt. p. 159. 


In the Hymn is ſaid, Deſer ves that we. 
| The Prayer. 


Eus, qui in tuæ 


charitatis exem- 
plum ad fidelium re- 
demptionem ſanctum 
Petrum Nolaſcam Eccle- 
ſiam tuam nova prole 
fecundare divinitus do- 
cuiĩſti: ipſtus nobis in- 
terceſſione concede, a 


— 


() God, who in Ini. 
tation of thy Cha- 
rity, didſt inſpire Saint 


Peter Nolaſcus to make 
thy Church fruitful in a 


new Offspring for the Re- 


demption of the Faithful : 
grant us by his Interceſ- 
ſion Deliverance from the 


peccati 


* S N Ct See RR IE 1 n 
* 8 . eee, 8 SSS 233 : 
. r 84 5 e e 1 Fa . 


N 
r 
* 1 


5 
F' 
; 


| $6 Feſtivals of February. 22 1 
peecati ſervitute ſolu - Slavery of Sin, and Poſ= 


tis in celeſti patria ſe efſion of eternal Liberty 

perpetua libertate gau- in our heavenly Country. 

dere. Qui vivis & reg» Who li veſt. 

nas. 

Then is made a Commemoration of Sunday. 

In the Second Veſpers is made a Commemora- 

tion of Sunday and of the following Feſtival. 
The FESTIVALS of FEBRUARY. 


1. 
The commemoration of 8. Ignatius Biſhop: and: 
| Martyr. 


. 3.1, A Semidouble. 
Ant. This Saint, V. Thou haſt crown'd. 7.146. 


The Prayer. Have _ p. 147. 
The PURIFICATION of the Bleſſed 


Virgin MARY. 
A Double of the ſecond Rank. 
In the Firſt Veſpers, Ant. O admirable Com- 
- munication, with the Pſalms, as p. 197. all the 
' reſt, as in the Second Veſpers, except, 


Ad Magnificat, Ant. 
Senex puerum porta- 
bat, puer autem ſenem 
regebat: 


Virgo permanſit, 1p- 
ſum quem genuit, ado- 
1 avit. 


quem virgo. 
Peperit, & poſt partum 


At the Magnificat 4 
Ant. The old Man car. 
ried the Child, and the 
Child governd the old 


Man. A Virgin brought 


him forth, and after 
Child. birth ſtill continu- 
ed a Virgin ; ſbe ador'd 
whom ſhe brought Jeb. 


The Second Veſ pers. 


Ant. Imeon juſtus & 


timoratus ex- 


Ant. Olmeon a juſt 


and devout Man 


pectabat Redemptio- expeffed the Redemption 


nem Iſrael, & Spiritus of Iſrael, 


ſanſtus erat in eo, 


and the Holy 
Ghoſt was in him, 


The 
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The Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 122. with 
the reſt, as in the Common for the B. V. Mary. 


Ant. Reſponſum ac- 
cepit Simeon a Spiritu 
ſancto, non viſurum ſe 
mortem, niſi videret 
Dominum. 

Ant. Accipiens Si- 
meyn puerum in mani- 
bus, gratias agens be- 


nedixit Dominum. 


Ant. Lumen ad re- 
velationem Gentium, 
& gloriam plebis tuæ 
Iſrael. 

Ant. Obtulerunt pro 


eo Domino par turtu- 


rum, aut duos pullos 
columbarum. | 


The little Chapt 
| E ego mitto An- 


gelum meum, & 


Præparabit viam ante 
faciem meam. Et ſta- 
tim veniet ad templum 
ſanctum ſuum Domi. 


nator, quem vos quæ- 
ritis, & Angelus teſta- 
menti, quem vos vultis. 


Lord. 9 x 
Ant. 4 Light for the 


Ant. Simeon recei- 
wed an Anſwer from the 
Holy Ghoſt, that he ſhould 
not fee Death without 
ſeeing our Lord. 


Ant. Simeon took the 


Child in bis Arms and 
giving Thanks bleſs'd or 


Idumination of the Gen- 
tils, and for the Glory of 
Iſrael thy people. 


Ant. They offer d for 


him to our Lord à pair 
Turtles, or two young 
Pigeon. ö 


er. Malach. 3. ” 
Angel, and he ſball 


prepare the Way before 
my Face. And preſently 
there ſhall come to his 
holy Temple the Ruler, 
whom you ſetk, and the 
Angel of the Teftament 
whom you deſire. 


The Hymn, Hail, God's bright Mother, p. 128. 


V. Reſponſum acce- 
pit Simeon a Spiritu 
Sancto. R. Non viſu- 
rum ſe mortem, niſi 
videret Chriſtum Do- 


mini. 


V. Simeon received 


an Anſwer from the Holy 
Ghoſt, R. That be 
ſhould not ſee Death, un- 
leſs he ſaw the Chriſt of 
our Lord, | 


4 
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Ad. Magnificat, ant. At the Magnificat? 
Hodie beata virgo Ma- Ant. On this Day the 
ria puerum Feſum pre- bleſſed Virgin Mary pre- 
ſentavir in templo, & ſented the Child Jeſus. 
Simeon repletus Spiri- in the Temple, and Si- 
tu Sancto accepit eum meon ful of the Holy 
in ulnas ſuas, & bene- Ghoſt took him in his 
dixit Deum in æter- Arms and bleſs d* God 
for ever, 7 


Mnipotens ſem- 
piterne Deus, 
majeſtatem tuam ſup- 
plices exoramus: ut 


ſicut Unigenitus Filius 


tuus hodierna die cum 


The Prayer. 


M Lmighty and eter- 

nal God, we hum- 
bly beſeech thy Mijeſty ; 
that as thy only Son was 
on this Day preſented in 
the Temple with the Sub- 


noſtræ carnis ſubſtan- ſtance of our Fleſh, fo 
. tia in Templo eſt pre- thou wouldſt make ns be: 


ſentatus, ita nos faci- preſented to thee with 
as purificatis tibi men- pure Minds. Thre the , 

tibus præſentari. Per ſame Lord. 4 

eumdem Dominum | 

noſtrum. / | 
Then is made a Commemoration of the fol- 

lowing Feſtival. 

| N. es 


The Commemoration of S. Blaſius Biſhop and: 
„ Martyr. -: PEA 


Ant. This Saint, V. Thou haſt crowd. p. 146. 


The Prayer. O God, who by the annual Soleme 
nity. p. 147. 3 5 


| IV. LES 

The Commemoration of S. Andrew Corſinus 
Biſhop and Confeſſor. 15 

A Semidouble. | | 

Ant. O Prieſt, p.157. V. Our Lord loved: p.158. 


The 
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ThePrayer. 


Eus, qui in Eccle 

ſta tua nova ſem- 

per inſtauras exempla 

virtutum: da popu- 

lo tuo beati Andree 

Confeſſoris tui atque 

Pontificis ita ſequi ve- 

ſtigia, ut aſſequatur & 
Præmia. 


God who continu- 

ally raiſeſt up in 
thy Church new Exam- 
ples of Vertue: grant 
that thy People may ſo 
follow the Steps of bleſ. 


ſed Andrew thy Con- 


feſſor and Biſhop, that 
they may alſo obtain th 


* Reward. 


8. Agatha Virgin and Martyr. 
| A Double. 8 
The Firſt and Second Veſpers. 


Ant. Uis es tu, qui 
|  veniſt ad 
me Cuare vulnera 


mea? Ego ſum Apo- 
ſtolus Chriſti: nihil 
in me dubites filia. 


The Pſalms are, Our Lord ſa d. p. , with the 


Ant. \ V HO art thou, 
hat art 
come to heal my Wounds ? 


Iam an Apoſtle of Chrift : 


Daughter; have no Doubt 


of me. 


reſt for Sunday, except the laſt, which in the 
Firſt Veſpers is, Praiſe our Lord. p. 86. and in 
the Second Veſpers, O Jeruſalem. p. 127. 


Ant. Med cinam car- 
nalem corrori meo 
numquam exhibui : ſed 
habeo Dominum Feſum 
Chriſtum, qui ſolo ſer- 
mone reſtaurat uni- 
yeria. - 

Ant. Gratias tibi ago 


Domine Jeſu Chriſte, 


quia memor es mei, & 


miſiſti ad me Apoſto. 


Ant. I never apply d 
a carnal Medicine to my 
Body; but I have our 


Lord Jeſus Chriſt, w 
by his Word alone reſtores 


all things. 


Ant. I give thee 
thanks, O Lord Jeſus 
Chriſt, becauſe thou art 
mindful of me, and ha#t 

I:m 
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lum tuum curare yul- ſent to me thy Apoſtle to 
nera mea. heal my Wounds. 
Ant. Benedico te Ant. Ibleſs thee, O 
Pater Domini mei Je- Father of wy Lord Jeſus 
ſu Chriſti, quia per A- Chriſt, becauſe by thy 
po ſtolum tuum ma- Apoſtle thou haſt reſtored 
millam meam meo pe- ny Breaſt to my Bo- 
cori reſtiruiſti ay. LP 
Ant. Qui me digna= Ant. He that was 
tus eſt ab omni plaga pleaſed to cure all my 
curare, & mamillam Bruiſes, and to reſtore 
meam meo pectori re- my Breaſt to my Body, 
ſtituere, ipſum invoco him I invoke for the Li- 
 Deum vivum. Ding God. 50 
Tze little, Chapter. 7 will confeſs to thee. 
p. 231. The Hymn. Regard our Vows, p. 163. 
V. in the Firſt Veſpers. 4rm'd. V. in the Se- 
cond Veſpers. Grace is pour d. p. 164 ns | 
Ad. Magnificat. Ant.. At the Magnificat, 
Stans beata Agatha in Ant. Bleſſed Agatha 
medio carceris, ex- ffandiug in the middle 
panſis manibus orabat of the Priſon, and ſprea- 
ad Dominum : Domi- ding out her Hanas 
ne Feſu Chrifte, magi- pray d to our Lord: 0 
ſter bone, gratias tibi Lord Jeſus Chriſt, my 
ago, qui me feciſti vin- good Maſter, I give thee 
cere tormenta carnifi- Thanks for making me o- 
cum, jube me Domine vercome the Tur ments of 
ad tuam immarceſci- the Executloners: com- 
bilem gloriam feliciter mand me, O Lord, to 
pervenire. | come happily to thy ne- 
1 ver-fading Glory. 
The Prayer. O God, who among t. p. 164. 
e N VI. | 1 
The Commemoration of S. Dorothy Virgin and 
| Martyr. 
Ant. 
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ns Come Spouſe, V. Arm' d. p. 164. 
The Prayer. May _ P. 165. 


S. Romuald Abbot. 
A Double. | 
The Veſpers are, Lord, thou didit. p. 150. 


In the Hymn is ſail, Deſerves that we. The 
Prayer. Let the Interceſſion, p. 161. with a Com- 


memoration of Sunday. 


In the Second Veſpers the Office from the 


little Chapter is of _ len Feſtival. 
S. John de Matha, Confeſſor. 
A Double. | 
The Veſpers are, Lord thou didſt. p. 159. 
In the Hymn is ſaid, Deſerves that we, 
he Prayer. | 


Eus, qui per ſan- () God, who by Saint 

John de Matha 
Matha Ordinem ſan- didſt wouchſafe to initi- 
ctiſſimæ Trinitatis ad Zaute from Heaven the Or- 


Gum Fohannem de 


redimendum de pote- der of the moſt holy Tri- 
ſtate Saracenorum cap- nity, for the Redeeming 
tivos cælitus inſtituere of Captives out if the 
dignatus es: præœſta Power of the Saracens : 
quzeſumus, ut, ejus grant, we beſeech thee ; 
ſuffragantibus meritis, that his Interceſſion may 
a captivitate corporis obtain thy Grace for the 
& anime, te ad juvante Deliverance of our Souls 
liberemur. Per Do- and Bodies from all Cap- 


minum noſtram.  rivity. Thro, 
Then is made a Commemoration of S. Ro. 
muald and of Sunday. | 


Ant. This Man. V. Our Lord conducted. p. 1604 
The Prayer. Let the Interceſſion. p. 161. 

In the Second Veſpers is made a Commemo- 

ration of Sunday and of the following 


Th 
f 


xz 


Chai: 
mora 
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ommemoration — 87 valet Virgin 
- and Martyr. 
Ant. Come, Spouſe. V. Arm'd. 
The Prayer. O my "2 amongſt, p. 164. 
X ; 


e | The Commemoration of S. Valentine, Prieſt 


= and Martyr. 
Ant. This Saint. V. Thon haſt crown'd, p. 146 
ie | The Prayer. 


Pn „ queſumus (O ae we beſzech 


omnipotens Deus; thee, Almighty. 
ut qui beati Valentini God; that we, who ce- 
Martyris tui natalitia lebrate the Triumphs of 
colimus, a cunctis ma- bleſſed Valentine, thy 
lis imminentibus ejus Martyr, may by his In- 
interceſſione libere- rerceſjion be freed from 


unt mur. | all iunpenaing Evils. 

tha XV. 

1 The Commemoration of SS. Fauſtinus and Jo 
Or- vita, Martyrs. | 

Tri- Ant. For to them. 150. V. Rejoyce, p. 151. 
ing The Prayer, O God, who makeſt us, p. 153. 

the XVIII. 

ns: The Commemoration of S. Simeon, Biſhop 


hee; and Martyr 

Ant. This Saint. V. Thou hat erown'd. 146. 

The Prayer. Have regard, p. 147. 
XXII. 


S. Peter's Chair at Antioch. 
A greater Double. | 
The Veſpers are the ſame as on S. Peter's 
Chair at Rowe, p. 209. omitting the Comme- 
moration of S. Priſca. 
XXIV. 
Or in Leap- * 
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XXV. 4 
S. MATHIAS Apoſtle. 
A Double of the ſecond Rank. 
The Firſt and Second Veſpers, as in the Com. 
mon for Apoſtles, p. 130. 


| fe he 
gm qui beatum 

Mathiam Apoſto- 
lorum tuorum collegio 
ſociaſti: tribue quæ- 
ſumus, ut ejus inter- 
ventione tuæ circa nos 
pietatis ſemper viſcera 


ſentiamus. Per Do- 
minum noſtrum. 


Prayer. | 
O God, who didff 

chooſe bleſſed Ma- 
thias into the College of 
thy Apoſtles : grant, we 
beſeech thee, that by his 
Interceſſion we may find 
the Bowels of thy Mercy 
always open to us, Thr, 


The FESTI VALS of MARCH. 
I 
The Commemoration of St. Caſimir, Confeſſor 
A Semidouble. 


I will make, V. 


Ant. 


Our Lord loved, p. 160. 


The prayer. 


Eus, qui inter 
Regales delicias, 
& mundi illecebras, 
ſanctum Caſimirum vir- 
tute conſtantiæ robo- 
raſti: quæſumus, ut 
ejus interceſſione fide- 
les tui terrena deſpici- 
ant, & ad ccoleſtia 
ſemper aſpirent. 


0 God, who amis 
the Pleaſures of 4 
Court, and the Charm 
of the World, aid} 
ſtrengthen Saint Caſt mir 
with the Virtue bf Con- 
ftancy : we beg of _ 
that by his Interce 
thy Faithful may defi 
earthly things, and 4 
Ways aſpire zo ſuch 4 
are hexven'y. 


Then is made a Commemoration of S. Ly 


cia, Pope and Martyr, 


bis Saint. V 


Ant. 7 


* 


4 bs, g , 


At the Magnificat, 
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Then haſt crown'd, p. 146. The Prayer. O God 
who by the annual Solemnity, p. 146. 
VII. 
S. Thomas of Aquin, Confeſſor and Doctor of. 
the Church. 
A Double. 
The Veſpers are, Lord thou aid p 


23F 


159. 


Ant. O excellent BN p. 


of | 102. 

we | The Pray ex. 

bis Eus, qui Eccleſi- () God, who dot 
* am tuam beat1 iMuftrate thy 
Ty FULL Confeſſoris tui Church with the wonder 


1 W nia eruditione clari- 
cas, & ſancta opera- 
tione fœcundas: da 

r nobis Gqueſumus, & 

que docuit intellectu 


ſor I conſpicere, & que e- 
git imitatione comple- 

60. Je. Per Dominum no- 
ſum. | 

mij: 

of 3 


Felicitas, Martyrs. 

Ant. Iſtarum eſt e. 
nm regnum cælorum, 
que contempferunt vi- 


2 

diaſt 
ſimir 
Con- 


| 4) C305 - 
the m mundi, & pervene- 
"oc ſo rant ad præmia regnl, 


& laverunt ſtolas ſuas 
nſlanguineAgni.Y.Glo- 
la & honore corona. 
ſti eas Domine. R. Et 
conſtituiſti eas ſuper 
opera manum tuarum. 


deſpiſe 
200 al 


1c 3 


8. Ly 
. 


1 y 
1 H 
4 5 9 


ful Learning of ble 

ſed Thomas thy Con- 

feſſor, and with his holy 
Labours act make it 
fruitful : grant, we be- 

ſeech thee, that we may 

both underſtand . his Do- 
Crins, and imitate his 
Actions. Thro. 


After the Commemoration of the Sunday, 154 
made a Commemoratioa of SS. Perpetua and 


Ant. Theirs is the 
Kingdom of Heaven, who 
coutemning an eaithly 
Life have obtain'd the 
Rewards of the heaw aly 
Kingdom, and have 
waſh'd their Garments. 
in thc Blood of the Lamb. 
V. Thou hat crown'd 
them with Glory and. Ho- 

nour, O Lord. R. And 
x X 2 tho 
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tho ha placed them 
over the Works of thy 
Hands. 


The Prayer. Grant we beſeech thee, p. 169. 
. e | 
The Commemoration of S. John of God, Con- 
feſlor. 45 


Ant. 1 will make. 


Eus, qui beatum 
Joannem tuo A- 


A Semidouble. | 
V. Our Lord loved, p. 160, 
The Prayer. 


God, who having 
inflamed bleſſed 


more ſuccenſum inter John wich thy Love, 


Flammas innoxium 1n- 
cedere feciſti, & per 
eum Eccleham tuam 
nova prole fæcunda- 
ſti: præſta ipſius ſuf— 
tragantibus meritis, ut 


igne charitatis tuæ vi- 


ria noſtra curentur, & 
remedia nobis æterna 
provenlant. 


did ſt make him walk in 
the Flames without hurt, 
and by him hat made 
thy Church fruit ful in a 
new Offspring : grant, 
thro' the Suffrage of hy 
Merits, that our Vices 
may be cured by the Fire 
of thy Charity, and that 
we may obtain eternal 
Remedles. 


„ | 
S. Frances, Widow. 
| A Double. | 
The Veſpers are, While the King, p. 166, 
_ The Prayer. 


Eus qui beatam 
Franciſcam Fa- 
mulam tuam, inter 
cætera gratiæ tuæ do- 


na, familiari Angeli 


IJ God, who amongſt 
( ot her 5 of thy 
Grace didit honour ble/- 
ſed Frances thy Servant, 


with the familiar Con- 


conſuetudine decora- werſation of an Angel: 
grant, we beſeech thee, 
that by the help of ke 

CJUsS 


ſti: concede quæſu- 
mus, ut interceſſionis 


Deer wok. two » 


7 A, 
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ejus auxilio, Angelo- Interceſſion we may enjoy - 
rum conſortium con- the Company of Angels. 
ſequi mereamur. Per Thro, 
Dominum noſtrum. _ * 

Then is made a Commemoration of Sunday. 
* | 


The Commemoration of Forty holy Mart yrs; 
A Semidouble, 


9, Ant. For to them . 151. V. Rejoyce, p. 150. 
The Prayer. | 
19 Ræſta queſumus Rant, we. beſeccß 
od omnipotens Deus: . <lmighty God, 
Ve, ut qui glorioſos Mar- that we, who admire 


in tyres fortes in ſua con- 


5, feſſione cognovimus, for their Courage in Con- 
de pios apud te in noſtra feſing thy Name, may 
13 interceſſione ſentia- feel the charitable Ef. . 
nt, mus. jets of their Interceſ= 
hy fron. fy 8 
ices XII. 
ire S. Gregory, Pope and Doctor of the Church. 
hat i A Double. - 
nal | The Veſpers are, Behold. p. 153. 

At the. Magn/ficat, os: O excellent Doctor, p. 

| 162. 
5 The Prayer. 
Eus qui animæ God, who ha# 
famuli tui _Gre- beſtowed . on t h 

gorii æternæ beatitudi- Servant Gregory the . 
ng I his præmia contuliſti : Reward of eternal Hap- 
* thy I concede propitius, ut pineſs : mercifully grant, 
bleſ. ¶ qui peccatorum no- that we, who ſink und er 
Jant, ſtrorum pohdere pre- the Weight of our Sint, 
Con- mimur, ejus apud te may by his Prayers to 
gel: ¶ precibus ſublevemur. hee find Relief. Thro. 
thee, Per Dominum na- > 
her rum, | 
ejus | X73 Then 


theſe glorious Martyrs 
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Then is made a Commemoration of Sunday. 


The Commemoration of S. Patrick, Biſhop and Wl -;; 

| 1 Confeſſor. 5 co 

A Semideuble. S 

Ant. I will make. V. Our Lord loved, p. 150, Sp 
'The Prayer. 


Eus, qui ad pre- () God, who didit 

dicandam Gen- vouchſafe to ſind ¶ cu 
tibus gloriam tuam bleſſed Patrick thy Con. WW let 
beatum Patritium Con- feſſor and Biſhop to WW lui 
feſſorem atque Ponti- preach thy Glory to the eat 
ficem mittere digna- Gentiles: grant by his 
tus es: ejus meritis Merits and Interceſſion, MW mi; 
& interceſſione con- that we may be able by WM dic 
cede; ut quæ nobis thy Mercy to perform via 
agenda præcipis, te what thou commandeſt tu re 


miſerante, adimplere be done, tua 
. poſſimus. ea 
XIX. tu! 


8. 7 OS E Þ H, Confeſſor 5 
A Double of the ſecond Rank. 


The Firſt Veſpers. 1 

Aut. Jacob autem Ant. Jacob bega the 
genuit Joſeph vicum Joſeph the HusbandW Sec. 
Marie, de qua natus of Mary, of whom wah ”Y 
eſt Jeſm, qui vocatur born Jeſus who is called Dor 


Chri ſtus Chriſt. | & 1 
Ihe Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 2. With nisj 
the reſt for Sanday: but inſtead of the laſt, i 2 
faid, Praiſe our Lord, p. 85. Exu 
Ant. Miſſus eſt an- Ant. Tha Ange! Gal no,f 
gelus Gabriel a Dgo ad briel was ſent by God tei A 
virginem deſponfatam a Virgin eſpouſed to M icce 
viro, cui nomen erat Man of the Houſe of Dai im. 
Joſeph, de domo David, vid, whoſe Name wa 
& nomen virginis Ma- Joſeph, and the Virgin 
Wa. Name was Mary, An 
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Ant. Cum eſſet de- 
ſponſata mater Jeſu Ma- 
ria Joſeph, antequam 
convenirent, inventa 
eſt in utero habens de 
Spiritu Sancto. 


Ant. Joſeph vir ejus, 
cum eſſet juſtus & nol- 


let eam traducere, vo- 


luit occulte dimittere 


eam. 

Ant. Angelus Do. 
mini apparuit Joſeph 
dicens: Joſeph fili Da- 
vid, noli timere accipe- 
re Mariam conjugem 
tuam : quod enim in 
ea natum eſt de Spiri- 
tu SanCto eſt : pariet 
wtem filium, & voca- 
bis nomen ejus Jeſum. 


Ant. When Mary the 
Mother of Jeſus was eſ- 
pouſed to Joſeph, - before 
they came together, ſhe 
was found to be with 
Child by means of 


Holy Ghoft. 


Ant. Her Husband - 
Joſeph being a juſt man 
and not willing to diſ- 
grace her, intended to 
put her away privately. 

Ant. The Angel of our 
Lord appeared to Joſeph 
ſaying : O Joſeph Son 
7 David, fear not to 
take Mary thy Wife : ſor 
what is born in her is 
from the Holy Ghoſt : and 
ſhe ſhall bring forth a 


Son, and thou ſhalt ca!!! 
his Name Jeſus. | 


The little Chapter, The Faithful Man, with 
the Hymn, Let Heav'ns bright Hoſt, as in the 


Second Veſpers. 

V. Conſtituit eum 
Dominum domus ſuæ. 
R. Et principem om- 
nis poſſeſTionis ſuæ. 

4d Magnificat, Ant. 
Exurgens Joſeph a ſom - 
no, fecit ſicut precepit 
ei Angelus Domini & 
xccepit conjugem ſu- 
zm. | 


V. He made him the 
Lord of his . Houſe, R. 
And the Prince of a 
his Poſſeſſions. 

At the Magnificat, 
Ant. Joſeph ri/ing from 
Sleep, did as the Angel 
of our Lord commanded. 


him, and took his Wife. 


The 


the 


ts 
's 
1 
: 
| 
"T 
173 
| 
? 
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The Prayer, Let us be aſſiſted, [as in the Se. 


cond. Veſpers, . with 
Sunday. 1 


Ant. | Bant parentes 

Feſu per omnes 
annos in Jeruſalem in 
die ſolemni Paſche. 


a Commemoration of 


The Second Veſpers. 


Ant. ＋ He Parents 

R of Jeſuswene 
every Year to Jeruſalem 
on the falemn Day of the 


| Paſlover. 
The Pſalms are, Our Lord ſaid. p. 2. wittrrhe 
reſt for Sunday, but inſtead of the laſt, is ſaid, 


Praiſe our Lord. p. 86. 
Ant. Cum redirent, 
remanſit puer Jeſus in 
Jeruſalem, & cognove- 
runt parentes ejus. 


Ant. Non invenien- 
tes Jeſum legreſſi ſunt 


Ant. When they re— 
turn d, the Child Jeſus 
' remain'd in Jeruſalem, 
and his Parents did not 
know it. e 

Ant. Theygnot finding 
Jeſus went back to je- 


in Jeruſalem requiren-\ ruſalem ſeeking him: 


tes eum : & poſt tridu- 
um invenerunt illum 
in templo ſedentem in 


medio Doctorum, au- 


dientem & interrogan- 
tem eos. 

Ant. Dixit mater e- 
jus ad illum: Fili quid 
feciſti nobis ſic? Ecce 
pater tuus & ego do- 
lentes quærebamus te. 


Ant. Deſcendit Jeſas 


cum eis & venit Naxa- 
reth, & erat {ubditus 
Illis. 


and after three day dub 
found him in the Temple 
fitting in the middle of 
the Doctoxs, hearing aud 


asking them. 


Ant. His er ſail 
to. him : Son, why haft 
thou done ſo to 145? Behold 
thy Father and JI have 
ſought after thee with 
Sorrow. ; 

Ant. Jeſus went down 
with them, and came t0 
Nazareth, and was ſub- 
Jef to them, 

The 
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The little Chapter, Prov. 28. & 27. 


/ Ir fidelis mul— 


tum Jaudavitur : 
& qui cuſtos eſt Domi- 
ni ſui, glorificabitur. 


_ The Hymn. 


3 E Joſeph celebrent, 


agmina Cælitùm, 


Te cun&i reſonent 
Chriſtiadum chori, 


He faithful Man 

| hall be much praiſe 

ed: and he that is the 
Keeper of his Lord, ſball 

be glorious, by 


Et Heav'ns bright 

Hoſt thy Praiſe 
proclaim, 

And Chriſtian Quires 
reſound thy Name, 


Qui clarus meritis, Joſeph in chaſteſt Wea. 


junctus es inclytæ 
Caſto fœdere Virgini. 


Almo cum tumidam 


germine conjugem 
Admirans, dubio tan- 
geris anxius, 


Afflatu fiipert F lami- 


nis Angelus 
Conce ptum puerum 
docet. 
Tu natum Dominum 
ſtringis, ad exteras 
Xzypti profugum tu 
ſequeris plagas ; 


ris & invenis, 


lock tied 
To th ever-Virgin 
Bride. 
Thy pregnant Conſort 
breakes thy Rest, 
Ang anxious Doubts di- 
ſturb thy BreaSt, 
Till th Angel thy S ſpi- 
cions heal, 
And God made Man 
reveals. 2 
Thy Arms embrace thy 
new. born Lord; 
With him thou fiy ſt from 
Herod's Sword; 


find' ſt again, | 


Amiſſum Solymzs Wo” three Days loſt thou 


+» Miſcens gaudia fleti- 


| bus. _ 
Poſt mortem reliquos 
mors pia conſecrat, 
Palmamque emeritos 
gloria ſuſcipit: 


And Foy ſucceeds thy 


Pain, 

In th other World haut 
Saints their Bliſs, 
And wear the Palms de- 
ſerv'd in this: 


Tu 
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Tu vivens, ſuperis par 
frueris Deo, 

Mira ſorte beatior. 


Nobis, ſumma Trias, 
parce precantibus; 
Da Joſeph meritis ſidera 
ſcandere: 
Ut tandem liceat nos 
tibi perpetim, 
Gratum promere 
canticum Amen. 
V. Gloria & divitiæ 
in domo ejus. R. Et 
jußitia ejus manet in 
ſæculum ſæculi. 
Ad Magnificat, Ant. 
Ecce fidelis ſervus & 
prudens quem conſti, 
tuit Dominus ſuper 
familiam ſuam. 


of March. 


Thou crown'd with great- : 


er Happineſs 
On Earth doſt God 
poſſeſs. 

Paraon our Sins, great 
One and Three; 
Let Joſeph's Pray'rs 

bring us to thee, 
Where we may ſins loud 

Hymns of Praiſe, 
For endleſs Years. and 
Dayt. Amen. 
V. Glory: and Riches 
are in his Horſe. R. And 
his Juſtice continues jor 


ever and ever. 


At the Magnificat, 
Ant. Behold the Wie 
Jul and prudent Ser bant, 
whom our Lord hos 


| placed over his Family. 
J * 


The prayer. | 


Anctiſſimæ Genitri- 
cis tuæ Shonſi, 
quæſumus Domnine, 
meritis ad juvemur ut 
quod poſſibilitas noſtra 
non 0btiner, ejus nobis 
interceſſione donetur. 
Qui vivis & regnas. 


Et us be aſſiſted, w 
i b. ſeech thee, O 
Lord, by the Merits of 
the ſpouſe of thy moi 
holy Mot hen; that what 
our own Power does not 
obtain, may be granted 1s 
by his Interceſſion. Who 
liveſt and reign ſt. 


Then is made a Commemoration of S. 702- 
chim, as follows, 


S. Joachim, Confeſſor, and Father of the bleſ- 
led Virgin Mary. 


>>, 


A 


\ 
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A Double. 


Ant. Laudemus vi- 


rum glorioſum in Ge- 


neratione ſua, quia 
benedictionem omni- 
um gentium dedit illi 
Dominus, & teſtamen- 
tum ſuum confirmavit 
ſuper caput ejus. J. 
Potens in terra erit ſe. 


Ant. Let us praiſe 
the Man that is glori- 
04s in his Generation, for 
our Lord has given bitks 
the Bleſſing of all Nations, 
and has confirn:'d his Co- 
venant in his Perſon. V. 
His Poſterity ſhall be pow- 
erful on the Earth. R. 


men ejus. R. Genera- The Race of the Fuit eu 
tio rectorum benedi- be e 4 
cetur. 

The Prayer. 


Eus qui præ om- 

nibus ſanctis tuis 
beatum Joachim geni- 
tricis Filii tui patrem 
eſſe voluiſti: concede 
quæſumus, ut cujus 
feſta veneramur, ejus 
ouoque perpetuo pa- 
trocinia ſentiamus. Per 
eumdemDominum no- 
ſtrum. 


The reſt of the Office 


God, who didft 
prefer before al 
thy Saints bleſſed Joa- 
chim, to be the Father 
of thy Son's Mother : 
grant, we beſeech thee, 
that we may always en- 
joy his patronage, whoſe 
Feſtival we honour, Thro' 
the he ſame Lord. 


as in the Common for a 


Confeſſor not a Biſbop. p. 159. 
A 


S. Benedict, Abbot. 
| A Double. - 
The Veſpers are, Lord thou diaſt. p. 159. 
The Prayer. Let the Interceſſion. p. 151. with a 
Commemoration of Sunday. 


X 


XV. 


The ANNUNCIATION of the blel- 
. ſed Virgin MARY. 
A Double of the * Rank. 


5 


When 


240 


Feſtivals of March. 


% 


When this Feſtival comes in Holy Weck, or 
in Eaſter Tet, ic is transferr'd till. after Low 


Sunday; an 


then at the end of the Antiphons, 


which is to be obſery'd on all Feſtivals i in the 


which and  Reſponſories is added Aleluja: 


Paſcal Time. 


The Firſt and Second Veſ. 2 


Ant. Iſſus eſt Ga- 
1 briel Ange- 

lus ad MariamVirginem 

deſponſatam Joſeph. 


Ant. He An 
Gabriel was 
ſent to Mary a Virgiu 


eſpouſed to Joſeph. 


The Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 122. with 
the reſt, as in the Common for the B. V. Mary. 


Ant. Ave Maria, 
gratia plena, Dominus 
recum : Benedicta tu 
in mulieribus. 

Ant. Ne timeas Ma- 
ria: inveniſti grati- 
am apud Dominum: 
ecce concipies & pari- 
es Filium. 

Ant. Dabit ei Domi- 
nus ſedem David pa- 
tris ejus, & regnabit 
in æternum. 

Ant. Ecce ancilla 
Domini fiat mihi . ſe- 
cundum verbum tuum, 


Ant. Hail Mary full 
of Grace, our Lord is 
with thee ; _ bleſſed art 
thou among Women, © 

Ant. Fear not, Mary: 
thou haſt found Grace 
with our Lord : behold 
thou ſhalt conceive and 
bring forth a Son 

Ant. Our Lord wil 
give him the Throne of 
David his Father, and 
he ſhall reign for ever. 

Ant. Behold the Hand- 
maid of our Lord: be 
it done to me according to 
thy Word. 


The little Chapter. ſa. 7. 


7, pier, & pariet fi- 
1 & vocabitur no- 
men ejus Emmanuel. 
Butyrum & mel come- 
det ut ſciat reprobare 


Cce virgo conci- 


Khold a Virgin ſha! 
conceive and bring 

forth a Son, and bis 
Name ſhall be call'd Em- 
manuel. He * ſhall eat 


Butter and Honey, that 
emal 


( 
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mwalum & eligere bo- that he may know how to 


. refuſe Evil and chooſe 


. Ave Maria gratia 
Be R. Dominus 88. 
cum. 

Ad. Magnificat in 
brimis Veſperis, Ant. 
Spiritus ſanctus in te 
deſcendet Maria, & 
ch W vircus altiſſimi obum- 
þ brabit tibi. 


is Ad Magnificat A 
art Ml ſecundis Veſperis, Ant. 
Gabriel Angelus locu- 
y: uss eſt Marla, dicens: 
ace Ave gratia plena, Do- 
old minus tecum: Bene- 
and dice tu in mulieribus. 


Eus qui de beatæ 
Mariæ virginis 
utero, Verbum tuum, 
Angelo nuntiante, Car- 
nem ſuſcipere voluiſti; 
prefta ſypplicibustuis, 
ut qui vere eam gent- 
vicem Dei credimus. 
ſbal eius apud te interceſ- 
bring . fonibus adjuvemur. 
ie ber eumdem Domi- 
Em- um noſtrum. 


Good. 


v num. \ 
: The Hymn, Hail; God's bright Mother, p. 128. 


V. Hail Mary fed of 
Grace. R. Our Lord is 
with th:e 

Ar the Magnificat 
in the firſt Veipers, 
Ant. The Holy _ 
will deſcend on ” 
Mary, and the Power of 
the Higheſt will over. 
ſhadow thee. 

Ar the Magnißcat in 
the fecond Veſpers, 
Ant. The Angel Gabriel 
ſpake to Mary, ſaying : 
Hail fell of Grace, our 
Lord is with thee ; bleſ- 


fed art thou among Wo- 
men. 


The Prayer. 


() Cod. by whoſe 
Choice thy eter 


nal Word tool Fleſh in the 


Womb of the Ble ed VVr- FL 


gin Mary, as was decla- 
1 d by the 15 . grant 
ro us thy humblò Petiti- 
oners, thut we. win truly 
believe her to be the MT 
ther of God, may be af 


ſiſted by her In eri eiſton. 
zo thee: Thra the ſtuns 


Y The 


$ I. o: a - 
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II. 
S. Francis de Paula, Confeſſor 
A Double. 
The Veſpers are, Lord thou didſt. p. 169. 
The Prayer. 
Eus humilium God, the Exaltes 
celſitudo, qui JS of «be Humble, 


beatum V ranciſcung con- who haſt raiſed bleſſed 
feſſorem ſanctorum tu- Francis thy Confeſor 
orum gloria ſublima- ro the glory of thy Saints: / 
ſti: tribue queſumus, grant, we beſeech thee, 
ut eius meritis & im- that by hy Meritt and 
itationie promiſſa hu- Example we may beſo hap- 
milibus præmia felici- fy. as to obtain the Re. n 
ter conſequamur. Per wards promis d to the le 


— — _ = 
— — —— 


Dominum noſtrum. Humble. Thro. Pc 
Then 3 is made.a Commemoration of Sunday d. 

ju 

The Commemoration of S. Vincent Ferrerius, de 
Confeſſor. na 


' 
1 
| 
| 
| 
| 
9 
j 
1 
: 

| 
! ; 
| 


A Semidouble. 
Ant. J woll make. V. The Lord loved, 160. 

The Prayer. Tl 

Lus qui Eccle- () God, who hf ; 

ſiam tuam beat! wouchſafed : 70 „. An 
Fincenti; Confeſſoris luflrate thy Churcſ 5 

cui meritis & prædi- the Merits and Preac';- P 
catione Alluftrare dig- ing of bleſſed Vincent 


—— — — , ́ 


Hatus es: concede no- thy Confzſur: gra, Nur 
bis. famulis tuis.z ut . we thy Servant; may &n 
de ipſius inſtruamur ex- be inſiracfed by bis Ex- 
emplis, & ab omnibus ample,” and by his parre- do 


Ejus patrocinio libere- nage be del: vered rs al 


Re I! 
iiur 40 wetis. Ad verſit. ES: init 


F ee eee eee , EIT 
* * 4 1 
0 


11 
Wi 
= © 


P 
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XI. 
S. Leo, Pope and Confeſſor. 
„ 
Tie. Veſpers. are, Behold, p. 173. | 
The Prayer. Hear, we beſeech, p. 159. wich 
Commemoration of Sunday. | 


* ; XIII. : 

; The Commemoration af S. Hermenegild, 
4 Martyr. 

zr A Semidouble. | 
„ no Arie. If | Uight.144. V. 3c Sainte, p. 143. 
2 I 

* kus qui beatum () God who aiaſt 
10 Hermenegildum teach blefſed Her- 


de. martyrem tuum cx- menegild thy Marryr 
+» ! {ti regno terrenum :o rejef an earthly King- 
poſtponexe docuiſti: dom for that of Heaven : 
Jay. da Wale. nobis e- grant, we beſeech N 
jus exemplo caduca that by hes Example w 
us, J eeſpicere, atque æter. may deſp.ſe what is fa- 


n. ſeckari. 1  aling, and pur. te * at 15 
r= | eternal. 
; xy. 
: The c ommemoration of SS. 77hu;tius, Palerian 
Lil and Maximus, Martyrs. 
5 on Ant: A perpetu. 11 Light. 144. 8 Te Sn ute, p. 143. 
5 T he Prayer. 
470 P Reſta quæſunius Rant we beſe:h 
al omnĩpotens Deus; thee Almighty 
ant, Nut qui ſanctorum mar- Goa; that hbe who cele- 
p19 tyrum tuorum Tibur- brate the Solemnity of 
* 575 Valerian, & Max- thy hal Martyrs Tibur- 5 
mw %% Solemnia colimus, tius, Valerian, and 
BY eorum etiam :VUTUTES. Maximus, may alſo imi- 
miremur, 1” © 4. a yr a 
.... a 


— 


—  —_—_ — — — 
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The Prayer. O God, who by 
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XVII. | 
The Commemoration of S. Auicetus, Pope vad 
3 2 RN hong Martyr, | 
Ant. A perpetual Light, 144. V. Ye Sainte, p. 143. 
Y the annual, p. 147, 


i 


The Commemoration of S. Auſelm, Biſhop and 


7 Confeſſor. \ 
| | A Semidouble. 


Ant. 0 Prieſt. p. 158. V. Our Lord loved, p. 1597. 


The Prayer. O Goa, who diaſt beſtow p. 162. 


oy ; 


The Commemoration of SS. Seer and Caiur, 


Biſhops and Martyrs. 
A Semidouble. 


Ant. 4 perpetual Light 144. V. Ne Saints, p.143. 


The Prayer. We heſecch thee, p. 152. 
| XXIII. . 


S. GEORGE, Martyr and Patron. of Eng- 


| land. Pl 
A Double of the Firſt Rank. 
The Veſpers are, Thy Saints, p. 141. 
The Prayer, | | 

Eus qui nos beati ©; hour who make# 
Georgii martyris us rejoice in the 
tui meriris & inter- Meritt and, Interceſſion 
ceſſione Jætiſicas: con- of S. George / Mar. 


cede propitius, ut qui hr: mercifully grant, 
tua per tum beneficia that we, who by him 


poſeimus, dono tur pray for Phy Bleſſings, 
gratis confequamur. may by the Gift of thy 
Per Dominum no- Grace obtain them. Tho. 


„ 

S8. Mark, Evangeliſt. 
A Double of the Second Rank. 
The Veſpers are, Thy Saints, p. 141. 


The 


- \ 
'o 


= ry oo oo — =, oa Sa ., 
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=y | | The Prayer. 3 
D Fus, qui beatum Q God, who didft 
13, Marcum Evange rai le thy Evange- 
47. liſtam tuum Evangeli-, 118. Salut Mark to the- 
ce predicationis.gratia ſublime Grace of writing. 
nd ſublimaſti: tribue quæ - tþy Goſpel: grant we 
ſumus ejus nos ſemper beſeech thee ; that we 
& eruditione proficere, may always reap both 
%. WW & oratione defendi. 2% profit of his In- 
62. Per Dominum no- ſtruct i au, and the Benefit 
ſtum. f his Prayers. Thro.. 
1, In the Second "ALE is made a Comme-- 
morarion of the following Feſtival. 
| XX VI. 
143. The commemoration of SS. Cletus and Marcel- 
linus, Biſhops and Maityrs. 


| A Semidouble. 
Enz. Ant. 4 perpetual Light:144. V. Ye Saints,p, 143. 


T he. Prayer. 
Fatorum Marty- Ay the precious 
Drum pariterque Confeſſion of thy 
Pontificum Cet! & ble fled Martyrs and Bi- 
abc larcellin! nos Domine ſhops Cletus and Mar- 
the Wfoveat pretioſa confeſ- cellinus, O. Lord, be our. 
eien fo, & pia jugiter in- Comſort and their pious: 
Mar- rerceſſio 1 rucatur, : Interceſſion be our conti- 
grant, nua Protection, 


him Then is made a "Commienioration of S. George. 
ning, Ant. Filice Jeruſalem, Ant. Daughters of. 

" cby venice & videte Mar- Jeruſalem, come and ſee 

Thro', tyres cum coronis, qui- the Martyrs with th: 
bus coronav it eos Do- Crowns, which our Lord 

minus in die ſolemni- has beſtowed on them, in 

tis V1etitiz, Alle lu- the Day of their Solem- 

Ja, Alleluja, V. Lux. nity and Joy, Adzlja, 

s Perpetua Yucebit San- Aleluja. V. A perpetu- 
The ts tuis Vomine, Alle- ol Lizht ſb F ſhine bon. 
3 33 Aue 


— 2 - 
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luja. R. Er æternit as 
temporum, Alleluja. 


z Saints O Lord, Ale. 
laja. R. And an Ever. 


nity of Times, Alleluja, 


The Prayer, O God, who makelt. p. 244. 

: „ 
The Commemoration of S. Vtalit, Martyr, 
Ant. A perpetual Light. 144. V. N Saints, p. 143. 
The Prayer. Grant, we befcech thee, Almighty 
oa, that we, p. 149. 

AMS. 
S. Peter, Martyr. 


A Double. 


" 


The” Veſ pers.are, T:y Saints, P- 141. 


The Prayer. 


P Reſta quæſumus, 


owmnipotens Deus: 
ut beati Petri Marty- 


ris tui fidem congrua 


devotione fectemur, 
qui pro ejuſdem fidei 
dilatatione Martyrii 
palmam meruit obti— 
rere. Pet Dominum 
noſtrum. | 


| Rant we beſeeck 
tee, Almighty 


God; that we may imi- 


tate with a ſuitable De 
voti on the Faith of ble). 
fed Peter thy Martyr, 
wha for the Propagation 
of the ſame Faith obtain. 
ed the Crown of Mariyr. 
dom. Thro'. 7 


Then is. made a Commemoration of Sunday, 
| and of the OFave of S. George. 
Tit. N Saints. V. Precious, p. 144. 
The Prayer. O, God, who makceſt, p. 244. 
In che Second Veſpers from the little Chap- 
tet the Office is oF the following Day, as in 
the Firſt Veſpers of the Feſtival, with Com- 
memorations of S Peter. 
Ant. N Saints, V. Precious, p. 144. 
"The Prayer as above, and of Sunday. 
But if the Feſtival of 8. George is not kept 
All after the 30% of April, then from ce 


"1 <4 7 P pp en as wm avs 


9 
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Ze. Chapter the Office is of S. Catherine of Siena, 
ter. as p. 163. 2 
ja. The Prayer. pu 
A » quæſumus (3 Rant, we beſeech 
omnipote'ss. De. | thee, Almighty 
yr. us, ut qui beatæ Ca- God, that we who cele- 
43. Harinæ virginis tuæ rate the Feſtivalof bleſ- 
% MW nacalicia colimus, & ſea Catharine ei Virgin, 
annua ſolemnitate læ- may both rejoyce in her 
temur, & tant#z virtu- annual Salem ni ty, and 
tis proficiamus exem- . et by the Example af 
plo. Per Dominum ſo great Virtue. Thro'. 
noſtrum. T 
Then are made Commemorations of S. Peter, 
ſcech and of Sunday, as before. | 


307 ö | XXX. | 

imi- The Octave Day of S. George. 

De- ; A Double, 3 

bleſ- The Second Veſpers are the Firſt of SS, Philip 
riyr, „ FOES Oo OO | | 9 
ation The FES TIN ALS of MAT. 

rain. 5 6 | 


reyr- Ss. PHILIP: and F ACO-B, Apoſtles, 
= 4 A Double of the ſecond Rank. | 
In the Firſt Veſpers. Ant. Lord, fhew us, as 

in the Second Veſpers. The Pſalms are, Our 
Lord ſaid, p. 2. with:the reſt for Senday; but 


nday, 


4. inſtead of the laſt, is ſaid, Praiſe our Lord, p- 
ap- 40. The little Chapter, The Juſt ſhall fand. 
as in p. 142. The Hymn, While the Diſciples, p. 
om-WY 142. V. 77 Saints and Juſt, p. 143. = 
Ad Magnificat Ant. At the Magnificat, 
Non turbetur cor ve- Ant. Let nat your Hearts 
BM frumneque formidet: be troubled nor afraid: 
kept i creditis in Deum, & you belizve in God, be- 
ittlein me credite : in do- Jieve alſo u ene: iu my 
F hupe ve Patris mei manſio- Father's Houſe are many 


es 


248 


Elan of May: 


nes multæ ſunt; Alle- Manſions, Alleluja, Al. . 
luja, Alleluja. leluia. | l 
The Prayer. O God, who by the yearly, as in 
the Second Veſpers, with a Commemoration * 
of the Octave Day of S. George. Ant. Saints. 
V. Precious, p. 144. The Prayer. O God, who 8 
makeſt us, p. 244. | FN : 8 
But if the Feſtival of S. George is not kept © 
till after the 302% of April, then the Comme. | ©* 
moration, is of S. Catharine, Ant. Come,Spouſe, F 
V. Grace, p. 164. The Prayer. Grant, we be. lu 
ſeech ,, 5 2 
ES The Second Veſpers. | 
Ant. Omine o- Ant. I Ord, fhew 1 [ 
oF ftende no- 1. the Father I 
bis Pa rem, & ſufficit and it ſuffices us, Allelu- 115 
nobis, Alleluja. 13a 8 th 
Ihe Pſalms are, Our Lord ſaid. p. 132. with 112 
the reſt, as in the Common for Apoſtles, =— MP"? 
Ant. Philippe, qui Ant, G. Philip, 5 
videt me, videt & Ha- char ſees me, ſees alſ Hg 
trem meum, Alleluia. my Father, Aleluja. "7 
Ant. Tanto tempo- Ant. So long fime am l ; 
re vobiſcum ſum & I with you, and have ” 
non Cognoviſtis me? ou not known me? Phi- 
Philippe,, qui videt me, lip, he that ſees me, ſee 4 
videt & Patrem meum, alſo my Father, Alelija 
Alleluia. 5 TY 
Ant. Si cognoviſſetis Ant. If you had known A 
me, & Patrem meum me you had certain. p 
utique cognoviſſetis, knawn alfo my Tat her $4 
& a modo cognoſcetis and from henceforth you 1 
eum, & vidiſtis eum, fhall know. him, and o h 
Alleluia, Alleluia, Al. have ſeen him, Adelia in 
leluia. Alleluja, Alleluja. v 


Ant. Si diligitis me, 
8 mea ſeryate, 


< 


Ant. If you love m 
Rep my Commandment 


Alle 
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Alleluia, Alleluia, Al- Alleluja. Alleluja, Alle- 
leluia. | Iuja. „ 1 
The little Chapter. The Juſt ſhall ſtand. p. 
n © 142. The Hymn, While the Diſcipks, p. 14> 
P V. Precious, p. 144. N 5 fo £270 ir em 

Ad Magnificar Ant. At the Magnificat, 
di manſeritis in me, & Ant. Hou ſpall remain 
verba mea in vobis in me, aud my Words 
pt ¶manſerint, quodcuaque pal remain in you, mhar- 
5 petieritis fiet Vobis, ever you ſhall ask, it pal 


%% (Alleluia, Alleluia, Al- be granted yo, Aleluja, 

bes Mike. Alelaja, Aleluja. | 
| The. Prayer. 3 Err 
Eus, qui nos an- N God, who by the 

* nua Apoſtolorum yearly Solemnity 


her, ¶ worum Philippi & Jaco- of thy Apoſtles Philip 
lie Nuſotemaitate lætificas: and Jacab fit ſt ua with 
preſta quæſumus, ut Joy: grant we beſeech 
quorum gaudemus me- thee, that we may be 
55 ntis, inſtruamur ex- inſtructed by their Exam- 
0 emplis. Per Dominum ple, in whoſe Merits we 
alj 001! rum, IN re ſoyce. 7hro.. 

Then is made a Commemoration of the fol- 
bwing Feſtival. | 


IT: ; | 
. Athanaſius Biſhop and Confeſſor, and Doctor 
of the Church. 
80 A Dauble. "+421 
_ The Veſpers are, Behold: p. 1539, 
Ant. O excellent Doctor. p. 162. V. Our Lord 


w 


—— oved him p. 157. The Prayer. Hear, we beſeech. 
= 7 OO. | | 
hr l l The Second Veſpers are the Firſt of the fol- 


„% ing Feſtival. 
te INVEN TIO N, or Finding of the 


HOLY CR9oSS. 


ve M 
ent 


Alle 


A. 


2 
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A Double of the Second Rank, 
The Firſt and Second Veſpers. 


An. 


mors mortua tunc eſt, 
in ligno quando mor- 
tua vita fuit, Alleluia. 


Magnum pie- 
py * tatis opus! 


Ant. Great Wark 
of Mercy! 
whas N dyed on r he 


Croſs, then Death - lo | 


its Life, Aleluja. 


The Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 2. with 
the reſt for Sunday; but inſtead of the laſt, is 


faid, Praiſe our Lord, p. 


ant Salvanos Chriſte 
Salvator per. virtutem 
Crucis, qui ſalvaſti Pe- 
trum in mart, miſerere 
nobis, Alleluia. 


Ant. Ecce Crucem 
Domini, fugite partes 
_ adverſe, vicit leo de 
tribu Juda, radix Da- 
Vid, Alleluia. 


Ant. Nos autem gloriari 

oportet in Cruce Do- 
mini roſtri Jeſu Chriſti, 
Alleluia. 


Ant. Per ſignum 


Crucis de 1 inimicis no- 


ſtris libera nos Deus 
noſter, Alleluia. 

The little Chapter. 
ti ment. p. 72. 
p. 68. 

V. Hoc ſignum Cru- 
cis erit in cælo, Alle- 
luia. R. Cum Dominus 


86. : 

Ant. Save us, O Sa. 
viour Chriſt, by the Vir- 
tue of the Croſe : thou 


who did ft ſave Peter on 


the Sea have Mercy on us, 
Alleluja. © 

Ant. behold the Croft 
of our Lord, fly ye Ad- 
wverſaries, the Lion of 
the Tribe of Juda, the 
Root of David has over- 
come, Alleluja. 

Ant. But we ought to 
glory in the Croſs of our 
Lord Jeſus Chriſt, Allee 
qa. | 

Ant By the Sign of the 
Croſs deliver 18, O God, 


from all our Enemies, 
 Alleluja. 
. Brethren. Let this Sen- 


The Hyman. Behold the Royal. 


V. This Son of the 
Croſs will be in the Hea- 
1 Alelya, R. Wher: 

ad 


8 A 


aries, PEEL RE 25 bo \& 8 3 7 


DH 


kit. Alleluia. 
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ad judicandum vene- our Lerd ſhall came to 
Juagment, Aleluja. 


In the Firſt Velpers. 


Ad Magnificat, Ant. 
O Crux ſplendidior 
cunctis aſtris: mundo 
c:lebris, hominibus 


multum amabilis, ſan- 


ctior univerſis: quæ 
ſola fuiſti digna por- 


tare ta entum mundi: 


dulce lignum, dulces 
clavos, dulcia ferens 
pondera : ſalva præ- 
ſentem catervam in 
tuis hodie laudibus 


, congregatam, Alleluia, 


Ale. ͤ 75-5 


At the Magnifeat, 


Ant. O Croſs brighter 


than all the Stars, re- 
nown'd in the World, ex- 
ceeding lovely to Men, 
and more holy than all ! 
Thou alone wert worthy 


to bear the Talent of the 


Warld : Precious Wood 
that carries the precious 
Nails and precious Bure 
then: - ſave this Congree 
gation here aſſembled to 
celebrate on this Day thy 
Praiſes. Alleluja, Allee 
luja. | 


After the Prayer, O God, who in the wonderful, 
as hereafter, is made a Commemoration of S. 
Athanaſius. Ant. O excellent Doctor. p. 162. V. 
Oer Lord conducted. p. 158. The Prayer. Har, 


we beſeech thee. p, 159. 


In the Second Veſpers 


Ad Magnificat, Ant. 
Crucem ſanctam ſubi- 
it, qui infernum con- 
fregit, accinctus elit 


potentia, ſurrexit die 


rertia, Alleluia. 


clara ſalutiferæ 
Crucis inventione paſ- 
fonis tue miracula 


ſuſcitaſti: coacede, ut 


At the Magn/fcat, Ant. 
He that conquer d Hellſuf- 
ſer d on the Holy Croſs : 
He was girt with Power, 
and roſe azain the third 
Day, Alleluja. 


The Prayer. | 
F N Evs, qui in pre- 8 God, who in the 


wonderful Diſco- 
very of the ſaving Croſs 
aidſt renew the Miracles 
of thy Paſſion ; grant, 
| vitalis 
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conſequamur. Qui vi- nd Help co 
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vitalis ligni pretio z- that by the price of t hat 
ternz vitæ ſuffragia. Life-giving Wood we may 


J N 
Then is made a Commemoration. of the fol. 
lowing Feſtival. 


V.. 8 | 
The Commemoration of S. Monica. Widow. 
| N A Semidouble. | 


Ant. The Kingdom. V. Armd p. 168. 
1 he Prayer. e 


Eft nal 


— 
p . 
_— — 2 > 
—— —— —ĩ „ 2 DR OT — 7 7*²*3 1 og of 
Os. . g — ” 4 8 2 j4 
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Eus mærentium 

confolaror & in 
te ſperantiumtalus qui 
beatæ Monice pias la- 
crymas in converſione 
filit ſui Auguſtini mi- 
ſericorditer ſuſcepiſti: 


da nobis utriuſque in- 


terventu peccata no- 
ſtra deplorare & gratiæ 
tuæ indulgentiam in- 
venire. 


2 the Comſorter 
of Mourners and 
the Salvation of thoſe 


that hope in thee, who 
aidftanercifully accept the 
pious Tears of Bleſſed 
Monica, in the Conver- 


fion of her Son Auguſtin: 


grant by the Interceſſion 
of both, that we may 


mourn for our Sins and re- 


ceive the Pardon of thy 
Grace, 
V. 


The Commemoration of S. Pu the Pfth 
Pope and Confeſſor. 
A Semidouble. 


Ant. O Prieff. p. 158. v. 


Our Lord Loved. P. 157. 


The Prayer. 


Eus qui ad con- 
terendos Eccle- 
ſix tuæ hoſtes, & ad 


divinum cultum repa- 
1andum Pium Quin- 


tum Ponrificem Maxi- 
mum el;:gere dignatus 


EI. who wert plenſ- 
ed to chooſe Pius 
the Fifth chief Bijhop, to 
cruſh the Enemies 57 thy 


Church and reſtore the 
Divine fervice ; grant | 
that we may be defended | 

; es: 


F i. u- 44 a. as ac: ad 
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es: fac nos ipſius de- 6& his Patronage and be 


fendi præſidiis & ita 


tuis inherere obſequi- 


is, ut omnium hoſtium 
ſuperatis nſidiis per- 
petua pace lætemur. 


ſo obedient to thy Com- 
manas, as to break the 
Snares of all our Ene- 


mies and enjoy thy rn 
Peace. 


VI. 
S. John's Sufferings before the Latin Gate 
A greater Double. 
The Veſpers are. Thy Saints. p. 141. 


Aa Magnificat n u- 
triſane Veſperis, Ant. 
In ferventis olei doli- 
um miſtus beatus Joan- 
nes Apoſtolus, divina 
ſe protegente gratia 


illæſus exivit Alleluia. 
The Prayer. 


Eus qui conſpi- 

cis, quia nos 
undique mala noſtra 
perturbant : 
quæſumus, ut beati 
Joannis Apoſtoli tui & 
Evangeliſtæ interceſſio 
glorioſa nos protegat. 
Per Dominum no- 
ſtrum. 


ſed John the 


on all 
præſta 
glorious 


At the Magnificat in 
both Veſpers, Anr.Bleſ- 
Apoſtle 
being put into a Veſſel of 
boiling Oil, by the Pro- 


tection of divine Grace 
came out unhurt ala 
\ God, who ſcelt r hat 
o Evils diſturb us 
ſides: grant, we 
beſcech thee, that the 
_ Intererſſion o 
bl-fſed John thy Apoſtle 
and E vangeliſt may be 
our Protection. Thro' 


Then is made the Commemoration of Sur day. 
In the Second Veſpers is made a Comme mo- 
ration of Sunday and *. the followiag Feſtival. 
II. 


The Commemoration of 8. Stani aus way 
| | and Martyr. 9 
A Semidouble. 


* 


Ant. A perpetual Light. 144. V. Saints P. 143+ 


Deus 
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Feſtival s 


kus pro cujus ho- 


nore glorioſus 
Pont fex Staniſtaus gla- 


diis impiorum occu 
bit : preeſta qua ſumus; 
nt omnes qui ejus im- 


r 


of May. 


nour the glorious 
Prelate Staniſlaus fel 


| by the Hands of wicked 


Men ; Grant, we beſeech 


thee, that all who deſire 


Oo God, for whoſe P- 


plorant auxilium, peti- his Aſſiſtance may obtain (| 
tionis ſuæ ſalutarem the comfortable | Effect of ; 
conſequantur effectum. their Petitions. Thro', ; 
Per Dominum no- 1 ; 

VIII. ; | 


The Apparition of S. Michael the Archangel. Þ 

A greater Double. 17 15 : 

The Office is the ſame as on the XXIX. of Sep. 

tember, adding Aleluja at the End of the Anti- 

phons and Verſes, if it be kept in the Paſchal time. 
In the Second Veſpers is made a Commem- 
oration of Sunday and of the following Feſti- 


val. 

| IX. 
S. Gregory Naxianxen, Biſhop and Confeſſor, and 

Doctor of the Church. 
? 25 A Double. | 

The Veſpersare, Behold. p. 153. 
Ant. O excellent Doctor, p. 162. V. Our Lord 
lov'd. p. 157. The Prayer. O God who diaſt 
beſtow p. 162. With a Commemoration of 


Sunday. f 
| - In the Second Veſpers is made a Commem- 
iq moration of Sunday and of the following Feſti- 


val. 
a X. | 

The Commemoration of S. Antoninus Biſhop 

{ | and Confeſſor. 

1 | A Semidouble. Ys 

Ant. O Prift p.158. V. Our Lord loved. p. 12 

Þ | TC | "Th. 


57. 
he 


rabilem 
ita in nos miſericor- 


7 
2+ 
| 
* 
3 


- Feſtivals of May. 


— * 


The Prayer. 


An& 


Antonini, 


Domine Confeſſo- 


ris tui atque Pontificis 
meritis ad juvemur : 

ut ſicut te in illo mi- 
prædicamus, 


dem fuiſſe g gloriemur. 


Et us find Help, O 


Lord, in the Merit. 
of S. Antoninus thy Cone 
feſſor and Biſhops that as 
in him we acknowledge 


t hee wonderful, ſo we may 
tory in Fa Mercy to Us. 


Then is made a Commemoration of SS. 


Gordian and Epimachius, Martyrs. 


petual Light. 144. V. Ye Saints. p. 143. 
The Prayer. 


A, queſumus 
Omniporens De- 
us: ut qui beatorum 
Martyrum tuorum Gor- 
diani & Epimachi ſo- 
lemnia colimus, eo- 
rum apud te interceſſi- 
onibus adjuvemur. Per 
Dominum noftrum. 


Rant, we beſeech 
thee, Almighty. 


God, that we who celee 
brate the f eſtival of thy 


bleſſed Martyrs Gordian 


and Epimachus, may 


be aſſiſicd by their Inter- 


ceſſions with thee, Thro\.. 


— 


XII. 


The Commemoration of SS. Nereus, Achilles, 


Domitila Virgin, and Pancratius Martyrs. 

A Semidouble. | 

Ant. 4 perpetual Light.144. V. Ye Saints. p. 143. 
The Prayer. | 


Emper nos Damine 


Martyrum tuorum 


 Nere?i, Achillei, Domitidlæ 


atque Pancratii foveat 
quæſumus beata So 
lemnitas, & tuo dig- 


nos reddat obſequio. 


V E beſeech thee, O 

bleſſed Solemnity of thy 
Martyrs Nereus, Achi . 
leus. Domitilla and 


Pancratius may always 


be our Comfort, and make 


us worthy to ſerve thee. 


XIV. 


"MS ö 
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Ant. A per- 


Lord, that this © 
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* 1 
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Feſtivals of May. 
The Commemoration of S. Boniface, Martyr, 


Ant. A perpetual Light. 144. V. Te Saints. p.143. 
| he Prayer. 


A quæſumus om- 
nipotens Deus, 


ut qui beati Bon facii 


Martyris tui ſolemnia 
colimus, ejus apud te 
inter ceſſionibus adju- 
vemur. 


The Commeroration 


and Confeſſor. 


Rant, we beſeech 
» thee, Almighty 
God, that we, who honour 
the Solemnity of bleſſed 
Boniface thy Martyr, 
may be aſſiſted by his In 
terceſſtons to thee, 


XVI. 


of S. Ubalais Biſhop 
A Semidouble. 


Ant. O Priest p. 158. V. Our Lord loved, p. 157. 
ö The Player. | 


| Uxitum tuum 


* / nobis Domine 


queſumus placatus im- 
pende, & interceſſione 
beati Va ai Conteſſoris 
tui, atque Pontificis 
contra omnes Diaboli 
ne quitias dExteram ſu- 
per nos tuæ propitiati- 
onis extende. 


\ 14288 
we beſeech thee, 
O Lord, thy Affitanc-, 


and by the Interceſſion of 


bleſſed Ubaldus thy Con- 
Feſſor and Biſhop, ſtretch 


forth the right Hand of 
thy Mercy over us, a- 
gainft all wicked Contri- 


vances of the Devil. 


XVIII. 
The Commemoration of S. Penantius Martyr. 
A Sem double. 


Ant. A perpetual Lizht 144 V. Te Sainte, p. 143. 


1he Prayer. 


Eus qui hunc di- 
em Beati Venantii 
Marcy ris tui triumpho 
confecraſti: exaud1 
pieces populi tui & 
ut qui ejus 


God, who dat 
conſecrate this Day 
by the Trium h of bleſſed 


Venantivs thy Martyr : 


hear the Prayers of thy 
1 caple and graut, that 
_ merita 
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merita veneramur, fi- 


dei conſtantiam imite- 
mur. 


of May. 237 


we who honour kis Me= 
rits, may imitate the 


Conſtancy of his Faith, 


XIX. 
S. Peter Celeſtin Pope and Confeſſor. 


A Double. 
The Veſpers are, Behold. 


' Petrum Caleſti- 
num ad ſummi Pontifi- 
catus apicem ſuplima- 
ſti; quique illum hu- 
militati poſtponere do- 


cuiſti: concede pro- 


pitius, ut ejus exemplo 
cuncta mundi deſp ice- 
re, & ad promiſſa hu- 
milibus prœmia per- 
venire feliciter merea- 
mur. Per Dominum 
noſtram. 


. I. 


bleſſed Peter Ce- 


1 | | 
Fus qui beatum O od, who didſt raiſe. 


leitin to the ſublime Dig- 
uity of Chief Bijhop, and 


didſt teach him to prefer 


cifully grant, that by his 


. Humility before it: mer- 


Example we may deſpiſe. 
all Worldly things, aud 
happily arrive to the Re- 


wards promis'd 


fo the 
Humble. Tro. : 


Then is made a Commemoration of Sunday, 
and of S. Pudextiana Virgin. Ant. Come Spouſe, 


V. Arm'd p. 
165. 


In the Second Veſpers is made a Commemora- 
tion of Sanday, and of the following Feſtival. 
X | 


164. The Prayer. Hear us. p. 


The Commemoration of S. Bernardin, Con- 
: | feſſor. 
A Semidouble. 
Ant. 1 will make V. Our Lord Loved. p. 160. 


| The 
Omine Jeu, qui 


beato Bernardino 


Confeſſori tuo eximi- 


Prayer. 
0 Lord Jeſus, wos 
befſſes Bernardin thy 

3 


+» 


didſt beſtow on 


22 


um 
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um ſancti nominis tui 
amorem tyibuiſti: ejus. 
gquæſumus, meritis & 
inter eſſione, Spiritum 
nobis rue dilectionis 
benignus infunde. Qui 
vivis & regnas cum 
Deo Patre in unitate 
ejuſdem Spiritus ſancti 
Deus per omaia ſæcu- 
la ſeculorum. 


of May. 
Confeſſor a moſt excellent 
Love of thy Name: we 
beſeech the? by his Merits 
and Int erceſſion, graci- 
oufly to pour into 18 the 
Spirit oF thy. Love, who 
live. and reign with 
the Father and the ſame 
holy Spirit, one God 
World without End. 


> ® 4, | 
The Commemoration of S. Mary Magdalen de: 


EHP ; ä 
0 
Ant. Come Spouſe. 


The Pr 


Eus virginitatis 
“mator, qui bea- 
tam Mariam Magd ale- 
nam virginem tuo amo— 
re ſuccenſam cæleſti- 
bus donis decoraſti: 
da, ut quam feſti va 
eelebritate veneramur, 
puritate & charitate 
imitemur. | 


Virgin. 


A. Semidouble. 


V. Armada p. 164; 
ayer. 
God, the Lover of 
Virginity, who ha- 
ving enflamed with thy 
Love bleſſed Mary Mag- 
dalen thy Virgin aiaſt 


adorn her with heaven!y 


Gifts : grant, that we 
may imitate in Purity 
and Chariiy whom we 
honour by this ' Feſtival, 


Then is made a Commemoration of S. Urvan, 
Pope and Martyr. 


Ant. A perpetual Light 144. V. Ye Sain 
The Prayer. 


A, quæſumus 

9 omnipotens De- 
us; ut qui beati Ur- 
kan martyris tui at- 
que Pontificis ſolem- 
nia colimus, ejus apud 


P. 143 
Rant, we beſeech- 
thee, Almighiy 


God; that we, who keep 
the Selemmity of blefſed 
Urban thy Martyr and 


de 
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te interceſſionibus ad- Biſhop, may be aſſiſted by, 


uvemur. 


his Interceſſious to thee, 


XXVI, 
8. Philip Nerius Confeſſor. 
| A Double. 
The Veſpers : are, Lord thou didit. p. 159. 
The Prayer. 


Eus, qui beatum 
Philippum Con- 
feſſorem tuum Sancto- 
rum tuorum gloria ſu- 
blimaſti: concede pro- 
pitius, ut cujus ſolem- 


C3 God, who haft ex- 
ö alta bleſſed Phi- 
lip thy Confeſſor to the 
Glory " thy Saints : 


mereifuly grant, that, as 
we 5 oyce in hu Solem- 


nity, we may profit 
by. , * Example Y hes . 
Virtues, Thro . 


nitate lætamur, ejus 
virtutum proficiamus 
exemplo. Per Domi- 
num noſtrum. 

Then is made a Commemoration of Sunday. 
and of S. Efeutheriws, Pope and Martyr. Anr. 


A perpetual Light. 144. V. Te Saints. p. 143. The 


Prayer, Have Regard, p. 147. 

In the Second Veſpers is made a Commemo- 

ration of Sunday, and of the following Feſtival. 

| XXVII. 

. The Commemorarion of S. John. Pope and 
Martyr. 

Ant. 4 perpetual Light. 144. V. Te Saints. p. 143. | 

The Prayer. O:God, who by the annual. p. 14y 

VAN. - 
The Commemoration of 5. Felix, Pope and 
Martyr. - 


Ant. A perpetual Ligbr. 144. V. 7. Saints. p. 143. 


The Prayer, Have Regard. p. 147. 
. 

The Commemoration of S. Petroni da, Wagen 

Ant. Come Spouſe. V. Arm' d. 164. The Prayer. | 


Hear u O Goa. p. 165. Th 
he. 


| She: 
2 » 
* — 
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Feſtivals of June. 
The FESTIVALS. of JUN E. 


II. 


The Commemoration of SS. Marcellinus, Peter 


and Eraſinus Martyrs. 
Ant. A perpetual Light. 144. V. Te Saints. p. 143. 
The Prayer. O God who makeft us. p. 153. 
VI 


S. Norbert, Biſhop and Confeſſor. 
? | A double. 
The Veſpers are, Behold. p. 153. 
Prayer. 


Eus qui beatum 

Norbertum Confeſ- 
ſorem tuum atque Pon- 
tiſicem verbi tui præ- 
conem eximium effec- 
ciſti, & per eumEccle- 
fiam tuam nova prole 
fœcundaſti præſta 
quæſumus, ut ejuſdem 
ſuffragantibus meritis, 
quod ore ſimul & ope- 
re docuit, te adjuvan- 


te exercere valeamus. 


Per Dominum no- 
ſtrum. 


() God, who adidit 
m. ke bleſſed Nor- 
bert thy Confeſſor and 
Biſhop an excellent preach- 
er of. thy Wo. d, and by, 
hu means ha render d 


thy Church fruitful in a 5 
new Off-pring : grant, 


we beſcech thee, that, by 
the Suffraze of his. Me. 
rits, thy Grace may ena- 


ble us to practice what. 


he taught both by Word 
and Example. Thro', 


NMartyrum tuorum Pri- Lord, always keep the. 


Then is made a . of Sumday. 
The Commemoration of SS. Primus and Feli. 
cianus Martyrs. 
Ant. For to them. 151, V. Rejoyce. p. 150. 
The Prayer. 
Ac nos, quæfumus 


Ake 1s, we be- 5 
Domine, ſanctorum 


ſeech thee, O 


fs an od wax. a tec. 


mi & Feliciani ſemper Feflivals of thy Holy. | 
feſta 


* 
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feſta ſectari : quorum 
ſuffragiis protectionis 


tue dona ſentiamus. 


7 


Martyrs Primus and Fe“ 
licianus : by whoſe In” 
terceſſions let us receiv 
the Grace of thy Prote” 
. 


X. 


| The Commemoration of S. Margaret, Queen of | 


Scotlaud, Widow. 


| A Semidouble, 
Ant. The Kingdom of Heaven. 
= thy Beauty, p. 168. 


V. Arm'd with 


The Prayer. 


Eus, qui beaiam 
Margaritam Sco- 
torum Reginam eximia 


in pauperes charitate 
mirabilem effeciſti: da 
ut ejus interceſſione & 
exemplo tua in cordi- 
bus noſtris charitas ju- 
gitter augeatur. 


| 0 God, who didff 
make bleſſed Mar- 


garet Queen of he Scots 
wonderful for her great 
Charity to the Poor : 
grant, that by her In» 
terceſſon and Example, 
thy Charity may continu- 


| - increaſe in our Hearts, 


S. Barnaby, A poſtle. 
A greater Double. 


| he 
Eus, qui nos be- 
ati Barnabe A- 


| poſtoli tui meritis & 


iuterceſſione lætifficas: 
conce le propitids ut 


3 5 tua per eum bene- 
„ 1 


cia poſcimus, dono 


tue gratiæ conſequa- 
mur. 
7 nofttrum. 


Per Dominum 


The Firſt and Second Veſpers, as in the Com- 
mon for Apoſiles, p. 130. 
| Prayer. 


God, who makeſt 

us rejoyce in the 
Merits and Interceſfion of 
Bleſſed Barnaby thy A- 
poſtle: mercifully grant, 
that we, who by him 


pray for thy Bleſſings, 


may by the Gift of thy 
Grace obtain them. Thro'. 


_ Then. 
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Feſtivals of June. 


Then is made a Commemoration of Sznday. 


In the Second Veſpers is made a Commemo- 


ration of Sunday, and o 8 Feſtival. 
. | XII. | 
The Commemoration of SS. Baſelides, Cyrinus, 
Nabor and Nazarizs, Martyrs. 
Ant. For to them. 151 V. Rejoyce, p. 150. 
The Prayer. 


Anctorum Marty- 

rum tuorum Baſi- 
lidis. Cyri:i, Naboris 
atque Naxarii, quæſu- 
mus Domine, natali- 
tia nobis votiva reſ- 
plendeanr : & quod 
illis contulit excellen- 
tia ſempiterna, fructi- 
bus noſtræ devorionis 
accreſcat. Per Domi- 
num. 


1E , ws beſeech 

thee, O Lord, de. 
Do ſolemui xe the Tris 
umphs of thy holy Mar- 
tyrs Bazilides, Cyrinus, 
Nabor and Nazarius; 
and let 44 reap by the 
Fruit of our Devotion 
what thy eternal Excel- 


lency has beſlow's upon 


them. Thro, 


| | XIII. 
S. Antony of Padua, Confeſſor. 
A Double. 
The Veſpers are, Lord, thou did8. p. 159. 
The Prayer. 


Ccleſiam tuam, De- 
us, beati Antoni! 
Confeſſoris tui ſolem- 
nitas votiva lætificet: 
ut ſpiritualibus ſemper 
muniatur auxiliis, & 
gaudiis perfrui merea- 
tur æternis. Per Do- 
minum noſtrum. 


Church : that it may al- 
ways be defended with 


Spiritual Succours, and 


deſerve the Enjoyment of Þ 


eternal Happineſs. Thro'. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 
In the Second Veſpers, from the little Chap- 


ter, Behold the great Prieſt, p. 156. the Office is 
of the following Feſtival. XIV 


8s 


ET the devout So- 
L lemnity, O God, of 
bleſſed Antony thy Con- 
fefſor bring Joy to thy 
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165 


I. 


2 
101 


el. 


the Magnificat in both Veſpers. 
| lent Doctor, p. 102, 


* 
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XIV. 


18 Baſil the Great, Biſhop and Confeſſor, and 


Doctor of the Church. 
A Double. FI SLOT 
In the Hymn is ſaid, Deſerves that we. 1 
Ant. O excel. 
The Prayer. Hear, we be- 


ſeech thee, p. 159. with a Commemoration of 

9 8. Antony 

* , before. and of Sunday. 

8 which are made Commemorations of . 
7 


and of che following Feſtival. 


Ant. is Man. 


V. Our Lord con- 
NO 160 


The Prayer, Let the Devour, as 


The Second Veſpers are, Behold. p. 153. in 


XV. 


| The Commemoration of SS. Vitug, Modeſtur, 


and Creſcentia, Martyrs. 
Ant. For to them .151. V. Rejoyce, p. 150. 
The Prayer. 


charitate. 
num noſtrum. 


A Eccleſiæ tuæ, 
quæſumus Do- 
mine, Sanctis Marty- 


ribus tuis Vito, Modeſto 
atque Creſcent ia inter- 


cedentibus, ſuperbe 
non ſapere, ſed tibi 
placita humilitate pro- 
ficere; ut prava deſpi- 


ciens quæcunque recta 


ſunt libera exerceat 
Per Domi- 


Rant to thy Church ” 
we beſeech thee, O 


Lord, by the Int ere eſſion = 


of thy holy Martyrs, Vi- 
rus, Modeſtus s, and 
Creſcentia, not to be 
Proudly wiſe, but to in- 


prove in hat Humility, 


which is pleaſiug to thee 3 
that rejectiug all Evi 1 
ſhe may with a free Chas 


rity perform all Good, 
Thro. 


N XVIII. | 
N The Commemotation of SS. Marcus and Mar- 


cellinus, Mar yrs. 


Ant. For to them, 151. 


V. Rejoyce. p. 150. 
Praſta 


„„ — - 
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C | The Prayer. | f 
» Raſta, queſumus, Rant, we beſeech 
omnipotens Deus ; J thee, Almighty 
ut qui Sanctorum Mar- God, that we who ſolemn. | 
tyrum tuorum Marci nize the Triumphs of thy Þ 
& Marcellini natalitia holy Martyrs Marcus 
colimus, a cunctis ma- and Marcellinus, may 
lis imminentibus eo- be ſecured by their Inter. 
rum interceſſionibus ceſſions from all impend. 


o es IS 


Iiberemur. ing Evils. 
| 5 XIX. 
The Commemoration of SS. Gervaſe and Pro. 
: taſe, Martyrs. 7 


Ant. For to them, 151. V. Rejoyce, p. 1 50, 
The Prayer. O Goa, who makeſt us, p. 153. 
| | XX 


The Commemoration of S. Silverius, Pope 
and Martyr. 


Ant. This Saint. V. Thou haft crown d. 1 46. 
The Prayer. . regard, p. 147. 
| .'* AE 
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The Commemoration of St. Paulinus, Biſhop 
and Confeſſor | 

Ant. O Prieſt, p. 158. V. Our Lord loved, p. 

157. The Prayer. Grant, we beſeech thee, p. 

WE: 

i | XXIV. | . 
The NATIVITY of S. 70 HN the 

> Baptiſt. = 

A Double of the firſt Rank. 2 | 

The Firſt Veſpers. © = 

Ant.TPſe præibit ante Ant. LIE ſha go be. 
| 1 illum in ſpiritu fore him in 
& virtute Eliæ, parare the Spirit and Power of 

Domino plebem perfe- Elias, to prepare a per. 

ctam. | | fee People for our Lord. 


OE VELA ORCS Or 7e  IROR 
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The Pſalms are, Our Lord ſaid. p. 2. with the 
reſt for Sunday: but inſtead of the laſt, is (aid, 


Praiſe our Lord, p. 80. 
Ant. Joannes eſt no- 


— 


Ant. His Name is 


men ejus: vinum & John: he hall drink no 


ſiceram non bibet, & 
multi in Nativitate e- 
jus gaudebunt. 


Ant, Ex utero ſene- 
crutis & ſterili Joannes 


natus ef}, præcurſor 
Pan cc: 

Ant. Iſte puer mag- 
nus coram Domino: 
nam & manus ejus 


cum ipſo eſt. 


Ant. Nazaræts voca- 
bitur puer iſte: vinum 
& ſiceram non bibet, 
& omne immundum 
non manducabit ex u- 
tero matris ſuæ. 


Wine nor ſtrong drink, 

and many ſhall rejeyce at 

his Nativity. 
Ant. Of aged and 


barren Parents was born 


John he Fore-runner of 


our Lord. | 

Ant. This Child s 
great before our Lord : 
for his Hand is with him. 


Ant. This Child ſhall 
be a Nazarite : he jhall 
drink no Wins nor ſtrong 
Driak, and ſhall not eat 
any unclean thing from 
his Mother's Womb. 


The little Chapter, Hear ve lands. with the 
Hymn. That we. as in the Second Veſpers. 


V. Fuit homo miſſus 


a Deo. R. Cui nomen 
erat Joannes. 

Ad. Magnificat Ant. 
Ingreſſo Zacharia tem- 


; plum Domini, appa- 


ruit ei Gabriel Angelus, 
ſtans a dexteris altaris 
1ncentit. 


V. There was a Man 
ſent from God. R. Whoſe 
Name was John. 

Ar the Magnificat 
Ant. Wheu Zachary 
was come into the Temple 
of our Lord, the Anaet 
Gabriel appeared to him 
ſtanding at the right ſide 
of the Alter of Perfumes 


The Prayer. O God who hat made. as in the 
Second Veſpers. 


Aa. The 
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The Second Veſpers. 


An  LiſabethZacharie 
magnum virum 
genuit, Joannem Bap- 


tiſtam præcurſorem 


Domini. 


An. U iſabet hi brougt 


forth to Zacha- 
ry a great Man John th? 
Baptiſt Fore- runner of 
our Lord. 


The Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 2. with 
the reſt for Sunday; but inſtead of the laſt is 


Laid, Praiſe our Lord, p. 


Ant. Innuebant pa- 
tri ejus, quem vellet 
vocari eum: & ſcrip- 
ſit, dicens: Joannes eſt 
nomen ejus. 


Ant. Joannes vocabi- 
tur nomen ejus & in 
nativitate ejus multi 


gaudebunt. 


Ant. Inter natos 
mulierum non ſurrex- 
it major Joanne Baptiſ- 
bs. 
Ant. Tu puer Pro- 
pheta Altiſſimi voca- 
þeris : præibis ante 


Dominum parare vias 


ejus. 


86. 

Ant. They made ſigns 
to his Father to know 
how he would have him 
call d: and he wrote 
ſaying : John is his 


Name. 


Ant. His Name ball 
and 


be called John : 
many ſhall rejoyce in bis 
Nativity. | 

Ant. Among the born 
of Women there is not 
riſen a greater than John 
the Baptiſt. 

Ant. Thou, my Child, 
ſhalt be called the Pro- 
phet of the Higheſt: 
Thou ſhalt go before our 
Lord to prepare the Way 
for him. 


The little Chapter. Ja. 49. 


A Udite inſulæ, & 
| attendite popu- 


Ii de longe: Dominus 


ab utero vocavit me, 


de vencre ma- ris meat 
recordatus eſt nominis 


Ear, ye Hands, 

ani attend ye Peo- 

ple from a far off : our 
Lord has call'd me from 
the Womb, from my Mo- 
ther's Womb, he has beea 
mindful of my Name. 
„„ 
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Feſtivals of June. * 7 
The Hymn. 


T queant laxis 
reſonare fibris 
Mira geſtorum famuli 
ruorum, : 


Solve polluti labii rea- 


tum, 
Sancte Joannes. 


Nuntius celſo veniens 
Olympo. _ 
Te patri magnum fore 
naſciturum ; . 
Nomen, & vitæ ſeriem 
gerendæ 
Ordine promit. 


Ille promiſſi dubius 
ſuperni 
Perdidit promptæ mo- 
dulos loquelæ: 
Sed reformaſti genitus 
peremptæ 
Organa vocis. 


Ventris obſtruſo recu- 


bans cubili 
Senſeras Regem thala- 
mo manentem : 
Hinc parens, nati me- 
ritis, uterque 
Abdita pandir. 


Sit decus Patri genitæ- 
que Proli, 

Et tibi compar utriuſ- 

: N virtus | 


Hat we with tune 
ful Notes may ſound 
Thy Life with ſt, gnal Hon 
ders crown d, 
Great Baptiſt, let 0 ſin- 
ful Strain g 
Our Voice with Diſcord 
ſtain. 


An Angel comes from 


God's high Throne, 


And to thy frighted Sire 


makes known 


Thy future Greatneſs, Of- 


'e, Fame, 
Abſtemi ous Life and 
Name. 


But he this News 5 7 


Doubt vecetves. : 


Fe rbich "bis Fatal. 


Speech him leaves; 


Till by thy Birth more 


Tairhful found 
It gain'd its former 
Sound. 
From Nature's dark and 
ſecret Room, 
Thou knew' # thy Lord in 
Mary's Womb ; 
And jrom "the fulneſs of 
thy Fire 
Thy Parents didſt in- 
ſpire. | 
Toa God the Father and 
the Saw; ©. > 
And holy Spirit Three 
and One, 
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 ha#t made. as above. 
| e 


The Commemoration of SS. John and Paul, 
Martyrs 


Feſtivals .of Jane. 


Spiritus ſemper, Deus Be equal Glory equal 


unus omni 
Temporis ævo. 


Amen 
V. Iſte puer magnus 
coram Domino. R. 
Nam & manus ejus 
cum ipſo eſt. 

Ad. Magnificat Ant. 
Puer qui natus eſt no- 
bis, plus quam Pro- 
pheta eſt : hic eſtenim 
de quo Salvator ait: 
inter natos mulierum 
non ſurrexit major Jo- 


anne Baptiſta. 


The P 


J NZ Eus, qui præſen- 
tem diem hono- 
rabilem nobis in beati 
Joannis nativitate fe- 
ciſti: da populis tu is 


ſpiritualium gratiam 
gaudiorum, & omnium 


fidelium mentes dirige 


in viam ſalutis æternæ. 


Per Dominum no— 


Praiſe 

For endleſs Years an 
Days. | 
Amen. 


V. This Child is great 


before our Lord. R. For 


his Hand is with him. 


At the Magnificat, 
Ant. This Child that is 
born to us, is more than 
a Prophet: for this is he 
of whom our Saviour 


ſays : Among the born of 


Women there is not riſen 
a greater than John the 
Baptiſt. 

rayer, CEE 
God, who ha#t 
made this preſent 
Day honorable to is in 
the Nativity of Saint 
John: grant to thy Peo- 
ple the Grace of ſpfritual 
Joys, and direct the 
Minas of all the Faith- 
ful into the Way of eter- 
nal Salvation. Thro'. 


* 


On Sunday within this Octave the Com- 
memoration of S. John is Ant. This Child. 
V. This Child is great. The Prayer. O God, who 
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209, 


A Semidouble. 


Ant: Aﬀtiterunt juſti 


ante Dominum, & ab 


invicem non ſunt ſepa- 


rati : calicem Domi- 
ni biberunt, & amici 
Dei appellati ſunt. J. 
Lætamini in Domino 
& exultate juſti. R. 
Et gloriamini omnes 
recti corde. | 


before our Lora, 


our Lord's Cup, 


- God. 
our Lord, and. be glad ye 


Ant. The Juſt "food 
and 
were not ſeparated from 
one another: they drank + 
and - 
were call d. the Friends of 
V. Rejoyce in 


Juſt. R. And glory al! 


ye right of Heart. 


e Prayer. 


urn omni- 
potens Deus, ut 
nos geminata lætitia 
hodiernefeſtivitatisex- 
cipiat, quæ de beato- 


rum Joannis & Pauli 


glorificatione proce- 
dit, quos eadem fides 
paſſio vere fecit 


W E beſeech 1 8 
| Almighty God; - 

that we may be - fil 2 with - 
the double Joy of this 
Day's Feſtival, which we 
keep for the Glorification + 
of bleſſed John and Paul: - 
whom the ſame Faith - 
and. Sufferi gs have made 


eſſe germanos. truly Brethreu. 
XXVIII. „ 

The Commemoration of S. Leo, Pope and 
Confeſſor. 


A Semidouble. 
Ant. O Prieſt, p 158. V. Our Lord loved, p. 157. 
The Prayer. 


Eus qui beatum 
Leonem Pontifi- 
cem ſanctorum tuorum 
meritis cozquaſti : 
concede propitius, ut 
qui commemorationis 
ejus feſta percolimus, 
vitæ quoque imitemur 
exempla. 


Biſhop Leo 


God, who Baß, 
made the bleſſed 
equal ay 
Merit to thy Saints: 
mercifully grant, that we 
who make this Memoria! 
of his Feſtival may alf> 
imitate the Examples of 
his Life... 
Aa 3 88. 
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XXIX. 
88. PETER and P 4 U L n 
A Double of the Firſt Rank. 
The Firſt Veſpers. 


Ant Etrus & Joan 
nes aſcende- 
bant in templum ad 


Ant. Eter and John 


went up into 
the Temple at the nini 
* orationis no- Haur 


Prayer. 


T he Pſalms are, our Lord ſaid. p.2. with 
the reſt for Sunday; but inſtead of the laſt is 


Ant. 
aurum non eſt mihi: 
quod autem habeo, hoc 
tibi do. 

Ant. Dixit Angelus 
ad Petrum: Circumda 
tibi veſtimentum tu- 
um, & ſequere me. 


Ant. Miſit Dominus 
Angelum ſuum, & li- 
beravit me de manu 


Herodis, Alleluja. 
Ant. Tu es Petrus & 


ſuper hanc petram æ- 
dificabo Eccleſiam me- 


KIN 


The little Chapter. 


| ſaid, Praiſe our Lord, p. 86. 


Argentum & Ant. Silver and Gold 
1 have not: but what 1 


have, that I give thee, 


Ant. The Angel ſaid 
to Peter: Put thy Gar- 


ment about thee, and fol- 
lew me. 


Ant. Our Lord © ſent 


his Angel, and he deli. 


wer d me out of the Hands 
of Herod, Alleluja. 
Ant. Thou art Peter, 


and upon this Rock I will. 


build my Church. 


Herod the King. the 
Hymn, Eternal Glory's. as in the Second Veſ- 


pers. 


F. In omnem ter- 


ram exivit ſonus eo- 
rum. R. Et in fines or- 
bis terræ verba eorum. 

Ad. Magnificat Aut. 
Tu es Paſtor ovium, 


V. Their Sound went 


over all the Earth. R. 


And their Words to the 


End of the World. 


At the Magnificat, | 
Ant. Thou art the Pa- 


= pPrinceps 
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tibi traditæ ſunt claves Prince of the Apoſtoles, 


Feſtivals of June. 271 
princeps Apoſtolorum, ſtor of the Sheep, O: 


regni cælorum. 


to thee were delivered 
the Keys of the Kingdom 
Heaven. * 


The Prayer, O God, who haſt conſecrated. as 
in the Second Veſpers. 
The Second Veſpers. 


Ant. Our Lord has. ſworn. with the other An- 


tiphons and Pſalms, as p. 132. 
The little Chapter. Act. 12. 


Iſit Herodes rex 
| manus, ut aftli- 


geret quoſdam de Ec- 


cleſia. Occidit autem 
Jacobum fratrem Joan- 
nis gladio. Videns au- 
tem, qu ia placeret Ju- 


dæis, appoſuit ut ap- 


prehenderet & Petrum. 
The 
Ecora lux æter- 
nitatis auream 
Diem beatis irrigavit 
ignibus, 
Apoſtolorum quæ co- 
ronat Principes, 
Reiſque in aſtra, libe- 
ram pandit viam. 
Mundi magiſter, at- 


que cæli janitor, 


Romæ parentes, arbi- 
trique Gentium, 
Per enſis ille, hic per 


crucis victor necem 


Erod the Ring 


ſtreteh d forth hi. 


Hands to affii# ſome of 
the Church. And he kid 


James the Brother of 
John with the Sword. 


And ſeeing that he pleaſe 
ell the Jews, he proceed= 
ed farther. to apprehend 
Peter alſo. 

Hymn. 


FE. Ternal Glory's bean- | 


teous Ray 


Has. ſpread with holy 


Fires the Day, 
Which crowns theſe Prin- 
ces and invites © 
All Sinners to. unheard 
Dieligbts. | 
 Heav'ns Porter and the 
Gentil's Light, 


| Rome's Parents equal 


Deaths. uni te: 


A Croſs revers'd and 
Vi- 


cruel Sword 


Vitæ Senatum laureati 
poſſident. 

O Roma felix, quæ 

duorum principum 

Es conſecrata glorioſo 
ſanguine ; 


Horum cruore purpu- 


rata cæteras 
Excellis orbis una pul- 
chritudines. 
Sit Trinitati ſempi- 
terna gloria, 
Honor, poteſtas, atque 
jubilatio 
In unitate que guber- 
nat omnia, 
Per univerſa ſætulo- 
rum ſæcula. Amen. 
. Annuntiaverunt 


opera Dei. R. Et facta 


ejus intellexerunt. 


Ad. Magnificat, Ant. 
Hodie Sinn Petrus aſ- 
cendit crucis patibu- 
lum, Alleluja; hodie 
clavicularius fegni 
gaudens migravit ad 
Chriſtum: hodie Pau- 
lus Apoſtolus lumen 
orbis terre, inclinato 
capite pro Chrifti no- 
mine martyrio corona- 


tus eſt, Alleluia. 


„5 
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Send them victorious to 


their Lord. 
O Rome, how happy ts 
thy Fate, | 
Whom two ſuch Prelates 
conſecrate Y 
Tn thee ſo rich a purple 
awells, 
That thine all Beauties 
elſe excels. 
To God th all-ruling 
one and Three © 
Be never ceaſing Jubilee. 


Eternal Glory, endleſs 

BE. - 

For an Eternity of Days. 
Aen. 

V. They haue declar- 
ed the Works of God. R. 
And they have under- 
food his Deeds. 


„ Magnificat, | 
Ant. On this Day Si- 
mon Peter aſcended the 


Gibbet of the Croſs. Al- 
leluja: on this Day the 


Keeper of the Keys of | 5 


Heaven went with Joy to 
Chriſt: on this 
Paul the Apoſtle, the 
Lizht of the World, laid 
down his Head for the 


Name of Chrift and was 


crown d with Martyrdom 
Allduja, © 1 


The 


Day 
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Eus, qui hodier- 
nam diem Apo- 
ſtolorum tuorum Pe— 


tri & Pauli martyrio 
conſecraſti: da Eccle- 


fie tuæ eorum in om- 


tum, per quos religio- 
nis ſumpſit exordium, 


. Per Dominum no- 


ſtrum. 
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The Prayer. _ 


God, who hat 
conſecrated this 
Day by the Martyrdom of 
thy Apoſtles Peter and 


Paul: grant that thy 


Church may in all things 


| nibus ſequi præcep- follow the Inſtruction of 
| thoſe, by whoſe? means ſhe 


received the Beginning of 
her Religion Thro'. 


| XXX. 
The Commemoration of S. Paul the Apoſtle. 
1 A Double. | 
When this Feſtival falls on the OFave-Day of 


Corpus Chriſti, it is transfex=d 


to the Monday 


following, and then the “ Apere on Sunday are 
The Firſt Veſpers. 


Ant. I planted. 
Our Lord ſaid, 
bur inſtead of 
Lord. P. 86. 


p. 219. The Pſalms are, 
2. with the reſt for Sunday: 
the laſt, is ſaid, Praiſe our 


The little Chapter 2 Tim. 4. 


Onum certamen 

cerravi , curſum 
conſummavi, fidem 
ſervavi. In reliquo re- 
poſita eſt mihi coro- 
na juſtitiæ , quam 
reddet mihi Dominus 


in ille die juſtus judex. 


Have fought good 
] Fight, I have fniſb'd 
my Courſe, I have kept 
the Faith. For the ret, 
there is laid up for me a 
Crown of Juſtice, which 
our Lord the juſt Judge 
will render to me in that 
Day. 


The Hymn HAuſtrious Doctor. V. Thou art 4a 


Paul. p. 220. 


_Peſſel. p. 218. At the Magnificat, Ant. O:holy 


The 


© "TIM 


Octave Day of S. John the Baptiff, as in the 


Feſtivals of Jane. 


dinem Gentium 
beati Pauli Apoſtoli 
prædicatione docuiſti: 
da nobis quæſumus, ut 


The Prayer. 
Eus, qui multiru- OO? God, who by oh 


Preaching of bleſ. 
ſed Paul thy Apoſtle 
didft inſtruct 
tude of the Gentiles ; 


cujus natalitia coli- grant, we beſeech thee, 


mus, ejus patrocinia 
ſentiamus. Per Domi- 
num noſtrum. 


that we may find the 
Benefit of his Protection, 
whoſe Triumphs we cele- 
brate. Thro'. 
Then is made a Commemoration of S. Perer. 
Ant. Thou art the Paſtor. V. Thau art Peter. 
The Prayer. O God who diaſt confer. p. 210. 
and of Sunday. 
The Second . Veſpers. 

Ant. Our Lord has ſworn, with the other 

Antiphons and Pſalms. p. 132 

From the lictle Chapter the Office is of the 


firſt Veſpers of his Feſtival p. 264. with-Com- 
memorations of SS. Peter and Pau!, Ant. Peter 
the Apoſile V, Thou wilt make p. 14. The 


Prayer. O God who haft conſecrared p. 273 and of 


Sunday. 
The FES N of FU LY. 


The Octave Day of 8. Fob the Bapti f- 
A Double. 
The Veſpers are all of on following Feſtival. 
1 
"The Yifitation of the B. Virgin Mary. 
A greater Double. 
The Firſt and Second Veſpers. 


Ant. Xurgens Ma- Ant. Ary rife ng 
ria abiit in I up went in- 


montana cum feſtina- #0 the Hill.Country with 
: tlone 


the Multi- 


2 K — — 


1 ws 0 


al. 


tione in civitatem Ju- 


da. 
Te Pſalms are, Our 
the Reſt, as in the Common for the B. V. 


Mary. 

Ant. Intravit Maria 
in domum Zachariæ, 
& ſalutavit Eliſabeth. 


Ant. Ut audivit ſa- 
lutationem Maris Eli- 
ſabeth, exultavit In- 
fans in utero ejus, & 
repleta eſt Spiritu San- 
cto, Alleluia. 

Ant, Benedicta tu 


inter mulieres, & be- 


nedictus fructus ven- 


tris tui. 


Ant, Ex quo faQa 
eſt vox ſalutationis tuæ 


in auribus meis, exul- 
taevit infans in utero 


meo, 


Alleluja. 


8 
Lord ſaid p. 122. with 


Ant. Mary enter d 
into the Houſe of Zacha- 
ry, and ſaluted Eliſa- 
beth. „ 

Ant. 4s ſoon as Elie 
ſabeth heard the Salu- 
tation of Mary, the In- 
fant leaped in her Womb. 
and ſbe was fill'd with 
the Holy Ghoſt, Alleluja. 

Ant. Bleſſed art thou 
among Women, and bleſ- 


ſed is the Fruit of thy 


Womb. : 
Ant. When the Voice 
of thy Salutation ſound- 


ea in my Ears the In- 


fant in my Womb leapt 
for Foy, Alleluja. 


The little Chapter. From the Beginning. The 
Hymn. Hail God's bright Mother. p. 128. 


V. Benedicta tu in 
mulieribus. R. Et be- 
nedictus fructus ven- 


tris tui. 


V. Bleſſed art thou a- 
mong Women. R. And 
bleſſed is the Fruit of thy 
Womb. 


In the Firſt Veſpers. 


Ad Magnificat Aut. 
Beata es Maria, que 


| credidiſtt } perficien- 
tur in te, que dicta 
ſunt tibi a Domino, 
Alleluia. 


At 


the Maznificat 


Ant. Thou art happy, O 
Mary, for having be- 


lived: what has been 


ſaid to thee fram our 


Lord, ſball be accompliſh- 
ed in thee, Allel a, 


. 
— 
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The Prayer. We beſeech thee. as in the Se. 
cond Veſpers. After which are made the fol. 
lowing Commemorations : firſt of the Octave. 
day of S. J70%n the Baptiſt. Ant. This Child. 
V. This Child is great, The Prayer. O God 
who haft made p. 268. Next of Sunday, Third- 
ly of SS. Peter and Paul. Ant. Peter the 
Apoſtle V. Thou wilt make. p. 14. The Prayer, 
O God who haſt conſecrated. p. 273. And laſtly 


of SS. Proceſſus and Martinianus Martyrs, Ant, 


For to them, p. 1 51, V. Rejoyce. p. 150. 


Ihe Prayer. 


Eus, qui nos ſan- 
corum Marty- 

rum tuorum Proceſſi & 
Martini ani glorioſis 
confeſſionibus circum- 
dis & protegis : da 
nobis & eorum imita- 
tione proficere, & in- 


of thy Holy Martyrs Pro- 


ceſſus and Martinianus Þ* 


doſt guard and protect us: 


grant that we may pro- 
fit by their Example, aud 
rejoyce in their Inter» 


God, who by the 
_ glorious Confeſſions 


terceſſione gaudere. n. Thro, 
Per Dominum no- 
— - F 
In the Second Veſpers. 
Ad Magnificat, Aut. At the Magnificat. 


Beatam me dicent om- Ant. All Generations 


nes generationes : quia ſhall call me bleſſed : Y 
ancillam humilem reſ- becauſe God has regard- 
ed his humble Handmaid, ; | 


pexit Deus, Alleluia. 
Alleluja. 
The Prayer. 


OO” n 
„ pops tf wy MS 


Amulis tuis, quz- 
ſumus Domine, 
Geleſtis gratiæ munus 


E beſeech thee, 


O Lord, to beſtow 
on thy Servants the Gift 


impertire: ut quibus of heavenly Grace; that 
beatæ Virginis partus 
extitit ſalutis exordi- 


the ſolemnity of the bleſ- 


A A tNy _ va 


fed Virgins Viſitation 
um, 


Feſtivals 


of. July. 
e. um, Viſitationis ejus 
- votiva ſolemnitas pa- 


may bring an Increaſe f 
Peace to thoſe, who by 


4 F8 
2 5 


e- W cis tribuat 
d. mentum. Per Domi- Beginning of Salvation. 
od WM num noſtrumn. . Thro.. 

d- Then, after the Commemoration of Sunday, 
he is made another of SS. Peter and Paul. Ant. 
er. Peter the Apoſtle. V. Thou wilt make, p. 14. 
ly 1 The Prayer. O God, who haſt conſecrated, p. 273. 


it, which laſt Commemoration is alſo made on 


incre- her Fruitfulneſs found the 


Sunday within the 1 * 1 
4 The OFave-Day of SS. Peter and Paul. 
; A Double. 


day. 


Ant. Et nunc reges 
. intelligite : erudimi- 


ons ni, qui judicatis ter- 
1: | ram. J. Ora pro no- 
rd. bis, beata Eliſabeth. R. 


„Ut digni efficiamur 
promiſſionibus Chriſti, 


hee, 
Zow Lementiſſine De- 
rift | us, qui beatam 


Eliſabeth Reginam, in- 
ter cœeras egregias 
dotes, bellici kuroris 


All out of the Common, p. 130. except the 
Verſe after the Hymn. 

the Magnificat in both Veſpers. 
= the Apoſtle. and the Prayer. 
Hand, p. 14. with a Commemoration of Sun- 


VIII. 
The Commemoration of S. Eliſabeth, Queen 
of Portugal, Widow. 


Thou wilt make. At 
Ant. Peter 
O God, whoſe right 


Ant. And now, O ye 
Kings underſtand: be 


ye inflrufted, who judge 


the Earth. V. Pray for 


, O bleſſed Elizabeth 


R. That we may be wor- 


thy of the Promiſes of 
„„ 


The Prayer. 1 
VI Oft merciful God, 
1 who among other 


excellent Gifts didft a- 
dorn hleſſed Eliſabeth 
wich the Prerog ati Ve of 

Bb ſedandi 


- 
— nt ca hoe ot 1 
U 


278 Feſtivals of July. 
ſedandi prerogativa appeaſing the Rage of 
decoraſti: da nobis War: grant us by her In- 
ejus interceſſione, poſt rerceffion, that after a 
- mortalis vite, quam mortal Life of Peace, 
ſuppliciter petimus, which we humbly beg, 
Pacem,ad æternæ gau- we may attain te an e. 
dia pervenire. ternal Life of Foy. 3 


The commemoration of the Seven Brethren, 
and of SS. Rufina and Secunda, Virgins and 


Martyrs. 
A Semidouble. 
Ant. For to them, p. 151. V. Rejeyce, p. 150. 
The Prayer. = 

P Ræſta, queſumus Rant, we beſeech 
| omnipotens Deus: thee, Almighty 
ut qui glorioſos Mar- God; that as we have 
tyres fortes in ſua con- known theſe gloriom Mar- 
teſſione cognovimus, tyrs conſtant in the Con- 
Pios apud te in noſtra feſſion of their Faith; ſo | 
interceſſione ſentiamus we may find them kind 
in making Interceſſion for 


mis to thee, 
The Commemoration of S. Pius, Pope and 
Martyr. | 75 


Ant. This Saint. V. Thou haſt crown d, 
p. 146. The qt gra regard, p. 147. 
S. John Gualbert, Abbot. 

A Double. | 

The Veſpers are, Lord, thou diaſt, p. 159. 
The Prayer, Let the Interceſſion, P. 161. after 22 
which are made Commemorations, firſt of San.. 
day, and then of SS. Nabor and Felix, Martyrs, | 
Ant. For to them, p. 151. V. Rejoyce, p. 150. 


IR. 
Ws 
IS 
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The Prayer. 
Ræſta, quæſumus Rant, we beſeech 
Domine; ut ſicut thee, O Lord: 


rum tuorum Naboris & thy holy Martyrs Nabor 


Felicis natalitia cele- and Felix return to be 


branda non deſerunt, celebrated, fo they may 
ita jugiter ſuffragiis always accompany 1s 
comitentur. Per Do- with their Interceſſi tons, 
minum noſtrum. Thr”; 

In the Second Veſpers are made Commemo- 


rations of Sunday, and of the following Feſti- 


val. 
XIII. 
The Commemoration of S. Anacletus, Pops 
and Martyr. . 
- A Semidouble. 
Ant. This Saint, V. Thou haſt crown'd, 
p. 146. The Prayer, O God, who 2 the annual, 


P. 147. 
— 


S8. Bonaventure, Biſhop, and Conſeilor, and. bo- 


cor of the Church. 
A Double. 
The Veſpers are, Behold, p. 153. 
At the Magnificat in both Veſ pers, Ant. 0 
excellent Doctor. The Prayer, O God, who didſt 


beſtow, p. 162. after which in the Firſt Vel- 


pers is made a Commemoration of Sunday. 

In the Second Veſpers are made Comme 
morations of Sunday, and of the following Fe- 
ſtival. 

XV. 


The 8 of S. Henry the Empe- 


ror and Confeſſor. 
A Semidouble. 
Ant. I will make. V. The Lord loved, 160. 
Bba: The. 


nos ſanctorum marty- that as the Triumphe of 
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The Prayer. 


Eus, qui hodler- 
na die beatum 
Heuricum Conteflorem 
tuum e terreni culmi- 
ne imperii ad regnum 
#ternum tranſtuliſti : 
te ſupplices exora- 
mus; ut ſicut illum, 
gratiæ tuæ ubertate 
preventum, illecebras 


jæculi ſuperare feci- 


ſti; ; ita nos facias, ejus 
imitatione, mundi hu- 
jus blandimenta vita- 
re, & ad te puris men- 
tibus pervenire. Per 


| Dominum noſtrum. 


22 who on this 
Day didf tran. 
Hate Henry thy Confeſſor 
from the Dignity of an 
earthly Empire to an e- 
ternal Kingdom: we 
humbly beſeech thee; 
that as by preventing 
him with the Abundance 
of thy Grace, thou mas. 
deſt him overcome the 
Charms of this. Word; 

fo thou wouleeft make 4 
in Imitation of him, à. 
void all Worldly Allure. 
ments, and come to thee 
with pure Minds. I Ero. 


2 XVII. 
The ee of S. Alexlus, Confeſ- 
” Ur. 


A Semidouble. 


Ant. I will make. V. O 
The Prayer. 


Our Lord loved, p. 10. 


O God, who makeſt us, p. 161. 


3 
The Commemoration of S. Symphoreſa, and her 
Seven Sons, Martyrs. 


Ant. For to them, p. 151. 


V. Rejoyce, P. 150. 


The Prayer. 


Eus, qui nos con- 
cedis ſanctorum 
martyrum tuorum Sm 


* 


() God, by whoſe Fa: 
 #F vour we celebrate 
the Triumphs of thy ho- 


cietate gaudere. 


Phoroſæ & fil iorum ejus Martyrs Symphoro- 
natalitia Cotere -.; d. 4 and her Sons: grant 
nobis in æterna bea- that we may enjoy their. 
titudine de eorum ſo- Society in eternal Hop. 


pineſs, 
The 


22 s 


XX. 


of Jh. 


offs =: 


The Commemoration of S. Margarer Virgin. 
and Matr. 


Ant. come Spouſe. 


V. 3 P. 16 


'T he Prayer. May . Margaret, p. 165. 


The . of 8. Praxedes, Virgin. 


; Ant. Come Spouſe. V. 


Arm'd, p. 164, The 


Prayer, Hear us, p. 165, 
| XXII: 


S. Mary Magdalen. 
A Double. 
The Firſt Veſpers. 


Ant. While the King. 


with the other Anti- 


phons and Pſalms, p. 166, The little Chap- 
ter, IWho ſpall Find, p. 167: 


The 

Ater ſuperni 1 
minis, 

Cum Magdalenam re- 
ſpicis, | 

Flammas amoris exci- 

ii 

Geluque ſolvis pectoris. 


Amore currit au- b 


© cin, LEA 
Pedes beatos ungere, 


. N. 


Lavare lletu, tergere 


Comis, & ore lambere. 


Adſtare non timet . 


Cruci, 


nee inherer an- 


Xia z 


Hymn. 


Right Parent of. 

celeſtial Flame, 

When thou behold'ſt the.- 
ſinful Dame; 


Flame of Love thou 


doſt impart, 
Which melts to Tears her 
frozen Heart. 
With wounded Heart, . 
and Oinements en = 
She runs t anoint thy 
ſacred Feet : - ) > 
Which bath'd in Torrents 
from her Eyes 2 
With Kiſſes and hen 
Hair ſbhe dries.- 
Mith fearleſs. Mind 


he hugs the Croſs. 


Aud at the Grave be- 
wails her Loſs: 


B b 3 


Trucess 


232 


Truces nec horret mi- 
lites : "7 

Pellit timorem chend 
tas. 


O vera, Chriſte, Cha- 


ritas, 

Tu noſtra purga cri- 
mina 

Tu corda reple gratia, 


Tu redde cæli præmia. 

Patri, ſimulque Filio 
Tibique ſanQte Spiri- 
sicut fait, ſit zugiter 
Seclum per omne 


gloria. 
Amen. 


Pp, Diffula eſt gratis | 


in labiis tuis. R: Prop» 
torea benedixit te De- 
us in æternum. 


Ad Magnificat, Aut. 


Mulier quæ erat in 
civĩitate peccatrix, ut 


cognovit quod Jeſus. 


accubuiſſer in domoS:- 
moni Leproſt, attulit 
alabaſtrum unguenti, 
& ſtans retro ſecus pe- 
des Teſu, lacrymls cæ- 
pit rigare pedes ejus, & 
capillis capitis ſui ter- 


gebar,,. &. oſculabatur 


"Bf zvals of July. 
Nor dreads the bloody 


: Sentinels : 
Her Charity all Fear exe 
Pelli. 


O Chriſt, 1550 Cha- 


rity forgive | 


The ſinful State in 


which we live: 


Into our Hearts pour hea- 


v'nly Grace, 
And make us ſee thee 
Face to Face, 


To God the Father, 


and the Son, 


And holy Spirit, Three 


in one 


Be enaleſs Glory, as before. 
The World began ſo eber 


ore. Amen.” 


V. Gn i pour 4 
forth on thy Lips. R. 


Ther efors God has bleſs d 
thee for ever, 


At the Magnificat, Ant. | 
A-Woman. that was in 
the City, a Sinner, as ſhe - 
knew that Jeſus was ſit 
down in the - af! 
Simon the Leper, ſbe- 
brought an Alabaſter box - 


of Ointment, and ſtand- 
8 Jef nd 5 the Feet 


eſus, ſhe began to 
water bis Feet with. 


Tears, and wiped them 


1 pedes 


r e +1 |} 
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pedes ejus, & unguen-. with the Hair of ber 
to ungebat. Head, aud ſbe kiſſed his 
ä 28 Feet, and anointed; them 
with Ointment. | 
The Prayer. | 


Eatæ Marie Mag. E . beſeech. thee;.. | 


D dalene , quæſu- 
mus Domine, ſuffra- 
giis ad juvemur; cujus 


f O. Lord, tha 
we may be aſſiſted by the 
Interceſſian of Bleſſed 


precibus exoratus qua- Mary Magdalen, l 
triduanum fratrem whoſe Prayers thou were 
Lazarum vivum ab in- prevailed on to raiſe 
feris reſuſcitaſti. Qui. from Death to Life her 
Vivis & regnas.. Brother Lazarus, that 
bad been four Days dead. 
Who li ueſt. 
Then is made a Commemoration of Sunday. 
The Second Veſpers are; While the King, p. 
166. The little Chapter, Bleed #« the Man, 
with the reſt of the Office is of the following 
Feſtival, as in the Common for One Martyr, p, 


145. = 
| A Double. 
The Prayer. | 
Eus,  fidelium-/ Nod, the Remer 
remunerator a- = der. of faithful 
nimarum, qui hunc Saule, who-haſt cunſecrat- 
diem. beati Apodinaris ed this Day by the Mar- 
ſacerdotis tui martyrio tyrdom of bleſſed. Apol- 
conſecraſti: tribue no- linaris*hy Prieſt: grant, 
bis quæſumus famulis we beſeech thee, that we 
tuis; ut cujus vene- thy Servants may obtain 
randam celebramus Pardon H bit Prayers, 
feſtivitatem, precibus whoſe venerable Feſtival 
*jusindulgentiam con- we celebrate. Thra. 
TOM ſequa- 


T. 
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ſequamur. Per Domi- 
num noſtrum. 


Then is made a Commemoration of S. Mary 
Magdalen. 


Ant. Mulier, que ' 
erat in Civitate pecca- 


trix, attulitalabaſtrum 
unguenti, & ſtans re- 
tro ſecus pedes Domi- 
ni, lacrymis cæpit ri- 
gare pedes ejus, & cap- 
pillis capitis ſui e. 
bat. 

J. Elegit eam Deus 
& præelegit eam. R. In 
tabernaculo ſuo habi- 
tare facit eam. 


The Prayer. e beſeech the, p. 283. after which | 


Ant. 4 Woman, that 


was in the City a Sinner, 


brought. an Alabaſter 
Box of Ointment, and. 
Standing behind at our 
Lord's Feet, ſbe began to 
water his Feet with Tears, 
and wiped them with the 
Hair of her Head. V. 
God has choſen her and 
prefer'd her. R. He makes 


her dwell in his Tabers 


nacle. 


is made a Commemoration of Sunday, and of 
S. Liborius, Biſnop and Confeſſor, Ant. O Prieſt, 
p- 158. V. Oar Lord loved, p. 157. The Prayer, 


Grant, we beſeech thee, p. 158. 


In the Second Veſpers are made comme- 
morations of Sunday, and of the following Fe- 


ſtival. 
XXIV. 


The Commemoration of 8. Chriſtina,” virgin 


2, Un ahd Larkyr rote 


: The Prayer. N bleſſe 
XXV. 


8. JAMES, | Apoſtle: 7 
A Double of the Second: Rank. 


The Firſt and Second ben _ as. in the by 
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The Prayer. 
E, Sto Domine plebi FI E thou, 0. Lord, 
tue ſanctificator the Sanckißer and 


& cuſtos: ut Apoſto- 
li tui Jacobi munita 
præſidiis, & conver- 
ſatione tibi placeat, & 
ſecura mente deſerviat. 
Per Dominum no- 
ſtrum. 


| Guardian" 'of thy*People; 
that under the * 
of thy Apoſi! 


tronage 
James, 
they may both pleaſe 
thee in their Converſatis | 
on, and ferve thee with 

a ſecure Mind. Thre. 


In the Second Veſpers is made a Comme- 
moration of the follow ing Feſtival. Sho 
XX VI. n | 
S. ANN, Mother of the B. Virgin N 
A Double. 


Ant. The Kingdom. 


V. Arm'd, p. 168. 


The Prayer. 


Eus, qui beatæ 
Anne gratiam 


conferre dignatus es, 
ut genitricis unigeniti 
Filii tui mater effici 
concede 
propitius, ut cufus ſo- 
lemnia celebramus, e- 


jus apud te patroci- 


niis adjuvemur. Per 
eumdem Dominum 
noſtrum. | 


God, who didſt 
wonchſafs to bes. 


ſtom on bleſſed Ann the 
Honour of being Mother 


to thy only Son's Mather; 
mercifully grant that we; 
who keep her Feſtival, 
may be aſſiſted by her Iu- 
terceſſion. Ihro the Jews 


| Tard. 


The Second Veſpers are, White the King, p. | 


Feſtival, 


166. with a Commemoration of the following 


XXVII. 


Ant. 10 Saint. 
The Prayer. 


| The Commemoration of 8. Pantaleon, Martyr. 
V. Thou haſt crown d, p. | 46: 
Grant, we beſeech thee, Almighty. 
God, that by the Interceſſion, p. 148. 
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XX VIII. = 
| The Commemoration of SS. Nazarius, Cel. 
— ſus and Victor, Martyrs, and of S. Innocent, Pope 


a A Semidouble. 
Ant. N to them, p. 151. V. Rejoyce, p. 150. 
' Ihe Prayer. 


and Confeſlor. 


Anctorum tuorum 

nos Domine Naza- 

rii, Celſi, Victoris & In- 

nocentii confeſſio beata 

communiat, & frag' 

lita: i noſtre ſubſidium 
dignanter exoret. 


XX 


\ (1 Ay the bleſſed 
| Confeſſion, O Lora, 
of thy Saints Nazarius, 
Celſus, Victor, and 
Innocent be o Prot ec- 


tion ; and obtain thy fa- 


vourable Aſſiſtance fon 


our Frailty. 


IX. 


The Commemoration of S. Martha, Virgin. 
A Semidouble. | 


Ant. Come Spouſe. 


The Prayer, Hear us, p. 165. after which is 
made a Commemoration of SS. Felix, Simplicius, 
Fauſtinus and Beatrix, Martyrs. 
them, p. 151. V. Rejeyce, p. 150. 
Prayer. 


he 
Reſta, quæſumus 
> Domine, ut ſicut 
Chriſtianus 
martyrum tuorum Fe. 
licis, Simplicii, Fauſti- 
ui, & Beatricis tem po- 
rali ſolemnitate con- 
gaudet, ita perfruatur 
æterna, & quod votis 
celebrat, comprehen- 
effectu. 


V. Armd p. 164. 


Rant, we beſeech 


thee, O Lord; 


that as thy Chriſtian 


People rejoice iu the tem- 


poral Feſtival of. thy- 


Martyrs Felix, Simpli- 
cius, Fauſtinus and Be- 
atrix; ſo they may en- 
joy that, which u« eter- 


nal, and poſſeſs in effect 
what they celebrate in 


defire. 


The 


Ant. For to. 


wv. Oo 


gs WW $4 ww w UV” 
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XXX. 


The Commemoration of SS. Abden and Smnen, 


Martyrs. 


Ant. For to them. p. 151. 


V. Rejoyce, p. 150. 


The Prayer. 


Eus, qu ſan&is 


1 tuis Abdon & Sen- 


\ God, whoJo bring 
thy Saints Abdon 


zen ad hanc gloriam and Sennen to their pre- 


veniend1 
munus gratiæ contu- 
liſti: da famulis tuis 
ſuorum veniam pec- 
catorum ; ut ſancto- 
rum tuorum interce- 
dentibus meritis, ab 
omnibus mereamur ad- 
verſitatibus liberari. 


XXXI. 


8. Iuatius, 


copioſum ſent Glory, didſt furniſh 


them with a plentiful 
Meaſure of Grace : grant 
to thy Servants the Pare 
don of their Sins; that 
by the Interceſſion of thy 
Saints, we may be deli 
vered from all Adverſi- 
ty. 


Confeſſor. 


A Double. 1 
The Veſpers are, Lord thou didſt. p. 169. 
The Prayer. ; 


Eus, qui ad ma- 


jorem tui nomi- 


nis gloriam propagan- 


dam, novo per beatum 


Ignatium ſubſidio mili- 
tantem Eccleſiam ro- 
boraſti: concede, ut 
ejus auxilio & imitati- 
one certantes in terris, 
coronari cum ipſo me- 


 reamur in cælis. Qui 


vivis & regnas. 


0 who for the 
Propagation of the 
greater Glory of thy 
Name, haſt by bleſſed 


Ignatius ſtrengt hen d thy 


Church Militant with 
new Suc cours: grant, 
that by his Aſſiſtance and 
Example, we that fight 
on Earth, may be crown'd 


with him in Heaven, 
Who liveſt. 


Then is made a Commemoration of So 
The Second Veſpers are the Firſt of the fol - 


lowing Feſtival. 


The 
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The FESTIVALS of AUGUST. 


So 


S. Peter's Chains 
A greater Double. 
8 The Firſt Veſpers. 
- Ant. King Herod, as in the * Veſpers. 
The Pſalms are, Our Lord ſaid; p. 2. with the 
reſt for Sunday ; but inſtead of the laſt is ſaid, 


. our Lord, p. 86. 


The littie Chapter, AQ. 12. 


| Ifit Herodes rex 

manus, ut af 
— quoſdam de 
Eccleſia. Occidit au- 
tem Jacobum fratrem 
Joannis gladio. Videns 
autem quia placeret 
Judæis, appoſuit ut 
apprehenderet & Pe 
trum. 


ME ismodisrepen- 
te liber ferrea 
Chriſto jubente vincla 
Petrus exuit : 
Ovilis ille Paſtor & 


Rector gregis, 
Vitæ recludit paſcua 


& fontes ſacros, 


Oveſque ſervat credi- 
tas, arcet lupos. 
Patri perenne ſit per 
___ eyum gloria, 
Tibique laudes conci- 
namus inclytas, 
terne Nate, fit ſu- 
perne Spiritus 


The Hym 


Erod the King 

ſtreteh d forth his 
Hand; to affii ſome of 
the Church. And he 
kill d James the Brother 
of John with the Sword. 
And ſeeing that he 
pleasd the Jews, he 
proceeded farther to ap- 
8 Peter alſo. | 


TH: Bolts and Pet 


ters open Ay, 
And Peter gains his Li- 


birt 
This Paſtor faithful 
Hock . 
Who gives them Food, and 
when they ſtray 
Seeks them, and drives 
the walf away. 
To God the Father 
Glory be: 
Eternal Son, let's Sing 
to thee 
Tranſcendent Praiſe, 
and to thy Name 
Honor 


| Honor tibi decus 
ſandta jugiter 
Laudetur omne Trini- 
tas per ſæculum. 
Annen. 1 
V. Tu es Petrus. R. 
Et ſuper hanc Petram 
ædificabo Eccleſiam 
meam. | 
Ad Magnificat Ant. 
Tu es Paſtor ovium, 
princeps Apoſtolorum: 
tibi traditæ ſunt claves 
regni cælorum. 


The Prayer, O God, by 


ſtor of 
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que: 


O Holy Ghoſt, be endleſs 
Fame: ONCE 
To Three in One give all 
the ſame, Amen. 
V. Thou art Peter. 
R. And upon this Rock 
1 will build my Church. 
At the Magnificat, 
Ant. Thou art the Pa. 
the Sheep, O 
Prince of the Apoſtles : 
to thee were delivered 
the Keys of the Kingdom 
of Heaven. 


whoſe Favour, as in the 


Second veſpers. 


Then are made Commemorations of S Paul. 
An. O holy Paul, Cc. p.211. Of S. Ignatius. An. 


This Man. 


V. Our Lord, p. 160. 


The Prayer, 


O God, who for the Propagation, p. 287. Of Sunday, 
and of the Holy Machabees, Martyrs. Ant. For 


to them, p. 151. V. 


Raterna nos, Do- 

mine, Martyrum 
tuorum corona lætifi 
cet: que & fidei no- 
ſtræ prebeat incre- 
menta virtutum, & 
multiplici nos ſuffra- 


Rejoyce, p. 1 50. 
The Prayer. 


Et the Crown, 0 
Lord, of theſe Bre- 
thren thy Martyrs fill u- 
with Joy ; and let it ada 
to our Faith the Increaſe 
of Virtue, and comfort us 
with their Manifold In- 
terceſſion. Thro', 


The Second Veſpers. | 
Ant. K Ing Herod 
broceeded far- 

ther to apprehend Peter 
alſo; whom having ab- 
Cc 


gio conſoletur. Per. 
Erodes rex 


2 8 
appoſuit ut 


apprehenderet & Pe- 
trum, quem cum ap- 


pre- 
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| prehendiſſet, miſit eum prehended, he ſent ineo 
in carcerem, volens Priſon , deſiguing after 


poſt Paſcha produce- 
re eum populo. 


the Paſch 0 produce him 
to the People. 


The Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 132. with 
the reſt as in the Common for Apoſt les. 


Ant. Petrus quidem 


ſervabatur in carcere, 
oratio autem fie bat ſi- 
ne intermiſſione ab 
Eccleſia ad Deum pro 
eo. 


ad Petrum: Circum- 
da tibi veſtimentum 
tuum & ſequere me. 

Ant. Miſit Domi- 
nus Angelum ſuum, & 
liberavit me de manu 
Herodis, Alleluja. 

Ant. Tu es Petrus, 
& ſuper hanc petram 
#dificabo Eccleſiam 
meam. 


The little Chapter, 


Ant. Dixit Angelus 


Ant. Peter indeed 
was kept in Priſon : but 
prayer war made to God 


for him by the Church 


wit houc intermiſſion. 


Ant. The Angel ſaid 
to Peter: put thy Gar- 
ment about thee and fol- 
low me. 

Ant. Our Lord ſent his 
Angel, and he delivered 
me out of the Hands of 
Herod, Alleluja, * 

Ant. Thou art Peter, 
and upon this Rock I will 
build my Church. 


Herod the King. The 


Hymn, The Bolts and Fetters, p. 288. V. Thoy art 


Peter, p. 289. 
Ad Magnificat Ant. 


Solve jubente Deo 
terrarum Petre catenas, 
Qui facis ut pateant 
cæleſtia regna beatis. 


the bleſſed, 


At the Magnificat, 


Ant. Break, O Peter, 


by God's Gommaud all 
our earthly Chains : thou 
who ſetteſt open the 
Kingdom of Heaven to 


Ne 


Feſtivals of Augaſt. 
The Prayer. 


Eus, qui beatum 
Petrum A poſto- 
lum a vinculis abſo- 
lutum illeſum abire 
Feciſti:noſtrorum quæ- 
ſumus abſolve vincula 
peccatorum, & omnia 
mala a nobis propitia- 
tus exclude. rer ” 


Then are made Commemorations of S. Paul. O0 


Holy Paul, &., p. 211. 
following Feſtival. 


® vour bleſſed Peter 


thy Apoſtle wasfreed from 


15 Chains and ſent a. 


way without Hurt: break, 
beſeech thee, the 
3 of our Sins, and 


mercifully defend us from 
all Evils. Thro', 


Of and of the 


ir 


The Commemoration of S. Stephen , Pope | 


and Martyr. 
Ant. This Saint. V. Thou haſt crown'd. 146. 
The Prayer, O God, who by the annual, p. 147. 
III. 


The Commemoration of the veel Uf Wind. - 


ing of S. Stephen, the Firſt Martyr. 
A Semidouble. 


Aut Stephanus au- 
tem plenus gratia & 
firtitudine faciebat 
ſigna magna in popu- 
Jo. V. Gloria & hono. 
re coronaſti eum Do- 
mine. R. Et conſti- 
ruiſti eum ſaper opera 
manuum tuarum- 


Ant. And Stephen 
full of Grace and Forti- 


tude aid great Miracles 
among the People. . 


Thou haſt crown'd him 


with Glory and Honour, 


R. And thou haſt placed 
Works 


him over 
of thy Hands. 


the 


The Prayer. 


A nobis, quæ ſu- 
mus Domine, 
imitari quod colimus, 


H * us, O Lord, we 
beſcech thee, te 


imitate what we 


5 
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God, by whoſe Fa- 


ut diſcamus & inimi- our, that we may learn 
CC 2 cos 


wo” 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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Cos diligere : :quia e- 
jus Inventiouem cele- 
bramus, qui novit e- 
tiam pro perſecutori- 
bus exorare Dominum 
noſtrum Fefum Chri- 
fam Filium tuum. 


to love our Enemies: be- 
cauſe we celebrate the In- 
vention of a Saint, who 
even for his Perſecators 
became a Petitianer to 
our Lord Jeſus Chriſt 
thy Son, 


TV. 
S. Dominick, Confeſſor. 
A Double. 0 
The Veſpers are, Lord, thou didF. p. 159. 


In the Hymn, is ſaid. 


Deſerves that we. 


he Prayer. 


Eus, qui Eccle- 
ſiam tuam beati 
Laminici Confeſſoris 
tui illuminare digna- 
tus es meritis & do- 
Arinis: * Concede ut e- 


jus interceſſione, tem- 


poralibus non deſtitu- 


atur auxiliis, & ſpiri 


tualibus ſemper profi- 
ciat incrementis. Per. 


() God, who wert 
pleas d to enlighi- 
en thy Church by the 
Merits and Inſtructions 
of bleſſed Dominick 
thy Confeſſor : grant 
by his Interceſſion, it may 
never be deſtitute oft em- 
poral Helps, but always” 
increaſe in ſpiritual Im- 
provement. Thro'. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 
The Second Veſpers are the Firſt of the fol- 
lowing Feſtival. 


V. 


The Feſtival of the B. Virgin Mary, call'd Ad 
Niwves. | 
A greater Double. 
The Veſpers are. Hhile the King. p. 122. 
The Prayer, Grant, O Lord God, p. 13. after 
which are made Commemorations of S. Domi 


nick. Ant. This Man. 


above, and of Sunday. 


V. Our Lord conducted. p. 
160. The Prayer. O God, who wert * as 


he 


g Ant - 
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The Second Veſpers are the Firſt of the fol. 
lowing Feſtival. 
VI. 

The Tran! Hguratlon of our Lord Jeſus Chris. 
| A greater Double: 

, The Firſt and Second Veſpers. 
Sſumpſit 7e- Ant. J Eſus took Pe- 

ſus Pe- ter, and James 
truw, & Facobum, & and John hsBrot her and 
Foannem fratrem ejus, led them to a high Moun- 
& duxit eos in montem tain apart, ani was 
excelſum ſeorſum, & rransfigur:d before them. 


transfiguratus eſt ante 


E05. 


The Pſalms are, Our Lord ſaid, p 


Ap” with : "I 


the reſt for Sunday; but inſtead of the laſt, is 
ſaid. Praiſe our Lord, p. 86. 


Ant. Reſplenduit fi- 
cies ejus ſicut ſol, ve- 
ſtimenta autem ejus 
facta ſunt alba ſicut 
nix, Alleluja. 


Ant. Et ecce appa- 


ruerunt eis Moyſes & 
Elias loquentes cum 


Jeſu. 


Ant. Reſpondens au- 


tem Petrus dixit ad Je- 


ſum: Domine, bonum 


Ant. His Tac was - 
bright as the Sun, and 
his Garments became 


white as Snow, Alleluja. 


Ant. And behold there 


appear d to them Moſes 3 
and Elias talking. with + 
Jeſus, 


Ant. And Peter an- 


ſwering ſaid to Jeſus : 
Lord it is good for us to 


7 eſt nos hic eſſe. be here 
| Ant. Adhuc eo Io- Ant. As he wns 1 " 
quente, ecce nubes ſpeaking, behold a bright 
lucida obumbravit eos. Cloud over- ſpadom a 
r 8 | them. En 
_ The little Chapter. Philip. 3 
. Alvatorem expe- E pe the S 
8 Camus Dominum Y Y + viour our Lord 
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humilicatis noſtræ 
configuratum corpori 
claiiatis ſue. 
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noſtrum Jeſumchriſtum, Jeſus Chriſt, who wil 


qui reformabit corpus reform our humble Body, 
ſo as to be made like to 


the Boay of his Brightneſs. 


The Hymn. 


Uicumque Chri- 

ſtum queritis, 

Oc.uvs in altum toli- 
te: 


Illic licebir viſere 


Signum perennis glo- 


riæ. 

Illuſtre quiddam cer- 

| nimus, 

Quod neſciat finem 
pati, 

Sublime, celſum, in- 
rerminum, _ 

Antiquius cœla & 
Chas. 

Hic ilte Rex eſt Cen- 
tium, 


Populique Rex Judaic, 


Promifſus Abrahe. Pa- 
tri, 


Ejuſque in avum ſe 


mini. 


Hunc & praphetis 


teſtibus, 
Liſdemque, Signatori- 


us, 
Teſtatar & pater jubet 


A LL. that deſire 
A withChriſt to riſe, 
To Thabor's Mount lift 
* wp your Eyes; 

See there what Bliſs, 
what charming Rays 

Of Glory. God in Ha- 
ven diſplays. | 
e fee an Object 

bright, ſublime, 


That knows no Bounas of 


Place or Time, 
Gloriouſly high and in- 
finite, | 
Elder then Heav'n and 
Chaos Night. 
This is that Ring, 
whoſe ſov'raign Sway 
The Gentiles and th? 
Jews obey, 
Promis d to Abrham, 
and decreed _ 
Ti rule his num ron 
faithful Seed. 
The Law aud Prophets 
him _unfold, 
And ſign the Truth by, 
them foretold; 
Him God the Father from. 


 Tord 


Audire nos.& credere. 
Jeſu, tibi ſit gloria, 


Qui te revelas parvulis, 


Cum Patre & almo 


Spiritu 


| In. ſempiterna "OY 


Amen. 
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Commands the World to 


hear and own. 
Glory to Chrif, whoſe 
Light: diſplays 
To 15 role Ones th ſaving 
Ways : 


To God the Father let's 


repeat 
The ſame, and to the 


Paraclete. 


manner. 


V Glorioſus appa- 
ruiſti 
Domini. R. Propterea 
decorem induit te Do 


| minus. 


V. Thou haſt appear d 


our Lord R, Therefore 
our Lord has cloth'd Fee 
with. Beauty. 


In the Firſt Veſpers. 


Ad Magnificat, Aut. 
Chriſtus 70 ſplendor 
Patris, & figura ſub- 
ſtantiæ ejus, portans 
omnia verbo virtutis 


ſuæ, purgationem pec- 


catorum faciens, in 
monte excelſo glorio- 
{us apparere-hodte dig- 
natus eſt. 


Ar the Magnificat, 


Ant. Chrif Jeſus the 


Brightneſs of the Father, 
and the Figure of bis 
Subſtance, cariying all 


| | Amen. 
The Hymn at Complin is concluded in the ſame 
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f 


in conſpectu glarious in the ſight of 


things in the Word of 


his Power, making pur- 
gation ofSins, wouchſafſed 
this Day to appear glori- 


ou, in the high Mountain. 


Then are made Commemorations of the 


Bleſſed Virgin, 
V. 7 P. 129. 


to them, p.151. V. Rejoyce, p. 150. The Prayer, 
O God, by whoſe Favour, p. 152. 


Ant. 41} Generations, p. 130. 
The Prayer. 
d, p. 13. Of Sunday, and of SS. Xyſtus, 
Felicilhs wow, and Agapetus, 


Martyrs. 


In 


Ant. For 


Grant, O- 
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In the Second Veſpers. 


Ad Magnificat, Ant. 
Et audientes diſcipuli 
ceciderunt in faciem 
ſuam, & timuerunt 
-valde : & acceſſit Jeſus, 
& tetigit eos, dixitque 
eis: Surgite & nolite 
timere, Alleluia. 


At the Magus feat, 


Ant. And the Di {ciples 
hearing it, fell on their 
Faces, and were very 
much afraid : and Jeſus 
came. and touch'd them, 
and ſaid to them: Ariſe, 


A 


. 
The Prayer. 


4 Eus, qui fidei ſa- 

cramenta, in U- 
nigeniti tui glorioſa 
Transfiguratione, pa- 
trum teſtimonio ro. 
boraſti ; & adoptio- 
nem filiorum perfe- 
am, voce delapſa in 
nube lucida, mirabili- 
ter preſignaſti : con- 
cede propitius, ut ip- 
ſius Regis gloriæ co- 
heredes efficias, & e- 
juſdem gloriæ tribuas 
eſſe conſortes. Per 
eundem Dominum no- 
ſtrum. 


Then is made -Commemoration of the fol. 


lowing Feſtival. 


C3) 55 who in the © 
gloriets Transfi- 


guration of thy only Son 
aidf confirm the Myſte- 
ries of Faith by the Te- 


ſtimony of the Fathers; 


aud aid wonderfully 


Þpreſienify the perſeſt A- 


doption of thy Children 


by a Voice coming from 


the bright Cloud: mer- 


cifully grant, that we 


may be mage Co heirs of 


that King of Glory, and 
partakers of the ſame 


Glory. Thro the ſame Lord. 


VII. 


S. Cajetan, 


Confeſſor. 


A Double. | 
Ant. Seek ye firſt the 
Ringdom of God, and 
its Juſtice, and all theſe 
thinzs ſhall be * 
18. 


Aut. Querite pri- 
mum regnum Dei & 
juſtitiam ejus, & hæc 
omnia adiicientur vo- 


W 4a W 


and do not fear, Allelu- A 


Dominus & orna- 
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bis. Y. Amavit eum | you. V. Our Lord loved 
| him and adornd him. 


vit eum. R. Stolam R. He cloth'd him with:a 


gloriæ induic eum. 


wh The Prayer. 


Eus, qui beato 
Cajetano Confes- 


ſori tuo Apoſtolicam 


vivendi formam imita- 
ri tribuiſti: da nobis 
ejus intereeſſione & 


exemplo in te ſemper 


confidere, & ſola cæ- 
leſt ia deſiderare. 


Robe of Glory. 


God, who gaveſt to 

bleſſed Cajetan thy 
Confeſſor Grace to imitate 
the Apoſtolick Way of li- 
wing : make us by his 
Interceſſion and Example 
always put our TrufF in 


thee, aud deſire only hea- 


venly Things, 


Then is made a Commemoration of Sunday, 


and of S. Donatus, Biſhop 


This Saint. V. Thou haft crown'd, p. 146. 
The Prayer. 


Eus, tuorum glo- 

ria ſacerdotum : 
preſta queſumus, ut 
ſancti Martyris tui & 
Epiſcopi Donati, cu- 


jus feſta gerimus, ſen- 


tiamus auxilium. Per 
Dominum noſtrum. 


God, the Glory 
O of thy Prieſts : 


grant we beſeech thee, 


that we may find the Af 


ſiſtance of bleſſed Dona» 


tus thy Biſhop and Mar- 
tyr, .whoſe Feſtival we 
now obſerve. Thro. 


The Second Veſpers are, lord thou didſt, p. 


159. At the Magnificar, Ant. Szek ye, as be- 
fore. Then are made | 


Commemorations 


Sunday, and of the 8 Feſtival. 
55 . 
The Commemoration of 88 Oriacut, Targus, 
and Smaragdus, Martyrs. 
A Semidouble. 
Ant. For te them. 154, V. Rejoyc e, p.150. 
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The Prayer. | 


| Eus, qui nos an- 
nua ſanctorum 
martyrum tuorum - 


riaci, Largi, & Sma- 


razai, ſolemnitate læ- 
tificas: concede pro- 


God, who by the 


yearly Solzmnity 


of thy holy Martyrs Cy- 
riacus, Largus and 
Smaiagdus fl ſt us with 


Foy : meircifully grant, 


pitius, ut quorum na- 
talitia colimus, virtu- 
tem quoque paſſionis 
imitemur. Per 


that as we honour their 
Triumphs, ſo we may i- 
mitate the Virtues of 
their Sufferings, Thro. 


IX. | 
The Commemotation of S. Romanus, Mar' yr. 
Ant. This Saint. V. Thou haft crown d, p. 146. 
The Prayer. Grant, we beſeech thee, Almighty 
God ; that by the Interceſſim, p.148. | 
X 


S. LAURENCE, Martyr. 
A Double of the ſecond Rank, 
The Firſt and Second Veſpers. 

Aurentius in- Ant. 
greſſus eſt 

Martyr & confeſſus tyr and coufeſs'd the Name 

eſt nomen Domini 

Jeſu Chriſti, 


4 


— 


Ant. 


The Pſalms are, or Lord ſaid. p. 2. with : 
the reſt for Sunday; but in the Firſt Veſpers 


inſtead of the laſt is ſaid, Praiſe our Lord, p. 86. 
and in the Second Veſpers, I belizved, p. 134. 
Ant. Laurentius bo- Ant. Laurence hath 
num opus operatus eſt, done a good Work, who 
qui per ſignum crucis with the, Sign of the 
cœcos illuminavir. Croſs gave Lights to the 

| | | Blind: | 
Aut. Adhæſit anima Ant. My Soul has ad- 
me poſt te, quia caro hered to rhee, becauſe 


mea 


came a Mar. 


of our Lord Jeſus Chriſt. 
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mea igne cremata eſt my Body has been burn 
pro te, Deus maus. , with the Fire for thee, O 
my Gd. 
Ant, Miſit Dominus Ant Our Lord ſent his 
Angelum ſuum, & li- Angel, and deliver'd me 
beravit me de medio. out of the Middle of the 
ignis, & non ſum æ- Fire, and 1 was not 
, ſtuarus. . burnt. 
b Ant. Beatus Laurens Ant. Bleſſed Laws 
nu orabat dicens : rence frayd ſaying : I 
Gratias tibi ago, Do- give thee Thanks, 0 
mine, quia januas tuas Lord, that I have de- 
ingredi merui. ſſerved to enter into thy 
Enter. 
The little Chapter. 
Ratres, Qui parce Ret heren, He that 
ſeminat, parce & B ſows ſparingly ſbal 
4 metet: & qui ſemi- reap alſo ſparingly: and 
| nat in benedictionibus, he that ſows Bleſſings 
de benedictionibus & Sr ſhed reap alſo of B "gs. 
meter, I 
The Hymn. O God, the * the Crown, the Gain, 


9th In the Firſt 8 6 
pF: P. Gloria & honore V. Thou, haft crown'd. 
e coronaſti eum Domine.,. him with Glory. and Ho- 
t. R. Ec conſtituiſti eum nour, O Lord, R. And 
"Ep ſuper. opera manuum , thou haft plac 4 him over 


2 Cor. 9. 


. 


tuarum. the Works of thy Hands. 
7 Ad Magnificat Ant. At the Magnificat, 
5. Levita Laurentius bo- Ant. Laurence the Le- 
num opus operatus eſt, vite has done 4 good 
5 qui per ſignum crucis Work, who by the y 1 of 
20 | czcos illuminavit, & the Croſs: gave Light to 
he the ſauros Eccleſiæ de- the 23 and diſtri- 
be dit pauperibus. buted the Treaſures of the 
. Church .to the Poor. 


The 


zoo Reſtivals of Auguſt. £ 
The Prayer. Grant, we beſeech thee, as in the 
| Veſpers. 


Second 


In the Se:ond Veſpers. 


V. Levita Laurent iu: 
bonum opus operatus 
eſt. R. Qui per ſfignum 

crucis cæcos illumina- 

vit. | 
Ad Magnificat, Ant. 
Beatus Laurentius dum 
craticula ſuperpoſitus 
ureretur ad impuſſi- 
mum tyrannum dixit : 
Aſſatum eſt jam, ver- 
ſa & manduca: nam 
facultates Eccleſiæ, 
quas requris, in cæleſtes 
theſauros manus paupe- 
rum deportaverunt. 


A nobis, quæ- 
ſumus omnipo- 
tens Deus, vitiorum 
noſtrorum flammas ex 


extinguere: qui bea- 
to Laurentio tröbuiſti 


tormentorum ſuorum 
incendia ſuperare. Per 


V. Laurence the Levite 
aid a good Work. R. 
Who by the Sign of the 
Croſs gave Light to the 
Blind. „„ 
At the Magnificat 
Ant. Whili bleſſed Lau- 
rence was burning on the 
Gridiron, he ſaid to the 
Impious Tyrant : It is 


now broil'd : turn, and 
eat: for the Hands of 


the Poor have carried in- 
to Heavenly Treaſuries 
the Riches of the Church, 


which you demand, 
The Prayer. 1 . 
Rant, we beſeech 


thee, Almighty 


Goa; who gaveft to 


bleſſed Laurence ſtrength 


to overcome his Torments 
of | Fire : 
may extinguiſh the Flames 
of our Vices. Thro',' © 


When this Feſtival falls on a Saturday, there is 


made a Commemoratio 


Sunday. 


Ant. Ego in altiſſi- 


mis habito, & thronus 
meus in columna nu— 
bis. V. Veſpertina o- 
ratio aſcendat ad te 


Ant. I dwell in the 
Highest, and my Throne 
is on a Piller of a Cloud. 
V. Iet our Evening Pray- 
er, O Lira, aſcend to 
Do- 


that we alſo 


n of the following 


"Vi 


the 


me 


id. 


ay 2 
0 
Ge 


OS. 
1 
* 
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Domine. R. Et de- thee. R. And let thy 
ſcendat ſuper nos mi- Mercy come down to us. 
ſericordia tua. 

The Prayer is of that Sunday after Pentecoft 

that occurs. 
Then is made a Commemoration of the fol- 
lowing Feſtival. 

The Commemoration of St. Laurence, to be 
made on Sunday falling within the Octave is, 
Ant. Whilſt bleed Laurence. 
the Levite. The Prayer, Grant, we beſeech thee, 
P- 300. 11. 


The Commemoration of SS. Tiburtius and Sa. 
ſanna Martyrs. 


Ant, For to 1 V. Rejoyce. p 


e 
Anctorum marty- 
rum tuorum Nur. 

ti & Suſannæ nos Do- 

mine foveant continu- 
ata præſidia: quia non 
deſinis propitius intu- 
eri, quos talibus aux- 
iis conceſſeris ad ju- 
vuri. Per. 


„ 


V. Laurence 

150. 

rayer. : 
Er the continued 


Protection, O Lord 
of thy holy Martyrs Ti- 
burtius and Sufanna be 
a Comfort to us ; for 
thou fail ſt not to regard 
with Mercy thoſe on whom 
thou Haft fuk d the 
Favour of ſuch * 
Thro'. 


* 


S. Clare, Virgin. 
A Double. 
The Veſpers are, This is a wiſe Virgin, p. 162. 


The Prayer, Hear us, p. 165. 


then 1s made a 


Commemoration of Sunday and of S. Laurence. 
In the Second Veſpers are made Comme- 


morations of Sunday, 8. Lauren, and of the 8 


following, Feſtival. 
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ſalutem, Per. 


Mo 4 
The e of SS. Hippalycus and Caſ- 
ſian, Martyrs. 
a For to them . 151. V. Reæjoyce, p. 150. 
The Prayer. | 
A, queſumus, ( Rant, we beſeech 
omnipotens De- thee, Almighty 
us: ut beatorum mar- God; that this venera. 
tyrum tuorum Hippoly- ble Solenmity of thy bleſ- 
ti & Caſſiani veneranda ſed Martyrs Hippolytus 
ſolemnitas, & devoti- and Caſſian may be to us 


onem nobis augeat, & an increaſe of Devotion 
and ſpiritual Health. 


Thr”. 
8 
The Commemoration of S. Euſchins, Con- 
feſſor. 
Ant. 1 will make V. Our Lord Loved. p. 160, 
| Ihe Prayer. 
Eus;qui nos beati 02. wa makeſt 
Euſebii Confeſio- us rejoyce in the 
Tis tui annua ſolemni- yearly Solemuity of bleſ- 
tate lætificas: concede Jed Euſebius thy Confeſ- 
propitius, ut cujus na- ſor: mercifully grant, 
Talitia colimus, per e- that we may. come to thee, 
jus ad te exempla gra- by following his Example | 


diamur. Per. 6 Fe 3 we cel 
brate. Toro. 


xV. 
The ASSUMPTION of the Bleſſed 
5 Virgin MARY. - 
A Double of the Firſt Rank. 
The Firſt and Second Veſpers. 
Aut. Sſumpra eſt Ant. Ary is ta. 
\ Maria in ken up in- 


ehm, gaudent An- to Heaven, the Angels 
geli, 
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geli, laudantes bene- 7Tcjoyce, and with Prajſes 


dicunt Dominum. 


bleſs our Lord. 


The Pſalms are, Our Lord ſaid p. 122. with | 


the Reſt, 
Mary. | 
Ant. Maria virgo. aſ- 
ſumpta eſt ad æthere- 
um thalamum, in quo 
Rex regum ſtellato ſe- 
det ſolio. 
Ant. In odorem un- 
guentorum tuorum 
currimus, adoleſcentu- 


te dilexerunt te nimis. 


Aut. Benedicta fila 
tu a Domino : quia 
per te fructum vite 
communicavimus. 


Aut. Pulchra es & 


decora, filia Jeruſulem; 
terribilis ut caſtrorum 


acies ordinata. 


as in the Common for the B. V. 


Ant. The Virgin Ma- 
ry is taken up mto the. 
heavenly Chamber, where 
the King of Kings - ſits 
on is ſtarry Throne. 

Ant. We run after the 
Odour of thy Ointments, 
young Virgins have lo- 
ved thee exceedingly. 

Ant. Thou art 'bleſs'd, 
O Daughter, by our 
Lord. for by thee we 
hve been | Partakers of 
the Fruit of Liſe. | 

Ant. Thou art fair 
and beautiful, O Daugh< 
ter of Jeruſalem, terri- 
ble as an Army ſet in 
order of Battle. 


The little Chapter, Eccli. 24. 


T N omnibus requiem 
queſivi. & in here- 
ditate Domini mora- 
bor. Tunc præcepit, 
& dixit mihi creator 
omnium: & qui crea- 
vit me, requievit in 
tabernaculo meo. 


The Hymn, Hail God's bright Mother, py 128. 
V. Exaltata eſt ſan- 
Ca Dei genitrix. R. 


Nall things I ſoughe 
Reſt, and I ſball 
awell in the Inheritance 
/ our Lord. Then the 
Creator of all things 
commanded and ſaid to 
me: and he that cre- 
ated me reſted in my Th- 
bernacle; i m9. 4 


V. The Hol) Mother o 1 


Gad i exalted, R. To: 
A ſu- 


; 

8 

n 

— 8 

; 
9 
14 
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Supen choros Angelo- heavenly Kingdoms above 


rum ad cæleſtia regna, the Quires of Angels. 
In the Firſt Veſpers. 
Ad Magnificat, Ant. At the Magnificat 
Virgo prudentiſſima, Ant. O moſt prudent 
quo progrederis, quaſi Virgin, whit her art thou 
aurora valde rutilans? going thus bright as the 
Filia Sion tota formo- Morning? O Daughter 
{a & ſuavis es, pulchra of Sion, thou art al 
ut luna, electa ut ſol. Beauty and Sweerneſs, 
fair as the Mon and cho- 
fen as the Sun. 
In the Second Veſpers. 


Ad Magnificat, 4ut. At the Maznificat, 


Hodie Maris virgo Ant. Ou this Day the 
czlos aicendit : gau- Virgin Mary went uf to 
dete,quia cum Chriſto Heaven: rejoyce that ſbe 
Fegnat in æternum. reigns for ever with 
Chriſt. 8 
The Prayer. 

F Amulorum tuo- Arden, we beſeech 
rum quæſumus thee, O Lord, the 


Domine, deliftis ig- Offences of thy Servants : 


noſce : ut qui tibi pla- that we, who are not a- 


cere de actibus noſtris 6le to pleaſe thee by our 


non valemus, genitri- mn Actions, may be fa. 


cis Filii tui Domini ved by the Interceſſion 


noſtri interceſſione ſal- of :hy Son our Lord who, 
vemur. Qui tecum vi- lives and reigns with 


vit & regnat. _ thee. 


Thea is made a Commeamonazion of the fol- 
lowing Feſtival. | 


When this Feſtival comes on a Saturday, the 


Commemoration of the following Sunday is, 
Am. Omnis ſapien- Ant. A Viſdom 55 
tia a Domino Deo eſt, from our Lord God, and 


& cum. illo. fuit ſem- war with him always 


J per, 


> "ky *,z* 
* a> a3 — 


8 had 
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per, & eſt ante ævum. aud is before. all Time. Ve. 
LY, Veſpertina - oratio Let our Evening. Prayer, 
aſcendat ad te Domine. O Lord, . aſcend to thee, 
R. Et deſcendat ſuper R. And let th Y Mercy, 

nos miſericordia tua. come down» to us. ö 

The Prayer is of that Sunday which occurs afa 

ter Pentecoſt. 

| The Commemoration of the Aſſumption to be. 

made on Sunday, that falls within the Octave, 

is, Ant. Ou this Day. V. The holy Moran" The. 
Prayer, Pardon, as before. > 3 

NN r 

8. Hyacinth, Confeſſor. +, 

A Double. | 

Ant. I will make. V. Our Lord loved, p- 16s; | 

The Prayer. O God, who makeſt us rejoyce p., 

161. The Second V eſpers are, org, thou aidfe, 

b. 159. The little Chapter, Hymn, Oc. as in- 
the Firſt Veſpers of S. Laurence, p. 299. 

XVII. 


The OZave-Day of S. Laurence. 
A Double. 
The Pray er: 
 Xcita Domine in J) Liſe up, O Lord, 
Eccleſia tua Spi- in thy Churth the 
ritum, Cui beatus Lau- Spirit which bleſſed 
rentius Levita ſervivit; Laurence thy Deacon + 


ut eodem nos repleti, 
ſtudeamus amare quod 


amavit, & opere exer- 
cere quod docuit. Per 
Dominum noſtrum Je- 


ſum Chriſtum Filum 
tuum, qui tecum. vivit 
& regnar in unitate e- 
juſdem SPIricus ſancki. 


Jerved : that we being 
fill'd with it may end ena 


our to love what he 


loved, and to practice 


what he tango. Thro'. 


our Lord Jeſus Chriſt 
thy Son w/o li ves 2 
reigns. with - thee and 


the ſame holy Spirit. 
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Then are made Commemorations of S. Hyacinth» 
Ant. This Man. V. Our Lord conducted, p. 160. 
The Prayer. O God, who makeſt us, p. 161, Of 
Sunday and of the Aſſumption. 

The Second Veſpers are, Laurence 1 
p. 298. in which are made Commemorations of 
Sunday, of the A umption, and of the follow ing 


Feſtival. 
XVIII. 
The Commemoration of S. Agapetis, Martyr. 
Ant. This Saint. V. Thou haſt crown d, p. 146. 
The Prayer. 
EteturEecleſiatua Et thy Church, O 
Deus, beati Aga- God, rejoyce in the 
dert martyris tui con- Aſſiſtance, ſhe receives 
fiſa ſuffragiis: atque Vom the Suffrages of 
ejus precibus glorioſis blefſed Agapetus thy 


& devota permaneat,& Martyr ; and by his glo- 


ſecura conſiſtat. Per riom Prayers may ſhe both 
5 continue devout, and 
W ſecare, Thr, 


S. Bernard, Abbot. 
The Veſpers are, Lord, thou didF, p. 169. 


The Prayer, Let the Interceſſion, p. 161. with a 
Commemoration of Sunday and the Aſumptien 


in both Veſpers. 
XXII. 


The fave. Dey of the Aſſumption of the Bleſſed. 


Virgin Mary. 
A greater Double. 
All the Office is the ſame as on the Feſtival, 
. 302. with a Commemoration of Sunday, and 
of 88. Timothy, Hippolytus and - Symphorianns, 


Martyrs.. Ant, For to them. p. 151, V. Rejoyce, 
The 


P. 150. 


4 
1 a a . St gt. hd FF £© 


* . 
0 


Ant. 1 will make. 


. and. . 
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ng I > 
* 
7 . 7 


The Prayer. 


Vrilium tuum 

nobis, Domine 
quæſumus, placatus 
impende : & interce- 
dentibus beatis marty- 
ribus tuis mot heo, 


Hippolyto, & S mphori- 


ano, dexteram ſuper 
nos fue propitiationis 
extende. Per. 


E by rope 9 Jen 


grant — wo 3 a by 
the Interceſſions of | thy 
blefſed Martyrs Timo- 
thy, Hippolytus aud 


Symphorianus ftrech out 


to 14 the Right Hand of 
thy Mercy, Thr. „ 


In the Second Veſpers are made Comme 
morations of the following Feſtival, and of San» 


XXIII. 
1 Philip Benit its, Confeſſor. 


day. 


A Double. 
V. Our Lord loved, p. 160. 


he Prayer. 


Eus, qui per be- 


atum Philippum 
Confeſſorem tuum ex- 
imium nobis humili- 
tatis exemplum tribu- 
iſti: da famulis tuis 
proſpera mundi ex e- 
jus imitatione deſpice- 
re, & cæleſtia ſemper 
inquirere. 


The Second veſpers are the Firſt of the fol- 


() God, who in bleſ. 
ſed Philip zby. 


Confefſor- hat gien 1 
an excellent Example 


Humility : graut 20 thy 


Servants, that in imit a- 
tion of him we may de- 
ſpiſe the proſperous things 


of the World, and al. 
ways ſeek chaſe that are 


Heavenly. Thro', 


owing Feſtival. 
- 1 IEA OV. * 
S. BARTHOLOMEW, Apoſtle. 
A Double of the ſecond Rank. 


The Firſt and Second Veſpers: N as in the 
Common for Apaſtles. 
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The Prayer. 


\ Maipotensſempi- 
terne Deus, qui 
hujus diei venerandam 
ſanQamque lætitiam 
in beati Apoſtoli tui 
Burt holomæi feſtivitate 
tribuiſti : da Eccleſiœ 
tue queſunus; & a- 
mare quod credidit, & 
prædicare quod docuit. 


Fer. 


A Lmighty and e- 
wverlaſting God, 
who in this Feſtival. 7 
bleſſed Bartholomew 
thy Apoſtle haft fill d. us 
with a religious and Ho- 
ly Joy; grant to thy 
Church, we beſeech thee, 


that it may love what 


he believed, and preach. 


| what he raught. Thro. 
Then is made a Commuticoradiot, of S. Phi- 
lip. This Man V. Our Tord conducted, 


p. 100. 


The Prayer. O Goa who in bleſſed Philip, as be- 


fore. 


In the Second veſſ pers is made a Commemo- | 
ration of the- following Feſtival : 


next Day be Sunday, the Feſtival is transfer'd, 
and the Commemoration is of the Sunday. 


Ant. Sapientia cla- 
mitat in plateis: Si 
quis diligit ſapientiam, 
ad me declinet, & eam 
inveniet: & cum in- 
venerit beatus erit, ſi 
tenuerit eam. J. Veſ- 
pertina oratio aſcendat 
ad te Domine R. Et 
deſcendat ſuper nos 
miſericordia tua. 

The Prayer is for the 


Ant. Wiſdom cries 
out in the Streets: If 
any one loves Wiſdom, let 
him turn to me, and he 
Hall find it; and when 
he hath found it he ſhall 
be happy, if he keeps it. 
V. Let our Evening 
Prayer aſcend to thee, 
O Lord. R. And let thy 
Mercy come down. to us. 
Sunday. after Pentecoſt, 


that occurrs. 

L XXV 

The Commemeration of & Lewis; Gina and 
8 Confeſſor. 

A. Semidouhle. 


Ant. 


but if che 
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Ant. I will make. V. Our Lord loved. p. 160 · 


The Prayer. 5 


Fus qui beatum 
Ludovicum con- 
feſlorem ruum de ter- 
reno Fegno ad cæleſtis 
regni gloriam tranſtu- 
liſti: ejus quæſumus 
meritis & interceſſione 
Regis regum Jeſu Chri- 
ſti Filii tui facias nos 
eſſe conſortes; Qui te- 
cum vivit & regngt. 


God, who did'ſt 

P 4 | 3ramfer bleſſed 
Lewis thy Confeſſor form 
an earthly Crown to the 
Glory of the heavenly 
Kingdom : make us, we 
beſeech thee, by his Me- 
rits and Interceſſion, te 


reign with the King of 
Kings Jeſus Chriſt thy 
Son :: 0: lives and 
| rei gus. - 


XXVI. 
The Commemoration of S. Zephyrinus, 8 
and Martyr. 
Ant. This Saint. 'V. thou haſt crown'd, p. 146. 
The 558 | 


P Reſta quæſumus 
omniporens Deus: 
ut beati Zephyrini mar- 
tyris tui atque Ponti- 
ficis, cujus gaudemus 


Rant, we beſeech 
thee, Almighty 
God ; that we may he 
juftrudted by the Exam- 
ple of bleſſed Zephyri- 


meritis, inſtruamur nus thy Martyr and 
exemplis. Biſhop, in whoſe Merits 
| we refoyce. 
XXVIII. 


-S. Auguſtin, Biſhop and Confeſſor, and Doctor 


of the Church. 
A Double. 
The Veſpers are, Behold. p. 153. 


Ar the Magnificat, 


Ant. O excellent Doctor. . 


— or 
The Prayer. 


Deſto ſupplica- 
Fiagibus noſtris 


A 


2 FW WT 70 
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omnipotens Deus: & Almighty God; and 
quibus fiduciam ſpe- uc e thou encourageſt us 


randæ pietatis indul- 
ges, intercedente beato 


Auguſtino confeſſore tuo 


atque Pontifice, conſu- 
etæ miſericordiæ tri- 
bue benignus effectum. 
Fer. 


fo hope in thy Goodneſs, 


mercifully grant us, by 


the Interceſſion of bleſſed 
Auguſtin % Confeſſor 
and Biſhop, the Effect of 


thy uſual Mercy. Thro'. 


Then are made Commemorations of Sun 


day, and of S. Hermes, Martyr. 
V. Thou Haſt crown'd, p. 146. 


Ant. This Salus. 


'The Prayer. 


Eus, qui beatum 
Hermet em marty- 
rem tuum virtute con- 
ſtantiæ in paſſione ro- 
boraſti: ex ejus nobis 
imitatione tribue, pro 
amore tuo proſpera 
mundi deſpicere, & 
nulla ejus adverſa for- 
midare. Per. Ce. 


In the Second Veſpers, the Office from the lit- 


God, who did f 
ſtrengt hen bieſſ:d 
Hei mes thy Martyr in 
his Sufferings with the 
Virtue of Conſtan. ): 
grant that in imitation 
of him we may deſpi ſe 
for thy ſake the Proſperi- 
ty of the World an not 
Far its Ad verſity. Thro'. 


tle Chapter is of the following Feſtival. 


XXIX. 5 
The Beheading of S. John the Baptis. 
A Double. 


The little Chapter, Hymn and Verſe, as in the 
Common for one Martyr, p. 144. 


Ad Magnificat Ant. 
Miſſo Herodes Spicula- 


tore, præcepit amputa- ſ. 
ri caput 70473425 in car- 


cere: quo audito, di- 
ſcipuli ejus venerunt 


&c tulerunt corpus e- 


At the Magul cat, 
Ant. Herod having 
ent the Executioner com- 
1:auded the H 
Join to be cut off in Pri- 


ſon : which when his 


heard, they 


Head of 


Jus, 


m4 ww vm; Y MOSS 


1 
J 


5565 „%% AAA 


jus, & poſuerunt illud 


in monumento. 


The Prayer. 


t;ts Præcurſoris 
martyris tui, quæ- 


8 Antti Joannis Bap- 


ſumus Domine, vene- 


randa feſtivitas, ſalu- 
taris auxilii nobis præ- 


ſtet effectum. Qui vi- 


vis & regnas. 


Feſtivals of Auguſt. = 


came and took his Body, : 
ann put it into a Monu- 
ment.” © 5 N 


V E beſeech thee, 0 
Lord, that this 
venerable Solemnity of 
St. John the Baptiſt chy 
Precurſor and Martyr 
may obtain for is the 


Effet of thy ſwaing* 


Help: Who lives." 


; 82 « $4Thd 7 * 
Then are made Commemorations of S. Au. 


guſtin, Ant. O excellent Doctor, p. 102, 


Lord conducted, p. 158. 


V. Our. 
The Prayer, Be favou- - 


rable, as before. Of Sunday, and of S. Salina, 
Martyr. Ant. The Kingdom of Heaven, V. Arid 


with, p. 168. 
D109. - 
Ant. L J Erode- enim 
1 tenuit & li- 
gavit Joannem, & po- 


ſuit in carcerem prop- 
ter Herodiadem. 


the Prayer, O Goa, who among, 


The Second Veſpers. 


Ant. Or Herod 
ſeized and 
bound John, and put 
him into Priſou becauſe 


o{ Herodias. 


The Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 2. with the 


I believed, p. 86. 

Ant, Domine mi 
Rex, da mihi in diſ- 
co caput Joannis Bap- 
tiſte. 

Ant, Puellæ ſaltanti 
imperavit mater: ni- 
hil aliud petas, niſi 
caput Joannis. 


reſt for Sunday ; but inſtead of the laſt, is ſaid, 


Ant. My Lord and 
King, give me in a Diſh 
the Head of John the. 
o 

Ant. The Mother com- 
manded the dancing Girl 
to ask for nothing elſe,but 
John's Head. 

Ant 
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312 Feſtivals of Auguſt. 

Ant. Arguebat He- Ant. John reprehend- 
rodem Joannes propter ed Herod on Account of 
Herodiadem quam tu- Herodias, whom he had 


lerat fratri ſuo Philippa taken for Wife from his 


uxorem. _ Brother Philip. 
Ant. Da mihi in di Ant. Give me in a 


co caput Joannis Bap- Diſh the Head of John 


tiſtæ & contriſtatus eſt the Baptiſt : and the 
Rex propter jusjuran- King grew ſad becauſe of 
_ bi Oath. | 
The little Chapter Hymn and Verſe as in the 
Second Veſpers of the Common for one Martyr, 


4 

| 

| 
17 
1 


2 — — 
5 « - CE FIR 
LIN et reac) „„ 


P. 145. 8 
Ad Magnificat. Ant. 


At the Magnificat, 


Miſit Rex incredulus Ant. The unbelieving 


miniſtros deteſtabiles, 
& amputari juſſit ca- 
put Joannis Baptiſte. 


King ſent his deteſtable 


* and Communded 
the 


Head of John the 
Baptiſt to be cut of. 


. The Prayer. We beſeech thee „ as before, after 
Which are made Commemorations of Sunday, 
and of — - aig 


The Commemoration of SS. Felix and Ad. 

auctus, Martyrs. 
Ant. For to them, 151. V. Rejeyce, p. 150. 
The Prayer. IC 


Ajeſtatemtuam 
V4 Domine, ſup- 
lices, exoramus; ut 


icut nos jugiter San- 
crorum tuorum com- 


memoratione latificas, 
ita ſemper ſupplicati- 
one defendas. Per. 


W E humbly beſeech 
thy Majeſty, O 
Lord; that as by the 
Commemoration of thy 
Saints thou fill # us with 
continual Comfort, ſo by 
their Interceſſion thou 


wouldeſt always afford us 


thy Protection. Thro'. 
a ; 8 5 Ray o 


„ „ 0 ppl bo r 


Sn. | 


B o Fn Ln Y 


he finals w — 373 


The 8 ars, Lord thou didit, p. 435. 
1 the Hys is ſaid, Deſerves that be. 


he: Prayer, Gier 
Eus, qui in 1 God, ks. 3 
randis fidelibus blalled Raymund 


tuis ab i impiorum cap- Nonnatus thy Confeſſor, 
tivitate beatum Ry wonderful fer delivering 
mundum Nonnatum Con- thy faithful out f theCaps 
feſſorem tuum mirabi- Evin of the Impious : 
Jem; effeciſt; z ejus no- Grant is. by his Interceſſis 

is interceſſione con- on; | that being freed 
cede, ut a peccatorum from the Chains of our 
vinculis abſoluti, que Sins, we may perform 
tibi ſunt placita, be- with Liberty ef Spirit 
ris mentibus BASINS wheat is pleaſing ke the. 
mur. Per. N 8 SES Tyra. | 4 

Then is made a Commemoration of gude. 

In the Second Veſpers af made Comme 
magations of Sunday and of the following Feſti- 


Is FESTIVALS of SEPTEMBER. 


= '& 

The Commemoration of S. Giles, Abboe;:: 
Ant. Iwill make. V. Our Lord loved, p. 160. 
The Prayer, Tes the Interceſſon, p. 161 after 
which is made a Commemoration of the 
Twelve Bret hren, Martyrs... Ant. For to them be- 


longs, p. 151. V. Rejoyce, p. . The * 


Let the Crown, P- 489. | 


The Commemoration 6 of 8. Stephen, King and 


| Confeſſor. 
* ol Semidouble.. F; / 
Ant. I wil make. V. The Lord loved, p. * | 
2 E e The 
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314 Feſtivals of Wann. 
7 The Prayer. 


ſumus Eccleſie ©! 


Oncede 


tux; omnipotens 


us: ut beatum Ste Phab 8 


num Confeſſorem tu- 
um, quem regnaritem 
in terris propagatorem 
habuit, propugnato- 
rem habere meroatut 
en in cælis. 


Ran wer bileceh 
thee, Almighty 
Cod, that: y Church 
In bleſſia Ste- 

r thy Coufe Her a glo- 
rious Defentler in Hea- 


ven, Who wf a Propa- 


gator 'of 
. 8 Earth. FEE) 


it, when 1 


VIII. — 1 | 

The NATIVITY. of the Bleſſed viegia 
441), ASH RIS 953931 

A Double of the Second Rank: | 


Ant. TArivitas glo- 

rioſæ virgi- 
nis Maris ex femine 
Horahe, ortæ detamb 


David. 


The Pſalms are, Our Lord 


The Firſt and Second Veſpers. 


Ant. His is the 
A ' Nativity of 


the Gl ous Virgin. Ma- 
u ry, of the ſeed of Abra- 
Juda. Clara =O ham, 

| Jade and of t he noble 


born of the Tribe of 


David. 


Race 0 * 
aid, p. 122. with 


=; the reſt, as 5 che Common for the ane Vir 


. in Mary. 
| E Ant Nativitas eſt 
hodiæ ſanttæ Marie 
Virginis, cujus vita 
Zaclyta cundtas illu- 
frat Eccleſias. 

Ant. Regali ex pro- 

enie Maria exorta re- 
Fulger : 
bus nos adjuv ari men- 
te & Spiritu devotiſſi- 
me poſcimus. 


4 


cujus preci- 


Ant. To Day 351: tbe 


Nativity of the holy 


Virgin Mary, whoſe 
glorious Life Illuſtrates 
the uni verſal Church. 

Ant. Mary born of 
the oats Fam? y Shines 
glorlous : with the grea- 


Foe” Devotion of Heart 


and Mind we beg the 
Aſſitance K her Prayers. 
Axt 


FI . 


* 
- 
. 1 n ——— n 


* 
—— ” mT” «_ __— 


ſam Chriſtum. 


Feſtivals of September. 315 
Ant. Corde & ani- Ant. Vith Heart and 
mo Chriſto canamus Mind let us ſing Glory o 
gloriam in hac facra+ Chriſt; fa this Jacred bo- 
ſolemnitate præcelſæ lenmity ef Mary the 
genitricis Dei Marie, moſt excellent Mot her 'of- 
God. nn 

Ant. Cum jucundi- Ant. Let vs celebrars 
tate Nativitatembeatæ with Pleaſure the Nati- 
Mariæ celebremus, ut vicy of bleſſed Mary, 
ipſa pro nobis inter- that ſhe may interceedd- 
cedat ad Dominum Fe-" e 1 rag ogr Lord: eren | 
CArHe, + 

The little Chapter, From the begiwning: The 
Iixmu, Hail God's brizht eien Pi -.77- 

V. Nativitas eſt hodie V. Id day iat he Nati- 
1 Marie virginis. vity of the Holy Virgin. 
R. Cujus vita inclyta Mary. R. Whoſe glo- 
cunctas illuſtrat Eccle- rious Life illuſtrates the 
has 7 7 2 univerſal Church.” 
In. the Firſt Veſpers. 


4d Magnificat, Ant. 
Glorioſe Virginis Ma- 


rie Nativitatem dig- 


niſſimam recolamus, 
gue & genitricis dig- 
nitatem obtinuit, & 


virginalem pudicitiam 


non amiſit. 


At the Magnificat, 
Ant. Let us commemo- 
rate the moſt. excellent 
Nativity of the glorious - 
Virgin Mary, who ob- 
tained the Dignity of a 
Mot her, without pre j a- 
dice to her Virginat Pls * 
rit 


In the Second Nef pers. 


Ad Magnificat, Ant. 
Nativitas tua, Dei ge- 
nitrix virgo, gaudi um 
ANNUNCIAVIC univerſo 
mundo: ex te enim 


ortus eſt fol juſtitiæ, 
Chriſtus Deus noſter : 


Ar- the Meng 
Ant. Thy Nativity, 0 
Virgin-Mother of God, 
brought Foy tothe hl 
World: for out of - thee 
roſe the Sun of Fuſtice, 
Chrif our God: wo 

E e 2 quĩ 


316. Feſtivals of September. 


qui ſolvens malediQi- 
onem dedit benedi- 
Gionem : & confun- 


dens mortem donavit 


nobis vitam ſempiter- 
nam. 7 


Amulis tuis, quæ- 
ſumus Domine, 
cæleſtis gratis munus 


impertire: ut quibus 


beatæ Virginis partus 


extitit ſalutis exordi- 


um, Nariultati- ejus 
votiva ſolemnitas pa- 
eis tribuat incre- 
mentum. Per. 


The Prayer. 


MC 


C 


by taking off the Curſe has 
beſiaw 4 Rleſings, ana by 


| defeating Death has gi. 


ven us everlaſiing Life. 


Eftow on thy Ser- 
vantt, we beſeech 


B 


thee, O Lord, the Gift of 


Heavenly Grace; chat 
the Solemnity of the bleſ- 

ed Virgins Nativity may 

bring an Hareaſe of 
Peace to thoſe, who by. her 
Fruitfulneſs found the 
Beginning of Salvation. 

Tro. | 


Then is made a Commemoration of S. G.. 


gonius, Martyr, Ant. This Saint. 


« © 


crown'd, p. 146. 


Andtus tuus Domi- 


ne Gorgonius fua. 


nos interceſſione læ- 
rificer, & pia fac iat ſo- 
lemnitate gaudere. Per 


When this Feſtival co 


V. Thou haſt 


E T thy Saint Gor- 
gonius, O Lord, 
by his Interceſſion be 4 
Comfort to us, and make 
us rejoyce in his holy 
Solemnity. Thbro. 


mes on a Saturday, the 


Commemoration of the following Sunday is, 


Ant. In omnibus his 


non peccavit Jeb labiis 
ſuis, neque ſtultum a- 
liquid contra Deum lo- 
cutus eſt. V. Veſperti- 
na oratio aſcendat ad 
te Domine. R. Et de- 


Job fun d 


Ant. In all theſe things 
not wit h 
his Lips, ner ſpoke any 
fooliſh: thing againſt God. 
V. Let or Evening 


Prayer, O Lord, aſcend 
to thee. R. And let thy 
ſcendat 


— 
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ſcendat ſuper nos mi- Ae come dows 0 us. 
ſericordia tua. 
The Prayer is for that 2 after bau 
which occurs. 
S UND ALT within the OCTAVE. | 
The Name of the bleſſed Virgin Mary. | 
A greater Double. 

Ik this Feſtival comes on the Exaltatiun of © 
the Holy Croſs, it is transfer d to the Firſt Day, 
that is neither Double nor Semidouble.. But 
if it falls on the OFave-Day.. of the Nativity, 
the Office is of this Feſtival, without any 
Commemoration of the Octave Day. 

The Veſpers are, White the King. b. 122. 


The Prayer. 
we beſrech 


I Oncede quæſu- . Raut, 
* thee, Almighty - 


mus, omnipo- 
tens Deus, ut fideles God ; that thy (Faithful, 
who rejoyce under the 


rui,qui ſub ſanctiſſimæ 
Protection and Nume of 


5 WV 


r I oy WP” 


To 4 


virgins Maris nomine 


* 


& protectione lætan- 
tur, ejus pia 


lis liberentur in terris, 
& ad gaudia æterna 
pervenire mereantur 


inter- 
ceſſione a cuactis ma- 


the moſt holy Virgin Ma- 


ry, may by her pious In 
terceſſion be deli uer d from 
all Euils on Earth, and 
deſerve to obtain ever- 


_—X A MN w 


laſting Joys in Herve 
Thrd: 


in celis. Per. 


e Then is made a Commemoration of Sunday. 


ws 
_ 


Kernen 


S. Nicholas of Tolentinum Confeſſor. 
A Double. 
The Veſpers are, Lord, than dia." p.159. x 
The Prayer, Bz favourable, p 161% after 
hich are made Commemorations of Sunday - 
and of the Nativity. 
la the Second Veſpers are made Comme. 


Ee 3 moratlons- 


c 


318 2 f S ume. 


 moratibns of — and of the) Nativity. 


In the Second Veſ 
Niekon I: Sunday, © 
following Feſtival. 


— 5 are made (ommemo- 
of the Nativity, and of the 


XI. 
The commemoration of SS. Protus aud Hyacinth 
Martyrs. 


Ant. For to them p 


 Fatorum marty- 
rum tuorum Pro- 
11 & Hyacinthi nos Do- 
mine foveat pretioſa 
confeſſio, & pia jugi- 
ter interceſſio tueatur. 
Per. 


p. 151. V. Rejeyce. 150. 
The Prayer. 0 | 


Et the precious 

Confeſſion, O Lord, 
g thy Bleſſed. Martyrs 
rotus and Hyacinth 
comfort 1, and their 
pious Interceſſion Conti- 
nualy defend us. Thro. 


XIV. 
The Exaltation of the Hoh creſt. 
A greater Double. ä 
The Veſpers, except what follows, are, 0 


great Work. 


p. 250, omitting Aleluja at the 


End of the Antiphons and Verſes. 
The Prayer. 


Eus, qui nos ho- 
dierna die Exal- 
tations ſanctæ Crucis 
annua ſolemnitate læ- 
tiſicas: præſta quæſu- 
mus, ut cujus My ſteri- 


um in terra cognovi- 


mus, ejus redemptio- 
nis præmiĩa in cælo me- 
reamur. Per. 


God, who on this 
Day fl # us with 
Foy in the Tearly Solem- 
zity.of the Exaltation of 
the Hol) Croſs : grant, 


we beſeech thee, that as 


we acknowledge its My= 
ſtery on Earth, fo we 
may deſerde in Heaven. 
the Reward of its Re- 
demption. Thro, 


Then are made Commemorations of Sunday. 


aud of the Nativity, 


Ad. 


bh. 


_ 4 bined at 4 tp hi 
— . „ 
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Ad Magnificat in ſe- - At the Magnificat in 


_ eundis Veſperis,, Ant. O the Second Veſpers, 


Crux benedicta, quæ Ant. O bleſſed Croſs, 
ſola fuiſti digna portare who alone wait wort hy to 


 Regem cælorum & Do- bear the King and Lord. 


minum Alleluja. of Heaven, Alleluja. 
Then is made a Commemoration of the 
following Day. © 0 
3 XV, 5 $5245 Oy 
The Ocaue Day of the Nativity of the bleſſed 
| Virgin Mary. Sat 
= _ & Dowble. 1 2 
All the Office is the ſame as on the Feſtival. 
p. 314. Aſter the Prayer is made a Comme- 
moration of Sunday and of 8. Nitomedes Martyr. 
Ant. This Saint. V. Thou haſt crown d, p. 146. 
T. T inc an. 


A Deſto Domine, E favourable, o 


populo tuo; ut ID Lord, to thy People, 
beati Nicomedis Marty- hat celebrating the glo- 
ris tui merita præcla- vous Merits of bleſſed 
ra ſuſcipiens, ad im- Nicomedes thy Martyr, 


petrandam miſericor- we may always be aſſiſted: 


diam tuam ſemper ejus by. hi; Patronage to obtain 
patrociniis. adjuvetur. thy Mercy. Thro'. 


er. „ 
In the Second Veſpers are made Comme- 
morations of Sunday 7 the following Saints. 


Martyrs. « 
FE p A. Semi _ I 
nt. For to them. p. 151. V. Rejoyce. p. 150 
The Prayer. We beſcech thee, 2 152 . — 
which is made àa Commemoration of 88. Eu- 
phemia, Lucy, and Geminian Martyrs, Ant. 
The Sauls, V. The Saints, p. 15%, 1 


The Commemoration 88. Cornelius and Cyprian 


320 Feſtivals of September. 
The Prayer. 
8 5 Rant, 


TY Raſta, Domine, 

precibus noPÞris 
cum exultatione pro- 
ventum : ut ſancorum 


martyrum CEuphemie,- 


Luciæ & Geminiani, 
quorum diem paſſionis 


annua devotione reco- 


Jimus, etiam fidei con- 
ſtantiam ſubſequamur. 
Per. 171 


O Lord, to 
dar Prayers a joy = 
ful Effect: That as we 
commemorate with an an- 
nual Devotion the Suf- 
ferings of thy holy Mar- 
tyrs Euphemia, Lucy 
and Geminian; fo we 
alſo may imitate the Cons 


Nancy of thetr Faith, 


70. 


XVIII. 


The Commemoration of the preſſion of the 
- ſacred Wounds on the Body of S. Francis. 
Ant. Similabo eum Ant. I wil make him 


viro- ſapienti, qui æ- 
dificavit domum ſuam 
ſupra petram. JV. Sig- 
naſti Domine, ſervum 
tuum Fraxciſcum. R. 
Signis redemptionis 
noſtræ. | | 


Omine Jeſu Chri- 


: H ftez qui frigeſcen- 


te mundo, ad inflam- 
mandum corda noſtra 
tui amoris igne, in car- 
ne beatiſſimi Franci ſci 
Paſſionis tuæ - ſacra 
Stigmata renovaſti : 


concede propitius; ut 


ejus meritis & preci- 
bus crucem jugiter fe- 


ramus, & dignos fru - 


The Prayer. 


like the wiſe Mun that 
bui't his Houſe on a Rock: 


V. O Lord thou ddt 


mark d thy Servant 
Francis. R. With the 
Marks of our Redemption. 


Fa 


Lord Jeſus Chriſt. 
AF who, to inflame: 


%, Hearts with the Fire © 


of thy Love, when the 
Charity of the World grcw + * 


cold, did ſt renew in the 
Boayof bleſſed Francisthe 


lacred Mark. g thy Paſſi- 


on: merci fully grant, that 
by. his Merits and Prayers 
we may continually hear 
thy Croſs and bring forth 

| cus 
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Aus penitentie facia» worthy Fruits of Pen- 
e e ee e e e e en 
The Commemoration of S. Thomas of Vila 
d, Biſhop and Confeſſo t. 
A Semi double. 
Aut. Diſperſit, de- Ant. He diſtributed 
dit pauperibus : juſti- and gave to the Poor : 
tia e jus manet in ſæcu- bis Juſtice remains for e- 
lum ſæculi. V. An vey. V. Our. Lord 40 
mavit eum Domi- ved him and adorn d him. 
nus & ornavit eum. R. He clath d him with 
Re. Stolam gloriæ indu- 4 Robe of Glory: 


it eum. 

. The Prayer. | 
Eus, qui beatum Cod, who did's 
Thomam Poitift- adorn bleſſed Tho- 
cem inſignis in paupe- mas thy Biſbop with the 
res mifericordiz virtu- Firtus of aw eminent 
te decoraſti : quæſu- Charity to the Poor: we 
mus, ut e jus inter- beſeech thee to pour forth 
| Ceffione in omnes, qui graciouſly by his Inter- 
te deprecantur, divi- ceſſon the Riches of thy 
tias miſericordiæ tuæ Mercy on all that make 
benignus effundas. wy their Petitions to thee. 
SS. Januariis Biſhop and his Companioms, Mar- 
* 5 | 

KG A Double. | 
The Firſt Veſpers are, how great p. 148. 
The Prayer. O Gd who mak?/? us, p. 153. after 
which is made a Commemoration of Sunday. 
The Second Veſpeis are, Theſe are the Saints. 
p. 151. But from the litrle Chapter, the 
Office is of the — Feſtival. HEE 
SS. Enftachius and his Companions A 


D 


* * 4 $ 8 1 


-» 


12 Fe ſlivals. of Seprenier a | 
n A Double. SN i 21 135 
The Prayer, O. Sed, by 


by whoſe. Ra; p. a 


after which are made Coinmemorations of SS. 
Jannarsuy und his Clmpanions, Ant. Ie Souls 


V. The Saints, p. 152. 


The Prayer. O God who 


_ makeft us. p. 153. and of Sunday. 


The Second Veſpers are the __ of. che fol- | 


low ng 8 Feſti val. 


XXI. 
8. MATTH EW, Apoſtle and Pvangelift.” 
A Double of the ſecond Rank... 
| The Firſt Veſpers are, This 5 Ger cena 


went, p. 130. ES 


The 2 yer. 


Eati Apoſtoli & 
Evangeliſtæ Mar- 
| 22 Domine precibus 
ad juvemur : ut quod 
poſſibilitas noſtra non 
obtinet, ejus nobis in- 
terceſſione donetur. 


Per. 


Et, ut be off ied, 

O « ord, by the 
Prayers of bleſſed Mat- 
thew thy Apoſtle and 
Evanxeliſt; that what 
our own Power does not 
obtain, may be granted us 
ty his Interceſſion. Thro', 


Then is made = Commemoration of SS. EA. 


ſtachius and his Companions. 


The Saints: 
Vor, p. 152. 


The Second Veſpers are, Our Lord has ſworn. 

b 132. in which is made a Commemoration of 
But when this Feſtival 
of S. Matthew comes on a Saturday, in the Se- 


the following Feſtival. 


cond Veſpers the firſt Commemoration is of the 


following Sunday. 
Ane. Adonai Domine 
Deus magne & mira- 
bilis, qui dediſti ſalu- 
tem in manu femine, 
exaudi preces ſervo- 


Ant. Adonai, great 
and wonderful Lord God, 
who did'ſt grant Sal va- 
tion by the Hand of a 
Woman, hear the Pray- 


run, 


Ant. The Souls. . 
The Prayer, O God, by whoſe Ta- 


828 - 98 


letiſicet 


rum tuorum. V. Vet. 


pertina oratio aſcehdar Let our Evening Prayer, : 
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355 


ers of thy Servant. V. 


ad te Domine. R. Et O Lord, aſcend to thee. 
deſcendat-* ſuper nos R. And let thy Mercy 


miſericordia tua. 


cone down to us, 


The Prayer for the Sunday * ö chat 


— 


oOccurrs. 


XXII. 


The Commemoration of SS. Maurice and his : 


- * * Companions, Martyrs. £1 
Ant. For 70 Arm 2 4 V. Kqapce, b. 455 
Pray 


Ne quæſu- 

mus omni tens 
Bess! : ut ſanctorum 
martyrumtuorum Mau. 
ritii & ſociorum ej us nos 
feſtiva ſo. 
lemnitas 5 ut quorum 
ſuffragiis nitimur, eo- 
rum natalitiis glorie- 
mur. Per. 


XXIII. 


rs ie 
N Rant, we biſeech 
CY” thee, 'Alnmghty 


Cod; that this ſolemm 


Feſtival of thy Holy Mar- 
tyre Maurice and: his 


Companions nay fl us 
with Foy, that as we are 


_-affiſted by their Suffraget, | 


Jo we: may glory-in their 
Triamphs. Three. 


The Commemoration of S. Lin, Pope and 
Martyr. 


Ant This Saint. 


V. Thou hoſt od 4n p. 146. 


The Prayer. 0 Goa who by the: annual. p. 147. 
after which is made a Commemoration of S. 


Thecla, Virgin and pane Ant. Come 5 


V. amd p. 164. 


4s 
+ Ti 


The Prayer, 


NA queſumus om- 
nipotens Deus: 

ur guy bears Tec le 
verginis & martyris 
tuænatalitia colimus, & 
annua ſolemnitate le- 


: * 
14 
42. \% 


VN Rant, we beſtech 
thee, Almighty” 
Cod; that we, who ho- 


nour' the Triumphe of 


bleſſed Thecla thy Vir 
gin and Martyr, | may 
temur. 


n * t 
W 
. 
rr . e " s 
1 9 


2 
„ —² W- 


Nv; 
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remur, & tantæ fidei 
e 


fand Comfort in her an- 
nua Solenanity, a - 
fit by the 1 7 1 
great an. 


XXIV 
The Bleſſed. Virgin Mary: of Mere. 
A greater Double. 
The Veſpers are. While the King. p. 122. 


\ Bus, qui per glo- 


rioſiſſimam Filii 


tu aro ad libe- 
randos Chriſti fideles a 
poteſtate Pagatorum 
nova Eccleſiam tuam 
prole amplificare dig- 
natus es: præſta que- 
ſumus, ut quam pie 
veneramur tanti operis . 
Inſtitutricem, ejus pa- 
riter meritis & inter- 
ceſſione, a peccatis om- 
nibus & captivitate de- 
monis  liberemur. Per 
eumdem Dominum 
noftrum. 


Ws 


Cod, who by thy 


Son's A webt | 


Mat her did'f wouchſa 
#6: encreaſe thy" Church 


with a new Offſpring, 
for delivering the Faith. 


ful of Chrift. out of 


the Power of Pagans : 
grant we beſeech thee ; 

ahetaln: her; Montes, rad 
Interceſſios, - whom we 


honour as the -T, ounareſe 
of ſo great a Work, we 
may be deliver a from 
all Sin, and the Capti. | 
. wity.of the Devil. Thro' 


the ſame Lord. 


nt s maſs. Commemoration of e 1 
both Veſpers. 15 
2.44344 - OE. 0411" 
| The Commemoration of SS: Cyprian abt Ju- 


Rina, Martyrs. 


Ant. For to them, p. 151. 
The Prayer. 


—— marty- 


rum Cypriani & 


V. Rejoyce, p. 250 


Et the continu d — 4 
tect on O Lora, of thy 


-Fuſtine nos Domine fo- bleſed Martyrs Cyprian 


veant continuata præ- and Juſtina © 


ort ug. 


ſidia: 


— wy Load — PAR = kk 


4 
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ſidla: quia non deſi- for tou never ceaſeſt to 
nis propitius intueri, behold with Mercy thoſe, 
quos talibus auxiliis 2% whom thou haft grant 
conceſſeris adjuvari. ed the Aſiftance F ſuch 

= lelpSs. 3 
| | XXVII. 3 
The Com memoration of SS. Coſmas and Da. 
mian, Martyrs. 
| A Semidouble. | 
Ant. For to them, p.151. V. Rejoyce, p. 150. 
The Prayer. wy 
Ræſta queſumus (355% we beſzech 
omnipotens Deus: thee, Almighty 
ut qui ſanctorum mar- God, that we who Ho- 
tyrum tuorum Coſme nour the Triumphs of thy 
& Damian natalitia holy Marlyre, Coſmas and 
colimus, a cunctis ma- Damian, may be deli ver- 
lis imminentibus, eo- ed by their 7nterceſſions 
rum interceſſionibus from all Immi nent Evils. 
liberemur. : 
3 XXIX. 


The DEDICATION of S. MICHAEL 
þ the engel 
A Double of the ſecond Rank. 

The Firſt and Second Veſpers. | 

1 Ant. OTetit Angelus Ant. He Angel 

* juxta aram B fool by the 
templi, habens thuri- Altar of the Temple, has 

. bulum aureum in ma- ving à golden Cenſer in 

| nu ſua. | hu Hand. | No 

The Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 2, with 

the reſt for Sunday ; but inſtead of the laſt, is 
. ſaid. Praiſe our Lord, p. 86. and in the Second 
p Veſpers. 1 will confeſs. as hereafter. S- 
= Aut. Dum prelare- Ant. Whi1# Michael 
tur Michael Archange- the Archangel fouzktwith 
lus cum dracone, au- the Dragon, a Voice was 
ET dita 


: = 2 


r ³˙—om̃A . ² A w. ̃ OE. HPC. 
: 4 


\ 
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dita eſt vox dicentium: 
Salus Deo noſtro, Al- 
leluia. 
Ant. 
Michael conſtitui te 
principem ſuper omnes 
animas ſuſcipiendas. 

Ant. Angeli Domini 
Dominum benedicite 
in 2ternum. 

Ant. Angeli, Arche 
angeli, Throni & Do- 
minationes, Principa- 
tus & Poteſtates, Vir- 
tutes cælorum laudate 
Dominum de cælis Al- 
leluia. 


Archangele 


heard of ſome ſaying : - 
Salvation to our God, 
Alleluja. 

Ant. O Michael the 
Archangel; J have ap- 


Pointed thee Prince over 


all Souls to be received, 
Ant. Te . Angels of 
our Lord bleſs our Lord 


for ever. 


Ant. Angels, Arch. 
angels, Thrones and Do- 
minions, Principalities 
and Powers, Virtues of 
the Heavens, praiſe our 
Lord from Heaven, Alle- 
luja. 


Pſalm. 137. 


(; Onfitebor tibi 
; 3 Domine in toto 
corde meo: * quoani- 
am audiſti verba oris 
mei. 3 
In conſpectu Ange- 
lorum pſallam tibi * 
adorabo ad templum 
ſanctum tuum, & con- 
fitebor nomini tuo: 

Super miſer icordia 
tua, & veritate tua: * 
quoniam magnificaſti 
ſuper omne, nomen 
ſan um tuum, 

In quacumque die 


invocavero te, exaudi 


me: * multiplicabis 


Will confeſs thy Praiſe, 

O Lord, with my 
whole Heart : becauſe 
thou haſt heard the Words 
of my Mouth. 

In the ſight of Angels 
JI will ſing to thee: J 
will adore towards thy 
holy Temple, and will 
praiſe thy Name: 

For thy. Mercy and thy 
Truth : becauſe thou hatt 
magnified above every 


thing thy Holy Name. 


In what Day oe ver I 
ſhall invoke thee, hear 


me : thou wilt multiply 
| in 


" I 


22 


P 


1 


Domination es, 


Feſtivals of 


in anima mea virtu- 


tem. | 
Confiteantur tibi 
Domine omnes reges 
terræ: * quia audie- 
runt omnia verba oris 
tui: 5 

Et cantent in viis 
Domiat« * quoniam 
magna eſt gloria Do- 
mini. 

Quoniam excelſus 
Dominus; & humilia 
reſpicit: & & alta. a 


longe cognoſcit. 


Si ambulavero in 
medio tribulationis, 
vivificabis me, & ſu- 
per iram inimicorum 


meorumextendiſti ma- 


num tuam, & ſalvum 


me fecit dextera tua. 


Dominus retribuet 
pro me : * Domine 
miſericordia in ſæcu- 
lum : opera manuum 
tuarum ne deſpicias. 

Ant Angeli, Arch- 
angeli, Throni & 
Prin- 
cipatus & Poteſtates, 


Virtutes cœlorum lau- 


date Dominum de cæ- 
lis, Alleluia. 


September. 327 
Strength in my St 


Let all the Kings of 
the Earth, O Lord, con- 
feſs thy Praiſe: becauſe 
they have heard al the 
Words of thy Mouth: 

And let them ſing in 
the Ways of our Lord x 
becauſe great is the Glo- 
ry of our Lord. 
Becauſe our Lord 7s 
high, and beholds low 
things: and high Eg 
he knows afar off. 

FI ſball walk in -ohs 
mia of Tribulation, thou 
wilt quicken me: and 
upon the Wrath of 25 
Enemies thou haſt ex- 
tended thy Hand, and thy : 
right Hand has ſaved me. 

Our Lord will "repay. 
for: me: O: Lord, thy 
Mercy is for ever : de- 
ſpiſe not the Works "of 
thy Hande. 

Ant. Anzels, arch. 
angels, Thrones and Do- 
minions, Principalities 
and Powers, Virtues of 
the Heavens, praiſe our 
Lord fro om ann 


Ja. 


Ff 2 Significat 
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The little Chapter. Apoc. 1. 


8 Ignificavit Deus 
qua oportet fieri 


c:fo, loquens per An- 


gelum ſuum ſervo ſuo 
Joanui, qui teſtimoni- 
um perhibuic verbo 
Dei, & teſtimonium Fe- 
ft Chriſt; quæcumque 
vidit. 


(3% has ſignified 


things which must 
be done quickly, (peaking 
by his Angel to his Ser- 
vant John who has given 
Teſtimony to the Word of 
God, and the Teſtimony 
of Jeſ us Chriſt what 
things ſoever he has ſeen. 


The Hyma. 


E ſplendor & vir- 
dus Patris, 
Te vita, Fe/u cordium, 


Ab ore qui pendent 
tuo, 
Laudamus inter An- 
gelos. 
Tibi mille denſa 
millium 
Ducum corona mili— 
tat: 
Sed explicat Victor 
crucem 
Michael ſalutis ſignifer. 


Draconis hic dirum 
caput 
In ima pellit tartara, 


Ducemque cum rebel - 


libus 


Celeſti ab arce fulmi- 


nat. 
Contra ducem ſu- 
perbiæ 


Eus the Father's Ray 
and Might, 
of faithful "Hearts the 
Lie and Light, 
Tributes of Pratfe ro to thee 
we pay 
With th' Angels, who thy 
Voice obey. 8 
Millions of Leaders 
arm'd with Light 
In cloſe Array thy Bat- 
tle fight: 
Michael the ſaving 
Standard w/z2lds, 
Diſplays the Croſs, and 
Satan yzelds. a 
Th inferaal Dragon 
down from Bliſs 
He hurls toHell's iaflam'd 
&byſs ; 
And thunders Headlonz 
from the Sky 
The rebel Es with 
his Fry. 
Let's follow then ſo 
brave a Guide 
Sequamur 


CCC ĩ Yo BE ²˙˙ ee Er 


Sicut fuit, ſit jugiter Be endleſs Glory as before 


Alleluia. lelujaà. 


rabo ad templum ſan- towards thy holy Temple, 
cCitum tuum & confite- and wid praiſe thy 
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Sequamur hunc nos Againſt this Helliſh 


Principem, Prince of pride; 

Ut detur ex Agni thro- That Crowns of Glory we 

no may gain, 

Nobis corona gloric. And with the Lamb for 
N ever reign. | 
Patri, ſimulque Fi- D God the Father and 

«85 n how 4. the Son, 3 

Tibique ſancte Spiri- And holy Spirit; Three 

Ws: vi in One 


Seclum per omne The World began, ſo ever= 
gloria. Amen. more. Amen. 
a In the Firſt Veſpers. | 
. Stetit Angelus V. The Angel flood by 
juxta aram templi. R. the Altar of the Temple. 
Habens thuribulum R. Having a golden 
aureum in manu ſua. Cenfer in his Hand. 
Ad Magnificat, Ant. At the Magniffcat, 
Dum facrum myfte- Ant 1Whil# John ſaw- 
rium cerneret Joannes. the ſacred Myſtery, Mi- 
Arc hangelus Michael chael the Archangel 
tuba cecinit : Ignoſce ſounded the Trumpet: 
Domine Deus noſter, Pardon, O Lord our God, 
qui aperis librum, & who open t the Book: 
ſolvis ſignacula ejus, and breakef its Seals, Ala. 


In the Second Veſpers. . 

V. In conſpectu An- V. In the fight of An- 
gelorum pſallam tibi, gels I will ſing to thee, 
Deus meus. R. Ado- my God: R. I will adore- 


bor nomini tuo. Name. 
44 Magnificat, Ant-. At the Magniffcat, 
Princeps glorioſiſſime, Ant. O mot glorious 
1 1 M. chae l 
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Michgel Archangele, 
eſta memor noſtri : hic 
& ubique ſemper pre- 


care pro nobis Filium 
Dei, Alleluia, Alleluia. 


Prince Michael the 
Archangel, be minaful 
of us: always pray for us: 
here and every where to. 
the Son of God, Allelu- 
Ja, Alleluja. 


The Prayer, 


8 Eus, qui miro 
ordine Angelo- 
rum miniſteria homi- 


numque. 


a quibus tibi mini- 
ſtrantibus in cælo ſem- 
per aſſiſtitur, ab his in 


terra vita noſtra muni- 


atur. Per Dominum 
noſtrum. 


diſpenſas : 
_ concede propitius, ut 


God, who with. 

| wonderful Order 
doſt diſtribute to Men. 
and Angels their Offices: 
mercifully grant, that 
our Life may be defended. 
upon Earth by thy Mini- 
ſters, who always attend 
thee in Heaven, Thro' our. 
Lord. 


Then is made a Commemoration of the 
following Feſtival, and when this Feſtival- 
comes on a Saturday, of the following Sunday, 


Ant. Adaperia t Do- 


minus, cor veſtrum in 
lege ſua, & in præ- 


cebtis ſuis; & faciat 


pacem Dominus Deus 
noſter. Y. Veſper ina 
oratio aſcendat ad te 
Domine. R. Et de- 
Icendat ſuper nos mi- 
ſericordia tua. 


Ant. May our Lora 
open your Hearts in his 
Law, and in his Com- 
mand ments; and may 
our Lord God make Peace. 
V. Let our Evening 
Prayer, O Lord, aſcend 
to thee, R. And let thy. 
Mezcy. come down to us. 


The Prayer is for the Sunday after Pentecoſt that 


occurs. 
XXX. 5 
85 Jerme, Prieſt, Confeſſor and Doctor of the 5 
1 Church. | 
A Double, 
Aut. 


Cs. 


Confeſſorem 
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Ant. O excellent Doctor. R. 162. V. Our " 


loved. 


p. 160. 


The Prayer. 


Eus, qui Eccleſiæ 
tuæ in exponen- 
dis ſacris Scripturis 
beatum Hleronymum 
tuum, 
Doctorem miximum 


providere dignatus es: 
preſta quæſumus; ut 
ejus ſuffragantibus me- 

able, tro thy Aſſiſtance, 


ritis, quod ore ſimul 
& opere docuit, te ad- 
juvante, exercere Va- 


leamus. Per, 


The Second Veſpers are, Lord, 


( 05% who in bleſa 

ſed. Jerome thy. 
Confeſſor diaſt wouchſafe . 
to provide for thy Church 
a Doctor eminent for ex- 
Pounding the Holy Serip. 
tures 3. grant, we beſeech 
thee, that by the Suffrage. 
of his Merits we may be 


to practice what hetaught- 
both by Word aud. Wark, 
Thro, 


thou dias. p. 


159. 
At the Magnificat, . O excellent Docror. " 
162. 5 


Then are made Commemorations of Sunday 


and the following Feſtival. 
"The FESTIVALS of OCTOBER. 


The Commemoration of S. Remigius Biſhop 


and Confeſſor. 

Ant. © Prieſt, p 158. V. Our n 157, 

The Prayer. 3 775 beſeech th ee, p. 158, 
I 


The Holy Angels Guardians. 


A Double. 
The Firſt and Second Veſ pers. 
2. Ngelis ſuis Ant. O D has gi. 
Deus man- ven ther in. ® 
davit de te, ut cuſto - charge to his Angels, that 


dliant 


J 


332 Feſtivals of October. 
.diant te in omnibus they may preſerve thee 
viis tuis. mm al thy Ways. 

The pfalnmis are. Our Lord ſaid. p. 2. with 
the reſt for Sunday: but inſtead of the laſt is 
faid, in the Firſt Veſpers. Praiſe our Lora, p. 86. 
and in the Second Veſpers, I wid confeſs. p. 326. 
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Ant. Laudemus Do- 
minum, quem laudant 
Angeli, quem Cheru- 
bim, & Seraphim, San- 
cus, Sanctus, Sanctus, 
proclamant. 

Ant. Angeli eorum 
temper vident faciem 
Patris mei, qui in cæ- 
lis eſt. 


Ant. Benedictus De- 


us qui. miſit Ange- 
lum ſuum, & eruit ſer- 
vos ſuos, qui credide- 
runt in eum. 
Ant. Laudate Deum 
omnes Angeli ejus lau- 
date eum omnes vir- 
tutes.ejus. | 


Cce ego mittam 
Angelum meum, 
qui præcedat te, & 
cuſtodiat in via, & in- 
troducat in locum, 
quem paravi. Obſerva 
eum, & audi vocem e- 
jus. 


Ant. Let us praiſe our 
Lora, whom the Angels, 
praiſe whom theCherubins 
and Seraphims proclaim, 
ſaying, Holy, Holy, Holy. 


Ant. Their Angels al. 
ways ſee the Face of my. 
Father, who i in Hea- 


N Den. 


Ant. Rleſſed be God, 
who ſent his Angel and 
reſcued his Servants that 
believed in him. 


Ant. Praiſe God, al 


his Angels, praiſe him all 
hy Heavenly Powers. 


The little Chapter. Exod. 23. 


| Ebold I wil ſend 
my Angel who may 
go before thee, and pre- 
ferve thee in the Way, 
and bring thee into the. 
Place, which I have pre- 
pared. Obſerve him and 
hear his Voice. . 


The 
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The Hymn. 
Whodes hominum He Guardian An- 
pſallimus Ange- gels let us ſing 
los, NED 5 


quos 
pater addidit 

Czleſtis comites, inſi- 
diantibus 


Ne ſuccumberet ho- 


ſtibus. 


Nam quod corruerit 


proditor Angelus, 
Conceſſis merito pul- 
ſus honoribus, 
Ardens invidia pellere 
nititur 


Quos cælo Deus ad- 


vocat. 
Huc Cuſtos ig itur per- 
vigil advola, 
Avertens 
tibi credita 
Tam morbos animi, 


quam requieſcere 


Quiquid non ſinit 
incolas. 


Sancte fig Triadi laus 


pia jugiter, 
ujus perpetuo numi- 
ne machina 
Triplex hæc regitur, 
cujus in omnia 
Regnat gloria ſæcu- 
Ja. Amen. 


V. In conſpectu An- 


elorum pſallam tibi, 
eus meus. R. Ado- 


patria de 


Whoſe God. Head 


Appointed by our heav'uly 


King, 
To help our Frailty, and 
oerthorow — 


Our undermining Foe, 


Th” Avoſiate Angels 
Hopes nom croſt. 
And all his ancient Hor 
| zors loft, 
He vents his Gall. on hu 
man Race 
Deſizgn'd to take his 
Place. - 
O Watchful Guardian, 
then deſcend ; 
Protect thy Province from: 
.--:; Then > wine » © 
Let no Diſeaſe our Souls 
moleſt; 
And calm what breaks: 
our Refs. 
O Trinity, we praiſe thy 
Name, | 
rules 
this threefold Frame + 
Let ev'ry Age, and ev'ry 
Thing © 
Thy endleſs Glory ſing. 
| Amen. 
V. In the fight of An- 
gels I will ſing to thee, 
mw God, R. I will adore 
rabo 
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rabo ad templum ſan» towards thy holy Temple, 


ctum tuum, & confite. and wil praiſe thy Name. 


bor nomini tuo. s 
| In the Firſt Veſper s. 

Ad Magnificat Ant. At the Magnifcat, 

Omnes funt admini- Ant. They are al ad- 


ſtratorii Spiritus, in mi- miniſtriug Spirits, ſent 
niſterium miĩſſi propter unte the Miniſtry for 


eos, qui hereditatem thoſe, who receive the 
capiunt ſalutis. 
8 | 

In the Second Veſpers. | 

Ad Magnificat Ant. 
Sancti Angeli Cuſtodes Ant. O holy Angels our 
noſtri, defendite nos Guardians, Defend us in 
in prælio, ut non pe- Battel, that we may not 
reamus in tremendo periſb in the dreadſul 
judicio. Day of Indagment. 


| The Prayer. 5 
Eus, qui ineffa- () God, who by thy 
bili providentia unſpeakable Provi- 


ſanctos Angelos tuos gence art pleaſed to apoint 
ad noftram cuſtodiam thy holy Angels for our 
mittere dignaris: lar- Guardians: grant, that 
vire ſupplicibus tuis, we thy humble Petitioners 
& eorum ſemper pro- may be always defended 
tectione defendi, & by their Protection, and 
æterna ſocietate gau- enjoy their Society for e- 
dere. Per. ver. Thro'", | 
Then is made a E of Sunday, 
S8. Francis, C(onfeſſor. 

l A Double. 

The Veſpers are, Lord, thou didſt, p. 159. 


T i” 


The 


Inheritance of Salva- 


At the Magnificat, 
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5 The Prayer. abe 
s Eus, qui Eccleſi- God, who by the 
am tuam beatl Merits of bleſſed. 

Franciſci meritis fætu Francis did'# increaſe 


nove prelis amplificas: 


thy Church with a new 


1 tribue nobis, ex cjus Offspring : grant, that 
+ | imitatione terrena deſ- i» Imitation of him we 
„ | picere, & cæleſtium may deſpiſe Earithly © 
„ | donorum ſemper par- things, and always enjoy 
I ticipatione gaudere- the participation of hea. 
- Per. wenly Gifts, Thro'. 
Then is made a Commemoration of Sunday. 

1 In the Second Veſpers are made Commeme- 
- rations of Sunday and the following Feſtival. _ 

: The Commemoration of SS. Placidus, and 
1 his Comparions Martyrs. 


Ant. For to them p. 151. V. Rejayce. p. 150. 
The Prayer. O God by whoſe Favour. p. 152. 
1 =" "ot Bo 


| S. Bruno, Confeſſor. 

IM; A Double. 

The Veſpers are, Lord thou didſt. p. 159. 
The Prayer. | 


5 WY 3 " © 


Ancti Brunonis Con- 
feſſoris tui, quæ- 
ſumus Domine, inter- 
ceſſionibus adjuvemur; 
ut qui majeſtatem tu. 
am graviter delinquen- 
do offendimus, ejus 
meritis & precibus no- 


ſtrorum delictorum ve- 
conſequamur. 


niam 


Per. 


Et us be aſſiſted, O 
Lord, we. beſeech 

thee, by the Interceſſion 

of Saint Bruno thy Con- 


feſſor ; that we, who by 


our grievous Sins: have 
offended thy Majeſty, by 
hu Merits and Prayers 
may obtain the Pardon of 
them. Thr". | 


Then is made a Commemoration of Sunday. 


In 
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In the Second Veſpers are made Comme. 


morations of Sunday and of the following Feſti- 


val. 
VII. | 
The. Commemoration of S. Mark, Pope and 
Confeſſor. 


Ant. O Prie#. p. 158. V. Our Lord loved. p. 


„ 
The prayer. 


Xaudi Domine | e our Prayers, o 


preces noſtras, & Lord, and by the 
interveniente beato Inuterceſſin of bleſſed 
Marco Confeſſore tuo Mark thy Confeſſor and 
atque Pontifice, in- Biſhop, mercifully grant 
dulgentiam nobis tri- 1 Pardon and Peace, 
bue placatus & pacem. 
Then is made a Commemoration of SS. Sergi- 
ors, Bacchus, Marcellus and Apuleius Martyrs. 

Ant. For to them. p. 151. V. Rejoyce. p. 159. 


Ihe Prayer. 
D Anctorum Marty- I Ord, let the bleſ— 
rum tuorum nos, IL ſed Merits of thy 


Domine, Sergii, Bacchi, hol) Martyrs Sergius, 
Marcelli, & Apuleii be- Bacchus, Marcellus 
ata merita proſequan- and Apuleius help 1, 
tur, & tuo ſemper and always make is fer- 
faciant amoreferventes. ven: in thy Love. | 
y VIII. 
The Comemoration of S. Brigit. Widow, 
A Semidouble. = 
Ant. The Kingdom. V. Arm'd, p. 168. 
The Prayer. 
Omine Deus no- (} Lord, ou God, 
ſter, qui beat who by thy only 
Brigitte per Filium tu- begotten Son didft reveal 
um uniger.1tum ſecre ro b Brigit heaven. 
ta cæleſtia revelaſti- Jy Secrets: grant by her 


E 1pP- 
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ipſius pia interceſſione 
da nobis famulis tuis, 
in revelatione ſempi- 
terne gloriæ tuæ gau- 


dere lætantes. 


The commemoration 
and Eleut heri us, 


Pious Interceſſion, hat 
we thy Servants may ar- 
rive with Joy to the Re- 


velation of thy everla- 
We Glory. 


55 88. Denis, Ruff: 641 
Märtyrs. 


A Semidouble. 


Ant. For to them, p. 151. 
The Pray er. 


Eus, qui hodier- 

na die beatum 
Dion) ſium martyrem 
tuum atque Pontificem 
virtute conſtantiæ in 
paſſione roboraſti; qui- 
que illi ad prædican- 
dum Gentibus glori— 
am tuam Ruſticum & 
Eleutherium ſociare 
dignatus es 2 tribue 
nobis quæſumus eo- 


rum imitatione pro a- 
proſpera 


more tuo 
mundi deſpicere, 
nulla ejus adverſa for- 
midare. 


V. Rejeyce, P- 150. 


God, who on this 

day 4¹⁴¹ ftrenzth- 
en bleſſed Denis h 
Martyr and Biſhop with 
the Virtue of Conſtancy 
in hs Sufferings : and 
who didfi wouchſafe, for 
the Preaching of thy Glo- 
ry ro the Gentiles, to join 
to him Ruſticus aad 
Eleutherius: grant we 
beſerch thee, that in 1. 
mitation of them we 
ma) Cont enum for thy ſake 
the Proſperity of the 
World, and not fear its 
Adverſi ty, 


X. 


The Commemoration of S. Francis Bersten 
. Confeſſor. 
A Semidouble, | 
Ant. I will make. V. Our Lord loved, p. 105 
The Prayer. 


Omine Jeſu Chri- 


ſte, vere humi- 


Ord Jeſus Chriſt, 


the Pattern ond 


licaris & exemplar & Reward of true Hume 
G Z 


præ- 


„ —— 
_ — — 
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premium : quæſumus, lity : as thou mad eſt 


ut ſicut beatum Fran- 
eiſcum in terreni hono- 
ris contemptu imitato- 
rem tui glorioſum ef. 
feciſti, ita nos ejuſdem 
imitationis & plorie 


bleſſed Francis in hs 
contewpt of earthly Ho- 
nour a glorious Follower 
of thee: ſo make us, we 
beſezch thee, Partakers 
of the ſame Imitation 


tribuas eſſe W 08 Glory. 
The Commemoration of S. Edward, King and 
Conſeſſor. 
A Semidouble. 
Ant. 1 will make. V. Our Lord loved. p. 160. 
The Prayer. 


| Eus, qui beatum 
Regem Eavar- 
dum Confeſſorem tu- 
um æternitatis gloria 
coronaſti: fac nos 
quæſumus ita eum ve- 
nerari in terris ut cum 
eo regnare poſſimus in 
Czlis. 


Gad, who Haft 

crown'd with e- 
ternal Glory bleſſed King 
Edward thy Confeſſor: 
make us, we befeech thee, 
ſo to honour him on 
Earth, that we may reign 
with him in Heaven. 


XIV. 
The Commemoration of S. Cal;fu Pope and 
Martyr. 
A Semidouble. : 
Ant. This Saint. V. Thou haft crown d, p. 146. 
The Prayer. 


D Eus, qui nos con- 
ſpicis ex noſtra 
infirmitate deficere : 
ad amorem tuum nos 
miſericorditer per San- 
crorum tuorum exem- 


pla reſtaura. 


God, who ſeeſt u 

fail by reaſon of 
our Weakneſs: by the 
Examples of thy Saints 
mercifully reſtore us to 
thy Love, 


8. 


d 


S. Tereſia, 
The Veſpers are. This 


Feſtival s of October. 
XV. 
A Double. 


339 
Virgin. | 


16. p. 162. except as 


follows. 


The Hymn. 


Eg's ſuperni nun- 

tia, 

Domum paternam de- 
ſeris, 

Terris Tereſa barbaris 


Chriſtum datura aut 
ſanguinem. 


Sed it te manet ſuavior 


Me pæna poſcit dul - 
CIOT : 
Divini amoris cuſpide 


In vulnus icta conci- 
des. | 
O charitatis victima! 


Tu corda noſtra con- 
crema, 

Tibique gentes credi- 

Averni ab igne libera. 


Sit laus Patri cum 
Filto, 


Et ſpiriru Paraclito, 


T Tibique ſancta Trini- 


cas, 


5 * ſent ly 
God's Command, 
Tereſia quits her native 
Lana, 
In eee Soils to caſt 
the Seed 
Of Chriſtian Faith, or 
elſe to bleed. 
But Pains more gentle 


her attend; 

A ſofter Death her Life 
muſt end, 

Seraphick Darts muſtſtriłe 
h:r Aeart, 

And ſhe in Pangs of Love 
depart. 


O Love's true Victim! 
May thy Fire 
With holy Warmth our 
Hearts inſpire : 
And thy intruſted Nati. 


ons keep 
From Hell's obſcure and 
burning deep. 
To God the Father, and 
the Son 
And holy Spirit Three and 
One, 
Be equal Glory, equal 
Praiſe 
Nunc 


G g 2 
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Nunc & per omne ſæ- Both now and for eternal 


culum. 


Amen. 


Days. 
Amen. 


„* ͤ Friter” 


Xaudi nos Deus 


ſalutaris nofter ; 


Ear us, O God our 
Salvation; that 


ut ſicut de beatæ Tere- as we rejoyce in the Feſti- 


fie Virginis tux feſti- 
vitate gaudemus, ita 


_e#leſtis ejus doctrinæ 


pabulo nutriamur, & 
pie devorionis erudia- 
mur affe tu. Per, 


Then is made a Comm 


val of bleſſed Tereſia 
thy Virgin, ſ we may 
be nouriſh'd with the 
Food of her heavenly 
Doctrine, and improv? 
in As of ſolid Devotion, 
Turo. | 

emoration of Sunday. 


| | XVII. | 
The Commemoration of S. Hedwige, Widow. 
4... A, Semidouble.  - 
Ant. The Kingdom. V. Arm'd, p. 16S. 


The 


Eus, qui beatam 


Hedwigem a ſæ- 


culi pompa ad humi- 


Jem tuæ crucis ſeque- 
lam toto corde tranſire 
docuiſti: concede, ut 
ejus meritis & exem- 
plo diſcamus perituras 


mundi calcare delitias, 


& in amplexu tuæ 
crucis omnia nobis ad- 
verſantia ſuperare. 


XVIII. 


Prayer. 


() God, who diaft 
teach Bleſſed 
Hedwige to rewounce the 
Tomp of the Worid, that 
be might with all her 
Heart humbly take up thy 
Creſs : grant that by her 
Example and Merits we 
may learn to trample on 
the periſping Delights of 
the World, and by em- 
bracing the Croſs o ver- 
come all our Aaverſities, 


S. Luke, Evangeliſt. 
A Double of the Second Rank. 
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The Firſt Veſpers are, This 15 my Commandmen 
h EI... * 
The Prayer. 


Nreryeniat pro no- 

bis, quæſumus Do- 
mine, ſanctus tuus Lu- 
cas Evangeliſta, qui 
crucis mortificationem 
jugiter in ſuo corpore 
pro tui nominis hono- 
re portavit. Per. 


Er "thy Emvangelift 
Saint Luke, we 
beſeech thee, O Lord, 
mak interceſſion for us 3 
who for the Honour of thy 
Name continually carry d 
the Mortification of the 
Croſs in his Body. Thr”, 


The Second Veſpers* are, Our Lord has ſworn. 


P. 132. 
bh 4 Our Lord loved. 


S. Peter of 


D Eus, qui beatum 
- Petrum Confeſſo- 


rem tuum admirabi- 
lis pœnitentiæ & altiſſi- 
me contemplationis 
munere illuſtrare dig- 
natus es: da nobis 
quæſumus, ut ejus ſuf- 
fragantibus | 
carne mortificati, faci- 
lius cæleſtia capiamus. 


Per. | 


meritis 


. In which is made a Commemoration. 
of the following Feſtival Ant. J wilt 

p. 160. 

„ 
Alcantara, Confeſſor. 
A Double. | 
The Prayer. 


make, 


'# 


God, wha diff. 
vouchſaſe to fa. 
vour bleſſed Peter thy 
Confelſor with theof Grace 
a wonderful Penance, and 
of a moi” ſublime Con- 
templation: grant, we 
beſeech thee, that we be- 
ing mortify'd in the Fleſh, 
may by the ſuffrage of his 
Merits more eaſily obtain 
heavenly Things. Thro. 


Then is made a Commemoration of Sunday;: 
The Second Veſpers are, Lord, thou didf, 
P. 159. In which is made a Commemoration 


* 


of Sunday. 


1 ö > 


Gg3 
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. 

The Commemoration of S. Hilarion, Adbor:. 
Ant. 1wil make. V. Our Lord loved, p. 160. 
The Prayer. Let the Interceſſion. p. 161. afcer 
which is made a Commemoration of SS. Urſu- 
ta and, her Companions, Virgins and Martyrs, 
Aut. Prudent Virgins. V. Firgins. p. 165. The 
Prayer, Grant, we 1 1 thee. p. 166. 


The Commemoration of SS, 3 and 


Daria, Martyrs. 
Ant. For. to them p. 15. V. Rejoyce, p. 150. 
The Prayer. 


_ Eatorum marty- 
rum tuorum, Do- 
mine, Chryſant hi & Da- 
riæ quæſumus adſit no- 
bis oratio: ut quos 


veneramur obſequio, 


eorum pium jugiter 
Aar auxilium. 


The Commemoration of S. Evariſtus, Pope. 


Y Et the Prayer, Q 
Lord, we. beſecch. 


thee, of thy bleſſed Mar- 


tyre Chryſanthus and 


Daria Help us; that as 


we honour their Feſtival, 
fo we way always expe. 


rienge their pious Aſfi- 


and Martyr, 
Ant. This 890555 No Thon haſt crown , p. 146. 


The Prayer, 


Have regard, p. 146. 
VIII. 


SS. SIMON and 7 o E, Apoſtles. 
A Double of the ſecond Rank. 


Beth Veſpers are as in the Common for Apoſtles, 


P. 130. 
'The Prayer. 


Eus, qui nos per 
D beatos i e 
tuos Simonem & Judam 
ad aguitionem tui no- 


God, who . by Dd 
Neid 4 


Simon and ſude ha# 


brought us tothe Rnowledge 


minis 


23 „ gb bo oh 
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minis venire tribuiſti : of thy Name: grans- 
danobis eorum glori- that we. may celebrate 
am ſempiternam & -their everlaſting. Glony 
proficiendo celebrare, & by improving in. Virtue, 
celebrando proficere. ard improve by celebra- 
Per. 5 | ting it. Thro. £ 
When this Feſtival comes on a Saturday, the 
Commemoration of the following Sunday is 
Ant. Vidi Domi- Ant. J am our Lord: 
num ſedentem ſuper fitting on a high Throne, 
ſolium excelſum, & and all the Earth was full 
plena erat omnis terra of his Majeſty : and the 
Majeſtate ejus, & ea things that were under 
quæ ſub ipſo erant re- him filled the Temple. V. 
plebant templum. V. Let our Evening Prayer, 
Veſpertina oratio af; O Lord, aſcend 10 thes. 
cendat ad te Domine. R. And let thy Mercy 
R. Et deſcendat ſuper come down. to ug. 
nos miſericordia tua. . | 
The Prayer is of that Sunday after Pentecot 
that occurs. | 
The FESTIYV ALS of NOVEMBER... 

Tor: cath | 
ALL SAINTS. 
A Double of the Firſt Rank. 

8 The Firſt and Second Veſpers. 
Ant. X/ Idi turbam Ant I Sam 4 great 
x | magnam Meltitude, which 
quam dinumerare ne- 0 body could Number, 

mo poterat, ex omni- out of all Nations, ſtand- 
bus gentibus ſtantes ing before the Mrone. 
ante thronum. . A 
: The Pſalms are, Our Lord ſaid, p. 2. with.the 
® reſt for Sunday; but inſtead of the laſt, in the 
Firſt Veſpers is ſaid, Praiſe our Lord. p. 8d. and 
in the Second Veſpers, believed, p. 134. 
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Ant. 


Bon — 


Ant. Et omnes An- 
geli ſtabant in circui- 
tu throni, & cecide- 
runt in conſpectu thro- 
ni in facies ſuas, & a- 
doraverunt Deum. 

Ant. Redemiſti nos, 
Domine Deus, in ſan- 
guine tuo ex omni tri- 
bu, & lingua, & popu- 
lo, & natione, & feci- 
ſti nos Deo noſtro reg- 
num. : 
Ant. Benedicite Domi- 
num omnes ele ti ejus, 

agite dies lætitiæ, & 
Confiteminũ illi. 
Ant. Hymnus omni- 
bus Sanctis ejus, Filiis 
Iael, populo appropin- 
quanti ſibi: gloria hæc 
eſtomni bus ſanctisejus. 


The little Cha 


Cce ego Joannes 
vidi alterum An- 
gelum aſcendentem ab 
ortu ſolis, habentem 
ſignum Dei vivi : & 
clamavir voce magna 
quatuor Angelis, qui- 
bus datum eſt nocere 
terræ & mari, dicens: 
nolite nocere terre & 
mari, neque arboribus, 


i, 


344 Feſtivals of November 


Ant. And all the 
Angels ſtood round about 
the Throne, and they fell 
down in Sight of the 
Throne upon their Faces 


and adored God. 


Ant. Thou ha re- 
deem d us, O Lord God, 


with thy Blood. out of 


every Tribe and Tongue 
and People and Nation, 


and thou haſt made us 


into a Kingdom for our 
God. 


Ant. Bleſs our Lord, 


all his Ele, keep Teſti. 
vals of Joy and confeſs 


His Praiſe. . 


Ant. Let Hymns be 


ſung to him by all bis 


Saints, by the Children 
of Iſrael, by the People 


that is near to him: this 


is Glory to all his Saints. 


pter, Apoc. 7. 


Ehold J John ſaw 
another Angel aſ- 
cending from the Riſing 


of the Sun, having the 


Sign of the Livins God: 
and he crycd out with a 
loud Voice to the four 


Angels to whom it was, 


giwen to hurt the Earth 
an? the Sea, ſaying : 


Hurt not the Earth and 
quo 


0 
f 
1 


S ty OA 


Ce 
V. 


Servos Dei noſtri in 
frontibus eorum. 


a 
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the Sea, nor the Nees, 
until we ſign the Ser- 


wants of our God in their 
Poreheaas.. 


Thie Hymn. 


La Chriſte, ſer- 
vulis, 
Quibus Patris clemen- 
tiam 
Tux ad tribunal gratiæ 


Patrona virgo poſtulat. 


Et vos beata, per 
NU 
Diſtincta gyros Agmt- 

na, 
Antiqua cum præſenti - 
bus, 


Futura damna pellice. 


Apoſtoli cum vati- 
bus, 


Apud ſeverum Judi. 
cem, 
Veris reorum fletibus 


Ex poſcite indulgenti- 
am. 


Vos pur purati Mar- 


tyres, 
Vos candidati præmio 


Confeſſionis, exules 


| Vocate nos in patriam. 


Jeſus, let thy An- 
'® ger ceaſe : 
Thy Virgin Mother far 
our Peace | 
At thy T ibunal pleads 
ing ſtands, © 
And Mercy earneſtly 
demands. 
Aud you, O Angels, 
| who in nine 
Diſtinguijſh'd Orders glo- 
rious ſhine, 
Preſerve our Minds, our 
Hearts aad Willy 


From A; paſt and 


future 
Ye Prophets and Apo- 
ſtles plead” 
Before our Judge and in- 
tercede 
For Sinners, that by 
Tears unfeign a 
His para ning Grace may 
be obtain'd. 
Ne crimſon Troops of 
Martyrs bright, 
And Confeſſors array d 
in white, 
Let us no longer exild 
roam, 
But call us to our bes- | 


venly Home. 
| Chorea 
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Chorea caſta Virgi- 


mY num, 


Et quos Eremus incolas 


Tranſmiſit aſtris, cæ- 
litum | 
Locate nos in ſedibus. 


Auferte gentem per- 


fidam 
Credentium de finibus, 


Ut unus omnes uni- 
cum 
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_ Cha# Virgins, and ye 
truly wiſe, 


Who from the Deſarts 


fit d the Skies, 


For us an everlaſting 


Reign 


Among ſi the Saints of 


Chrift obtain. 
From Chriſtaian Lands 
thoſe Faithleſs chaſe, 


In ho Chriſtan Truths and 


Faith deface : 


That al Mankind united 


may 


Ovile nos Paſtor regar. One Paſtor of our Souls 


Deo Patri fit Gloria, 


obey. 
To God the Father and 
the Son, 


Natoque Patris unico, And Holy Spirit Three 


—— 


and One, 


Sancto ſimul Paraclito, Be equal Glory equal 


In ſempiterna ſæcula. For an eternal Age of 


Amen. 


Praiſe, — 


Days Amen. 


In the Firſt Veſpers. 


FV. Lætamini in Do- 
mino, & exultate juſti. 
R. Et gloriamini om- 
nes recti corde. 
Ad Magnificat, Ant. 
Angeli, Archangeli, 
Throni & Dominatio- 
nes, Pi incipatus & Po 
teſtates, virtutes cælo- 
rum, Cherubim atque 
Seraphim, Patriarchæ 


& Prophetæ, ſancti 


R. Rejoyce in our 
Lord, and be glad, ye 
Juſt. R. And glory at 


ye right of Heart. 


At the Magnifcat, 
Ant. Angels, Archan- 
gels, Thrones and Domi- 
nions, Principalities and 
Powers, Virtues of the 


Heavens, Cherubims and 


Seraphims, Patriarchs 
and Prophets, holy Do- 


leges 


„ RAR my = ph ou Sn, oem 
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legis DoQores, Apo- 
ſtoli, omnes Chriſti 
Martyres, ſancti Con- 
feſſores, Virgines Do- 
mini, Anachoritæ, ſan- 


Crtique omnes interce- 


dite pro nobis. 
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Fors of the Law, Apo- 


files, all ye Martyrs of 


— 
LON 


. 
3 
. 


Chriſt, Confeſſors, Vir- 


Zins of our Lord, Ancha« 
rets, and all ye Saints 
make Interceſſiun for us. 


In the Second Veſpers. 


DF. Exultabunt ſancti 
in gloria. R. Læta- 
buntur in cubilibus 
$M 


Ad Magnificat, Ant. 


O quam glorioſum eſt 


regnum, in quo cum 
Chriſto gaudent omnes 
 Sancti, 


amicti ſtolis 
albis ſequuntur Ag- 
num quocumque 1erir. 
| '? Mnipotens ſem- 

piterne Deus, 
qui nos omnium ſan- 
forum tuorum merita 
ſub una tribuiſti cele- 
britate venerari: quæ- 
ſumus, ut deſidetatam 
nobis tuæ propititatio- 


nis abundantiam mul- 


tiplicatis interceſſori- 
bus largiaris. Per. 


V. The Saints in Glo- 
ry ſhall be filed with Joy. 
R. They ſhad rejoyce in 
their Seats. 

At the Magnifcat, 
Ant. O bow glorious is 
the Kingdom, where all 
the Saints Rejoice with 
Chriſt, and cloth d in 
white Robes follow the 
Lamb, wherever he goes. 


The Prayer. 


A Lmighty and eter. 
nal God, by whoſe 
Favour we celebrate in 
one Solemnity the Merits 


of all thy Sains : we F — 
eech thee, that this 


Multiplicity of Interceſ- 
ors may obtain for 14 


the deſired Abundance of 


thy Mercy. Thro'. 


When this Feſtival comes on a Saturday, the 


Commemoration of the followin 
Ant. I ſaw, &c. p. 337. 


After, Let us bleſs our Lord, are ſaid the Veſ- 


pers of the Dead, except the next Day be Sun- 
day, and then the ſaid Veſpers of the Dead are 


ſaid 


= 


\ 
J 


g Sunday is, 


* 


by 


: 


+". 94, 


my ><. 
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Ant. 


one vivorum. 


—— — —̃ — 
2 
: 


nimam meam : | 
ſericors Dominus, & ful and jut, 
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ſaid immediately after the Veſſ pers of Sunday. 


The Yeſpers of the Dead. 8 


Lacebo Do- 


mino in regi- 


Ilexi quoniam 
exaudiet Domi- 


nus * yocem orationis 


Mer. : 


Quia inclinavit aurem 


ſuam mihi: & in 
diebus meis invocabo. 


Circumdederunt me 
Dolores Mortis: 
& pericula Inferni 
invenerunt me. 

Tribulationem & 


dolorem inveni: & 
nomen Domini invo- 
Cav). 


O Domine libera a- 
"tt. 


A Do 


pſalm 


uble. — : 
Ant. I Will pleaſe our 
2 Lord in the 
Country of the Living. 
114. 5 
Have loved, becauſe 
our Lord will hear 
the Voice of my Prayer. 


Becauſe he has inclin- 
ed hu Ear to me: and 
in my Days I will invoke 
kim. 

The Sorrows of Death 
have encompaſſed me: 
and the Perils of Hell 
have found me, 

I have found Tribula- 
tion and Sorrow: and J 
invoked the Name of our 
8 
O Tora, deliver my 


Soul : our Lord 15 merci- 


juſtus, & Deus noſter God has Mercy. 


- miſeretur. 


Cuſtodiens parvulos 
Dominus: humilia- 
tus ſum & liberavit 


me. 


Conveitere anima 
mea in requiem tuam: 
* quia Dominus bene- 
ſecit tibi. | 

Quia eripuit ani- 


Our Lord keeps little 
ones: I was humbled, 
and he has delivered me. 


Turn, O my Soul, tg 
thy Reft : becauſe our 
Lord has done good to 
f. Eee. | - 

Becauſe he has deli. 


j 
/ 


\ 


and our 


mam 


* — 


mam meam de morte: 
* oculos meos a lacry- 
mis, pedes meos a lap- 
ſu. 
Placebo Domino * 
in regione vivorum. 


Requiem zternam * 
dona eis Domine. 

Et lux perpetua 
luccat eis. LM 
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werd my Soul from 
Death: my Eyes from 
Tears, my Feat Jrom Ab. 


Ping. 


Iwill pleaſe our Lord 


in the 1 5 the Li- 


Ving. 
Grant = 0 Bord, 
eternal Reſt. > 
And 


let perpetual © 
. ſhine on them. | 


Theſe two Verſes are ſaid at-the end of al. 
the Pſalms in theſe Veſ pers. 


Avr. Placebo Domi- 
no in regione Vivo- 


rum. 


Ant. Hei mihi Do. 


mine, quia incolatus 


meus prolongatus eſt. 


Lord, becauſe my ſojourn- 


Ant. I will ge o 
Lord in the Count n 
the Living, © 2 Es 

-Ant. Wo to me, 0 


ing has been prolong d. 
. * 


. Pſalm I 19. 


clamavi, & eraudi. 
vit me. 


D. Dominum; | 
cum tribularer, 


4 


Domine libera ani- 


mam meam a labiis 
iniquis, & a lingua 
doloſa. 

Quid detur tibi, aut 


quid apponatur tibi: 


©: 


Hen 7 was in 
Tribulation,” F * 
ery d to dur Zord; amd 


He beard ine. 


Deliver my Soul, O0 


Lord, from unjuft Lips, 


and Pom a deceitful | 


ad linguam doloſam 3 


Sagittæ potentis acu- 


% 


Tongue. 
What may be given, or 

what may be added ton 
eceitful Tongue? 
The ſharn Arroms of 
H h te, 


9 
* 
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tz, cum carbonibus 
deſolatoriis. 

Heu mihi, quia in- 
colatus meus prolon- 
gatus eſt: habitavi 
cum habitantibus Ce- 
dar multum incola 
fuit anima mea. 

Cum his qui ode- 
runt pacem, Cram pa- 
pacificus: 
quebar illis, 3 impugna- 


bant me gratis. 


Ant. Hei mihi Do- 
mine, quia incolatus 
meus prolongatus elt... 

Ant. Dominus cu- 
ſtodit te ab omni ma- 


lo : cuſtodiat animam 


tuam Dominus. 


ſuch 


Cum lo- 
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the Mighty, with Coals 
of Deſolation. 
Wo to me, becauſe my 


ſoj ojourning hath been pro- 


long d: I have awels 
with the Inhabitants of 
Cedar : my Soul has 
been long a ſojourner. 
was p*aceable with 
as hated Peace: 
when J ſpoke to them 
they oppos d me without 
Cauſe. . 


Ant. Wo to me, 0 
Lord, becauſe my Sojour- 


' ning has been prolong d. 
Ant. Our Lord keeps 


thee from all Euil: may 
our Lord. Keep 1 Soul. 


Pſalm 120. 


Evavi oculos me. 
os in montes, 


unde veniet aurilium 


mihi. 


Auxilium meum a 


Domino, * qui fecit 
cælum & terram. 


Non det in commo- : 


tionem pedem tuum : 
* neque dormiter qui 
cuſtodit te. 
Ecce non dormita- 
bit neque dormiet, * 


quĩ cuſtodit I. 


| Have liſted up my 
Eyes to the Mountains, 


from whence ' Help ſhall 


come to me. 


My help is 7555 our 


Lord, who made Heaven . 


and FIRE 
Let him not ſuffer thy 
Foot to be moved: nor 
let him 
kreps thee. 


Behold he ſhall not 


who 


Humber nor Jeep, 
keeps Iſrael, 


Per 


U 


/ 


! 


Aumber that 7 
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Dominos cuſtodit ce, 
Dominus prote&io tua, 


* ſuper manum dexte- 
ram tuam. 


Per diem Sol non 


uret te: neque luna 
per noctem. 
Dominus cuſtodit 
te ab omni malo: . 
cuſtodiat animam tu- 
am Dominus. 
Dominuscuſtodiar i in- 
troitumtuum & exitum 
tuum; * ex hoc nunc 
& uſque i in ſeculum. 
Ant. Dominus cu- 


ſtodit te ab omni ma- 


lo: cuſtodiat animam 
tuam Dominus. | 
Ant. Si iniquitates 
obſervaveris Domine, 
Domine quis ſuſtine- 
bit ? 3 De pro- 
fundis. p. 186. 


Ant. Opera manuum 


tuarum Domine, ne 
deſpicias. Pſalin. Con- 
fitebor. p. 3 26. 

J. Audivi vocem de 
cælo dicentem mihi. 
R. Beati mortui, qui 
in Domino moriuntur. 


Ad Magnificat, Ant. 
Omne quod dat mihi 
Pater ad me veniet: 
& eum qui venit ad 


* — 
4 


* 
A 


to ne: and 1 


Our Lord keeps thee, 
our Lord is thy Protecti- 
on, on thy right Haud. 


By Day the Sun ſhall 
not burn thee, nor the 


Moon by Night. 


Our Lord keeps thee 
from all Evil: may our 
Lord keep thy Soul. 


Let our Lord, keep thy. 
Coming in and thy Going 
out ; ; from henceforth, now 
and for ever. 

Ant. Our Lord has 
thee from all Evil: may 
our Lord keep 1 Soul. 


Ant. I thou wilt ob. 
ſerve Iniquities, .O Lord, 
Lord, who ſhall bear it: ? 
Pſalm, From the Nen 

180. 

Ant. Deſpiſe not, 0 
Lord the Works of thy 
Hands. Pſalm. I will 
conſeſs p. 326. 

V. I heard a Voice 
from Heaven ſaying to : 
me. R. Bleſſed are the 
Dead, who . die in or 
Lord. | 
At the Magnificat, 


Ant. Al that the Fa- 


ther gives me ſhall come 
Iwill not 


Hh 2 70 
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me non ejiciam foras. 


Pater noſter. ſecrersd. + 


F. Et ne nos inducas 
in tentationem. R. Sed 
libera nos a malo. . 
A porta inferi. R. 
Erue Domine ani'mis 
eorum. J. Requieſcant 
in pace. R. Amen. . 
Domine exaudi orati- 
onem meam. R. Et 
clamor meus ad te ve- 
nat. V. Dominus vo- 
bifcum. R. Et cum 
ſpiritu tuo. 
\ Oremus. 
Idelium Deus om- 
nium Conditoi & 
Redemptor, animabus 
famulorum famula- 
rumque tuarum remiſ- 
ſionem cunctorum tri- 
bue peccatorum: ut 
indulgentiam, quam 
ſemper optaverunt, piis 
ſupplicationibus conſe- 
quantur. Qui vivis & 
regnas cum Deo Patre 
in unitate ſpiritus ſan- 
cti Deus: Per omnia 
ſœcula ſæculorum. R. 
Annen. 

. Requiem æter- 
nam dona eis l'omine. 
R. Et lux perpetua lu- 
ceat eis. Requieſ- 
cant in pace. R. Amen. 


caſt forth him that come 
to me. N 

Our Father, ſecretly. 
V. And lead us not into 
Temptation. R. But de- 
liver us from Evil. V. 
From the Gate of Hell, 
R. Delive-, O Lord their 
Souls, V. Let them Reft 
in Peace. R. Amen V. 
O Lord hear my Prayer. 


R. And let my Cry come 


to thee, V. Our Lord be 
with you. R. And with 
thy Spirit, 


Let us pray. 


- A God, the Creator 
ard Redeemer of 


all the Faithful, give to 
the Souls of thy Ser- 


wants departed the Re- 


miſſion of all their Sins : 
that by the Help of pious 
Supplications, they may 


obtain the Pardon they 


have always deſir d. Who 
with the Father and the 
Holy Ghoſt liveſt and 
reien ſt one God World 
without End, Amen. 


V. Grant them, O 
Lord eternal Rift. R. 
And let perbetua! Light 


ſhine on them. V. Let 


them veſt in Peace. R. 
Amen. Ae 


Nel os dg © fan „ „ 


wa W 


0 


1 


C 
J 


The Commemoration of. 41! Saints to be 


made on Sunday that follows within the Octave, 
is, Ant. O how glorious. V. The Saints in Glo- 
171. The Prayer, Almighty and eternal God, p. 
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n | 
S. Charles, Biſhop and Confeſſar. 
A Doudle. : 


The Veſpers are, Bebold. p. 153. 
The Prayer. 


E. Ccleſiam tuam, Reſerve- thy Church; 
O Lord, by the con- 
Caroli Confeſſoris tui tinual Protection of Saint 
atque Pontificis conti- Charles thy Confeſſor and 
nua protectione caſto-.. Biſhop. + that as his Pa- 
di: ut ſicut illum Pa- ftoral Solicitude render- 
Roralis ſolicitudo glo- ed him glorious, ſo his . 
| reddidit. , Tnterce ſſiun may make us 
ita nos ejus interceſ- always fervent in ty 


Domine, Sancti 


rioſum 


ſio in tuo ſemper. Love. Tro. 


faciat amore ferventes. 
Per. 


Then are made Commemorations of Sunday, 


of the Octave, and of SS. Vitalis and Agricola, 
Martyrs. Ant. For to them, p. 151. 

F. Exultent juſti V. Let the Juſt rejoycę 
in conſpectu Dei. R. in the fight of God. R. 


Et deleCentur in læti- and let them be delight 


ria. ed with gladneſs. 
| The Prayer. 


P Ræſta, d queſumus . (3 | Rant; -we 5 beſeech 


omnipotens Deus, 
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thee, Almighty. 


ut qui ſanctorum Mar- 
tyrum tuorum Vitalis 
& Agricolæ ſolemnia 
colimus, eorum apud 


\ 


/ 


. Goda ; that we w cele 


brate the Solemnity of 
thy holy Martyrs Vitalis 
and Agricola, may find: - 


Hh den 
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re interceſſionibus ad- Help in their Interceſſions 
juvemur. Per. to thee. Thro'. 


In the Second Veſpers are made C ommemo- 
rations of Sunday, and of the Octave. 


. als” Bent and 


VIII. 8 
The Ocave-Day of All Saints. 
A Double. | 


"All the Office is aid as on the Feſtival, 
with a Commemoration of Sunday, and of the | 
Four crown d Martyrs. Ant. For to them. p. 151. 

V. The Saints, p. 152, 
The Prayer. 
Reſta, queſumus Rant, we beſcech 
o nnipotens Deus, ( ; thee, almighty 
ut qui glorioſos Mar: God; that we who have 
tyres foites in ſua con- known the Courage of 
feſnone cognovimus, zheſe glorious Martyrs in 
Ppios apud te in noſtra heir Confeſſion, may find 
interceſione- ſentia- rheir Goodneſs in making. 
| mus. Per.  Taterceſſion for us to thee. 
; ö Toro. 
| Ir: the Second Veſpers the Office from the 
| lietle Chapter is of the > following Feſtival. p. 


170. 
The Dedication of Shy Church of our- Saviour : 
A Double. 

After the Prayer are made Commons 
of the OZave-Day of All Saints, of Sunday, 
and of S. Toecdore Martyr. Ant. This Saint. 
V. Thou haſt crown'd, p. 146. „„ 
The Prayer. 

Eus qui nos () God, win by the 


beati Teodor. glorious Conftſjion 


ao os. eds Re ES 


W 


Marryris tui con- of Bleſſed Theodore thy 
feſſione glorioſa cir- Martyr, doſt ſecure and 1 
cumdas & protegis: protect us : grant, that 1 


8 


- \ 


præſta nobis, ex ejus. 


imitatione proficere, 
& oratione fulciri. 
Per. 


The Second V if; pers, Holineſs. p 


Efbe of Novenbes". 


- 358 
we may. profit by bw 
Example, and be fupport= 
ed E his 1 11111, Thro', 


170. in whith 


are made Commemorations. of Sunday and of | 
the following Feſtival. ih | 


The Commemoration of SS. Tryphon, Reſpiciug, 
aud Nympha, Martyrs. | 

r Tor to them p. 151. V. Rejoyce. p. 15 
The Prayer. bs 


AC nos, quæſu- 

mus Domine, ſan- 
ctorum Martyrum tu- 
orum Tryphonis, Reſpi- 
ci, & Nymphe, ſemper 
feſta ſectari; quorum 
ſuffragiis, protectionis 


Rant, we beſeech 

. thee, O Lord ; 
ta we may always keep 
the Feſtivals of thy holy 
Martyrs, Tryphon, Re- 
ſpicius, and Nympha, 
and by their ſuffrages 


tuæ dona ſentiamus. find the Grace of * 


Per. & Protection. Thro'. 
XI. 
8. Martin, Biſhop and Confeſſor. 
A Double. 


The Firſt and Second Veſpers. 


Ant. Ixerunt di- Ant. HE D!ſciples 
ſcipuli ad of bleſſel 

beatum Martinum: Martin ſard ro Him: Ns Dy. 

Cur nos pater deſeris, Father, 45 you leave ts, 


aut cui nos deſolatos 


relinquis? Invadent 
enim g regem tuum lu- 
pt rapaces. 


The Pſalms: are, Our Lord ſaid; p 


or t9 "whos do you be- 
qg eath us, after you have. 
= r ?. * Por ra venous 

Wolves will: el xe 07. your 
' Flock. 


3 5 irh 


the reſt for Sanda), but in the Firſt Veſpers 
id of the laſt is ſaid, Praiſe ou. Lord p. 


| 


6. 
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36. and in the Second Veſpers Remember David. 
p. 1 5 4. | 8 i | | | 

Ant. Domine, ſi ad- Ant. Lord if- 1 am 
huc populo tuo ſum fi duecgſſa y for thy Peo- 
neceſſarius, non recu- ple, I refuſe not the La- 


ſo laborem : fiat vo- 
luntas tua. ü ; 
Ant. O virum- inef- 


fabilem, nec Jabore 


vicum , nec morte vin- 
cendum, qui nec mor! 
timuit, nec vivere re- 
cuſavit. — 


Ant. Oculis ac ma- 
nibus in cælum ſemper 


intentus; invi um ab 
oratione ſpiritum non 
relaxabat, Alleluia. 


Ant. Martinus Abra- 
he ſinu lætus excipi- 
tur, Martinus hic pau- 
per & modicus cælum 
dives ingreditur, hym- 


nis cæleſtibus honora- 


tur. 8 
The little Chapter, Hy 


bour : thy will be done, 


Ant. O adnirable 
Man, neither, overcome 


by Labour vor to be o- 


vercome Death, 
whe neither feared 


to die, nor refuid to 
u 

Ant. With his Eyes 
and Hands conflantly lift. 
ed up to Heaven, he ne- 
ver withdrew his invin- 


cible Spirit from Prayer, 
Alleluja. . 


wed with Jey into Abra- 
ham's Boſom; this 
Poor and 7nconſiderable 


Martin enters rich into 
Heaven and is honour ad 


With celeſtial Hymns. 


mn, and. Verſes, as in 


the Common. p. 156. 
In the Firſt Veſyers. 


Ad Magnificat, Ant. 


O beatum virum, cu- 


jus anima paradiſum 
poſſidet: unde exul- 
tant Angeli, lætantur 
Archangeli, chorus 
ſanctorum proclamat, 


At the Mrgnificat, 


Ant. O bleſſed Man, 
whaſe Soul enjoys Para- 


adiſe, where the Angels 


rejoyce, the Archangels 


are glad, a: Choir of 


Saints proclaims him, and 


tur- 5 


1 


— r ined @ a 


— 1 — 1 


= 5 — . — 


a 
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turba virginum invi- a Troop of Virgins invites 
tat: Mane nobiſcum him: Remain with us 
in æternum. Pier ever, | 

After the Prayer are made Commemorations 
of Sunday and of S.Mennas Martyr, Ant.ThuSaimt. 
V. Thou haſt crown'd,p.145. The Prayer, Grant we 
eſeech Thee, Almighty God, that we. 148. 

In the Second Veipers. ny 
Ad. Magnificat, Ant. At the Magnificat, 
O beatum Pontificem, Ant. O Neſſed Biſhop, 
qui totis viſceribus di- who with moſt entire Af 
hgebar Chriſtum Re- fection loved Chriſt his 
gem, & non formida- King, and feared not the 
bat imperii principa- imperial Power: O moſt 
tum: O ſanctiſſima a- holy Soul which tho it 
nima, quam etſi gla- ſuffered not by the Perſe- 
dius perſecutoris non for's Sword, yet loft not 
abſtulit. palmam tamen the Crown of Martyrdom. 
martyrii non amiſit. EEE. 
= The Prayer. 


Eus, qui conſpi- 

cis, quia ex nul- 
la noſtra virtute ſub 
ſiſtimus: concede pro- 
pitius, ut interceſſione 
beati Martini Confeſſo- 
ris tui atque Pontificis 
contra omnia adverſa 
muniamur. Per. 


God, who ſeeft 
that we ſubſiſt nor 
by our own Strength mene 
cifully grant, that, by the 
Interceſſion of Bleſſed 
Martin thy Confeſſor and 
Biſhop, we may be deſend- 
ed againſt all Adverſity. 
Tro... 


T hen are mde Commemorations of Sunday, 
and the following Feſtival. 
a XII. N 
The Comemoi ation of S. Martin Pope and 
Martyr. | 


A Semidouble. 


Ant, 
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Ant. This Saint. V. Thou haſt crown'd. 


p. 146. 


The Prayer. O God, who by the annual Solemnit)- 
= P. 197. | | 

1 K | 

The Commemoration of S. Didacus, Confeſſor. 

„ A Semidouble. 

Ant. 1 will make. V. Our Lord loved, p. 160. 


| The Prayer. 
0 Mnipotens ſem- A 
| piterne Deus, 


qui diſpoſitione mira» 
bili infirma mundi eli- 
gis, ut fortia quæque 
confundas : concede 
Propitius . 
noſtre, ut piis beari 
Didaci Confeſſoris tui 
precibus ad perennem 
in celis gloriam ſub- 
Iimari mereamur. 


humilitati 


Lmighty ana eter. 


to confound the Strong: 


mercifully grant to our 


Weakneſs, that 


o Prayers e 


the pi- 
bleſſed 


Didacus thy Confeſſor 


we may be exalted to e- 
verlaſting Glory in Hea- 


nal Cod, who by 
thy wonderful Providence 
make. Choice of the 
Weak things of the World 


ven. 6 
g - - VII 8 . 
The Commemoration of S. Gregory Thaumaturgus, 
Biſhop and Conteflor. 
. A Semi double. 
Ant. O Prieſt. V. Our Lord loved. 


The Prayer. Grant We beſeech thee, p. 158. 
| br Og Wh VlRS: 
The Dedication of the Churches of SS. Peter and 
a7. „ i Ne 
A Double. 


The Veſpers are. Holinzſs. p. 170. 
After the Prayer, is made a Commemoration of 
| Sunday. | 
In the Second Vefpers, the Office from the 
little Chapter, is of the following Feſtival. p. 
107. | 1 
2. 


R. 
te 


Efeu bo NV ov ember. 
XIX. 
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8. Elizabeth, Widow. 
A Double. | 


The: Prayer. 


Vorum corda fi- 
delium Deus mi- 
ſann illuſtra; & bea- 
ta Eliſabeth precibus 
glorioſis fac nos proſ- 
pera mundideſpicere, & 


\" Nlighten,. 0 mer 
ciſull God, the 
Hearts of thy Faithful; 
and by the glorious Pray. . 
ers '0 "Bleſſed Elizabeth, 
make us deſpiſe the Pro- 


czleſti ſemper conſo- ſpericy of the World, © 


latione gaudere. Per. 


aud always enjoy heaven- 
ly Comfort. Thro'. 


Then are made Commemora tions of the 
Dedication. Ant. O how awful. V. Holineſs. The 


Prayer, O God who every Year, p 
day, 
Ant This Saint. 


p. 173. Of San- 


and of S. Pontianus, Pope and Martyr. 
V. Thou haſt cromn d, p. 146. 


The Prayer. Have regard, p. 147. | 

In the Second Veſpers, which are While the © 

King. p. 166. the Office from the little Chap- 
ter is of the following Feſtival. p. 160, 


8. Filin de Vlog Confeſſor. 
A Double. 8 
In che Hymn i is ſaid Deſerves that's we. 


D Eus qui beatum 
rem tuum ex eremo 
ad munus redimendi 
captivos cælitus vo- 
care dignatus es; præ- 
ſta queſumus, ut per 
gratiam tuam ex pec- 
catorum 
captivitate, ejus inter- 


The Prayer. 


Felicem Confeſſo-—- 


noſtrorum 


God, whe by Hea- 
venly Inſpirati on 
diaſt call 22 Felix 
thy Confeſſor out of the 
Diſart to the Office of © 
redeeming Captives : 
grant, we beſeech thee, 
that thy Grace may de- 


liver us by his Interceſſi- 


on from the Captivity of 
ceſſione 


Op” a 


— ù— 


* 


r 
* 
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our Sins, and bring us t0 


ceſſione, liberati, ad 


cæleſtem patriam per- or heaven'y Count iy. 


ducamur, Per. 


Then are made Commemorations of 8. Ell 


Thro. 


zabeth, Ant. She open d. V. Grace is pouF'd, p. 


168. The Prayer ee E 359- and of 


Sunday. x 
The Second Veſpers are the Firſt of the fol- 
lowing beſtival. | 
\NKT: 


The Preſentation of the Bleſſed Virgin Hay: 
A greater Double. 


The Veſpers are, While the King. p. 122. 


Ad Magnificat Ant. 
Beata Deigenitrix Maria 
virgo perpetua, tem- 
plum Domini, ſacrari- 
um Spiritus Sancti, ſo- 
la ſine exemplo placui- 
ſti Domino noſtro Feſu 
Chriſto, Alleluja. 


At the Magnificat, 


Ant. Bleſſed Mar) Ao | 


ther of God, perpetual 


Virgin, Temple of our 
Lord, Sanctuary of the 


Holy Ghoſt, thou alone a- 
boye all others didſt p eaſe 


our Lord Jeſus Ch riſt, | 


Alleluja. 


The 8 0 


Eus, qui beatam 
Mariam ſemper 


virginem, Spiritus ſan- 
8 habitaculum, hod i- 
erna die in templo 
præſentari voluiſti: 


præſta queſumus, ut 


ejus interceſſione in 
templo glorie tuæ præ- 


ſentari mereamur. Per 
Dominum noſtrum, 


Oc. in unitate ejuſdem 8 


Spiritus N 


God, who would 
A eſt that the ever 
bleſſed Virgin Mary, the 


Habitation of the Holy 


Ghoſt, ſbou'd on this day 


be preſented in the Tem- 
ple: grant, we beſeech 


thee, that by her Inter- 
ceſſion we may be preſent - 
: ed in the Temple of thy 
Glory. Thro our Lord, 
lives and 


&c. who. 
reigns with thee and the 


ſame Holy Ghoſt. 


3 


Then 
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Then are made Commemorations of 8 
Felix Ant. This Mon, V. Our Lora, p. 169: 
The Prayer. O God who by heavenly Inſpiration» 


p. 359. and of Sunday. 


In the Second Velpers, at the Magnificat Ant. 
Bleſſed Mary, as in the Firſt, with a Commemo- 
ration of the Following Feſtival. 

XXII. | 
S. Cecily Virgin and Martyr. 
A Double.. 


Ant. Eft Secretum 
Vuleriane, quod tibi 
volo dicere: Ange- 
lum Dei habeo amaro- 
rem, qui nimio Zzelo 
cuſtodit corpus meum. 
V. Specie tua & pul- 
chritudine tua. R. In- 
tende, proſpere proce- 
de & regna. 


Ant. There i a ſecret, 
Valerian, which will diſ- 
cover to you I have an 
Aazel of Goa jor my 
Lover, who guards my 
Body with exceeding great 
Z al. V. Armd with 
thy Beauty and thy Come- 
Iineſr. R. Go on proſpe- 
rouſiy and reign. 


The Prayer, 


Eus, qui nos an- 
nua beatæ Cæci- 


lie Virginis & marty- 


ris tuæ lolemnicate læ- 
tificas : da, ut quam 
veneramur officio, e- 
tiam piæ converſatio- 
nis ſequamur exemplo. 


() Ged, who .by the 
yearly Solenmity 


of bleſſed Cecily thy Vire 
gin and Martyr fil gt us 
with Joy: grant, that 
in Ho ineſs of Efe we 
may follow her Example, 
whom we honour in this 
Feſti val. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 
| The Second Veſpers. | 


Ant. Antantibus 

organis Cæ- 
cilia Domino decanta- 
bat dicens: Fiat cor 


Ant. WW 1h Orzans 
| | ſound * £4 


Cecily ſang to our Lord, 
ſaying : Let my Heart be 


I 1 meum 
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meum immaculatum, wundefiled, that I may not 


ut non confundar. 


be confounded. 


The Pſalms are. Our Lord ſaid. p. 122. with 
the reſt, as in the Common for the B. V. 


Mary. 
Ant. Palerianus in 
cubiculo Cæciliam cum 
Angelo orantem in- 
venit. 

Ant. Cæcilia famula 
tua Domine, quaſi a- 
pis tibi argumentoſa 
deſervit. | 

Ant. Benedico te, 
Pater Domine mei Je- 
ſu Chriſti, quia per Fi- 


Jum tuum ignis extin- 


Crus eſt a latere meo. 
Ant. Triduanas a Domi- 
no popoſci inducĩas, ut 
domum meam Eccleſt- 
am conſecrarem. 


The little Chapter. 
The Hymn. Rega-d 
Grace is pour d forth. p. 

Ad Magnificat, Ant. 
Virgo glorioſa ſemper 
Evangelium Chriſti 
gerebat in pectore fuo 
& non diebus neque 
noctibus a colloquiis 
divinis & oratione ceſ- 
ſabat. 


Ant. Valerian found 
Cecily in her Chamber 


praying with an Angel. 


Ant. Thy Servant Ce- 


cily, O Lord, ſerves thee 


like the buſy Bee. 


Ant. I bleſs thee, O 
Father of my Lord Jeſus 
Chriſt, becauſe the Tire 
at my Sides is extinguiſh- 
ed by thy Son. 

Ant. 1 ask'd of our 
Lord a Truce for three 
Days, that I might con- 
ſecrate my Houſe into a 
Church. 

Brethren he that glories. 
our Vows. p. 163. V. 
64. | 
At the Magnificat, 
Ant. This glorious Vir- 
gin always carried in her 
Boſom the Goſpel of Chriſt, 
and ceasd neither Night 
nor Day from divine 
Converſation and Prayer. 


The Prayer. O God who hy the yearly. p. 


361. after which are made Commemorations 


of Sunday and the following Feſtival. 


The 


; ( 
* 
% 
* * 
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p . XXII. Hi 
The Commemoration of S. Clement Pope and 
, | Martyr,. 
ö | A Semidouble., SES, 
: Ant. Oremus omnes ad: Ant. Let ws all pray 
1 Dominum Feſum Chri- to our Lord Jeſus Chri#, 
tum, ut confeſſoribus 70 open a Vein of Water + 
y : | 
1 ſuis fontis venam ape- for his Confeſſors, V. 
y riat. V. Gloria & ho- Thou haſt crown'd him 
| nore coronaſti eum with Glory and Honour 
5 Domine. R. Et conſti- O Lord. R. m And thou 
tuiſti eum ſuper opera ha# placed him over the 
manuum tuarum. Works of thy Hands. 
0 The Prayer. | 
5 a 5 Eus, qui nos an- G ws by the 
Af nua beati Clemens N_Z.yearly Solemnity af 
tis Martyris tui atque Clement thy-Martyr and 
N Pontificis ſolemnitate B:ſhop fill ſt us with Joy: 
1 lætificas: concede pro- mercifully g ant, that we 
ho pitius, ut cujus natali- may imitate the Virtue 
5 tia colimus, virturem of his Sufferings, whoſe © 
7 quoque paſſionis imi- Martyrdom we celebrate. 
temur. | 
1 Then is made a Commemoration of S. Felicitas 
7 Martyr. Ant. The Kingdom. V. Arm d. p. 168, 
; | 'The Prayer. | 
7 J Reſta quæſumus 8 Rant, we beſeeth - 
* 1 omnipotens Deus; thee, Almighty 
5 ut beats Filjtitatis; God; that we, who ce- 
7 Martyris tuæ ſolemnia lebrate the Solemnity of 
* recenſentes, meritis ip- bleſſed Felicitas thy 
= ſius proregamur & pre- Mart yr, may be protect. 
25 cibus. Per. | ed by her Merits: and © 
TT : Prayers. Thro.. 3 
| 3 XXIV: >. | | 
3 The Commmoration of Chryſogonus, Martyr:. 
sf Ant. This Saint, V. Thou half crown d. p. 146. 
ne ; | Li 2. Ther 


s 


: 
. | _ 
7 7 
1 U ' 
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The Prayer. 


Deſto Domine. 


ſupplicationibus 
noſtris; ut quĩ ex i- 
niquitate noſtra reos 
nos efſe cognoſcimus, 
beati Chryſogoni Mar- 
tyris tui 1interceſiione 
liberemur. 


E favourable, 0 
Lord, to our humble 
Petitions ;. that we, who 
by our Iniquity know our 


ſelves guilty, by the In- 


terceſſion of bleſſed Chry- 
ſogonus thy Mariyr may 
be | pardon'd. 


XXV. 
S. Catharine Virgin and Martyr, 
| A Double. 
The hear are, This is. p. 162. 
The Prayer. 


Eus, qui dediſti 

legem Mqſt in 
fummitate montis S- 
na, & in eodem loco 
per ſanftos Angelos 
tuos corpu beate Ca- 
thar n Virginis & 
Martyris tuæ mirabi— 
liter collocaſti: 
quæſamus, ut ejus me- 
ritis & interceſſione, 
ad montem qui Chri- 
ſtus eſt, pervenire va- 
leamus. Qui tecum 
vivit, Cc 


præſta 


0 God, who ga veſt 
:he Law to Mo- 
ſes on the Top of Mount 
Sinai, and by thy Holy 
Angels didi wonderfully 
place in the ſame Place 
the Body of bleſſed Ca- 
tharine thy Virgin and 
Martyr : grant we beſeech 
thee, that by her Merits 
ana Interceſf ion we may 
come to the Mount, which 
is Chriſt : who lives and 
reigns, &c. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 
In the Second Veſpers are made Comme- 
morations of Sunday and of the following Feſti- 


val. 
The Comemoration . Peter, Biſhop and 
Martyr. 


Ant. This Saint. V. Thou Tap crown d. p. 


146 G 


The Fray er. Have Regard, p. 147. 


— 


Feſtivals -of Devotion. - 36 


The FESTIVALS of DEVOTION. 


Theſe Feſtivals may be celebrated or omit. - 
ted according to every ones Devotion; but 


they are never transferr'd, 
be kept on their proper Days. 


. 1t- they. cannot 


January. XIX. 
The Commemoration of S. Canutus King and | 
Martyr- | | | 
A Semidouble. 
Ant. This Saint. V. Thou ha## cromn d. p. 146. 
The Prayer. 


Eus, qui ad illu- 


ſtrandam Eccle- 
ſiam tuam beatum Ca- 
uutum Danorum regem 


martyrii palma & glo- 
rioſis miraculis deco- 


rare diguatus es: con- 
cede propitius: 


paſſionis 1 imitator fuit, 
ita per ejus veſtigia 
gradientes ad gaudia 


ut 
ſicut ipſe Dominicæ 


Cod, who for the + 

Glory of thy Church 
didit honour bleſſed Ca- 
nutus King of the Danes 
with the Crown of Mar- 
tyrdom an1glorious Mirae 
cles: mercifully grant, 
that as he was an Imi- 
tator of our Lord's Paſs - 
ſion, ſo we following his 
Steps may be worthy to 
come to everlaſting Joys. 


ſempiterna pervenire - - 


mereamur. 


Then is made a 8 of 3 MA. 


rius, Martha, &c. 


p. 112. 


September F. 
The Commemoration of S. Laurence Juſfinas : 
Biſhop and Confeſſor. 
A Semidouble. 
DO Priaſt, p. 158. Our Lord loved, 157. 
g. he Prayer, . we beſeech thee, p. 158. | 


I * 3 5 
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September XXVII. 


The Commemoration of S. Menceſtuus. Duke 


and Martyr. 
A Semidouble. 


abs This Saint. V. Thou haft crown'd, p. 146. 


liſti : 


tio. 


Eus, qui beatum 

Wenceſiaum per 
martyriipalmam a ter- 
reno principatu ad cæ- 
leſtem gloriam tranſtu- 
ejus precibus 
nos ab omni adyerſita- 
te cuſtodi, & ejuſdem 
tribue gaudere conſor- 


VUcis creator opti- 
me, 
Lucem dierum profe- 


rens, 


The Prayer. 

God, who by the 

| Crown of Martyr- 
dom didſt remove bleſſed 
Wenceſlaus from an, 
earthly Principality to 
heavenly Glory : preſerve 
us by his. Prayers from 
all Ad verſity, and grant 
14 the Enjoyment of his. 
Company. | 


The OLD HYMNS, . 


As they are generally ſung in Churches. 


The Hymn for Sundays - 
Ne mens 
crimine 
Vitæ fit exul munere- 
Dum nil perenne cogl- 


gravata 


Primordiis lucis novæ, tat 


Mundi parans origi- 


Qui mane junctum 
| veſperi 

Diem vocari præcipis, 
Tetrum chaos illabi- 


nem. 


tur, 


Audi preces cum fleti⸗ 


bus. 


Seſeque cu/pis illigat. 
Cælorum pulſet inti- 

mum, 
Vitale tollat præmium: 
Vitemus omne noxi- 
mm. 
Purgemus omne peſſi- 
uni?! 
Prefta pater piiſſi- 1. 
me, Pa- 


b 


He Old Hymns. 


Patrique compar u- 
nice, 
Cum Spiritu Frdchito 


The Hymn at Complin. 


E lucis ante ter- 
minum | 
Reum creator poſci- 
mus; 
Ut ſolita clementia- 
Ws præſul ad cuſtodi- 
am. 
Procul recedant om- 
nia, 
Et nocium phantaſ- 


mata, 


5 
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Regnans per-omne ſæ- 
eülum. 
Amen. 


Hoſtemque: 
comprime, 


Ne polluantur corpora. 5 


Præ ſta pater omni- 


potens 
Per Jeſum Chriſtum Do- 
minum 
Qui tecum in perpetu« 
um 
Regnat cum fſanQo- 
ſpi piri tu Amen: 


The Hymn for Sundays in Advent. 


Onditor alme ſi- 
derum, 
Aterna lux credenti- 

Rs 
Chriſte redemptor om- 
nium, 
Exaudi preces ſuppli- 
cum. 
Qui condolens inte- 
LE | 
Mortis perire ſ- Nene 
Salvaſti mundum lan- 
guidum, 
Donans reis remedium. 
Vergente mundi veſ- 


Pe 

Uti ſponſus de thala- 
S 

Egreſſuas honeſtiſſima 


Virginis matris clay- 


ſula. 

Cujus forti potent: * 
Genu curvantur omnia 
Czleſtia, terreſtria, 
Nütu. fatentur ſubdi- 

ta. 

Te deprecamur a. 

gie, 
Venture judex ſeculs, 


Conſerva nos in tem- 


pore, 

Hoſtis a telo perfid? 

Laus, honor, virtus, 
gloria; 5 

Deo patri & filio, 

Sancto ſimul paraclito, 

In ſcculorum ſæcula. 


Amen. 
a 1 


5 * 7 , Boho. 
+ 


noſtrum 


ACS 
368 The Old Hymns: 


The Hymn for Sundays in Leut. dus 


ditor quidis, 


Noſtras preces cum Sic corpus extra: 


fletibus,, - contend. : 1-4 


In hoc ſacro jejunio Dona per abſtinenti-- 


Fuſas quadragenario. am, 


Scrutator alme cor- Jejunet ut mens ſobria 
dium, A labe prorſus crimi- 


Infirma tu ſcis virium, num. 


Ad te reverſis exhibe Præſta beata Tha. 


Remiſſianis gratiam. tas, 


Multum quidem Concede ſimplex Uni- 


peccavimus; 8 
Sed parce confitentibus Ut fructuoſa ſunt tuis 


Ad laudem tui nomi- Jejuniorum munera. 
| Amen. 


me. | 
Me Hymn for Paſſion-Sunday, Palm-Sunday, and 
the Feſtivals of the Holy Croſs. | 


\ 7 Exilla regis pro- Regnavit a ligno Deus. 
deunt, Arbor decora & ful. 


Fulget crucis myſteri- gids, 
um, Ornata.regis purpura; 


Quo carne carnis con- Electa digno ſtipite 
ditor Tam. ſancta membra . 


Suſpenſus eſt patibulo. tangere. 
Quo vulneratus in- Beata cujus brachiis 


ſuper Secli pependit preti- 

Mucrone diro lanceæ, um, 4 

Ur nos lavaret crimi- Statera facta corporis, 
5 ne, Prædamque tulit tar- 
Manavit unda ſangui- tari. 

ine. O er, aye ſpes 

 Impleta ſunt quæ SAIL 

concinit Hoc paſſionis tempo- 
David fidelis carmine; re p 


Dicens in nationibus, 


\ Udi benigne con- Confer medelam lan- 


. 00 


On the finding of the 


Croſs, is ſaid, 
In hoc paſchali tempo- 
re, 


Aue piis juſtitiam, 

Reitque dona veniam. 

Te ſumma Deus 
Trinitas, 


The Old Hymns. 8 


369 


Collaudet omnis ſ 1 


tus, 
Quos per crucis my- 
e 
Salvas, rege per ſæ- 
e 


n 


The Hymn for Sunday after Eaſter, 


cœnam Ag. 
ni providi, 
Et ſtolis albis candidi, 
Poſt tranfirum maris 
rubri, 5 
Chriſto canamus prin- 
cipi 
Cujus corpus CanRtiſ- 
ſimum, | 
In ara crucis torridum, 
Cruore ejus roſeo, 
Guſtando vivimusDeo. 
Protecti Paſche veſ- 
pere 
A devaſtante Angelo: 
Erepti de duriſſimo 
Pharaonis imperio. 
Jam Paſcha noſtrum 
| Chriſtus eſt, 
Qui immolatus agnus 
eſt, 
Sinceritatis azyma, 
Caro ejus oblata eſt, 


O vere.digna hoſtia, | 


Per quam fracta. ſunt 
tartafa, 


Redempta plebs cap- 


tivata 
Reddita vite præmia. 
Cum fſurgir Chri- 
ſtus rumulo, 


Victor redit de bara- 


. . 
Tyrannum tradens. 
vinculo, _ 
Et reſerans paradiſum 
Quæſumus auctor 
omnium, 


In hoc paſchali gaudlo, 
Ab omni mortis impe- 
ru 
Tuum defende popu- 
lum. 
Gloria tibi Domine, 


Qui. ſurrexiſti a mor- 


tuis, 


Cum patre & ſanto. 


Spiritu, 
In ſempiterna ſecula. 


Amen. 


The Hymn for the Aſcenf on a Our. Lord: 


tio, 


Eſu noſtra redemp- Amor & deſiderium, 
Deus creator omnĩum 


93 
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Homo in fine tempo- 
rum 


Quz te vicit clementia, 


Ut ferres noſtra cri- 
mina, 
Curdelem mortem pa- 
tiens, 
Ut nos a morte tolle- 
res ? 
Inferni clauſtra pe- 
netrans, 
Tuos captivos redi- 
mens. 
Victor triumpho nobi- 
. J 


Imple ſuperna gratia. 
uæ tu creaſti pectora. 


Qui par acletus di- 


Cetis, : 
Donum Dei altiflimi 
Fons vivus, ignis, cha- 

ritas 
Et ſpiritalis unQtio, 

Tu ſeptiformis mu- 

nere, 

Dextræ Dei tu digitus, 

Tu rice promiflum Pa- 
ris, 

Sermone ditans gut- 
tura. 

Accende lumen ſen- 

bus, | 


The Old Hymns, 


Ad dextram Patris re- 
ſidens. 
Ipſa te cogat pietas, 
Ut mala noſtra ſuperes, 
Parcendo, & voti com- 
Potes 
Nos tuo vultu ſaties. 
Tu eſto noſtrum 
gaudium, : 
Qui es futurus præmi- 
um. AP | 
Sit noſtra in te gloria, 
Per cuncta ſemper ſæ- 
cula. | 


Amen, 


 Whit-Sunday. 


Infunde amorem cor 


dibus, wt, 
Infirma noſtri corporis 
Virtute firmans perpe- 


ti. 
Hoſtem repellas lon- 
1, ns. >: 5 
Pacemque dones pro- 
tinus. 


Ductore ſic. te previo 


Vitemus omne noxi- 
um. | 
Per te ſciamus da. 

Patrem, 
Noſcamus atque Fili- 


um, * 8 
Te utriuſque Spirt- 


tum : 
Credamus omni tem- 
pore, Gloria... 


1 
[ 
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Gloria Patri Domi- 
no, 
Natoque qui a mortu- 
is 


371 
Surrexit, ac Paraclito 
In ſæculorum ſxcula. 


Amen. 


The Hymn for iat Gage 


O0 Lux beata I ri- 
| nitas | 


Et principalis Unitas, 

Jam ſol recedir igneus, 

Infunde lumen cordi- 

bus. | 

Te manè laudum 
carmine 

Te deprecemur veſpe- 


re : 
Xultet co&lum 
E laudibus. 
Retuvlter terra gaudlis, 
Apoſtolorum gloriam 
Sacracanunt ſolemnia. 
Vos ſxzcli juſti ju- 
dices, 


The Hymn 


Et vera mundi lumina, 


Votis precamur cordi- 


um, 
Audite preces ſappli- 
cant - 
Qui czlum verbo 
clauditis, 


Seraſque ejus ſolvitis, 
Nos a peccaris omni- 
nibus 


- Solvite juſſu quæſu- 


mus. 


Te noſtra ſupplex 210- 
ria 

per cundta laudet ſæ- 
cula. 

Deo patri ſit gloria, 
Ejuſque ſoli filio, 
Cum ſpiritu Paraclito, 
Et nunc & i in perpetu- 

um 
Amen. 


for Apoſiles. 


uorum recepto 
ir | 
Salus & languor om- 
nium : 
Sanate zgros moribus 
os reddentes virtuti- 
bus. 
Ur cum judex adve- 
nerit | 
Chriſtus in fine faculi 
Nos ſempiterni gaudii? 
Faciat eſſe compores. 
Deo Patri ſit gloria, 
Ejuſque ſoli Filio, 
Cum Spiritu Paracli- 
to, 
Et nunc & in berpe- 
cuum. 
Amen, 


The 
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"The O¹⁴ eee 


e Hynm for Apoſtles in the Paſchal Time. 


* Riſtes erant A- 
poſtoli e 
De nece ſui Domini, 
Quem pena mortis 
crudeli | 
Servi damnarunt im- 
Pill, 
Sermone blando An- 
gelus 
Prædixit . 
In Galilæa Dominus 


Videndus eſt quanto- 


A 
Illæ dum pergunt 
concitæ 

Apoſtolis hoc dicere, 

Videntes eum vivere, 

Oſculantur pedes Do- 
mini. 

Quo agnito diſci pu- 
li 


In Galilæam properd 
Pergunt videre faciem 
Deſideratam Domini: 


Quæſumus auttor 
omnium 
In hoc Pafchali gau- 
dio, | 
Ab omni mortis impe- 
tu 
Tuum defende popu- 
lum. 


Gloria tibi Domine 
Qui ſurrexiſti a mor- 
tuis, 
Cum patre & ſandto 
Spiritu 
In ſempiterna ſæcula 
Amen. 


— * 


The Hymn for one Martyr; 


Eus tuorum mi- 
litum 
Sors & corona, . 
um, 
Laudes canentes mar- 
_ *ryris, 
Abſolve nexu crimi- 
nis. 
Hic nempe mundi 
gaudia 


Et blandimenta noxia 


Caduca rite deputans, 
Pervenit ad cæleitia. 

Pænas cucuriit for- 
er, 


Et ſuſtulit viriliter, 


Pro te effundens ſan- 


guinem, 
Eterna dona poſſidet, 
Ob hoc precatu ſup- 
plici 
Te poſcimus piiſſime, 
In hoc triumpho mar- 
tyris | 
Dimitte noxam ſervu- 
lis. # 


Laus & perennis 
gloria, 
Deo Patri & Filio : 


Santo 


f 


„ 


D 
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Sandto ſimul Paracli- In ſempiterna ſzcula. 
ro Amen, 
"The Hynm for Many Martyrs. 
8 Anctorum meritis Non murmur reſonat, 
inclyta gaudia non querimonia: 
Pangamus ſocii, ge- Sed corde tacito mens 


ſtaque fortia bene conſcia. 
Nam gliſcit animus Conſervat patienti- 
promere cantibus am. 
Vigorum genus op- Quæ vox, quæ pote- 
timum rit lingua retex- 
Hi ſunt quos retinens ere, 
mundus inhorruit: Quæ tu martyribus 
Ipſum nam ſterili flo- munera præparas ? 
re peraridum Rubri nam fluido ſan- 
Sprevere penitus, te- guine laureis 
que ſecuti ſunt Ditantur bene ful. 
Rex Chriſte bone gidis 
cælitùs. Te ſumma Deitas, u- 
Hi pro te furias atque naque poſci mus, 
ferocia Ut culpas abluas, nox- 
Calcarunt hominum ia ſubtrahas, 
ſævaque verbera : Des pacem famulis, 
Ceſſit his lacerans for- nos quoque gloriam 
titer ungula. Per cunQa tibi ſæ- 
Nec carpſit pene- cula. 


„ Talis Amen. 
Cæduntur gladiis mo- Pho 
re bidentium : 
The Hynm for Conf: fore.” 
Ste confeſfor Domi- Qui pius, e hu- 


pi ſacratus, milis, pudicus, +» 
Feſta plebs cujus cele- Sobrius, caſtus fuit, & 
| brat per orbem, uetus,  * 7 ; 
Hodie letus meruit ſe- Vita dum .prefens 1 ve- 
ces Te getavit EJus * 
Scandere cæli. Cor 4 artus. 


4 
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Ad * cujus tu- Ut piis ejus mericls 


mulum frequenter 


Membra languentum 


modò ſanitati, 
Quolibet morbo fue- 
rint gravata, 
Reſtituuntur. 
Unde nunc noſter cho- 
rus in honorem 
Ipſius, hymnum canit 
unc libentes, 


juvemur 
Omne per ævum. 
Sit ſalus illi, decus, 
atque virtus, l 
Qui ſupra c#li reſidens 
cacumen 
Totius mundi machi- 
nam gubernat, 
Trinus & unus. 
Amen. 


The Hymn for Virgins. 


" Efu corona virgi- 
| num, 
. 5 mater illa con- 
cipit, 
Quæ ſola virgo partu- 
5 
Hæc vota clemens ac- 
| cipe. 
Qui paſcis inter lilia, 
888 choreis virgi- 
num, 


Sdonſas decorans gloria 
reddens 


:Sponſiſque 
premia. 
Quocumque pergis 
virgines 
Se quuntur, atque lau- 


Hymnoſque 


Aibus, 
Yoſt te canentes curſi- 


tant, | 
dulces 
perſonant. 
Te de precamur 
largius, Xe 


Noſtris adauge ſenſi- 


bus 
Neſcire prorſus omnĩa 


Corruptionis vulnera. 


Laus, honor, virtus, 
gloria 


Deo Patri & Filio, 


Sancti fimul paraclito, 


' In ſæculorum ſæcula. 


Annen. 


The Hymn for Holy Women. 
jus obtentu De- Gloria Patri, genitæ- 


us alme noſtris 


arce jam culpis, vitia 
remittens, | 
Quo tibi puri reſone- 
mus almum 
Pectoris hymnum. 


que proli, 
Et tibi compar utrĩuſ- 
que ſemper, 
Spiritus alme, Deus 
unus, omni 
Tempore ſæcli: 
Amen. The 


The Old Hymns.. 375; 
The Hymn. for the Dedication of a Church. 
LI Rbs beara Jeru- Omnis qui ob Chri- 


ſalem, 15 ſti nomen 
Dita pacis virio, Hic in mundo premi- 
Que . conſtruitur. in tur. 
..'7.,cpelis Tunkonibus,. preſ- 
| Vivis ex lapidibus, ſuris. 
Et angelis coronata, Expoliti lapides 
Ut ſponſata comite. Suis coaptantur locis 
Nova veniens & celo Per manus artificis, 
Nupriali thalamo, Diſponuntur perman- 
Præparata ut ſponfata ſuri 
Copuletur Domino: Sactis ædificlis. 
Flateæ & muri ejus ; Gloria & honor Deo 


Ex auro puriſſimo. Uſquequd altiſſimo, 
Portæ nitent marga” Una Patri, Filioque, 
ritlis Inclyto Paraclito, __ 
Adytis patentibus, Qui laus eſt & poteſtas 
Et virtute meritorum Per immenſa ſecula. 
| Hhic:tatroducitur __ - - Amen. 
The Feu far. the Nativity ahi Cireumciſfton” 
2 of our Lord. 
7 Hriſte redemptor Quod noſtri quondam 
omnium corporis 
Ex Patre Patris unice, Ex illibata vir igins: 
Solus ante principium Naſcendo ormam 


Natus ineffabiliter. — ſumpſeris.. © Ft 
: Tu lumen, tu ſplen- Sic præſens teſtatur 1 
dor Patris, dies, 3 
Tu ſpes perennis om- Currens per anni Us YN 
6 nium,  . cCulum, 
| Intende quas anda Quod ſolus a ſede pa- 
„ preces | tris 
Tui per orbem kamu- Mundi ſalus adveaerts. 
"x WB « 1h; Hunc c lum, terra. 
| Memento Klus hunc mare, 
auQor 


6 1 K k 2 Hunc 


376 
Hunc omne quod in 
eis eſt, 
Auctorem adventus tui 
Laudans extultat can- 
tico. | 
Nos quoque qui  ſan- 
Cto tuo 
Redempti 
ſumus, 
Ob diem natalis tui 


ſanguine 


The Old Hymns. 


Hymnum novum con- 
einimus. 

Gloria tibi Domine, 

Qui natus es de vir- 
gine, 

Cum Patre & ſancto 
Spiritu, 

In 2 ſæcula, 


The Hymn for 21 the Epi kinky 


Oſtis Herodes 
impie, 
Chriſtum venire quid 

. 
Nos eripit mortalia, 
Qui regna dat cæleſtia. 

Ibant Magi quam 

Vviderant, 
Stellam ſequentes pre 
viam, 


Lumen requirunt lu 


mine, : 
Deum fatentur mune- 
re. 
Lavacra puri gurgi- 
tis 
Cæleſtis Agnus attigit: 
Peccata, quæ non de- 
tulit, 


Nos : abluendo fuſtu- 
. 945 
Novum genus po- 
tentiæ, 
Aquæ rubeſcunt hy- 
driæ; 
Vinumque juſſa fun- 
Mutavit unda Origi- 
nem. 
| Gloria tibi Domine, 
Qui apparuiſti hodie, 
Cum Patre & ſanto 
Spiritu, 
In ſempiterna ſæcula. 


Amen. 


The Hymn for Sz. peter s Chair. 


Uodcumque vin- 
clis ſuper ter- 


am ſtrinxeris, 


Erit in aſtris religatum 


fortirer ; 


Et quod reſolvis in 

__ terris arbitrio, 

Erit ſolutum ſuper cæ- 
WS radium, 
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In fine mundi judex ctaque Spiritui, | 


eris ſeculi. Sit Trinitati ſalus in- 
. Gloria Deo per im- dividua, 


menſa ſæcula, | * infinita ſeculo-.. 


gr tibi Nate decus x ium ſecula. 
FE” imperium, ; c 2 Amen. 13 
Honor, poteſtas, ſan- © a 


, The Hymn for the AM” an of St. Paul. ; 
5 Octor egregie Sit Trinitati ſempi- 
Paule mores terna gloria, 
inſtrue, < ie poteſtas, atque 
Et mente ;populum _... jubilatio,, ,  - 


by 


nos transferre ſatage, In unitate cui manet 


Donec perfectum lar- imperium 
giatur plenius, Ex tunc, & modo per + 

Evacuatum quod ex cterna ſæcula. 
parte gerimus. Amen. 


The Old Hymn for the Nativity of St. John the. 
Baptiſt i the ſame as the New, except n : 
Perſe, which is as follows: 


Gloria patri, genitæ - Spiritus alme, Deus u- 


que proli, | nus, omni 
Et tibi compar utriuſ- Tempore ſæcli. 
que ſemper ... Amen. 


The Hymn for 88 Peter and Paul. 
Urea luce, & de- Per crucem hs a ; 
core roſeo, , enſe triumphans, 
Lux lucis omne per- Vitæ ſenatum laureati 
fudiſti fæculum poſſident. 
Decorans cœlos incly- O felix Roma, quæ- 
to martyrio tantorum principum 
Hac ſacra die, quæ Es purpurata pretioſo 
dat reis veniam. ſanguine, 
Janitor cæli, doctor Non laude tua, fed i- 1 
orbis pariter, ſorum meritis 14 
Judices ſæcli, vera Excellis omnem mun- 
mundi lumina, 4 di pulchritudinem. | 
* | "© 3 C . 


* 
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Sit Trinitati ſem- 
piterna gloria, 


The Old 


Hymns. 
In unitate cui manet 
imperium 


Honor, poteſtas, at- Ex tunc, & modò per 


que jubilatio, 


æterna ſæcula. Amen 


The Hymn for St. Mary Magdalen. 


Auda mater Ec- 
| b cleſia, 
7 7 Chriſti clemen- 
tiam, 
Qui ſeprem purgat vi- 
; tia, 
Per ſeptiformem gra- 
7 -  Yjam. 


Maria foror Lazari, 
Quz tot commiſit cri- 
mina, 
Ab ipſa fauce tartari 
Redit ad vitz limina. 
Poſt fluxz carnis 
 ſcandala 
Fit ex lebate phiala, 
In vas tranſtata gloriæ, 


De vaſe contumeliæ. 


gra currit ad me- 
dicum, 


Vas ferens 


aromati- 
cum, 


Et a morbo multiplici 
Verbo curatur medici. 


Surgentem cum vi- 


Koria 
Jeſum videt ab inferis; 
Prima meretur Sau- 
EE. | 
Que plus ardebat cæ- 

teris. i 


Uni Deo ſit gloria, 
Pro. multiformi gratia, 
Qui culpas & ſuppli- 

. 
Remittit, & dat præ- 


Amen. 


The Hymn for St. Peter's Chains: 


JEtrus beatus cate- 
nmnarum laqueos 


Chriſto jubente rupit 


mirabiliter : 

Cuſtos ovilis, & doctor 
Eccleſim. 
Paſtorque gregis, con- 
ſervator ovium, 


-  Arcet Juporum. trucu. 


lentam rabiem. 
Gloria Deo per im- 


menſa ſæcula, 
Sit tibi nate decus & 
imperium, 
Honor, poteſtas, ſan- 
croque Spiritui 
Sit Trinitati ſalus in- 
dividua, 
Per infinita ſæculo- 
rum ſæcula. 
Amen. | 


The Old . 


ſtum quæritis, 


Oculos in altum tol- * 
* 2 lite: GIFT. 


Wic licebit viſere 


Signum perennis glo- 


riæ. 
Illuſtre 


quiddam 
cernimus 


Quod neſciat finem 


pati > 


Sublime, celſum, in- 


cer minum 


Antiquius cælo cho. 


Hic ille rex eſt gen- 
tium, 


379 
The Hymn. for- the Tran:figuration "of our Lord. 
Jjeſus Chriſt. 
Vi icumque Chri- Promiſſus Abra, ba- 


4 tri 


Ejuſque i in vum. ſte 


| : * mini. 


| Hunc & prophetis 


teſtibus, 


Iiſdemque ſignatoribus | 


Teſtator & pater jubet 
Ipſum audire & crede- 
re. 

' Gloria tibi Domine; 
Qui apparuiſti hodie, 
Cum Patre & ſancto 

Spiritu 
In ſempiterna ſæcula. 
Amen. | 


- Populique rex Judaicz, 
The Hyun for St. Michael. 


2. 


.Omnes cæli 


Ibi Chriſte ſplen- 
dor Patris, 
Vita, virtus cordium, 
In conſpectu Angelo- 
rum 
Votis, voce pſallimus, 
ARG concrepan- 
0 


Melos damus vocibus. 
Collaudamus vene- 


rantes 


Sed precipue prima- 
dein 

Cæleſtis exercitus, | 
Michaelem in virtute 
Conterentem Zabu- 
a ** lum, | 


miles, 


Quo cuſtode-procul. 


pelle; 


Rex Chriſte piiſſime, | 


Omne nefas i inimici, 


Mundo corde & chr 


Apo, 
Paradiſo redde tuo 
Nos ſola clementia. 


Gloriam Patri mee. 7 


Jodis © 1 5 
"Porſonomas vocibus 


_ Gloriam Chriſto cana- 


mus, 

Gloriam Paraclito; 

Qui trinus & unus 
Deus 

Extat ante ſecula. As 
men. eig 


The 
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Hriſte redemptor 7 e om 


The Old Himms. 


The Hymn for. A Saints, 


zomnium, 


1 — tuos famulos, Simul « cum ſanctis orh- : 


Beatæ ſemper Virginis nibus 


Placatus ſanctis preci- Conſortes Chriſti fack. | 


bus. te. 
Beata quoque Ag- Centem auferte per- 
mina fidam 
C Kleſtium ſpirituum, Credentium de finibus, 


Præterita, præſentia, Ut Chriſto laudes de- 


Fritura mala pellite. tis Dita 
Vates æterni judicis, Pecfolvamys alacriter. 


Apoſtolique Domini, Gloria Patri ingeni- 
Suppliciter expoſci- to, 
mus Ejuſque Unigenito, 


Salvari veſtris precibus Una cum ſancto Spiri- 


Martyres Dei inclyti. tu 


Confeſſoreſque lucidi, In ſempit erna ſecula, | 
Veſtris orationibus Amen. 
Nos ferte in caleſtibus...; L9H | 
Chori ſanctarum r- Ain ih j 
ginum «IF 


RE” Litnnies of the Nia Virgin Wes 5 
+ rie eleiſon. Ky- Sancta Dei genitrix, i 
rie eleifon. K- _—_— Tur virgie 


rie eleiſon. 


Chriſte audi ey Chri- Mater "Chriſti, 1 


ſte exaudi nos 2 divine OM 
Pater de — De- g on ties: 3h 8 
Feud 0877 tn merces Vater puriſſims,, 2 
-/Eili redemiptoraint;” o Mater caſtiſſima, C. 
di Deus, 8 Mater inviolata, & 
Spiritus ſancte Deus 8 Mater intemerata, & 


Sancta Trinitas u- F Mater amabilis, 
nus Deus, „Mater admirabilis, 
Sancta Maria, Ora Mr e, 


pro nobis, 


dw ww > £A wild >aei oi 
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Mater Salvatoris, Regina Martyrum, 

Virgo prudentiſſi- Regina Confella., 

„ ma, rum, 

Virgo veneranda, | Regina Virginum 

Virgo prædicanda, Regina Sanctorum om- 

Virgo potens, EI. OG. 

Virgo clemens, 7 Agnus Dei, qui ollis 

Virgo fidelis, = _ peccata mundi, par- 

Speculum juſtitiz, 8 ce nobis Domine. 

Sedes ſapientik, 5 Agnus Dei, qui tollis 

Cauſa noſtre læti- . peccata mundi, ex- 

tiæ, - gaudi nos Domine. 

Vas ſpirituale, Agnus Dei, qui tollis 
Vas honorabile, peccata mundi, mi- 
Vas inſigne devoti- ſerere me. 

onis, ; | | 

Roſa myſtica, Tabat mater dolo- 

Turris * 243 00 Triwd 

Turris — Juxta crucem lacry- 
Domus aurea, 7.3" ene 

Fœderis area, A Dum pendebat ſchus. . 
Janua cæli, 9 animam gemen 

Stella matutina, tem 

Salus infirmorum, Contriſtantem & do- 

W peccato- lentem, 


Pertranſivit gladius. 


Conſdlatrix afflicto- O quam triſtis & n. 
rum, & _ as 
Auxilium Chriftia. 8 Fuit illa benedicta 
_=. bs Mater unigenitl. + 
Regina Angelorum, = Que mærebat & dole- 
Regina Patriarcha- 9 bat, 
rum, Et tremebat, cum vi- 
Regina Propheta- debat 
rum,, Nati peenas inclyti. 
Regina Apoſtolo Quis eſt en qui non 
kum, yet” Ifleret 
* Cs Chriſti 
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382 
Chriſti matrem ſt vi- 
deret 


The Litanies of 


Crucifixo condolere, 
Donec ego vixero. 


In tanto ſupplicio ? Juxta crucem tecum 


Me ſentire vim Ablorig 


Fac, ut tecum luge- | 


am, 


Fac ut ardeat cor me- 
an 


Ih amando Chriſtum 


Deum. 
Ut ſibi complaceam. 
Sancta mater iſtud a- 
gas, 
Crucifixi fige plagas 
Cordi meo valide. 
Tui nati vulnerati, 


Tam dignati pro me. 


pati, 
- Peenas. mecum di- 
vide. z 


Fac me vere tecum 
flere, 


uis poſſet non con- ſtare, 
5 Te libenter ſöeiare * 
Fiam matrem contem- In plan&tu deſidero. 
lari, Virgo virginum præ- 
entem cum filio? clara, 
Fro peccatis ſuæ gentis Mihi jam non ſis ama- 
Vidit Jeſum in tor- ra, > 
W Fac me tecum plan» 
Et flagellis Lubdi- | gere. 
tum. 200214 Deu bortem Chriſti 
Vidit ſuum dulcem na- — — 155 
tum, Paſſionis fie caſo. 
Morientem deſolatum, tem, 
Dum emiſit ſpiri- Et plagas recolere. 
tum. Fac me plagis vulne- 
Eia mater ſons amoris, rari, 


Cruce bag inebriari; 
Ob amorem Filii. 


Inflammatus & accen- 
ſus, 


Per te Virgo am de- 


fenſus 


In die Judicii. 


_ me cruce cuſtodis. 


Mocks Chriſti Premite. 


niri, 


Confoveri gratia.- 


Quando corpus mori- 


etur, 
Fac ut anime donetur 
Paradiſi gloria. Amen. 


V. Tuam ipſius ani- 
mam doloris gladius 


the Bleſſed Virgin Mary. 385 


pertranſivit. R. Ut 
revelentur ex multis 
cordibus cogitationes. 

| Oratio. 

Nterveniat pro no- 

bis, quæſumus Do- 
mine Jeſu ; Chriſte, nunc 
& in hora mortis no- 
ſtræ, apud tuam cle- 
mentiam, beata virgo 


Pſalm 30. 


A Iſerere mei De- 
N ſecundum 
agua miſericordi- 
am tuam. 

Et ſecundum multi- 
tudinem miſerationum 
tuarum, “ dele 1 iniqui- 
tatem meam. 

Amplius lava me ab 

iniquitate mea: & a 
peccato meo munda 
me. 

Quoniam iniquita- 
tem meam ego cogno- 
ſco: * & peccatum 
meum contra me eſt 
ſemper. 

Tibi ſoli peccavi, & 
malum coram te feci : 


* ut juſtificeris in ſer- 


monibus tuis & vincas 
cum judicaris. 

Ecce enim in iniqui- 
tatibus conceptus ſum: 
* & in peccatis conce- 
pit me mater mea. 


pertranſivit. 


po, & mundabor:; ©. 


nivem dealbabor. 


mililata. 


omnes iniquitates meas 


Maria mater tua; cu- 
jus ſacratiſſimam ani- 
mam in hora tuæ paſ- 
ſionis doloris £105) 
Per te 
Feſu Chriſte ſalvator 
mundi, quĩ cum Patre- 
& Spiritu ſancto vivis 
& regnas in ſæcula 
ſæculorum. Amen. 


Ecce enim Verita- : 
tem dilexiſti: * incer. 
ta & occulta ſapientiæ 
tuæ manifeſtaſti mihi. 


Aſperges me Hyſſo- 
lavabis me, & ſuper 
Auditui meo dabis 


gaudium & lætitiam: 
& exultabunt ofla hu 


Axerte faciem tuam 
a peccatis meis: & 


dele. 

Cor mundum crex 
in me, Deus: & ſpi- 
ritum rectum innova | 
in viſceribus meis. 

Ne projicias me a 
facie tua: * & ſpiritum 
ſanctum tuum ne au- 
feras a me. 

Redde mihi leriti- 
am ſalutaris tui: & 


ſpiritu 


384 
Tpiricu principali con- 
firma me. 
Docebo iniquos vias 
tuas: & impii ad te 
convertentur. 
Libera me de "RY 
guinibus Deus, Deus 
1alutis me: 
ultabit lingua mea 
juſtitiam tuam. 
Domine, labia mea 


aperies: * & os meum 
annunciabit laudem 
tuam. 


Quoniam G voluiſ- 
ſes lacrifcium, dediſ. 
HFlolo- 


ſem utiaue: 


De Litanies of, &c. 


& ex- 


cauſtis non delectabe. 
ris. 
"'Secrifielum Deo ſpi pi- 


ritus contribulatus : 


cor contritum & hu- 


miliatum Deus non 
deſpicies. 8 
Benigne fac Domine 
in bona voluntate tua 
Son: ut edificentur 


muri FJeruſalem. 


Tune àcceptabis ſa. 


. crificium juſtitiæ, ob- 
lationes & Holocauſta: 


runc imponent ſuper 
altare tuum vitulos. 
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price 15. 

The Life of St. Wenefride ; z Virgin. Martyr 
and Abbeſs; Patroneſs of Wales; with a 
Curious Cut of the ſaid Saint, price 1s. 

An Introcuttien to a Devout Life. By Sr. 
Francis de Sales, Biſhop and Prince of Genevs, 

price 25. 6 d. 

A Guide to Heaven, containing the Marrow 
of the Holy Fathers and Ancient Philoſo- 
phers. By J. Bona. price 15. 

— The great Sacrifice of the New Law ex- 

. by the Figures of the Old, price 


— 


A Choice Collection of Prayers in 2 Parts, 
the firſt containing a Manuel of Devout 
Prayers. 2 d, the Veſpers or Even-Song, 
and Holy Maſs in Latin and Engliſh. To- 
gether with the Hymns, Antiphons, Pray- 
ers, &c. as they are Sung in all Catho- 

-* hck Churches, price 25. 6x. © - 

The ſame with Cuts at 33. 

Entertainments for Lent, Weeds: in French 
by the Reverend Father N. Cauſin S. J. 
price 15 Gd. 

The Imitation of Criſt, written in Latin by 

Tho, 4 Kempis, and Tranſlated from the Ori- 
ginal, price 15. 

Fhe Blind Obedience af an humble penitent, 

the beſt Cure for Scruples, price 12. 

The conſtant Belief of he Cat hollcł Church in 
all Aves, concerning the Euchariſt, Dane 
into Engliſh, price 6 d. Chris 


A 


s ? | [ 


{Chriſtian Thoughts for every Day in the 


Month, price Gd. 


True Wifdom, or Conſideration for every 


Day in the Week, Written in 1talian - by 
the Pious and Learned Father F. Paul, 
'Segnery of the Society of Jeſu, and late 


Preacher to Pope Innocent tae 12th, price 6 14. 
Knowledge of one Self; with a 


Thoughts of Humility, divided into Me- 


ditations for every Day in the Week, by 


Father F. Paul Signery, pr. 6 d. 


Pricę 6 d. 


Seven Sermons upon the ſeven Pen 


Pſalms, by the Right Reverend Father in 


God John Fiſher DD. and Biſhop of Roche- 


fter, p. 1-5. 6d. 
N of Religions, or a brief Decider 


of all Controverſies in Matters of Faith. pr. 


1 J. - 
Diſcourſes of Religion, . between a Miniſter 


of the Church of England, and a Country 
Gentleman. Wherein the chief Points of 
_ Controverſy between the Church of En- 
gland and Rome, are truly Stated and briefly 


Diſcuſs'd, by the Author of the True x 


Church of Chriſt, Price 15. 6 d. 


A Treatiſe of the 3 Converſions of Enzland | 


2 


Preparations for Death, done out of French 1 


from Paganiſm to the Chriſtian Religion. þ 


pr. 25. 6 d. 


A Method of ſaying the Roſary. pr. 24. 
The Prayers of St. Bridgit, per. 2 4 


The Maſs in Engliſh with an Explication r. | 


2d. 


Short Prayers at Maſs, with the Maſs in La- 1 


ttz and Engliſh, Price 64. 


Bellarmines's Cathechiſm, or ſhort Abridgment 
of Chriſtian Doctrine, Pr. 2 d. 


* Abſtrat of the Doway Catechiſm, for 
he uſe of Children, P. 3 4. Two 


1 


4 Two Hort Catechiſms for Beginner, Pr. 22 
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Practical Diſcourſes on the Morallity of the 

Goſpel, in 2 Tom. Pr. 25. 

An Eſſay on the Art of Divine Love. 1s. 6 a. 
An Abridgment of the ſame. Pr. 34. 
Morning and Night Prayers, publithed with _ 

Allowance, Pr. 2 4. 
Alvarez Hgures explain'd 
Gretſeri Rudimenta Lingue Grece 
Le Grand, de Sacrificio Miſſe. Pr. 1s. | 
A Modeſt and true Account of the chief Points 

in Controverſy between the Roman Catho. 

licks and the Proteſtants, together with 

ſome Reflections on the Sermons of Dr. 731. 

lot ſon Arch-Aiſhop of Canterbury. Price . 

6d. 

Daily Devotions, or a Method of Hearing 
Maſs, with an Explication in Cuts. Pr. 15. 
The Lay-Man's Ritual in Two Parts, the 
firſt Part containing Practical Methods of 
Chriſtian Duties, both Religious and Moral; 
drawn out of the Holy Scripture, the Roman 
Ritual, the Catechiſm ad Parochos, &c. The 
Second part 5 Explications of the 
Ceremonies us d at Maſs, and in Admini- 
ſtration of the Sacrameats, with the Bleſ- 
ſing of Creatures, for the Inſtruction and E- 
dification of Lay-Perſons price 27. 

The Life of St. Edward, King and Confeſſ- 
or. Collected chiefly out of the Works of 
Altvred, Abbot of Rhjizval, J. Capgrave, ws 
Malmesbury, R. Hoveden, M. We eftminſter, N , 
Harpsfield, and others price 1 6. | 
A compendioas Hiſtory of the Church from 
the begining of the World to this preſent 
time. Written in French by Lewis Ellis Dupin, 
Doctor of Sorbonne, and Regius Profeſſor of 
Divinity at Paris, Divided into 4 Tomes aries 
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